
ಇತ್ಯಾ ದಿ :  
ಪ್ರ ಕೃತಿಸೌಂದರ್ಯ* 

ಮೊದಲು ‘ಪ್ರ ಕೃತಿಸೌಂದರ್ಯ’ವೌಂಬ ಶಬದ ಸಮುದಾರ್ದ ಅರ್ಯವನ್ನು  ತಿಳಿರ್ಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ತತವ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ‘ಪ್ರ ಕೃತಿ’ ಎೌಂಬ ಶಬದ ಕೆ್ಕ  ಬಹಳ ರಹಸ್ಯಾ ರ್ಯವನ್ನು  ಕಲಿ್ಪ ಸಿಕೌಂಡಿದಾದ ರೆ. 

ಆದರೆ ಸ್ಯಹಿತಾ ವು ಆ ಅರ್ಯವಷ್ಟ ನ್ನು  ಅೌಂಗಿೇಕರಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ . ಪುರಾತನ ತತವ ಜ್ಞನಾದ 

ಕಪಿಲ್ಮಹರ್ಷಯ ತನು  ಸ್ಯೌಂಖ್ಾ ಸಿದಾಧ ೌಂತದಲ್ಪಲ  ‘ಪ್ರ ಕೃತಿ’ ‘ಪುರುಷ್’ ಎೌಂಬರಡು ಶಬದ ಗಳನ್ನು  

ಉಪ್ಯೇಗಿಸಿದಾದ ನೆ. ಅವರೆಡು ಶಬದ ಗಳೇ ಆತನ ಮಹಾಸಿದಾದ ೌಂತಕೆ್ಕ  

ಆದಾ ೌಂತವಾಗಿರುವುವೌಂದರೆ ಅತಿಶಯೇಕಿ್ತಯಾಗಲಾರದು. ಕಪಿಲ್ಋರ್ಷಗೆ ‘ಪ್ರ ಕೃತಿ’ ಎೌಂದರೆ 

‘ಮೂಲ್ಪ್ರ ಕೃತಿ’ ಎೌಂದರ್ಯವಾಗುವುದು. ಅೌಂದರೆ ಸ್ಥೂ ಲ್ ಮತಿ್ತ  ವಾ ಕಿ  ಪ್ರ ಕೃತಿರ್ ಅತಾ ೌಂತ 

ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮವಾದ ಮತಿ್ತ  ಅವಾ ಕಿವಾದ ಅವಸ್ಥೂ . 

ಆದರೆ ಸ್ಯಹಿತಾ ದಲ್ಪಲ  ‘ಪ್ರ ಕೃತಿ’ಗೆ ಆ ಅರ್ಯವಿಲ್ಲ . ಸ್ಯಮಾನಾ ವಾಗಿ ಸ್ಯಹಿತಾ ದಲ್ಪಲ  ‘ಪ್ರ ಕೃತಿ’ 

ಎೌಂದರೆ ವಾ ಕಿ  ಪ್ರ ಕೃತಿ – ಕಣಿ್ಣ ಗೆ ತೇರುವ ಬಾಹಾ ಪ್ರ ಕೃತಿ ಎೌಂದರ್ಯವಿದೆ. ಪ್ವಯತಶೌಂಗಗಳಿೌಂದ 

ಹರಿದುಬರುವ ತಿಳಿನಿೇರಿನ ತರೌಂಗಿಣ್ಣಗಳೂ, ಮನೇರೌಂಜಕವಾದ ಹಸುರು ಪ್ತರ ಗಳಿೌಂದ 

ಆಚ್ಛಾ ದಿತವಾದ ರಮಾ  ಅರಣ್ಾ ಗಳೂ, ವಿಶವ ಮಾತೆರ್ ಕೌಂಗಳ ನಿೇಲ್ ಕಾೌಂತಿಯ ಎೌಂಬೌಂತೆ 

ತೇರುವ ಆಕಾಶವೂ, ಜಲ್ಧಿರ್ ಮಹಾತರೌಂಗಗಳೌಂತೆ ದಿಗೌಂತಪ್ರ್ಯೌಂತ ಪ್ಸರಿಸಿರುವ 

ಗಿರಿಗಳೂ, ಉದಯಿಸುತಿಿರುವ ರವಿರ್ ಕ್ತರಣ್ಗಳನ್ನು  ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬಸಿ ನಲ್ಪಯುವ 

ಸರೇವರಗಳೂ, ಮನಸಸ ನ್ನು  ಮೊೇಹಗೊಳಿಸುವ ಹಸುರಾದ ಪೈರುಗಳಿೌಂದ ತ್ತೌಂಬದ 

ಹೊಲ್ಗದೆದ ಗಳೂ, ಮೃದುಮಧುರವಾದ ಗಾರ್ನದಿೌಂದ ಕಠಿನ ಹೃದರ್ಗಳನ್ನು  ಕೂಡ 

ಕರಗಿಸುವ ವಿಹೌಂಗಗಳೂ, ಅಡವಿ ಹೊಲ್ ಗದೆದ ಗಳಲ್ಪಲ  ಸ್ಥವ ೇಚ್ಛಾ ಯಾಗಿ ತಿರುಗಾಡುವ ಜೌಂಕ್ಕ 

ನವಿಲು ಮೊದಲಾದ ಜೇವಜೌಂತ್ತಗಳೂ – ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಸಮುದಾರ್ಕೆ್ಕ  ‘ಪ್ರ ಕೃತಿ’ 

ಎೌಂದರ್ಯ. ಇವುಗಳ ಪೃರ್ಕಿ ವ ಕೆ್ಕ  ಪ್ರ ಕೃತಿ ಎೌಂದರ್ಯವಲ್ಲ ; ಇವುಗಳ ಏಕತವ ಕೆ್ಕ  (ಸಮರ್ಷಟ ) ಪ್ರ ಕೃತಿ 

ಎೌಂದರ್ಯ. 

ಇನ್ನು  ‘ಸೌಂದರ್ಯ’ವೌಂದರೆೇನ್ನ? ಎೌಂದು ನೇಡೇಣ್. ರಸಿಕರಾದ ವಿದಾವ ೌಂಸರು 

‘ಸೌಂದರ್ಯ’ ಶಬದ ಕೆ್ಕ  ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ವಾಾ ಖ್ಯಾ ಗಳನ್ನು  ನಿರೂಪಿಸಿರುವರು. ಕ್ಕಲ್ವರು 

“ಸೌಂದರ್ಯವೇ ಸತಾ ; ಸತಾ ವೇ ಸೌಂದರ್ಯ” ಎೌಂದಿರುವರು. ಮತಿೆ  ಕ್ಕಲ್ವರು 

“ಸೌಂದರ್ಯವೇ ಆನೌಂದ” ಎೌಂದಿರುವರು. ಇನ್ನು  ಕ್ಕಲ್ವರು “ಸೌಂದರ್ಯವೇ ವಿಶ್ವವ ತಮ ನ 

ಕಟ್ಟ ಳ” ಎೌಂದು ಹೇಳಿರುವರು. ಇವುಗಳಲ್ಪಲ  ಈ ವಾಾ ಖ್ಯಾ ಯೇ ಸರಿ ಎನು ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ; 

ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಪ್ರ ತಿಯಬಬ ರ ನಿರೂಪ್ಣ್ದಲ್ಪಲಯೂ ಸತ್ಯಾ ೌಂಶವಿದೆದ ೇ ಇರುವುದು. ಅದಕೆ್ಕ ೇ ಈ 

ರಗಳಯೇ ಬೇಡವೌಂದು ಅಮೇರಿಕಾದೆೇಶದ ಪ್ರ ಸಿದಧ  ಗರ ೌಂರ್ಕತಯನ್ನ ಕವಿಯೂ ಆದ 

ಎಮಸಯನು ನ್ನ “ಸೌಂದರ್ಯವು ವಾಾ ಖ್ಯಾ ಗೆ ಅತಿೇತವಾದುದು. ಅದದ ರಿೌಂದ ನಾನ್ನ ಅದರ 

ನಿರೂಪ್ಣ್ಕೆ್ಕ  ತಡಗುವುದೆೇ ಇಲ್ಲ ” ಎೌಂದು ಹೇಳಿರುವನ್ನ. ಇರಲ್ಪ; ಸೌಂದರ್ಯದ ವಾಾ ಖ್ಯಾ  

ತಿಳಿಯುದ ಮಾತರ ಕೆ್ಕ  ಆದರ ಅನ್ನಭವಾಗುವುದಿಲ್ಲ  ಎೌಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳರು. ರಸ್ಯರ್ನ 

ಶ್ವಸಿ ರಜ್ಞನಿಗೆ ಸಕೆ ರೆರ್ ಭೂತಪೃರ್ಕೆರಣ್ (Chemical analysis)ವೂ ತಿಳಿದ ಮಾತರ ಕೆ್ಕ  ಅದು 



ಅವನಿಗೆ ಹಚ್ಛಾ ಗಿ ರುಚಿಸುತಿದೆಯ? ಸಕೆ ರೆರ್ ರುಚಿ ಏನ್ನ ಅರಿರ್ದ ಮೂಢನಿಗೂ 

ರಸ್ಯರ್ನ ಶ್ವಸಿ ರದಲ್ಪಲ  ಕೇವಿದನೆನಿಸಿಕೌಂಡವನಿಗೂ ಒೌಂದೆೇ ರಿೇತಿ ಇರುವುದು. 
ನಾಲ್ಗೆಯೌಂದು ಕ್ಕಡದಿದ ದರೆ ಸರಿ. ಹಾಗೆಯ ಸೌಂದಯಾಯನ್ನಭವಕ್ಕ ತನು  ಆತಮ ದ ಪ್ರಿಶುದಧ ತೆ 

ಕಳೌಂಕವಾಗದಿದದ ರಾಯಿತ್ತ. ಸಕೆ ರೆರ್ ರಚನಾಕರ ಮವನು ರಿತ ರಸ್ಯರ್ನಶ್ವಸಿ ರಜ್ಞನ ನಾಲ್ಗೆ 

ಕ್ಕಟ್ಟಟ ತೆೌಂದರೆ, ಅವನಿಗೆ ಒಣ್ಪೃರ್ಕೆ ರಣ್ ಜ್ಞಾ ನವು ಸಿಹಿರ್ನೆು ೌಂದಿಗೂ ತ್ಯರದು. ಅದರೌಂತೆಯ 

ಸೌಂದರ್ಯದ ಶಬಾಧ ರ್ಯ ನಿರೂಪ್ಣ್ವನು ರಿತ ಪ್ೌಂಡಿತನ ಹೃದರ್ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮ ತೆ ಮೌಂದವಾಗಿದದ ರೆ, 

ಆತನ ಜ್ಞಾ ನವು ಸೌಂದರ್ಯ ಗರ ಹಣ್ಕೆ್ಕ  ಎೌಂದಿಗೂ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಲಾರದು. ಅದುದರಿೌಂದ 

ಸೌಂದರ್ಯಪ್ರ ಶೌಂಸ್ಥಗೆ ಬೇಕಾದುದು  ಶಬಾದ ರ್ಯ ನಿರೂಪ್ಣ್ಶಕಿ್ತರ್ಲ್ಲ ; ಅದನ್ನು  

ಅನ್ನಭವಿಸುವ ಹೃದರ್ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮ ತೆ. 

ಪ್ರ ಕೃತಿ ಇಡಿೇ ಮಾನವ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚಕೆ್ಕ  ಮಾತರ ವಲ್ಲ ದೆ, ಪ್ರ ತಿಯಬಬ  ಮಾನವನ ಜೇವಮಾನಕೊ  

ನಿಕಟ್ಸೌಂಬೌಂಧವುಳಳ ದಾದ ಗಿದೆ. ಸಮಾಜದ ವಾತ್ಯವರಣ್ವು ಹೇಗೆ ನಮಮ  ನಡೆನ್ನಡುಗಳನ್ನು  

ಸವ ಲಿ್ ಮಟ್ಟಟ ಗಾದರೂ ನಿಣ್ಯಯಿಸುವುದೊ ಹಾಗೆಯ ಪ್ರ ಕೃತಿಮಾತೆ ನಮಗೆ ತಿಳಿದೌಂತೆಯ 

ಅರ್ವಾ ತಿಳಿರ್ದೌಂತೆಯ ನಮಮ  ಮನೇಭಾವನೆಗಳನ್ನು  ತಿದಿದ  ನಮಮ  ವಾ ಕಿ್ತತವ ಕೆ್ಕ  ಒೌಂದು 

ಸವ ರೂಪ್ವನ್ನು ೌಂಟುಮಾಡುತಿ್ಯಳ. 

ಹುಟ್ಟಟ ದ ಶಿಶುವಿಗೆ ಮೊದಲ್ನೆರ್ ವಾತ್ಯವರಣ್ವ ಪ್ರ ಕೃತಿ. ಆಕ್ಕರ್ ಪ್ರ ತಿಯೌಂದು ಮಗುವಿಗೂ 

ಮುಗಧ ವಾದ ಗುರು. ಆಕ್ಕರ್ ಎಷ್ಟ ೇ ಉಪ್ದೆೇಶಗಳನ್ನು  ಶಿಶು ಕಲ್ಪತ್ತ, ಸೌಂಗರ ಹಿಸಿ, ಮನನ 

ಮಾಡಿಕಳುಳ ತಿ್ಯ  ಪ್ರ ವಧಯಮಾನವಾಗುತಿದೆ. ಅದರಿೌಂದಲೇ ಚಿಕೆ  ಬಾಲ್ಕರು ತೌಂದೆ 

ತ್ಯಯಿಗಳ ಮಾತ್ತಗಳನ್ನು  ಒೌಂದೆಡೆಗಿಟುಟ , ಉಪಾಧ್ಯಾ ರ್ರ ಭರ್ವನ್ನು  ಲ್ಕಿ್ತ ಸದೆ, 

ವಾತ್ಯವರಣ್ದ ಅಪಾರ್ಗಳನ್ನು  ಧಿಕೆಾ ರಮಾಡಿ ಪ್ರ ಕೃತಿಮಾತೆಯಡನೆ ಆಟ್ಕೆ್ಕ  

ಹೊೇಗುವುದು. ಮಕೆಳ ಹೃದರ್ವನ್ನು  ಯಾವುದೊೇ ಒೌಂದು ಗೂಢವಾದ ಮತಿ್ತ  

ಬಲ್ವತಿರವಾದ ವಾತಸ ಲ್ಾ  ಲ್ಹರಿ ಆವರಿಸಿ ಪ್ರ ಕೃತಿದೆೇವಿರ್ ಕಡೆಗೆ ಎಳಯುವುದು. ಆ 

ಎಳತವು ಭರ್, ಕರ ೇಧ, ತೌಂದರೆ ಇವುಗಳಲ್ಲ ಕೆ್ತೌಂತಲೂ ಅತಿಶರ್ವಾಗಿರುವುದರಿೌಂದಲೇ, 

ಬಾಲ್ಕರು ಅವರ ಸವ ಭಾವವನು ರಿರ್ದ ತೌಂದೆತ್ಯಯಿಗಳಿೌಂದಲೂ 

ಉಪಾಧ್ಯಾ ರ್ರುಗಳಿೌಂದಲೂ “ಫಟ್ಟೌಂಗ”  “ಸೇಮಾರಿ” ಎೌಂಬ ಬರುದುಗಳನ್ನು  

ಪ್ಡೆಯುವುದು. ಬಾಲಾಾ ವಸ್ಥೂ ರ್ಲ್ಪಲ  ಬುದಿಧ  ಇನ್ನು  ವಿಕಸಿತವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ . ಆದದ ರಿೌಂದ 

ಬಾಲ್ಕರು ಪ್ರ ಕೃತಿಮಾತೆರ್ನ್ನು  “ಏಕ್ಕ ಪಿರ ೇತಿಸುತಿೆೇವ?” ಎೌಂದು ಪ್ರ ಶ್ನು ಮಾಡದೆ 

ತಕಯಗಿಕಯಗಳಲ್ಪಲ  ತಡಗದೆ ಶಿಶು ತ್ಯಯಿರ್ನ್ನು  ಸಹಜವಾಗಿ ಪಿರ ೇತಿಸುವೌಂತೆ ಪಿರ ೇತಿಸುವುದು. 

ಸಣಿ್  ಬಾಲ್ಕರಿಗೂ ಪ್ರ ಕೃತಿಗೂ ಇರುವ ಪರ ೇಮದ ತತವ ವನ್ನು  ತಿಳಿಯುವುದು ಬಹು ಕಠಿನ: 

ಅಸ್ಯಧಾ ವೌಂದರೂ ಎನು ಬಹುದು. ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಬಾಲ್ಕರು ತಮಮ  ಆೌಂತರ್ಯ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು  

ಅರಿರ್ರು. ತಮಮ  ಅೌಂತಭಾಯವಗಳನ್ನು  ಪ್ರಿಶಿೇಲ್ನಪೂವಯಕವಾಗಿ ವಿಚ್ಛರಮಾಡವುದನ್ನು  

ಕಲ್ಪಯುವುದರಳಗೆ ಅವರಿಗೆ ಬಾಲಾಾ ವಸ್ಥೂ  ಪೂರೆೈಸುವುದು. ಆದರೂ ಸದಾ ದಲ್ಪಲ  ಅದು 

ಮನೇಗಮಾ ವಾಗಿರದಿದದ ರೂ ಹೃದರ್ಗಾರ ಹಾ ವಾಗಿರುವುದೆೇನೇ ಸತಾ . ಆದದ ರಿೌಂದಲ ಅದು 

ನಮಮ  ಜೇವಮಾನಕೆ್ಕ  ಅಮೃತಸಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರಿಣ್ಮಿಸುವುದು. ಆದುದರಿೌಂದಲ ಮಾನವರು 

ತಮಮ  ಜನಮ ದ ಇತರ ಎಲಾಲ  ಅವಸ್ಥೂ ಗಳಲ್ಪಲಯೂ ಕೌಂಬಬನಿಗರೆಯುತಿ್ಯ  ಪರ ೇಮ 

ವಿಷಾದಗಳಿೌಂದ ಬಾಲ್ಾ ದ ಕಡೆಗೆ ಉತೆ ೌಂಠತೆಯಿೌಂದ ತಿರುಗಿನೇಡುವರು. ಅೌಂತಹ 



ಆೌಂತಯಾಯವಲೇಕನದಲ್ಪಲ ಯ ನಮಮ  ಆನೌಂದವು ನೆಲಯಾಗಿರುವುದು. ಕೌಮಾರ ಯೌವನ 

ವೃದಾಧ ಪ್ಾ ಗಳೌಂಬ ಅವಸ್ಥೂ ಗಳು ಬಾಲ್ಾ ವನ್ನು  ಪುನಃ ಪುನಃ ಮನಸಿಸ ನಲ್ಪಲ ಯೇ ಅನ್ನಭವಿಸಿ 

ಆನೌಂದಪ್ಡುತಿವ. 

ಪ್ರ ಕೃತಿಮಾತೆರ್ ಮೇಲ ನಮಗಿರುವ ಪರ ೇಮವು ಆಯಾ ಅವಸ್ಥೂ ಗಳಲ್ಪ ವಾ ತ್ಯಾ ಸ 

ಹೊೌಂದುವುದು. ಅೌಂದರೆ ಪಿರ ೇತಿಯೇನೇ ಇದೆದ ೇ ಇರುವುದು. ಆದರೆ ಪಿರ ೇತಿರ್ ಲ್ಕ್ಷ್ಣ್ವು 

ಬದಲಾಯಿಸುವುದು. ಅನ್ನಭವವು ಹಚಿಾ ದೌಂತೆಲಾಲ  ನಮಮ  ಪರ ೇಮವು ಭಕಿ್ತರೂಪ್ವನ್ನು  

ಹೊೌಂದುತಿ್ಯ  ಬರುವುದು. ಅೌಂದರೆ ಮೊದಮೊದಲು ವಿಮಶ್ವಯವಿಹಿೇನವಾದ 

ವಣ್ಯನಾತಿೇತವಾದ ಯಾವುದೊೇ ಒೌಂದು ಶಕಿ್ತ  ನಮಮ ನ್ನು  ಆ ಕಡೆಗೆ ಎಳಯುವುದು. ಅನೌಂತರ 

ಪ್ರ ಕೃತಿ ನಮಮ  ಒಡನಾಡಿರ್ೌಂತೆ ತೇರುವುದು. ಆಗ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚವ ಲ್ಪೇಲಾಮರ್ವಾಗುವುದು. 

ನಿಮಯಲ್ವಾದ ತರೆಗಳ ನಾದದಲ್ಪಲ  ಒಬಬ  ಗೆಳರ್ನ ಬಾಲ್ಕ್ಕೇಳಿರ್ ನ್ನಡಿಗಳನ್ನು  

ಆಲ್ಪಸುವವು. ಹಸುರಾಗಿಯೂ ಕೇಮಲ್ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹುಲ್ಪಲ ನ ಎಸಳು 

ಮೌಂದಮಾರುತದಿೌಂದ ವಿಕೌಂಪಿತವಾಗುವುದನ್ನು  ನೇಡಿದರೆ, ಬಹು ದೂರದಿೌಂದ ನಮಮ ನ್ನು  

ನೇಡಲು ಬೌಂದ ಯಾವನೇ ಒಬಬ ನ, ಅರ್ವಾ ಎೌಂದೊೇ ನಡಿದುದ  ಈಚ್ಛಗೆ 

ಬಹುಕಾಲ್ದಿೌಂದಲೂ ನೇಡದೆ ಕಾತರನಾಗಿದದ  ಪಿರ ರ್ ಸ್ಥು ೇಹಿತನಬಬ ನ 

ಜ್ಞಾ ಪ್ಕವಾಗುವುದು. ಆಗ ಆ ಎಸಳನ್ನು  ಆನೌಂದದಿೌಂದ ಸಿ ಶಿಯಸುವವು. ಆದು ಗಾಢವಾದ 

ಹೃದಯಾವೇಶದಿೌಂದ ಉತಿ ತಿಿಯಾಗುವುದು. ರಾಗವೌಂಬ ಪಿೇತ್ಯೌಂಬರವನ್ನು ಟುಟ , 

ಹಿಮಕಣ್ಗಳೌಂಬ ಅಮಲ್ ಮೌಕಿ್ತಕಗಳನ್ನು  ಧರಿಸಿ, ಗೌಂಧವನ್ನು  ಲೇಪಿಸಿಕೌಂಡು, 

ಉದರ್ಮಾರುತನಿೌಂದ ಬೇಸಲಿ್ ಟುಟ , ಶಿರವನ್ನು  ಒಯಾ ರ್ಾ ನೆ ಒಲದಾಡುವ 

ರಮಣ್ಣರ್ೌಂತಿಹ ಪುಷ್ಫ ವನ್ನು  ನೇಡಿದೊಡನೆ ವಿಶವ ಮಾತೆ ನಮಮ  ಯೇಗಕಿ್ಕೇಮವನ್ನು  

ವಿಚ್ಛರಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೌಂಡು ಬರುವೌಂತೆ ಭೂಮಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ ದೆೇವದೂತಳೊ ಎೌಂಬೌಂತೆ 

ತೇರುವುದು. ಆಗ ಕವಿ ಆವೇಶದಿೌಂದ 

ಆರ ನಗುವಿದು ಸುಮವೆ? 
ತವ ವದನವನೀ ಪರಿ ಶೀಭಿಪ ನಗುವಾರದಿದು ಸುಮವೆೀ? 

ಎೌಂದೂ ಮೊದಲಾಗಿ ಹಾಡುತಿ್ಯನೆ. ಈ ಅವಸ್ಥೂ  ಪೂರೆೈಸಿದ ಕೂಡಲ ಇನು ೌಂದು ಮಹಾ 

ರಹಸಾ ವಾದ ಆವಸ್ಥೂ  ಬರುವುದು. ಕನೆಗೆ ಪ್ರ ಕೃತಿ ಜೊತೆಗಾರನ ಪಾತರ ವನ್ನು  ಬಸುಟು 

ವಿಶವ ಮಾತೆಯಾಗುತಿ್ಯಳ. ಆಗ ಎಲಲ ಲ್ಪಲಯೂ ಪ್ರಮಾತಮ ನೆ ತೇರುವನ್ನ. ನಿೇಲ್ಗಗನ, 

ಶೇಭಿಸುವ ದಿನೆೇಶ, ರಮಣ್ಣೇರ್ವಾದ ಚೌಂದರ , ಹಸುರಾದ ಅರಣ್ಾ , ಹೊಲ್ಗದೆದ ಗಳು – ಇವೇ 

ಮೊದಲಾದವು ಪ್ರಮಾತಮ ನ ಸ್ಯಕಿಾತೆ್ಯ ರಗಳಾಗಿ ಪ್ರಿಣ್ಮಿಸುತಿವ. ಅೌಂರ್ವನಿಗೆ 

ಉೌಂಟಾಗತಕೆ  ಅನ್ನಭವಗಳ ತಿೇಕ್ಷ್ಣ್ತೆರ್ನ್ನು  ತತಿ ರತೆರ್ನ್ನು  ಆನೌಂದವನ್ನು  

ಬಣಿ್ಣ ಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಸಕೆ ರೆರ್ ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು  ವಣ್ಣಯಸಿದರೆ ತಿಳಿಯುವುದೆೇ? ಸವಿದೆೇ 

ನೇಡಬೇಕು. ಆ ಸಿೂ ತಿರ್ನ್ನು  ಅನ್ನಭವಿಸುವ ಕವಿ ಏಕಾೌಂಗಿಯಾಗಿ ಅರಣ್ಾ  ನದಿೇತಟ್ಗಳಲ್ಪಲ  

ಸೌಂಚರಿಸುತಿ್ಯ  ಇತರರಿಗೆ ಹುಚಾ ನೌಂತೆ ತೇರುತಿ್ಯನೆ. ಆತನ ಮನಶಾ ಕಿು ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಬರ ಹಮ ನ 

ದಿವಾಾ ತಮ ವು ಎಲಲ ಲ್ಪಲಯೂ ಗೊೇಚರವಾಗುವುದು. ಅೌಂತಹ ಅನ್ನಭವದಿೌಂದಲ ಕವಿ ಈ ರಿೇತಿ 

ಹಾಡುವನ್ನ: 



ಓಡಿಬಾ! ಓಡಿಬಾ! ವಿಶ್ವ ೀಶ ಬೀಗ ಬಾ! 

ಮೂಡಣ ದಸೆಯೊಳು ಮೂಡುವ ದಿನಕರ 
ಮೀಡಗಳೆಡೆಯೊಳು ರಂಜಿಪನು; 
ಕಾಡು ಕುಸುಮಗಳ ಕಂಪನು ಹೀರುತ 
ಓಡುವನನಲನು ನಲಿನಲಿದು. 

ಹಸುರಾಗಿಹ ಧರೆ ನನ್ನಾ ನಂದವು. 
ಶಶಿರವಿಗಳು ನನ್ನಾ ನಂದ, 
ಕುಸುಮಿತ ತರುಲತೆ ನನ್ನಾ ನಂದವು; 
ಎಸೆವಿೀ ಜಗ ನನ್ನಾ ನಂದ! 

ಆಡಗಿಹೆ ನೀನೀ ಪರ ಕೃತಿ ಮಹಮೆಯಲಿ, 
ಪೊಡವಿಯೆ ನನಾ ಯ ಪರ ತಿಬಂಬ; 
ಒಡೆಯನೆ ವಂಚಿಸಲಾರಿೀ ಕವಿಯನು, 
ಅಡಗಿಹೆಯಾದರು ಮೆೈದೀರು. 

ನಲಿಯುತ ಕುಣಿಯುತ ಬಾಲನ ತೆರದಿಂ 
ತಳಿರ ಕಿರಿೀಟವ ಧರಿಸಿ ಬಾ: 
ಅಲರುಗೆಜೆ್ಜ ಗಳ ಗಲಿರು ಗಲಿರೆನಸಿ 
ಒಲುಮೆಯ ಬೀರುತ ಓಡಿ ಬಾ! 

ಪ್ರ ಕೃತಿಯು ವಿಶ್ವವ ತಮ ನಿೌಂದ ವಾಾ ಪಿಸಲಿ್ ಟ್ಟಟ ರುವುದು. ವಿಜ್ಞಾ ನಶ್ವಸಿ ರಜ್ಞರು ಈ ತತವ ವನ್ನು  

ಧಿಕೆಾ ರಮಾಡಿ ಪ್ರ ಕೃತಿಯು ಉದೆದ ೇಶರಹಿತವಾದ ನಿರ್ಮಗಳಿೌಂದ ಮಾತರ ವೇ 

ಬೌಂಧಿಸಲಿ್ ಟ್ಟಟ ದೆಯನ್ನು ವರು. ಅವರಿಗನ್ನಸ್ಯರವಾಗಿ, ಪ್ರ ಕೃತಿಗೆ ಪ್ರಮಾತಮ ನ್ನ ಕಾರಣ್ನ್ನ 

ಅಲ್ಲ ; ಅದು ಆತನ ಮೈದೊೇರುವಿಕ್ಕರ್ೌಂತೂ ಬರಿರ್ ಸುಳುಳ . ಆದರೆ ಪ್ರ ಕೃತಿಯು 

ಪ್ರಮಾತಮ ನ ಮೈದೊೇರುವಿಕ್ಕಯೇ ಹೌದು ಎೌಂಬುದನ್ನು  ನಾವು, ಜಲ್ವು ಆಮಲ ಜನಕ 

ಜಲ್ಜನಕಗಳೌಂಬ ವಾಯುಗಳ ರಾಸ್ಯರ್ನಿಕ ಸೌಂಯೇಗದಿೌಂದಾದುದೆೌಂದು ತೇರಿಸುವೌಂತೆ, 

ಸಿದಾಧ ೌಂತಪ್ಡಿಸುವುದಕೆಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ನಾವು ನಮಮ  ಸಿದಾಧ ೌಂತದ ಹೊರಗೆ 

ನಿಲ್ಲ ಲಾರೆವು. ಆದರೆ ಇದನ್ನು  ಅರಿಯುವುದಕೆ್ಕ  ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ವೇ? ಎೌಂದು ಪ್ರ ಶ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 

‘ಆಗುವುದು’ ಎೌಂದು ಪ್ರ ತ್ತಾ ತಿರ ಕಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಹೇಗೆೌಂದರೆ? ಅನ್ನಭವದಿೌಂದ, ಬರಿರ್ 

ಅರಿವಿನಿೌಂದಲ್ಲ . ಇದನೆು ೇ ಉಪ್ನಿಷ್ತ್ ಕತಯರು: 

ಯಸ್ಯಾ ಮತಂ ತಸಾ  ಮತಂ, ಮತಂ, ಯಸಾ  ನ ವೆೀದ ಸಃ 
ಅವಿಜ್ಞಾ ತಂ ವಿಜ್ಞನತಂ ವಿಜ್ಞಾ ತಮವಿಜ್ಞನತಂ 

ಎೌಂದು ಹೇಳಿರುವರು ಅೌಂದರೆ: 



ತಿಳಿದವನಗೆ ತ ತಿಳಿಯದದು. 
ತಿಳಿಯದವನಗದು ತಿಳಿಯುವುದು; 
ತಿಳಿದವರರಿಯರು; ತಿಳಿಯದರು 
ಒಲಿದೆಲಲ ವ ತವರಿಯುವರು. 

ಎೌಂದು ಅರ್ಯಬರುವೌಂತೆ ಹೇಳಬಹುದು. ಶಲ ೇಕವು ವಿರೇಧ್ಯಭಾಸವಾಗಿ ಕೌಂಡುಬೌಂದರೂ 

ಸತಾ ವಾದುದು. ಇಲ್ಪಲ  ‘ತಿಳಿರ್ದವನ್ನ’ ಎೌಂಬ ಶಬಧ ಕೆ್ಕ  ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಅರ್ಯಮಾಡಬೇಕು. 

ಏನೆೌಂದರೆ ‘ತಿಳಿದವನಿಗೆ ತ್ಯ ತಿಳಿರ್ದದು’ ಎನ್ನು ವುದರಲ್ಪಲ  ‘ತಿಳಿದವನ್ನ’ ಎೌಂದರೆ ಶುಷ್ೆ ಜ್ಞಾ ನಿ 

ಅರ್ವಾ ‘ವಚನಬರ ಹಮ ’ನ್ನ ಎೌಂದರ್ಯ. ದೃಷಾಟ ೌಂತವಾಗಿ ಸಕೆ ರೆರ್ನ್ನು  ಸವಿರ್ದ, ಸಕೆ ರೆರ್ 

ಪೃರ್ಕೆರಣ್ ಜ್ಞಾ ನಮಾತರ ವುಳಳ  ರಸ್ಯರ್ನಶ್ವಸಿ ರಜ್ಞನೆೇ ಸ್ಯಕು. ‘ತಿಳಿರ್ದವನಿಗದು 

ತಿಳಿಯುವುದು’ ಎೌಂಬಲ್ಪಲ  ‘ತಿಳಿರ್ದವನ್ನ’ ಎೌಂದರೆ ಪೃರ್ಕೆರಣ್ ಅರ್ವಾ ಶುಷ್ೆ ವಾಾ ಖ್ಯಾ ನ  

ಜ್ಞಾ ನ ಉಳಳ ವನಲ್ಲ . ಆದರೆ ಸವಿನೇಡಿದ ನಿಜವಾದ ಸಿದಧ ನೆೌಂದರ್ಯ. ಅೌಂತೂ ಪ್ರ ಕೃತಿಯು 

ಬರ ಹಾಮ ೌಂಶವೌಂಬುದನ್ನು  ಅನ್ನಭವದಿೌಂದ ತಿಳಿರ್ಬಹುದಲ್ಲ ದೆ ಶುಷ್ೆ ಜ್ಞಾ ನದಿೌಂದಲ್ಲ . 

ಇದನೆು  ಸ್ಯಧಿಸುವುದಕೆ್ಕ  ಎಡವ ರ್ಡಯ ಕಾಪಯೌಂಟ್ರ್ ಎೌಂಬಾತನ್ನ ತನು  “Modern Science” 
ಎೌಂಬ ಪ್ರ ಬೌಂಧದಲ್ಪಲ  ಈ ರಿೇತಿ ಬರೆಯುತಿ್ಯನೆ: 

“Neither Astronomy nor Physics, nor Chemistry, nor Biology, nor Sociology 
supplies us with true knowledge of actual facts. All the laws discovered by those 
sciences are merely generalizations, having but an approximate value as laws, 
and that only as long as we do not know, or leave out of account, certain other 
factors. And even these laws seem laws to us only because we discover them in 
a region so far away from us in time and space that we cannot detect their non-
correspondence with actual facts. The method of Science which consists in 
explaining things near and important to us by things more remote and 
indifferent, is a false method which can never bring us to the desired result.” 

ಅಲ್ಲ ದೆ ರಷಾಾ ದೆೇಶದ ಮಹಾ ಸ್ಯಹಿತಿ ತತಿ ವ ಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಟಾಲ್‌ಸ್ಯಟ ಯ್‌ ಎೌಂಬಾತನ್ನ 

ಹಿೇಗೆೌಂದು ಹೇಳುತಿ್ಯನೆ: 

“Neither philosophy, nor science, can establish man’s relation to the universe, 
for that relation must be established before any philosophy or science can 
begin. They cannot do it for this further reason – that science including 
philosophy as a part of it investigates phenomena intellectually – independently 
of the investigator’s position or the feelings he experiences. But man’s relation to 
the world is defined not by intellect alone but also by feeling and by the whole 
combination of his spiritual forces. However much you may assure a man, and 



explain to him that all that truly exists is only idea – or that everything consists of 
atoms – or that the essence of life is the ‘substance’ or the will – or that heat, 
light, movement and electricity are different manifestations of one and the same 
energy – to a being that feels, suffers, rejoices, fears, and hopes, it will all fail to 
explain his place in the Universe” 

ಇದನೆು  ಕವಿವರ್ಯ ರವಿೇೌಂದರ ನಾರ್ ಠಾಕೂರರವರು ಅನ್ನಮೊೇದಿಸಿ ಅವರ ‘ಸ್ಯಧನಾ’ ಎೌಂಬ 

ಗರ ೌಂರ್ದಲ್ಪಲ : 

“Curiously enough, there are men who lose that feeling of mystery which is at 
the root of all our delights, when they discover the uniformity of law among the 
diversity of nature, as if gravitation is not more of a mystery than the fall of an 
apple, as if the evolution from one scale of being to the other is not something 
which is even more shy of explanation than a succession of creations. The 
trouble is that we very often stop at such a law as if it were the final end of our 
search, and then we find that it does not even begin to emancipate our spirit. It 
only satisfies our intellect, and as it does not appeal to our whole being, it only 
deadens in us the sense of the infinite.” 

ಎೌಂದು ಹೇಳಿರುತಿ್ಯರೆ. 

ಈ ಪ್ರ ಮಾಣ್ಗಳನೆು ಲಾಲ  ಕಟುಟ ದು ಏತಕೆ್ಕೌಂದರೆ, ಪ್ರ ಕೃತಿಸೌಂದಯಾಯನ್ನಭವವು ಬರಿರ್ 

ಮೇಧ್ಯಶಕಿ್ತಗೆ ನಿಲುಕತಕೆದದ ಲ್ಲ  ಎೌಂಬುದನು  ಸಿದಾಧ ೌಂತಪ್ಡಿಸುವುದಕೆ್ಕ . ಅನೆೇಕ 

ಮಹಾಪುರುಷ್ರು ಈ ತತಿವನ್ನು  ಸ್ಯವ ನ್ನಭವದಿೌಂದಲ ಅನ್ನಮೊೇದಿಸಿರುತಿ್ಯರೆ. 

ಈಗ ಪ್ರ ಕೃತಿಸೌಂದಯಾಯನ್ನಭವವು ಮನಸಸ ೌಂಬೌಂಧವಾದುದೊ ಅರ್ವಾ 

ವಿಷ್ರ್ಸೌಂಬೌಂಧವಾದುದೊ ಎೌಂಬುದನ್ನು  ವಿಚ್ಛರಿಸಿ ತಿಳಿಯೇಣ್. ಗಿರಿ, ತರೆ, ಕಾನನ, 

ಗಗನ, ರವಿ, ಚೌಂದರ , ಮೌಂದಮಾರುತಖಿಮೊದಲಾದವು ಯಾವನ ಸವ ೌಂತ ಆಸಿಿಗೂ 

ಒಳಪ್ಟುಟ ವಲ್ಲ . ಆದಕಾರಣ್ ಅವುಗಳಿೌಂದ ಜನಾ ವಾದ ಆನೌಂದವು ಎಲ್ಲ ರ 

ಹಕೆುಬಾಧಾ ತೆಗಳಿಗೂ ನಿಲುಕತಕೆದಾದ ಗಿದೆ. ಈ ವಿಧವಾದ ಹರುಷ್ವು 

ಅಪ್ರ ತಿಮವಾದುದಾದರೂ ಸುಲ್ಭಸ್ಯಧಾ ವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು  ಪ್ಡೆರ್ಲು ಯಾವ 

ತೆರನಾದ ದೆೇಹದೌಂಡನೆಯೂ ಬೇಡ; ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಐಶವ ರ್ಯವೂ ಬೇಡ; ಮತಿ್ತ  ಯಾವ 

ಅಧಿಕಾರ ಸ್ಯಮರ್ಾ ಯವೂ ಅವಶಾ ವಿಲ್ಲ . ತಿೇಕಿ್ಷ್ ವಾದ ಬೇಧ್ಯಶಕಿ್ತಯೂ ಮತಿ್ತ  ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮವಾದ 

ಸೌಂವೇದನೆಯೂ ಯಾವನಲ್ಪಲ ರುವುವೇ ಆತನಿಗೆ ಆ ದಿವಾ ವಾದ ಸೌಂತೇಷ್ವು ಬೇಗನೆ 

ಸಿಕೆುವುದು. ಹಾಗೆೌಂದ ಮೇಲ ಸೌಂದಯಾಯನ್ನಭವವು ಮನಸಸ ೌಂಬೌಂಧವಾದುದೆೌಂದು 

ಹೇಳಿದೌಂತೆಯ ಆಯಿತ್ತ. ಅಲ್ಲ ದೆ ಅದು ವಿಷ್ರ್ಸೌಂಬೌಂಧವಾದುದೆೌಂದು ಯಾರಾದರೂ 

ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಕುತಕಯವೌಂದೆೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತಿದೆ. ಸೌಂದರ್ಯವು ಬರಿರ್ ವಸಿುಗಳ 

ಗುಣ್ವೇ ಆಗಿದದ  ಪ್ಕ್ಷ್ದಲ್ಪಲ  ಆ ವಸಿುಪ್ರ ದಶಯನದಿೌಂದ ಎಲ್ಲ ರಲ್ಪಲಯೂ ಒೌಂದೆೇ ತೆರನಾದ 



ಆನೌಂದ ಉೌಂಟಾಗಬೇಕ್ತತಿ್ತ . ಆದರೆ ಅನ್ನಭವವು ಅದಕೆ್ಕ  ಪ್ರ ತಿಬೌಂಧಕವಾಗಿದೆ. 

ದೃಷಾಟ ೌಂತವಾಗಿ ಒೌಂದು ನಿದಶಯನವನ್ನು  ತೆಗೆದುಕಳೊಳ ೇಣ್: 

ರಂಜಿಸುವ ಪಶಿಿಮಾಚಲ ಕಿರಾತಂ ತೊಟಟ  
ಗುಂಜ್ಞಭರಣಮ, ಮೆೀಣಗ ಗನ್ನಂಬುಧಿಯ ತಡಿಯ 
ಮಂಜುವಿದುರ ಮಲತೆಯೊ ಮೆೀಣಪರದಿಗವ ಧುವಿನಂಗ 
ಕುಂಕಮಲೀಪವೀ 
ಅಂಜನೆೀಭದ ಸಿಂಧುರವ ಶಿವನ ಕೀಶಗಳ 
ಕಂಜ್ಜಡೆಯೊ ವಿಷ್ಣು ಪದಪಂಕರುಹದರುಣತೆಯೊ 
ಸಂಜ್ಜವೆಣ್ಣು ಟಟ  ರಕಾತ ಂಬರವ ಪೀಳೆನಲಾಾ  ಬೈಗು 
ಗೆಂಪಸೆದುದು 
(ಲಕ್ಿ ಮ ೀಶ) 

ಇೌಂಥಾ ಸೌಂಜೆರ್ನ್ನು  ಎಷ್ಟ ೇ ಜನರು ನೇಡಿದಾದ ರೆ; ನೇಡುತಿಿದಾದ ರೆ; ಮತಿ್ತ  ನೇಡುವರು. 

ಆದರೆ ಸೌಂಜೆರ್ನ್ನು  ನೇಡಿದ ಪ್ರ ತಿಯಬಬ ನ ಚಿತಿದಲ್ಪಲಯೂ ಒೌಂದೆೇ ವಿಧವಾದ 

ಭಾವವುೌಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಒಬಬ ನ್ನ ಅದನ್ನು  ಲ್ಕ್ಷ್ಾ ಕೆ್ಕ ೇ ತ್ಯರದೆ ಹೊೇಗುವನ್ನ. ಮತಿಬಬ ನ್ನ 

ಅದರ ಬಾಹಾ ರೂಪ್ನ್ನು  ಮಾತರ  ಪ್ರ ಶೌಂಸಿಸಬಹುದು. ಇನು ಬಬ ನ್ನ ಮತಿೂ  ಸವ ಲಿ್  ಮುೌಂದೆ 

ಹೊೇಗಿ, “ಆಹಾ! ಪ್ರಮಾತಮ ನ ಸೃರ್ಷಟ  ಎಷ್ಟಟ  ದಿವಾ ವಾದುದಪಿಾ !” ಎೌಂದು ಉದಾಾ ರ 

ತೆಗೆರ್ಬಹುದು. ಆದರೆ ಶಿರ ೇ ರಾಮಕೃಷಿ್ ಪ್ರಮಹೌಂಸರೌಂತಹ ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮ  ಹೃದರ್ರು ಸೌಂಜೆರ್ 

ಬಡಗನ್ನು  ನೇಡಿ ಮೈಮರೆತ್ತ ಸಮಾಧಾ ವಸ್ಥೂ ರ್ನೆು ೈದಬಲ್ಲ ರು. ದೃಷಾಟ ೌಂತಗಳು ನಿಮಗೆ 

ಬೇಸರವನ್ನು ೌಂಟುಮಾಡದಿದದ ರೆ ಇನು ೌಂದನ್ನು  ಹೇಳುವನ್ನ. 

ರವಿೇೌಂದರ ನಾರ್ ಠಾಕೂರರು ಒೌಂದು ದಿನ ಗೌಂಗಾನದಿರ್ ಮೇಲ ದೊೇಣ್ಣರ್ಲ್ಪಲ  ಕುಳಿತ್ತ 

ಹೊೇಗುತಿಿದದ ರು. ಆಗ ಶರದೃತ್ತವಿನ ರಮಾ ವಾದ ಸೌಂಧ್ಯಾ ಕಾಲ್ವು ಮನೇರೌಂಜಕವಾಗಿತಿ್ತ . 

ಸ್ಥರ್ಯನ್ನ ಆಗತ್ಯನೆ ಮುಳುಗಿದದ ನ್ನ. ಗೌಂಭಿೇರವಾದ ಗಗನವು ಭಾಷಾತಿೇತವಾದ ಶ್ವೌಂತಿ 

ಲಾವಣ್ಾ ಗಳಿೌಂದ ತ್ತೌಂಬ ತ್ತಳುಕುತಿಿತಿ್ತ . ಬಹುದೂರದವರೆಗೂ ಪ್ಸರಿಸಿ ಹರಿಯುತಿಿದದ  

ಗೌಂಗಾನದಿರ್ ತರೌಂಗವಿಹಿೇನವಾಗಿತಿ್ತ . ಸೌಂಧ್ಯಾ ರಾಗಗಳಲ್ಲ ವೂ ಕನು ಡಿರ್ಲ್ಪಲ  

ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬವಾಗುವೌಂತೆ, ಗೌಂಗೆರ್ ವಕ್ಷ್ಸೂ ಳದಲ್ಪಲ  ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬಸಿದುದ ವು. ಮೈಲು ಮೈಲುಗಳ 

ಪ್ರಿರ್ೌಂತ ವಿಸಿರಿಸಿದದ  ಜನವಿಹಿೇನವಾದ ಸ್ಥೈಕತ ತಟ್ವು. ರ್ಳರ್ಳಿಸುವ ಬಣಿ್ ಗಳಿೌಂದ 

ಶೇಭಿಸುವ ಪೊರೆಗಳುಳಳ  ಪ್ರ ಳರ್ಪೂವಯದ ಒೌಂದು ಮಹಾ ಭೂ ಜಲ್ ಚರ ಜೌಂತ್ತವಿನೌಂತೆ 

ತೇರುತಿಿತಿ್ತ . ದೊೇಣ್ಣಯು ನಿೇರವವಾಗಿ ಕಡಿದಾದ ನದಿೇತಟ್ದೆಡೆ ತೆೇಲುತಿಿತಿ್ತ . ವಿಹೌಂಗಗಳ 

ಸಮುದಾರ್ವು ದಡದ ಮೇಲ್ಪದದ  ನಿಬಡವಾದ ತರುಗಳಲ್ಪಲ  ಚಿಲ್ಪಪಿಲ್ಪಗುಟುಟ ತಿಿದದ ವು. 

ಪ್ರ ಕೃತಿಯು ಈ ರಿೇತಿ ಇರುವ ಸಮರ್ದಲ್ಪಲ  ದೊಡಡ ದಾದ ಒೌಂದು ಮತಸ ಾ ವು ನಿೇರಿನ 

ಮೇಲಾಬ ಗಕೆ್ಕ  ನಗೆದು, ತಿರುಗಿ ಮುಳುಗಿ ಮಾರ್ವಾಯಿತ್ತ. ಸೌಂಧ್ಯಾ ಗಗನದ ಸಕಲ್ ರಾಗಗಳೂ 

ಅದರ ಪೊರೆಗಳಲ್ಪಲ  ರ್ಳರ್ಳಿಸಿದವು. ಕವಿವರ್ಯರಿಗೆ, ಕ್ಷ್ಣ್ಮಾತರ  ಆ ನಾನಾ ರಾಗದ ಮರೆಯು 

ತೆರೆದೌಂತ್ಯಗಿ, ಮರೆರ್ ಹಿೌಂದಿದ ಮಹಿಮಾನೌಂದಮರ್ವಾದ ನಿೇರವಪ್ರ ಪ್ೌಂಚವೇ 

ಮೈದೊೇರಿತ್ತ. ಅದು ಯಾವುದೊೇ ಒೌಂದು ರಹಸಾ ಲೇಕದಿೌಂದ ರಮಣ್ಣೇರ್ವಾಗಿ 

ನಲ್ಪನಲ್ಪದು ಬೌಂದು ಸೌಂಜೆರ್ ಸವ ರಮೇಳಕೆ್ಕ  ತನು ದೆೇ ಒೌಂದು ಹೃದರ್ೌಂಗಮವಾದ 



ಗಾರ್ನವನ್ನು ೌಂಟುಮಾಡಿತ್ತ. ಠಾಕೂರರಿಗೆ ಯಾವನೇ ಒಬಬ  ವಿದೆೇಶದ ಮಿತರ ನ್ನ ಬೌಂದು 

ಅವನ ಮಾತೃಭಾಷೆರ್ಲ್ಪಲ ಯೇ ಕರೆದು ಕ್ಕೈಬೇಸುತಿಿದದ ೌಂತೆ ವೇದಾ ವಾಯಿತ್ತ. ಅವರ ಚಿತಿದಲ್ಪಲ  

ಆನೌಂದಲ್ಹರಿಯೌಂದು ಪ್ರ ವಹಿಸಿದೌಂತ್ಯಯಿತ್ತ. ಆಗ ದೊೇಣ್ಣರ್ವನ್ನ ವಾ ಸನಸ್ಥಚಕವಾದ 

ಧವ ನಿಯಿೌಂದ “ಆಹಾ! ಎಷ್ಟಟ  ದೊಡಡ  ಮಿೇನ್ನ!” ಎೌಂದನ್ನ. ದೊೇಣ್ಣರ್ವನಿಗೆ ಮಿೇನ್ನಪ್ಲ್ಾ ದ 

ಜ್ಞಾ ಪ್ಕವಾಯಿತ್ತ. ಅವನ್ನ ಲೇಭದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದ ಮಿೇನನ್ನು  ನೇಡಿ ನಿಜವನು ರಿರ್ದೆ 

ಮೊೇಸಹೊೇದನ್ನ. ಈ ದೃಷಾಟ ೌಂತವು ಸದಸಾ ರುಗಳಿಗೆ ಸೌಂದಯಾಯನ್ನಭವವು 

ಮಾನಸಿಕವಾದುದು, ವೈಷ್ಯಿಕವಾದುದಲ್ಲ  ಎೌಂಬುದನ್ನು  ಚ್ಛನಾು ಗಿ ಮನಗಾಣ್ಣಸಬಹುದು. 

ಪ್ರ ಕೃತಿಮೈತಿರ ಯು ನಮಮ ಲ್ಪಲ  ಸದಾ ಕೆ್ಕ  ಅವಾ ಕಿವಾಗಿರುವ ದೆೇವತವ ವನ್ನು  ವಾ ಕಿಪ್ಡಿಸುತಿದೆ. 

ಪ್ರ ತಾ ಕ್ಷ್ವಾಗಿಯಾಗಲ್ಪ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ವಾಗಿಯಾಗಲ್ಪ ನಮಮ  ಅನೌಂತತವ ವನ್ನು  ಬೇಧೆಗೆ ತರುತಿದೆ; 

ಅಲ್ಲ ದೆ ನಮಮ  ಜೇವಮಾನವನೆು ಲಾಲ  ಆನೌಂದಮರ್ವಾಗಿ ಮಾಡುತಿದೆ. ಆ ಆನೌಂದವು 

ಇೌಂದಿರ ರ್ಗಳಿೌಂದುೌಂಟಾಗುವ ಕ್ಷ್ಣ್ಣಕ ಸುಖ್ಗಳೌಂತೆ ಚೌಂಚಲ್ವಾದುದಲ್ಲ ; ಅಚಲ್ವಾದುದು; 

ಅಪ್ರಿಮಿತವಾದುದು. ಅದು ಅನ್ನಭವದಿೌಂದ ದೊರಕುವುದಲ್ಲ ದೆ, ಸ್ಯವಿರ ಉಪ್ನಾಾ ಸಗಳನ್ನು  

ಕ್ಕೇಳಿದರೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ . ಅೌಂಥಾ ಆನೌಂದವನ್ನು  ಪ್ಡೆರ್ಲು ಪ್ರ ತಿಯಬಬ  ಮಾನವನ್ನ 

ಚಿತಿಸ್ಥಕ್ಷ್ಮ ತೆರ್ನ್ನು  ಹೃದರ್ಸೌಂವೇದನಾ ತಿೇಕ್ಷ್ಣ್ತೆರ್ನ್ನು  ವಾ ವಸ್ಯರ್ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 

ಆ ಅಭಾಾ ಸದಿೌಂದ ನಮಮ ಲ್ಲ ರಿಗೂ ಅಪ್ರಿಮಿತ ಶ್ನರ ೇರ್ಸುಸ ೌಂಟಾಗುವುದರಲ್ಪಲ  ಲೇಶವೂ 

ಸೌಂದೆೇಹವಿಲ್ಲ . 

ಪ್ರ ಕೃತಿ ಸೌಂದರ್ಯಮರ್ವಾದುದಲ್ಲ ದೆ ಆಶಾ ರ್ಯದಾರ್ಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 

ನಡುರಾತಿರ ರ್ಲ್ಪಲ  ಕಠಡಿಯಿೌಂದ ಹೊರಹೊರಟು ಮಹಡಿರ್ ಮೇಲ ನಿೌಂತ್ತ ಗೌಂಭಿೇರವಾದ 

ನಿೇಲ್ಗಗನವನ್ನು  ತಲಯತಿಿ  ನಮರ ತೆಯಿೌಂದ ನೇಡಿದರೆ, ಅಸೌಂಖ್ಾ ವಾದ ನಕ್ಷ್ತರ ಗಳು 

ಸ್ಥು ೇಹಭಾವದಿೌಂದ ನಮಮ  ಕಡೆಗೆೇ ನೇಡುವೌಂತೆ ವೇದಾ ವಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲ ದೆ 

ಕೇಟ್ಾ ನ್ನಕೇಟ್ಟ ಜೇವಜೌಂತ್ತಗಳಿೌಂದ ತ್ತೌಂಬದ ಧರೆಯು ನಿಶಶ ಬದ ವಾಗಿ ಮಲ್ಗಿ ತ್ಯರೆಗಳನ್ನು  

ಕನಸಿನಲ್ಪಲ  ಚೌಂಬಸುವೌಂತೆ  ಮನೇಭಾವನೆಯುೌಂಟಾಗುವುದು. ಸೃರ್ಷಟ ಕವಿತೆರ್ ತ್ಯಳಲ್ರ್ 

ಪಾರ ಸಗಳು ಕವಿಹೃದರ್ದಲ್ಪಲ  ಪ್ರ ತಿಧವ ನಿಮಾಡುವುವು. ಬರ ಹಾಮ ೌಂಡ ಬಹುತವ ದ ಅರ್ವಾ 

ಅನೆೇಕತವ ದ ಏಕತವ ವು ಅತ್ಯಾ ಶಾ ರ್ಯವನ್ನು ೌಂಟುಮಾಡುವುದು. ನೇಡುವವನ್ನ 

ಮೂಕನಾಗುವನ್ನ. ಯಾವ ಶ್ವಸಿ ರವಾದರೂ ಸೃರ್ಷಟ ರ್ ಅರ್ಯ ಮತಿ್ತ  ಉದೆದ ೇಶಗಳನ್ನು  

ವಿವರಿಸಲಾರದು. ವಿಮಶಯನಶಕಿ್ತಯು ಭರ್ದಿೌಂದ ಹಿೌಂಜರಿಯುವುದು; ವಿಜ್ಞಾ ನಶ್ವಸಿ ರಗಳು 

ಮುಗಾ ರಿಸಿ ಬೇಳುವುವು; ತತವ ಶ್ವಸಿ ರವು ಅಪ್ಮಾನ ಹೊೌಂದಿದ ಪ್ೌಂಡಿತನೌಂತೆ ತಲಬಾಗಿ 

ನಿಲುಲ ವುದು. ಆಗ ವಿಸಮ ರ್ಗೊೌಂಡ ಮುಗಧ  ಬಾಲ್ಕನನ್ನು  ವಿಶವ ಮಾತೆಯು ಅಕೆ ರೆಯಿೌಂದಲ 

ಅಣ್ಕ್ತಸುವಳು! ಜ್ಞಾ ನಗವಯವು ಚೂಣ್ಯ ಚೂಣ್ಯವಾಗಿ ತೂರಿ ಹೊೇಗುವುದು. ಆಗ ಬಾಲ್ಕನ್ನ 

“ಹೇ ವಿಶವ ಮಾತೆ, ಇದೆೇನ್ನ?” ಎೌಂದು ಸಬಾಷಿ್  ಗದಾ ದನಾಗುವನ್ನ. ಆಗ ವಿಶವ ಮಾತೆಯು 

ದಯಯಿೌಂದ ಬೌಂದು ಚೌಂಬಸಿ ಮುದಾದ ಡಿ “ಮಗುವೇ, ಪರ ೇಮವ ಆಗಿರುವ ನಿೇನ್ನ 

ಪರ ೇಮವನು ರಿಯುವಯಾ?” ಎೌಂದು ಹೇಳುತಿ್ಯ  ಸಮಾಧ್ಯನಪ್ಡಿಸುವಳು! 

ಸೃರ್ಷಟ ರಚನೆ ವಿಸಮ ರ್ಕಾರಿಯಾದುದಾಗಿದೆ. ಎಷೆಟ ೇ ಸ್ಯವ ತೌಂತರ ಾ ವಿದದ ರೂ ಕರ ಮಬದಧ ವಾಗಿದೆ. 

ಸ್ಯವ ತೌಂತ್ಯರ ಾ ನೌಂದಗಳ ಸಮಮ ೇಳವೇ ಮೊೇಕ್ಷ್. ಅೌಂದರೆ ನಮಮ  ಚಿತಿವು ಬರ ಹಮ ಚಿತಿದಲ್ಪಲ  

ಲ್ಪೇನವಾಗುವುದೆೇ ಮುಕಿ್ತ . ಸೃರ್ಷಟ ರ್ಲ್ಪಲ  ಆ ವಿಧವಾದ ಮುಕಿ್ತಯಿರುವುದು. ಅದಕೆ ೇಸೆ ರವ 



ಉಪ್ನಿಷ್ತಿ್ತಗಳ ಋರ್ಷವರ್ಯರಬಬ ರು “ಆನೌಂದಾಧೆಾ ೇವ ಖ್ಲ್ಪವ ಮಾನಿ ಭೂತ್ಯನಿ 

ಜ್ಞರ್ೌಂತೆೇ, ಆನೌಂದೆೇನ ಜ್ಞತ್ಯನಿ ಜೇವೌಂತಿ, ಆನೌಂದೌಂ ಪ್ರ ರ್ೌಂತಾ ಭಿಸೌಂವಿಶೌಂತಿ” ಎೌಂದರೆ 

“ಆನೌಂದದಿೌಂದಲ ಸವಯಸೃರ್ಷಟ ಯು ಉದಭ ವವಾಗಿ, ಆನೌಂದದಿೌಂದಲ ಸೌಂರಕಿ್ತ ಸಲಿ್ ಟುಟ , 

ಆನೌಂದಾಭಿಮುಖ್ವಾಗಿಯ ಹೊೇಗುತಿ್ಯ  ಕಡೆಗೆ ಆನೌಂದದಲ್ಪಲ ಯ ಐಕಾ ವಾಗುವುದು” ಎೌಂದು 

ಹೇಳಿದರೂ ಮುೌಂದೆ ‘ಭಯಾದಸ್ಯಾ ಗಿು ಸಿಪ್ತಿ’ ಎೌಂದು ಮೊದಲಾಗಿ “ಬೌಂಕ್ತಯು ಆತನ 

ಭರ್ದಿೌಂದಲ ಉರಿಯುವುದು; ಸ್ಥರ್ಯನ್ನ ಆತನ ಭರ್ದಿೌಂದಲ ತಳಗಿ ಬಳಗುವನ್ನ; 

ಆತನ ಭರ್ದಿೌಂದಲ ಗಾಳಿಯು ಬೇಸುವುದು, ಮೊೇಡಗಳು ಮಳಗರೆವುವು ಮತಿ್ತ  ಮೃತ್ತಾ ವು 

ತನು  ಕತಯವಾ ವನ್ನು  ನಡೆಸುವುದು” ಎೌಂದು ಹೇಳಿದರುವರು. 

ಆನೌಂದದಿೌಂದ ಉತಿ ತಿಿಯಾದ ಸೃರ್ಷಟ ರ್ನ್ನು  ತತಯಕದಿೌಂದ ತಿಳಿರ್ಲು ಸ್ಯಧಾ ವೇ? ಎೌಂದಿಗೂ 

ಇಲ್ಲ . ಅದನ್ನು  ಆನೌಂದದಿೌಂದಲೇ ಅನ್ನಭಾವಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲ ವ ವಿನಾಶ ಹೊೌಂದಬೇಕು. 

ವಿಜ್ಞಾ ನಶ್ವಸಿ ರಜ್ಞರು ಮಾಡುತಿಿರುವ ಕ್ಕಲ್ಸವು ದುಶ್ವಾ ಸನನ ಕ್ಕಲ್ಸದೌಂತೆಯ ಇದೆ. ಪ್ರ ಕೃತಿ 

ಎೌಂಬ ದ್ರರ ಪ್ದಿರ್ ವಸಿ್ಯರಪ್ಹರಣ್ದಿೌಂದ ಆಕ್ಕರ್ ರಹಸಾ ವನು ರಿರ್ ಬೇಕ್ಕೌಂದಿರುತಿ್ಯರೆ. ಆದರೆ 

ಪ್ರಬರ ಹಮ ನಾದ ಶಿರ ೇಕೃಷ್ಿ ನ್ನ ದ್ರರ ಪ್ದಿರ್ ವಸಿ ರವು ಆನೌಂತವಾಗುವೌಂತೆ ಮಾಡಿರುತಿ್ಯನೆ 

ದುಶ್ವಾ ಸನನ್ನ ಎಷೆಟ ೇ ಪ್ದರಗಳನ್ನು  ಎಳದರೂ ಇನ್ನು  ಆಸೌಂಖ್ಾ ಪ್ದರಗಳಿದೆದ ೇ ಇರುತಿವ. 

ಪ್ರಮಾತಮ ನ್ನ ಕೃಪಾನಿಧಿ ಎೌಂದೆೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಎಲ್ಪಲಯಾದರೂ ದ್ರರ ಪ್ದಿರ್ ಸಿೇರೆಯು 

ಅನೌಂತವಾಗದಿದದ ರೆ ಮಹಾಕಾಳಿರ್ ನಗು  ಬೇಕರಾಕೃತಿರ್ನ್ನು  ನೇಡಿ 

ನಾಶಹೊೌಂದುತಿಿದದ ರು. ಪ್ರಮಾತಮ ನ್ನ ಪ್ರ ಕೃತಿರ್ ಮೂಲ್ವಾದ ಮತಿ್ತ  ಗೂಢವಾದ 

ಆಕಾರವು ಅತಾ ೌಂತ ಕಠೇರವಾಗಿಯೂ ಭಿೇಕರವಾಗಿಯೂ ನರರಿೌಂದ 

ನೇಡಲ್ಸದಳವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿೌಂದ ಅದನ್ನ ರಹಸಾ ದಲ್ಪಲ ಟ್ಟಟ ದಾದ ನೆ. ಅದು ನಮಮ  

ಸುಕೃತಕೆ್ಕೌಂದೆೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಜರ್ದಿೌಂದಾಗುವ ಅನಾಹುತವನು ರಿರ್ದೆ ವಿಜ್ಞಾ ನ 

ಶ್ವಸಿ ರಜ್ಞರನ್ನು  ಹುರಿದುೌಂಬಸುತಿಿರುವ ಕೌರವರೌಂತಹ ಅಜ್ಞಾ ನಿಗಳನೆು ೇನೆೌಂದು ಕರೆರ್ಬೇಕು? 

ಆ ಶ್ವಸಿ ರಜ್ಞರಲ್ಪಲ ಯ ಭಿೇಷ್ಮ  ದೊರ ೇಣ್ ಮೊದಲಾದವರೌಂತೆ ಹಲ್ವರು ಬುದಿಧ ವಾದವನ್ನು  

ಹೇಳುತಿಿರುವರು. ಅವರ ನ್ನಡಿಗಳನ್ನು  ಲ್ಕ್ಷ್ಾ ಕೆ್ಕ  ತ್ಯರದೆ ವಸಿ್ಯರಪ್ಹರಣ್ ಕಾರ್ಯವನ್ನು  

ಮಾಡುತಿಲೇ ಇರುವ ಇವರಿಗೆ ಕೌರವರ ಗತಿಯೇ ಪಾರ ಪಿ್ವಾಗದಿರದು. ಹಿೌಂದಿನ ಘೇರ 

ಯುದಧ ದಲ್ಪಲ  ಭಿೇಮನ ಗದೆರ್ ಮೊದಲ್ನೆರ್ ಘಾತವು ಬದೆದ ೇ ಇರುವುದು. ಇನಾು ದರೂ 

ಎಚಾ ರಗೊಳುಳ ವರೇ ಎನೇ ನೇಡಬೇಕು. 

ಪೃರ್ಕೆರಣ್ದಿೌಂದ ಪ್ರ ಕೃತಿ ಸೌಂದರ್ಯವು ವಿಕೃತ್ಯವಸ್ಥೂ ರ್ನ್ನು  ಹೊೌಂದುವುದು. ಈ 

ನಿರ್ಮವು ನಮಮ ನ್ನು  ಸತಾ ದ ಸ್ಯನಿು ಧಾ ಕೆ್ಕ  ಒಯುಾ ವ ಬದಲು ಸತಾ ದಿೌಂದ ಬಹುದೂರ 

ಎಳದುಕೌಂಡು ಹೊೇಗಿ ಅನೃತದ ಬಳಿಗೆ ಬಡುವುದು. ವಜರ ವು ಬರಿರ್ ಇದದ ಲೇ? ಅಳತೆ 

ಮತಿ್ತ  ತೂಕ ಇವೇ ಪ್ದಾರ್ಯಗಳಿಗಿರುವ ಕ್ಕೇವಲ್ ಲ್ಕ್ಷ್ಣ್ಗಳೇ? ಇದದ ಲ್ನ್ನು  ವಜರ ವನಾು ಗಿ 

ಮಾಡುವ ಬೇರೆ ಯಾವುದೊೇ ರಹಸಾ ವಾದ ಲ್ಕ್ಷ್ಣ್ವು (ಚಿಚಾ ಕಿ್ತ ) ಇದೆದ ೇ ಇರಬೇಕು. ಅದು ನಮಗೆ 

ಗೊತಿ್ಯಗದ ಮಾತರ ಕೆ್ಕ  ಆ ಲ್ಕ್ಷ್ಣ್ವೇ ಇಲ್ಲ ವೌಂದು ಹೇಳುವುದು ಯಾವ ನಾಾ ರ್? ನಾಾ ರ್ಧಿೇಶನ 

ಕಳಳ ತನ ಸಭಾ ವಾಗುತಿದೆಯ? ಜ್ಞಾ ನದ ಅಜ್ಞಾ ನವು ಸಮಮ ತವಾಗುತಿದೆಯ ವಿಶವ ಸೃರ್ಷಟ ರ್ 

ಉದೆದ ೇಶವು ಮೇಧ್ಯಶಕಿ್ತಗೆ ತಿಳಿರ್ದ ಮಾತರ ಕೆ್ಕ  ಅೌಂಥಾ ಉದೆದ ೇಶವೇ ಇಲ್ಲ ವನ್ನು ವುದು ಯಾವ 

ನಾಾ ರ್? 



ಇೌಂಪಾದ ಗಾರ್ನವನ್ನು  ಹಾಡುವ ಹಕೆ್ತರ್ನ್ನು  ಹಿಡಿದು, ಕಯುದ , ಹೃದರ್ ಲೇಮನಾಳ 

ರಕಿನಾಳಗಳನ್ನು  ಪ್ರಿೇಕಿ್ತ ಸಿದ ಮಾತರ ಕೆ್ಕ  ಹಕೆ್ತರ್ ನಿಮಾಯಣ್ದ ಅರ್ಯವನು ರಿತೌಂತ್ಯಯಿತೆೇ? ಆ 

ವಿಶ್ನಲ ೇಷ್ಣ್ದಿೌಂದ ಆದರ ಗಾನದ ಸವಿರ್ನ್ನು  ಅರ್ಯವನ್ನು  ಗರ ಹಿಸಿದೌಂತ್ಯಗುತಿದೆಯೇ? ಈ 

ರಿೇತಿರ್ ಪೃರ್ಕೆರಣ್ವನು ನ್ನಸರಿಸಿ ಸತಾ ದ ಎಲಲ ರ್ನಾು ದರೂ ಮುಟುಟ ಲಾಗುವುದೆೇ? 

ಉದರ್ಗಗನವು ಸೌಂಪುವತಿ  ಅರುಣ್ತೆಯಿೌಂದ ಮೌಂದಹಾಸವನ್ನು  ಬೇರುವಾಗ 

ಅನಿಲ್ಕೌಂಪಿತವಾದ ತಳಿರ ನಡುವ ಕುಳಿತ್ತ ಆಹಾಲ ದಕರವಾಗಿ ಹಾಡಿ ಕವಿರ್ನ್ನು  

ಮುಗಧ ನನಾು ಗಿ ಮಾಡುವ ಕೇಗಿಲಯಲ್ಪಲ ? ಪ್ಶ್ವವ ದಿ ಶ್ವಸಿ ರಜ್ಞನ ಪ್ರ ಯೇಗಶ್ವಲರ್ಲ್ಪಲ  

ಅೌಂಗಚ್ಛಾ ೇದ ಮಾಡಲಿ್ ಟುಟ  ವಿಕಾರವಾಗಿಯೂ ಅಸಹಾ ವಾಗಿಯೂ ಬದಿದ ರುವ ಮಾೌಂಸದ 

ಮುದೆದ ಯಲ್ಪಲ ? ಕ್ಕೇವಲ್ಸತಾ ವಾದ ಜೇವವನ್ನು  ತೆಗೆದು ಹಾಕ್ತ ಸತಾ ವಿಹಿೇನವಾದುದರಲ್ಪಲ  

ಸತಾ ವನ್ನು  ಹುಡುಕುವುದು ಎೌಂತಹ ಬುದಿಧ  ಹಿೇನತೆ? ಕೇಗಿಲ ಕ್ಕೇವಲ್ ಮಾೌಂಸ ನರ ಹೃದರ್ 

ಲೇಮನಾಳಗಳ ಸಮುಚಾ ರ್ವೇ? ಸತಾ ಕೆ್ಕ  ಸತಾ ವಾದ ಆತಮ ವನ್ನು  ಮೂಲಗಿಟುಟ  

ನಿಜೇಯವವಾದ ಮಾೌಂಸದಲ್ಪಲ  ಸತಾ ವನ್ನು  ಬರ್ಸುವುದು ಮತಿಹಿೇನರ ಕಾರ್ಯ. 

ಪ್ರ ಕೃತಿಸೌಂದಯಾಯನ್ನಭವವು ಪ್ರ ತಿಯಬಬ ನ ಆತಮ ಕಲಾಾ ಣ್ಕೊ  ಆತ್ಯಾ ವಶಾ ಕವಾದುದು. 

ಜಗತಿೆೇ ಒೌಂದು ಮಹಾ ದೆೇವಾಲ್ರ್. ನಾವು ದೆೇವತ್ಯರಾಧನೆಗೆ ಬೌಂದ ಭಕಿರು. ಸನಿು ವೇಶದ 

ಸೌಂಸೆ್ಯ ರದಿೌಂದ ನಮಮ  ಧೆಾ ೇರ್ವು ಮರೆಯಾಗಿ ಹೊೇಗಿರಬಹುದು. ಆದರೂ ಚಿೌಂತೆಯಿಲ್ಲ . 

ದೆೇವಾಲ್ರ್ದಿೌಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊೇಗುವುದರಳಗಾಗಿ, ಒೌಂದು ಸಲ್ವಾದರೂ, ದೆೇವರ 

ದಶಯನವಾಗದಿರುವುದಿಲ್ಲ . 

ಆಹಾ, ಜಗತಿ್ತ  ಎೌಂತಹ ದೆೇವಸ್ಯೂ ನ! ಎಲಾಲ  ದೆೇವಸ್ಯೂ ನಗಳಲ್ಪಲಯೂ ವಿಗರ ಹಗಳಿವ, 

ಸವ ರಮೇಳವಿದೆ, ಹೂಮಾಲಗಳಿವ; ಗೊೇಪುರಗಳಿವ; ಧಮಯಶ್ವಸಿ ರಗಳಿವ; ಶ್ವಸನಗಳಿವ; 

ಅಚಯಕರಿದಾದ ರೆ. 

ಆದರೆ ಯಾವ ಗುಡಿರ್ಲ್ಪಲ  ಕಡಲ್ಪನೌಂತಹ ಪ್ೌಂಚಪಾತೆರ  ಇದೆ? ಆಕಾಶದೌಂತಹ ಗೊೇಪುರವಿದೆ? 

ಸ್ಥರ್ಯ ಚೌಂದರ  ತ್ಯರಕ್ಕಗಳೌಂತಹ ದಿೇಪ್ಗಳಿವ? ಮಾನವರೌಂಥಾ ಸಜೇವರಾದ, 

ಪರ ೇಮಮರ್ರಾದ, ಸಮರ್ಕೆದಗುವ ವಿಗರ ಹಗಳಿವ? ಜಗತಿಿನ ಕಲಾಾ ಣ್ಕೆಾ ಗಿ ಪ್ರಮಾತಮ ನ್ನ 

ತೇರಿರುವ ಕೃಪರ್ಲ್ಪಲ  ಆತನ ಕರುಣೆರ್ನ್ನು  ತಿಳಿಯುವಷ್ಟಟ  ಸುಲ್ಭವಾಗಿ ಇನಾು ವ 

ಗುಡಿರ್ಲ್ಪಲ  ಆತನ ಕೃಪರ್ನ್ನು  ಅನ್ನಭವಿಸಬಲಲ ವು? ವಿಹೌಂಗಮಗಾನಕೆ್ಕ  ಸರಿಸ್ಯಟ್ಟಯಾದ 

ಸವ ರಮೇಳವು ಯಾವ ದೆೇವರ ನಿಲ್ರ್ದಲ್ಪಲ ದೆ? ವನಮಾಲಗಿೌಂತಲೂ ದಿವಾ ವಾದ ಹೂಮಾಲ 

ಯಾವುದಿರುವುದು? ಹೃದರ್ದಲ್ಪಲ  ಬರೆದ ಧಮಯಶ್ವಸಿ ರಕೆ್ತೌಂತಲೂ ಉತೆ ೃಷ್ಟ ವಾದ 

ಧಮಯಶ್ವಸಿ ರವಿದೆಯೇ? ದೌಂಪ್ತಿಗಳ ಅನಾ ೇನಾ ವಾದ ಆತಮ ರ್ಜ್ಞಕೆ್ತೌಂತಲೂ ಹಚಿಾ ನ 

ರ್ಜ್ಞವುೌಂಟೇ? ಪ್ರಮಾತಮ ನ ಸವ ೌಂತ ರ್ಜ್ಞಭೂಮಿಯಾದ ಮಾನವನ ಹೃದರ್ಕೆ್ತೌಂತಲೂ 

ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ವಾದ ಕರ ತ್ತಪಿೇಠವಿದೆಯೇ? ಹೊಳ ತರೆ ಕ್ಕರೆಗಳ ನಿಮಯಲ್ವಾದ ಅಗೊರ ೇದಕಕೆ್ತೌಂತಲೂ 

ದಿವಾ ವಾದ ತಿೇರ್ಯ ಬೇರೌಂದಿದೆಯೇ? 

ಇೌಂತಹ ಮಹಿಮಾನೌಂದಮರ್ವಾದ ದೆೇವಾಲ್ರ್ದಲ್ಪಲ  ನಲ್ಪದಾಡುವ ನಮಗೆ 

“ಪ್ರ ಕೃತಿಸೌಂದರ್ಯ” ವೌಂಬ ಉಪ್ನಾಾ ಸವಾದರೂ ಏಕ್ಕ? 



ಕೀಳಿ ಕೀಳಿ ಗೆಳೆಯರೆ 
ದಿವಾ ಮಂತರ  ಘೀಷವಾ! 
ಏಳಿ ಏಳಿ ಬೀಗನೆೀ 
ಜಗದ ಗುಡಿಗೆ ಪೊೀಗುವಾ! 
ಶಶಿಯು ರವಿಯು ತರಕಗಳು ದಿೀಪವಾಗಲಿ, 
ಕಾನನಗಳು ವಿಕಸಿತ ಸುಮ ಮಾಲಯಾಗಲಿ! 
ಮೆೀಲ ನಲಿವ ನೀಲಗಗನ ಗೀಪುರಾಗಲಿ, 
ಕಡಲು ತೊರೆ ತಟಾಕ ಪಂಚಪಾತೆರ ಯಾಗಲಿ! 
ವರ ತರಂಗ ಸಲಿಲಧಾರೆ ತಿೀರ್ಥವಾಗಲಿ, 
ದಿವಾ  ಪುಷಪ ಗಂಧವೆಮಮ  ಧೂಪವಾಗಲಿ! 
ಕೀಕಿಲಾದಿ ವಿಹಗಗಿೀತ ವಾದಾ ವಾಗಲಿ, 
ಹೃದಯ ಪರ ೀಮವೆಮಮ  ಧಮಥಶಾಸತ ರ ವಾಗಲಿ! 
ಭಕಿತ ಯೆಮಮ  ದಿವಾ  ಆತಮ  ಯಜ್ಞವಾಗಲಿ, 
ಬರ ಹಮ ಯಜ್ಞ ಶಾಲ ಹೃದಯಪೀಠವಾಗಲಿ! 

ಕೀಳಿ ಕೀಳಿ ಗೆಳೆಯರೆ 
ದಿವಾ ಮಂತರ  ಘೀಷವಾ! 
ಏಳಿ ಏಳಿ ಬೀಗನೆೀ 
ಜಗದ ಗುಡಿಗೆ ಪೊೀಗುವಾ! 
(೧೯೨೬) 

* * * 

 
* ೧೯೨೬ರಲ್ಪಲ  ಮೊದಲು ಜರ್ಕರ್ಣಯಟ್ಕದಲ್ಪಲ , ಪ್ರ ಕಟ್ವಾದದುದ , ಭಾವ, ಭಾಷೆ ಮತಿ್ತ  

ತತಿ ವ ದೃರ್ಷಟ ಗಳಲ್ಪಲ  ಲೇಖ್ಕನ ಸದಾ ದ ನಿಲುಮ ಬದಲಾವಣೆ ಹೊೌಂದಿರುವ ಎಡೆಗಳಲ್ಪಲಯೂ 

ಯಾವ ವಾ ತ್ಯಾ ಸಗಳನ್ನು  ಮಾಡುವ ಗೊೇಜಗೆ ಹೊೇಗಿಲ್ಲ . 

 

ಉಪ್ನಿಷ್ತಿಿನ ಋರ್ಷರ್ ‘ದಶಯನ’* 

ಶೃಣವ ಂತು ವಿಶ್ವ ೀ ಅಮೃತಸಾ  ಪುತರ ಃ 

ಆಯೆೀ ಧಾಮಾನ ದಿವಾಾ ನ ತಸುತ ಃ || 
ವೆೀದಾಹಮೆೀತಮ್ ಪುರಷಂ ಮಹಾನತ ಮ್ 
ಆದಿತಾ ವಣಥಂ ತಮಸಃ ಪರಸ್ಯತ ತ್ || 

file:///D:/kanaja_proj/2012kanaja/may/Ithyadi/66_Ithyadi_Kuvempu_SN%2053.RTF%23_ftnref1


ತಮೆೀವ ವಿದಿತವ sತಿಮೃತುಾ ಮೆೀತಿ 
ನ್ನನಾ ಃ ಪಂಥಾ ವಿದಾ ತೆೀ ಅಯನ್ನಯ || 

“ಈ ಭೂಮಿರ್ಲ್ಪಲಯೂ ದಿವಾ ಧ್ಯಮಗಳಲ್ಪಲಯೂ ಬಾಳುತಿಿರುವ ವಿಶವ ದ ಅಮೃತಪುತರ ರಿರಾ 

ಆಲ್ಪಸಿರಿ: ತಮಸಿಸ ಗೆ ಅತಿೇತನಾಗಿ ಆದಿತಾ ವಣ್ಯನಾಗಿರುವ ಪ್ರಮಪುರಷ್ನನ್ನು  ನಾನ್ನ 

(ಅರಿತಿದೆದ ೇನೆ) ಸ್ಯಕಿಾತೆ್ಯ ರ ಮಾಡಿದೆದ ೇನೆ. ಆತನನ್ನು  ಅರಿಯುವುದರಿೌಂದಲ ಮೃತ್ತಾ ವನ್ನು  

ದಾಟ್ಟ ಅಮೃತರಾಗುತಿೆೇವ. ಅದೊೌಂದನ್ನು ಳಿದು ಬೇರೆರ್ ಹಾದಿಗಳಾವುವೂ ಇಲ್ಲ .”# 

ದೂರವಾದುದು ನ್ನಣಿ್ ಗೆ ಕಾಣ್ಣಸುವೌಂತೆ ಪುರಾತನವಾದುದು ಪ್ವಿತರ ವಾಗಿ ತೇರುತಿದೆ. 

ಬದುಕ್ತರುವ ಸ್ಯಧ್ಯರಣ್ ಶಿಷ್ಟ ನಿಗಿೌಂತ ತಿೇರಿಕೌಂಡಿರುವ ಸವ ಲಿ್  ದುಷ್ಟ ನ್ನ ನಮಮ  

ಸಹಾನ್ನಭೂತಿಗೆ ಹಚಾ  ಭಾಜನನಾಗುತಿ್ಯನೆ. 

ಪುರಾತನವೌಂದರೆ ಪೂಜಾ ವಾದುದು ಎೌಂಬ ಭಾವವು ಮಾನವ ವಗಯಕೆ್ಕ  

ಸವಯಸ್ಯಧ್ಯರಣ್ವಾಗಿದೆ. ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಹಳರ್ದು ಕಾಲ್ದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದ ದೂರವಾದುದೂ 

ಹೌದು, ತಿೇರಿಹೊೇದುದೂ ಹೌದು. ಮೃತನಾದವನಲ್ಪಲ ದದ  ದುಬಯಲ್ತೆ ದುಗುಯಣ್ಗಳನೆು ಲ್ಲ  

ನಿಲ್ಯಕಿ್ತ ಸಿ, ಉತಿಮ ಗುಣ್ಗಳನೆು  ದಿವ ಗುಣ್ ಮಾಡಿ ಪ್ರ ಶೌಂಸಿಸುವೌಂತೆ, ಪುರಾತನದಲ್ಪಲ ರುವ 

ಕಾಳಿಕ್ಕರ್ನ್ನು  ಅದರಲ್ಪಲ ರುವ ಹೊನಿು ನಡನೆ ಬರೆಸಿ ಆರಾಧಿಸುವುದು ಸ್ಯಮಾನಾ  

ಜನಮನದ ಪ್ದಧ ತಿ, ಮೊೇಹ ಅರ್ವಾ ಭಾರ ೌಂತಿ. ಧಮಯಗರ ೌಂರ್ಗಳ ಮತಿ್ತ  ಧ್ಯಮಿಯಕ ವಾ ಕಿ್ತಗಳ 

ವಿಚ್ಛರದಲ್ಪಲ  ಈ ಭಾರ ೌಂತಿ ಮೇರೆ ಮಿೇರಿರುತಿದೆ. ಅೌಂತಹ ಭಾರ ೌಂತಿಗೆ ಶರರ್ಣಗದೆ, ಕಾಳಿಕ್ಕರ್ನ್ನು  

ಹೊನು ನ್ನು  ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಾಡಿ ಪ್ರಿಶಿೇಲ್ಪಸಿದರೆ ಉಪ್ನಿಷ್ತಿಿನ ಋರ್ಷರ್ ‘ದಶಯನ’ವು ಸಿೂ ರವೂ 

ಶ್ವಶವ ತವೂ ಉನು ತವೂ ಚಿರ ಜ್ಞಜವ ಲ್ಾ ಮಾನವೂ ಆಗಿ, ಭೂತಕಾಲ್ದ ಅೌಂತರಿಕ್ಷ್ದಲ್ಪಲ  

ಧುರ ವತ್ಯರೆರ್ೌಂತೆ ಮರೆಯುತಿದೆ; ನವಿೇನ ರ್ೌಂತರ ನಾಗರಿಕತೆರ್ ಧೂಳನ್ನು   

ಸದುದ ಗದದ ಲ್ವನ್ನು  ತೂರಿ ಮಿೇರಿ ದಾಟ್ಟಬೌಂದು ಕ್ತರಣ್ಹಸಿದಿೌಂದಲೂ ಸ್ಯಮಗಾನದಿೌಂದಲೂ 

ನಮಮ ನ್ನು  ಕ್ಕೈಬೇಸಿ ಕರೆಯುತಿದೆ. 

ಆಧುನಿಕ ಜೇವನದ ಗಡಿಬಡಿಯಿೌಂದಲೂ ಹೊೇರಾಟ್ದಿೌಂದಲೂ ವೇಗೊೇದೆವ ೇಗಗಳಿೌಂದಲೂ 

ವಿಮುಖ್ರಾಗಿ, ಕ್ಷ್ಣ್ಕಾಲ್ ಅೌಂತಮುಯಖಿಗಳಾಗಿ ಆಲ್ಪಸಿದರೆ ಕ್ಕೇಳಿಬರುತಿದೆ: ಭೂತಕಾಲ್ದ 

ಗಭಿೇರ ಗಭಯದ ಮಹಾರಣ್ಾ ಗಳಿೌಂದ ತಪೊೇವನದ ಗೌಂಭಿೇರ ಋರ್ಷವಾಣ್ಣ: ಆಲ್ಪಸುವವರಿಗೆ 

ಎೌಂತಹ ಮಾಧುರ್ಯ, ಎೌಂತಹ ಧೆೈರ್ಯ, ಎೌಂತಹ ತೃಪಿಿ , ಎೌಂತಹ ಶ್ವೌಂತಿ! 

ದಿಕೆು  ದಿಕೆ್ತಗೂ ಮಿೌಂಚಿನ ರೆಕೆ್ಕ ಗಳನ್ನು  ಬಚಿಾ  ಹಾರುವ ವಜರ ದ ಕಕೆ್ತನ ‘ಕಲಿ್ ನೆ’ ಎೌಂಬುವ 

ಮಾಯಾಪ್ಕಿ್ತರ್ ಸಹಾರ್ದಿೌಂದ ದೆೇಶ ಕಾಲ್ಗಳನ್ನು  ಕುಕೆ್ತ  ದಾಟ್ಟ ನೇಡಿದರೆ ಆ ಪಾವನ 

ದೃಶಾ  ಕೌಂಗೊಳಿಸುತಿದೆ: ತರೌಂಗ ಮೌಂಜುಳಗಾನದಿೌಂದ ಪ್ರ ವಹಿಸುವ ಅನೌಂತಗಾಮಿನಿಯಾದ 

ನದಿರ್ ತಿೇರದ ತಪೊೇವನದಲ್ಪಲ  ಹಸುರಿನ ಹಾಸಗೆರ್ ಮೇಲ ಮೌಂಡಿಸಿರುವ ಮಹರ್ಷಯ; ಆ 

ಪುಣ್ಾ ಮೂತಿಯರ್ ದಿವಾ  ಸ್ಯನಿು ಧಾ ದಲ್ಪಲ  ಬರ ಹಮ ವಿದಾಾ ಕಾೌಂಕಿ್ತಯಾದ ಶಿಷ್ಾ ವರ್ಯ. 

ಅವರಿಬಬ ರೂ ಆ ಪ್ರ ದೆೇಶಕೆ್ಕ  ಆಗೌಂತ್ತಕರಾಗಿಲ್ಲ ; ಆ ಸನಿು ವೇಶದ ಅೌಂಗಗಳಾಗಿದಾದ ರೆ. 

ಋರ್ಷಯಬಬ ನೆ ಅಲ್ಲ  ಬೇಧಿಸುತಿಿರುವುದು; ಅಲ್ಪಲ ರ್ ಸಮಸಿ  ಸುೌಂದರ ದೃಶಾ ವೂ 

ಬೇಧಿಸುತಿಿದೆ. ಶಿಷ್ಾ ನ್ನ ಋರ್ಷರ್ ವಾಣ್ಣಯಡನೆ ವಿಹೌಂಗಮ ಗಾರ್ನವನ್ನು  
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ತರುಪ್ಣ್ಯಗಳ ಮಮಯರ ಧವ ನಿರ್ನ್ನು  ವಾಹಿನಿರ್ ವಿೇಚಿಗಳ ಕಲ್ರವವನ್ನು  ಕ್ಕೇಳುತಿ್ಯನೆ. 

ತನೆು ದುರು ಕುಳಿತಿರುವ ಬರ ಹಮ ಜ್ಞನಾದ ತೆೇಜೊೇಮೂತಿಯಯಡನೆ ನಿೇಲಾಕಾಶವನ್ನು  

ಬಳುಮ ಗಿಲುಗಳನ್ನು  ನಳನಳಿಸಿ ಬಳದಿರುವ ತರುಸೌಂಕುಲ್ಗಳ ಹಸುರು ಸಿರಿರ್ನ್ನು  ಮೊರೆದು 

ಹರಿಯುವ ತರೆರ್ ತೆರೆಗಳ ನಲಮ ರ್ನ್ನು  ನರೆರ್ ತ್ತೌಂತ್ತರಿನ ಸ್ಥೇಸ್ಥರ್ನ್ನು  

ದೃರ್ಷಟ ಸುತಿ್ಯನೆ. ಋರ್ಷ ಬೇಧಿಸುತಿಿರುವುದು ಬುದಿಧ ಗಿೌಂತಲೂ ಹಚ್ಛಾ ಗಿ ಹೃದರ್ಕೆ್ಕ . ಶಿಷ್ಾ ನಿಗೆ 

ಲ್ಭಿಸುತಿಿರುವುದೂ ವಿಚ್ಛರಗಾರ ಹಾ ವಾದ ತತವ ಮಾತರ ವಲ್ಲ ; ಅನ್ನಭವ ಗೊೇಚರವಾಗುವ 

‘ದಶಯನ’. 

ಉಪ್ನಿಷ್ತಿ್ತಗಳ ದಿವಾ  ‘ದಶಯನ’ ಆವಿಭಯವಿಸಿದುದು ಅರಣ್ಾ ಗಳ ಮಧಾ ದಲ್ಪಲ , 

ತಪೊೇವನಗಳಲ್ಪಲ , ಪ್ರ ಕೃತಿರ್ ಪ್ರ ಶ್ವೌಂತ ಸನಿು ವೇಶಗಳಲ್ಪಲ . ಋರ್ಷರ್ ಆವೇಶವು ತಪೊೇವನದ 

ಸನಿು ವೇಶದಿೌಂದ ಅದರೌಂದಿಗೆ ಹೊೌಂದಿಕೌಂಡೆಯ ಹೊರಹೊಮಿಮ ದೆ. ಋರ್ಷರ್ 

ಮೌಂಗಳವಾಣ್ಣರ್ಲ್ಪಲ  ತರೌಂಗಿಣ್ಣರ್ ಕಲ್ನಾದವೂ ವಿಹೌಂಗಮಗಳ ಇೌಂಚರವೂ 

ಮಿಲ್ನವಾಗಿವ; ಅದರಲ್ಪಲ  ಅರಣ್ಾ  ನದಿೇಪ್ರ ದೆೇಶಗಳ ಮನೇಹರತೆಯೂ ಸುನಿೇಲ್ವಾ ೇಮದ 

ಶ್ವೌಂತಿಯೂ ಬಾಲ್ ದಿನೆೇಶನ ಕೇಮಲ್ ಕ್ತರಣ್ಗಳ ಸವ ಣ್ಯವಣ್ಯಪೂಣ್ಯವಾದ 

ಸುಖೇಷ್ಿ ವೂ ಲ್ಪೇನವಾಗಿವ; ಅದರಲ್ಪಲ  ತಪೊೇವನವಾಸಿಯಾಗಿ ನಿಭಯರತೆಯಿೌಂದ 

ಸೌಂಚರಿಸುವ ಹರಿಣ್ಣರ್ ಹಣಿ್ಣ  ಚ್ಛಲುವೂ ಜ್ಞತಿವೈರವನ್ನು ಳಿದು ಸಮಾ ಭಾವವನ್ನು  ತ್ಯಳಿದ 

ಸಿೌಂಹದ ಗೌಂಡುಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯವೂ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಆದದ ರಿೌಂದ ಇೌಂದು, ಕಾಗದದ ಮೇಲ 

ಅಚ್ಛಾ ಗಿರುವ ಉಪ್ನಿಷ್ತಿಿನ ಮಹಾಮೌಂತರ ಗಳನ್ನು  ಓದಿ, ಅವುಗಳ ಸೌಂಪೂಣ್ಯ ಅರ್ಯವನ್ನು  

ಮಾತರ ವಲ್ಲ ದೆ ಭಾವಾವೇಶವನ್ನು  ಗರ ಹಿಸಬೇಕಾದರೆ ನಾವು ಮನಸಿಸ ನಲ್ಪಲ  ಅೌಂದಿನ ಮಹತಿ್ಯದ 

ಭವಾ  ಸನಿು ವೇವನ್ನು  ನಿಮಿಯಸಿಕಳಳ ಬೇಕು. ಕಲಿ್ ನೆರ್ ಸಹಾರ್ದಿೌಂದ ಅದರಲ್ಪಲ  ಮರಳಿ 

ಬಾಳಬೇಕು; ಮನದಲ್ಪಲ  ಕಟ್ಟ ಬೇಕು; ಭಾವದಲ್ಪಲ  ಮುಟ್ಟ ಬೇಕು; ಋರ್ಷರ್ ಪುಣ್ಾ ಕೌಂಠದಿೌಂದಲ 

ಆ ವಾಣ್ಣರ್ನ್ನು  ಪುನಃ ಕ್ಕೇಳಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮಾತರ  ಭಾವಪೂಣ್ಯವಾಗುತಿದೆ; ಆ 

ಋರ್ಷರ್ ‘ದಶಯನ’ದ ಪ್ರಿಚರ್ ಒೌಂದಿನಿತ್ಯದರೂ ಸ್ಯಧಾ ವಾಗುತಿದೆ. ಇಲ್ಲ ದಿದದ ರೆ 

ಶುಷ್ೆಘೇಷ್ವಾಗುತಿದೆ; ಮರುಭೂಮಿರ್ ಪ್ರ್ಯಟ್ನವಾಗುತಿದೆ. 

ಋರ್ಷಗುರು ಜ್ಞಾ ನಿಯಾದರೂ ಶಿಷ್ಾ ರಡನೆ ಜಜ್ಞಾ ಸುವಿನೌಂತೆ ವತಿಯಸುತಿ್ಯನೆ. ಆತನಲ್ಪಲ  

ತೇರುವ ನಿರಹೌಂಕಾರ ನಮಮ ನ್ನು  ಬಕೆ ಸಗೊಳಿಸುತಿದೆ. ಸವ ಲಿ್  ತಿಳಿದರೂ ಪಾರೌಂಗತ 

ಪ್ೌಂಡಿತರೆೌಂದುಕಳುಳ ವ ಈ ಕಾಲ್ದಲ್ಪಲ  ಆ ಋರ್ಷರ್ ನಮರ ವಾಣ್ಣರ್ನ್ನು  ಆಲ್ಪಸಿದರೆ ನಮಗೆ 

ನಾಚಿಕ್ಕಯಾಗುತಿದೆ. ಆ ಕಾಲ್ದಲ್ಪಲ  ಗುರುಶಿಷ್ಾ ರ ಸೌಂಬೌಂಧ ಎಷ್ಟಟ  ನಿಕಟ್ವಾಗಿತಿ್ತ ! ಹೌದು; 

ಹಾಗಿರದಿದದ ರೆ ‘ದಶಯನ’ವನ್ನು  ದರ್ಪಾಲ್ಪಸುವುದು ಅಸ್ಯಧಾ . ಮಗಿಾ  ಕೇಷ್ಟ ಕವನ್ನು  

ಕಲ್ಪಸಿಕಡಲು ಗುರುಶಿಷ್ಾ ರ ಐಕಾ ಭಾವ ಒೌಂದು ವೇಳ ಅನಾವಶಾ ಕವಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ 

‘ದಶಯನ’ ಮಗಿಾರ್ ವಿದೆಾ ರ್ಲ್ಲ . ಅದು ಹೃದರ್ದಿೌಂದ ಹೃದರ್ಕೆ್ಕ  ಚಿಮುಮ ವ ದಳುಳ ರಿ. ಅದಕೆ್ಕ  

ಗುರಶಿಷ್ಾ ರ ಪ್ರಸಿ ರ ಆತಿಮ ೇರ್ತೆ ಅತ್ಯಾ ವಶಾ ಕ. ಇಬಬ ರ ಅೌಂತಃಕರಣ್ಗಳೂ ಒೌಂದಾಗಿರಬೇಕು. 

ಇಬಬ ರ ಜೇವವಿೇಣೆಗಳಿಗೂ ಸಮಶುರ ತಿಯಿರಬೇಕು. 

ಜಗತಿ್ತ  ಸುಖ್ನಿದೆರ ಯಿೌಂದ ಎಚಾ ರಗೊಳುಳ ತಿಿರುವ ಪ್ರ ಶ್ವೌಂತ ಸಮರ್ದಲ್ಪಲ , ನದಿೇ ಅರಣ್ಾ ಗಳ 

ಮೇಲ ಮನೇಹರವಾಗಿ ಮೂಡುವ ಅರುಣೊದರ್ದ ಹೊೌಂಬಣಿ್ ದ ಬಳಕ್ತನಲ್ಪಲ , ತೌಂಗಾಳಿ 



ಮರದೆಲರ್ ಹನಿಗಳನ್ನು  ಉದುರಿಸುತಿ  ಮಲ್ಲ ನೆ ಬೇಸಿ ಬರುತಿಿರುಲು, ಋರ್ಷಗುರುವಿನ 

ಸುಶ್ವರ ವಾ  ಸ್ಯಮವಾಣ್ಣ ಇೌಂತೆೌಂದು ಪಾರ ರೌಂಭವಾಗುತಿದೆ: 

ಓಂ ಸಹ ನ್ನವವತು ಸಹ ನೌ ಭುನಕುತ  ಸಹ ವಿೀಯಥಂ ಕರವಾವಹೆೈ | 
ತೆೀಜಸಿವ ನ್ನವಧಿೀತಮಸುತ  ಮಾ ವಿದಿವ ಷಾವಹೆೈ || 

ಆ ವಾಣ್ಣರ್ಲ್ಪಲ  ಗುರುವಿನ ಅಧಿಕಾರ ಗವಯವಿಲ್ಲ ; ಶಿಷ್ಾ ನ ದಾಸಾ ಭಾವವಿಲ್ಲ . ಅಹೌಂಕಾರವಿಲ್ಲ ; 

ಸ್ಯವ ರ್ಯತೆಯಿಲ್ಲ . ಸಮತ್ಯಭಾವ ತ್ತೌಂಬ ತ್ತಳುಕುತಿದೆ: “ಇಬಬ ರನ್ನು  ರಕಿ್ತ ಸಲ್ಪ; ಇಬಬ ರನ್ನು  

ಪಾಲ್ಪಸಲ್ಪ. ಇಬಬ ರೂ ಸ್ಥೇರಿ ಕ್ಕಲ್ಸಮಾಡುವ ಶಕಿ್ತ  ಬರಲ್ಪ. ನಮಿಮ ಬಬ ರ ಅಧಿೇತ ವಿದೆಾ  

ತೆೇಜಸಿವ ಯಾಗಲ್ಪ. ನಾವು ಒಬಬ ರನು ಬಬ ರು ದೆವ ೇರ್ಷಸದಿರಲ್ಪ.” ಎೌಂತಹ ಉದಾತಿವಾದ 

ಪಾರ ರ್ಯನೆಯಿದು? ಗುರು ತನು  ಪ್ರವಾಗಿಯೂ ಶಿಷ್ಾ ನ ಪ್ರವಾಗಿಯೂ ಮಹಾ ಚ್ಛೈತನಾ ವಾದ 

ಜಗದಿೇಶವ ರನನ್ನು  ಬೇಡುತಿ್ಯನೆ! ಏನನ್ನು  ಬೇಡುತಿ್ಯನೆ? ರಕ್ಷ್ಣೆ, ಪಾಲ್ನೆ, ಶಕಿ್ತ , ತೆೇಜಸುಸ , 

ಪರ ೇಮ! ಉಪ್ನಿಷ್ತಿ್ತಗಳಲ್ಪಲ  ಶಕಿ್ತರ್ ಪ್ರ ಶೌಂಸ್ಥ ವಿಶ್ನೇಷ್ವಾಗಿದೆ. ವಾ ಕಿ್ತ  

ಆರೇಗದೃಢಕಾರ್ನಾಗಿರಬೇಕು ಎೌಂಬುದು ಋರ್ಷಗಳ ಅಭಿಮತ. ಹಾಗಿದದ ರೆ ಮಾತರ  

ಆತಮ ಲಾಭ ಸ್ಯಧಾ . ನೇವಿನ ಸೌಂಪಾದನೆಯ ಆತಮ ಸ್ಯಧನೆರ್ ಪ್ರ್ ಎೌಂಬುದು ಅವರ 

ಮತವಾಗಿರಲ್ಪಲ್ಲ . ಈಚಿೇಚ್ಛಗೆ ಋರ್ಷ, ತಪ್ಸಿವ , ಸನಾಾ ಸಿ ಅರ್ವಾ ಧ್ಯಮಿಯಕ ವಾ ಕಿ್ತ  ಎೌಂದರೆ 

ಕಿಾಮಪಿೇಡಿತ ಪ್ಶುವಿನೌಂತೆ ಬಡಕಲಾಗಿರುವ ಮನ್ನಷಾಾ ಕಾರ ವಿಶ್ನೇಷ್ ಎೌಂಬ ಭಾವ ನಮಮ ಲ್ಪಲ  

ಮೂಡಿದೆ. ಆದರೆ ಆ ಕಾಲ್ದಲ್ಪಲ  ಜನರು ದುಬಯಲ್ತೆರ್ನ್ನು  ದಮಯವನ್ನು  ಒೌಂದೆೇ 

ವಸಿುವೌಂದಾಗಲ್ಪ ಒೌಂದಕೆೌಂದು ಗುರುತ್ತ ಎೌಂದಾಗಲ್ಪ ತಿಳಿದಿರಲ್ಪಲ್ಲ : 

“ಸಿೂ ರರೌಂಗೆೈಸಿುಷ್ಟಟ ವಾೌಂ ಸಸಿನ್ನಭಿಃ” “ಧೃಢ ದೆೇಹದಿೌಂದಲೂ ಆನೌಂದೌಂದಿೌಂದಲೂ 

ಜೇವನವು ಸುಖ್ವಾಗಿ ಸ್ಯಗಲ್ಪ” “ನಾರ್ಮಾತ್ಯಮ  ಬಲ್ಹಿೇನೆೇನ ಲ್ಭಾ ಃ” “ಬಲ್ಹಿೇನನಿಗೆ ಈ 

ಆತಮ ವು ಲ್ಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ .” 

“ತೆೇಜಸಿವ ನಾವಧಿೇತಮಸಿು ” “ನಮಿಮ ಬಬ ರ ಅಧಿೇತವಿದೆಾ  ತೆೇಜಸಿವ ಯಾಗಲ್ಪ.” ತತಿ ವ ಶ್ವಸಿ ರದ 

ಅಧಾ ರ್ನ ಬರಿರ್ ಬುದಿಧ ರ್ ವಿದೆಾ ಯಾದರೆ ಶುಷ್ೆ  ತಕಯವಿತಕಯದಲ್ಪಲ  

ಪ್ರ್ಯವಸ್ಯನವಾಗುತಿದೆ. ಆದರೆ ಬುದಿಧ  ಗರ ಹಿಸಿದುದು ಧ್ಯಾ ನಮುಖ್ದಿೌಂದ ಸಿದಿಧಯಾಗಬೇಕು; 

ಅನ್ನಭವಕೆ್ಕ  ಬರಬೇಕು. ಎೌಂಬುದೆ ಋರ್ಷರ್ ಆಶ್ನ. ಹಣ್ತೆಗೆ ಎಣಿೆ  ಬತಿಿಗಳನ್ನು  ಹಾಕ್ತದ 

ಮಾತರ ದಿೌಂದ ಬಳಕು ಉೌಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ತೆೇಜಸುಸ  ಬರಬೇಕಾದರೆ ಉರಿಯುವ ಮತಿೌಂದು 

ಸಡರಿನ ಸೌಂಪ್ಕಯದಿೌಂದಲೇ ಸ್ಯಧಾ . ಅೌಂತಹ ತೆೇಜಸ್ಥಸ ೇ ನಿಜವಾದ ವಿದೆಾ ರ್ ಚರಮೊೇದೆದ ೇಶ 

ಮತಿ್ತ  ಪ್ರಮ ಸ್ಯರ್ಯಕತೆ. 

ನವಿೇನ ನಾಗರಿಕತೆರ್ ನಗರಗಳಲ್ಪಲ  ಕ್ಕೇಳಬಾರದುದನೆು ಷ್ಟಟ  ಕ್ಕೇಳುತಿೆೇವ? 

ನೇಡಬಾರದುದನೆು ಷ್ಟಟ  ನೇಡುತಿೆೇವ? ಮಾಡಬಾರದುದನೆು ಷ್ಟಟ  ಮಾಡಿ ದುಬಯಲ್ರೂ 

ರೇಗಗರ ಸಿರೂ ಹತಚ್ಛೇತಸರೂ ಆಗುತಿೆೇವ? ರ್ೌಂತರ ಗಳು, ಯಾನಗಳು, ಜನಗಳು, ಧೂಳಿ, 

ಹೊಗೆ, ಗಲ್ಭೆ, ಹೊೇರಾಟ್, ಹೊೇಟ್ಲು, ರೇಗ, ಅಶಿಲ ೇಲ್ ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳು ನಮಗೆ ದೆೈನೌಂದಿನ 

ವಿಷ್ರ್ಗಳಾಗಿಹೊೇಗಿವ. ಈ ಅನಿವಾರ್ಯಗಳನ್ನು  ಅಭದರ ಗಳನ್ನು  ಆ ತಪೊೇವನಗಳು 

ಕನಸಿನಲ್ಪಲಯೂ ಕೂಡ ಕೌಂಡಿರದಿರಬಹುದು. ಆದರೂ ಋರ್ಷರ್ ಆಶಿೇವಾಯಣ್ಣ ಹಿೇಗೆೌಂದು 

ಘೇರ್ಷಸುತಿದೆ: 



ಓಂ ಭದರ ಂ ಕರ್ೀಥಭಿಃ ಶೃಣ್ಣಯಾಮ ದೆೀವಾಃ 
ಭದರ ಂ ಪಶ್ಾ ೀಮಾಕ್ಷಭಿಯಥಜತರ ಃ 
ಸಿಿ ರೆೈರಂಗೆೈಸುಷ್ಣಟ ವಾಂ ಸಸತ ನೂಭಿಃ 
ವಾ ಶ್ೀಮ ದೆೀವಹತಂ ಯದಾಯುಃ 

“ಶುಭವಾದುದನೆ ನಮಮ  ಕ್ತವಿಯಾಲ್ಪಸಲ್ಪ. ಪೂಜ್ಞಹಯವಾಗಿ ಮೌಂಗಳವಾದುದನೆ ನಮಮ  ಕಣಿ್ಣ  

ನೇಡಲ್ಪ. ದೃಢದೆೇಹದಿೌಂದಲೂ ಆನೌಂದದಿೌಂದಲೂ ದೆೇವಹಿತವಾಗಿ ಜೇವಮಾನವು 

ಸುಖ್ವಾಗಿ ಸ್ಯಗಲ್ಪ.” ಈ ಪಾರ ರ್ಯನೆ ಆ ಋರ್ಷಗೆ ಒೌಂದು ವೇಳ ನಿತಾ ನಿಷೆಠ ರ್ ಪಾರ ರ್ಯನಾ 

ಮಾತರ ವಾಗಿದದ ರೂ ನಮಗೆ ಎಷ್ಟಟ  ಆವಶಾ ಕವಾಗಿರುತಿದೆ ಎೌಂಬುದನ್ನು  ಒತಿಿ  ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ . 

ಹಿೇಗೆ ನಾೌಂದಿರ್ನ್ನು  ನ್ನಡಿದ ಋರ್ಷ ತನು  ದಿವಾ  ‘ದಶಯನ’ಕೆ್ಕ  ಆತಮ ಪಾರ ರ್ವಾದ ಭಾವವನ್ನು  

ಹಾಡುತಿ್ಯನೆ. ಅದು ಬರಿರ್ ಬುದಿಧ ಯಿೌಂದಾಗಲ್ಪ ಅರ್ವಾ ತಕಯದಿೌಂದಾಗಲ್ಪ 
ಸ್ಯಧಾ ವಾದುದಲ್ಲ . ಆತನ ಒಳಗಣಿ್ಣ ಗೆ ಗೊೇಚರವಾದುದಾಗಿದೆ. ಎಣಿೆ  ಬತಿಿಗಳನ್ನು  ಮಾತರ  

ಇಟುಟ ಕೌಂಡು ಹಣ್ತೆ ಎಷ್ಟಟ  ತಕಯಮಾಡಿದರೂ ಅದಕೆ್ಕ  ಬಳಕು ಬರುವುದೂ ಇಲ್ಲ ; 

ಬಳಕ್ಕೌಂದರೆ ಅದಕೆ್ಕ  ಅರ್ಯವಾಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ . ಆದರೆ ಮತಿೌಂದು ಜ್ಞವ ಲ ತನು ನ್ನು  

ಮುಟ್ಟಟ ದರೆ ಬಳಕು ತನು ಷ್ಟ ಕೆ್ಕ  ತ್ಯನೆ ಗೊೇಚರವಾಗುತಿದೆ. ಹಾಗೆಯ ಸಿದಧ ಗುರುವಿನ 

ಸ್ಯನಿು ಧಾ ವು ಶಿಷ್ಾ ನ ಭಾಗಕೆ್ಕ  ಬಳಕಾಗಿ ಪ್ರಿಣ್ಮಿಸುತಿದೆ: 

ಈಶಾವಾಸಾ ವಿದಂ ಸವಥಂ ಯತಿಾ ಂಚ ಜಗತಾ ಂ ಜಗತ್್‌ | 
ತೆೀನತಾ ಕತ ೀನ ಭಂಜಿೀಥಾ ಮಾಗೃಧಃ ಕಸಾ ಸವ ದಧ ನಮ್ || 

“ಚರಾಚರ ಜಗತಿೆಲ್ಲ ವನ್ನು  ಈಶವ ರನಿೌಂದ ಆವರಿಸು. ತ್ಯಾ ಗದಿೌಂದ ಅವನಿತಿ್ತದನ್ನು  

ಆಸ್ಯವ ದಿಸು. ಇತರರ ಸಿರಿಗೆ ಅಳುಪ್ದಿರು.” ಇದು ಬರಿರ್ ಮೇಧ್ಯಶಕಿ್ತಗೆ ವೇದಾ ವಾದರೆ 

ಕೃತ್ಯರ್ಯವಾಗದು; ಭಾವಕೊ  ಗೊೇಚರವಾಗಬೇಕು. ಚಲ್ಪಸುತಿಿರುವ ಜೇವಕೇಟ್ಟಗಳೂ, 

ಚಲ್ಪಸದಿರುವ ಜಡವಸಿುಗಳೂ, ಈ ಪೃಥ್ವವ , ಈ ಆಕಾಶ, ಈ ಸ್ಥರ್ಯ ಚೌಂದರ ರು, ಈ 

ಗರ ಹನಕ್ಷ್ತರ ಗಳು, ಭರ್ೌಂಕರ ದೂರದಲ್ಪಲ  ಹೊಳಪಿನ ಹೊಳಗಳೌಂತಿರುವ ಭಿೇಷ್ಣ್ಗಾತರ ದ 

ನಿೇಹಾರಿಕಾ ಸಮೂಹಗಳು, ಈ ನದಿ, ಅರಣ್ಾ , ಪ್ವಯತ, ಫಲ್, ಕುಸುಮ, ಪ್ರ ಭಾತ, ಸೌಂಧೆಾ , 

ಹುಣಿ್ಣ ಮ, ಅಮಾವಾಸ್ಥಾ , ವಷ್ಯ, ನಿದಾಘ, ದಿವಾ, ರಾತಿರ  ಇವುಗಳಲ್ಲ ವೂ ಈಶವ ರನ ತೆೇಜಸಿಸ ನ 

ಮೂತಿಯಗಳೌಂಬ ಭಾವವು ಮನದಲ್ಪಲ  ಪ್ರ ಜವ ಲ್ಪಸಬೇಕು. ಇವುಗಳಲ್ಲ ವೂ ವಿಶವ ರೂಪಿಯಾಗಿರುವ 

ಈಶವ ರನ ಮಹಾೌಂಗ ವಿಶ್ನೇಷ್ಗಳೌಂದೂ ಆ ಮಹಾಚ್ಛೈತನಾ  ಸಮುದರ ದ ತರೌಂಗ 

ಸವ ರೂಪ್ಗಳೌಂದೂ ನಮಗೆ ಬೇಧೆಯಾಗಿ ನಮಾಮ ತಮ  ಆನೌಂದೊೇಜವ ಲ್ವಾಗಬೇಕು. 

ಕಿು ದರ ಕಿು ದರ ದಲ್ಪಲಯೂ ಮಹಾ ಮಹತಿಿನಲ್ಪಲಯೂ ಏಕಮೇವ ಅದಿವ ತಿೇರ್ ಚ್ಛೈತನಾ ವು 

ಅೌಂತಯಾಯಮಿಯಾಗಿದೆ ಎೌಂಬ ಆಲೇಚನೆ ಭಾವದಿೇಪಿ್ವಾಗಿ ಎದೆರ್ ಹಣ್ತೆರ್ಲ್ಪಲ  

ಉರಿರ್ಬೇಕು. 

ಹಿೇಗೆ ಸಮಸಿ  ವಿಶವ ವನ್ನು  ಈಶವ ರನಿೌಂದ ತ್ತೌಂಬ, ಆವರಿಸಿ, ಆಸ್ಯವ ದಿಸಬೇಕು. ಜುಗುಪಸ ಯಿೌಂದ 

ವಿಸಜಯಸಬೇಕು ಎೌಂಬುದಲ್ಲ  ಋರ್ಷವಾಣ್ಣ – ‘ತ್ಯಾ ಗದಿೌಂದ ಅದನ್ನು  ಆಸ್ಯವ ದಿಸಬೇಕು.’ ಇತರರ 

ಸಿರಿಗೆ ಆಸ್ಥಪ್ಡಬಾರದು. ಎೌಂದರೆ ಎಲ್ಲ ವನ್ನು  ಈಶವ ರನಲ್ಪಲ  ಸಮಪಿಯಸಿ, ನಿಸಸ ೌಂಗತೆಯಿೌಂದಲೂ 



ನಿಷೆಾಮತೆಯಿೌಂದಲೂ ನಿಮಾಯತಸ ರ್ಯದಿೌಂದಲೂ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚವನ್ನು  ಸವಿರ್ಬೇಕು. 

ಋರ್ಷರ್ ರಸದೃರ್ಷಟ ಗೆ ಜಗತಿ್ತ  ತಪೊೇವನವೂ ಹೌದು, ನೌಂದನೇದಾಾ ನವೂ ಹೌದು; 

ಸ್ಯಧನಾರೌಂಗವೂ ಹೌದು, ವಿಹಾರಭೂಮಿಯೂ ಹೌದು. ಆದದ ರಿೌಂದ ಆನೌಂದಮರ್ನಾದ 

ಈಶವ ರನ ಈ ಉದಾರ ತಪೊೇದಾಾ ನದಲ್ಪಲ  ಜುಗುಪಸ ಗಾಗಲ್ಪ ನಿರಾಶ್ನಗಾಗಲ್ಪ ಕಾಪ್ಯಣ್ಾ ಕೆಾ ಗಲ್ಪ 

ಅವಕಾಶ ಕಡಬಾರದು. 

ಯಸುತ  ಸವಾಥಣಿ ಭತನ್ನಾ ತಮ ನೆಾ ೀವಾನುಪಶಾ ತಿ | 
ಸವಥಭತೆೀಷ್ಣ ಚಾತಮ ನಂ ತತೊೀ ನ ವಿಜುಗುಪಸ ತೆೀ | 

“ಎಲ್ಲ ವನ್ನ ಆತಮ ದಲ್ಪಲ , ಆತಮ ವನ್ನ ಎಲ್ಲ ದರಲ್ಪಲ  ಕಾಣ್ಣವವನಿಗೆ ಜುಗುಪಸ  ಇಲ್ಲ .” 

ಕುವಥನೆಾ ೀವೆೀಹ ಕಮಾಥಣಿ ಜಿಜಿೀವಿಷೀಚಛ ತಂ ಸಮಾಃ | 
ಎವಂ ತವ ಯಿ ನ್ನನಾ ಥೀತೊೀsಸಿತ  ನ ಕಮಥ ಲಿಪಾ ತೆೀ ನರೆೀ || 

“ಒೌಂದು ಶತಮಾನ ಬಾಳಬೇಕ್ಕೌಂದು ಬರ್ಸುವಾತನ್ನ ಕಮಯಮಾಡುತಿಲ ಬಾಳಬೇಕು. ಹಾಗೆ 

(ಜಗತಿೆಲ್ಲ ವನ್ನು  ಈಶವ ರನಿೌಂದ ಆವರಿಸಿ) ಬಾಳಿದರೆ ಕಮಯಲೇಪ್ನವಿಲ್ಲ .” ನ್ನರುವಷ್ಯ 

ಬಾಳಬೇಕ್ಕನ್ನು ವವನ್ನ ತ್ಯಾ ಗಪೂಣ್ಯವಾದ ಕಮಯವನ್ನು  ಮಾಡುತಿಲ ಬಾಳಬೇಕು. ತ್ಯಾ ಗದ 

ಹಸರಿನಲ್ಪಲ  ಸೇಮಾರಿತನವನ್ನು  ಆಶರ ಯಿಸುವುದು ಉಪ್ನಿಷ್ತಿಿನ ಋರ್ಷಗೆ ಸರಿಬೇಳುವ 

ಮಾಗಯವಲ್ಲ . 

ಹಾಗಾದರೆ ಎೌಂತಹ ಕಮಯಮಾಡಬೇಕು? ರ್ಜ್ಞ ಯಾಗ ಹೊೇಮ ಮೊದಲಾದ ಬಣ್ಗು 

ಕಮಯಕ್ತರ ಯಗಳನ್ನು  ಎಸಗಬೇಕ್ಕೌಂದಲ್ಲ  ಋರ್ಷರ್ ಅಭಿಪಾರ ರ್. ಅೌಂತಹ ಸ್ಥೂ ಲ್ ಜಡ 

ಕಮಯಕ್ತರ ಯಗಳಿೌಂದ ನಿಜವಾದ ಶ್ನರ ೇರ್ಸುಸ  ಲ್ಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ . “ಇಷಾಟ ಪೂತಯೌಂ ಮಾನಾ ಮಾನಾ 

ವರಿಷ್ಠ ೌಂ ನಾನಾ ಚ್ಛಾ ರೇಯೇ ವೇದರ್ೌಂತೆೇ ಪ್ರ ಮೂಢಃ | ನಾಕಸಾ  ಪೃಷೆಠ ೇ ತೆೇ 

ಸುಕೃತೆೇsನ್ನಭೂತೆವ ೇಮೌಂ ಲೇಕೌಂ ಹಿೇನತರೌಂ ವಾ ವಿಶೌಂತಿ ||” “ಅಜ್ಞಾ ನಿಗಳು 

ರ್ಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಕಮಯಕ್ತರ ಯಗಳನ್ನು  ಬಹು ಮುಖ್ಾ ವೌಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಶ್ನರ ೇರ್ಸಿಸ ಗೆ ಬೇರೆ 

ಹಾದಿರ್ನೆು  ಅರಿಯುವುದಿಲ್ಲ . ಸವ ಗಯದಲ್ಪಲ  ಸುಕೃತಗಳನೆು ಲ್ಲ  ಅನ್ನಭವಿಸಿದ ಮೇಲ, ಅವರು 

ಪುನಃ ಈ ಲೇಕಕೆಾ ಗಲ್ಪ, ಇದಕೆ್ತೌಂತಲೂ ಹಿೇನತರ ಲೇಕಕೆಾ ಗಲ್ಪ ಬೇಳುತಿ್ಯರೆ.” ಅೌಂತಹ 

ಕಮಯಕ್ತರ ಯಗಳನೆು  ಪ್ರಮ ಕತಯವಾ ಗಳೌಂದು ವಾದಿಸುವ ವೇದವಾದರತರಾದ 

ಪಾೌಂಡಿತಾ ಗರ ಸಿರನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ಋರ್ಷ ಇೌಂತೆೌಂದು ಕನಿಕರದಿೌಂದ ಮೂದಲ್ಪಸಿದಾದ ನೆ: 

“ಅವಿದಾಾ ಯಾಮೌಂತರೆೇ ವತಯ ಮಾನಾಃ ಸವ ರ್ೌಂ ಧಿೇರಾಃ ಪ್ೌಂಡಿತೌಂ ಮಾನಾ ಮಾನಾಃ 

ಜೌಂಘನಾ ಮಾನಾಃ ಪ್ರಿರ್ೌಂತಿ ಮೂಢ ಅೌಂಧೆೇನೆೈವ ನಿೇರ್ಮಾನಾ ರ್ಥಾೌಂಧ್ಯಃ ||” 

“ಅವಿದೆಾ ರ್ ಮಧೆಾ  ಬದುದ ಕೌಂಡಿದದ ರೂ ತ್ಯವು ಬುದಿಧ ವೌಂತರೆೌಂದೂ ಪ್ೌಂಡಿತರೆೌಂದೂ 

ಭರ ಮಿಸಿ, ಕುರುಡರಿೌಂದ ನಡೆಯಿಸಲಿ್ ಡುವ ಕುರುಡರೌಂತೆ, ಅಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ಕಷ್ಟ ಕೆ್ತ ೇಡಾಗಿ 

ತಳಲುತಿ್ಯರೆ.” 

‘ಕಮಯ’ ಮಾಡುತಿ  ನ್ನರುವಷ್ಯ ಬಾಳಬೇಕು, ಎೌಂದರೆ ‘ಶ್ನರ ೇರ್ಸೆ ರವಾದ ಕಮಯ’ ಎೌಂದರ್ಯ. 

ದೆೇವಸ್ಯೂ ನಕೆ್ಕ  ಹೊೇದ ಮಾತರ ಕೆ್ಕ ; ಹಣಿ್ಣ  ಕಾಯಿಗಳನ್ನು  ಅಪಿಯಸಿ ಮೌಂಗಳಾರತಿ ಎತಿಿದ 



ಮಾತರ ಕೆ್ಕ , ದೆೇವರಿಗೆ ಒೌಂದು ಮಣ್ ಬೌಂಗಾರದ (ಅದನ್ನು  ಬಡಬಗಾ ರಿೌಂದ 

ಸುಲ್ಪದುಕೌಂಡಿದದ ರೂ ಚಿೌಂತೆಯಿಲ್ಲ ) ಕ್ತರಿೇಟ್ ಮಾಡಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಟೇಪಿಹಾಕ್ತದ ಮಾತರ ಕೆ್ಕ , 

ತ್ತಪಿ್ ವನ್ನು  ಬೌಂಕ್ತಗೆ ಹೊಯುದ  ಸ್ಯವ ಹಾ ಸ್ಯವ ಹಾ ಎೌಂದು ಘೇರ್ಷಸಿದ ಮಾತರ ಕೆ್ಕ  ಈಶವ ರನನ್ನು  

ಆರಾಧಿಸಿದೌಂತ್ಯಗುವುದಿಲ್ಲ . ಆತನ ಸೃರ್ಷಟ ರ್ನ್ನು  ಒಲ್ಪರ್ಬೇಕು; ಅದರಲ್ಪಲ ರ್ ಸಬಗನ್ನು  

ಸವಿದು ನಲ್ಪರ್ಬೇಕು; ಆತನ ಜೇವರಾಶಿಗಳನ್ನು  ಪಿರ ೇತಿಸಬೇಕು; ಅವುಗಳ ಸ್ಥೇವ ಮಾಡಬೇಕು; 

ಆತನನ್ನು  ಪಾರ ಥ್ವಯಸಬೇಕು, ಧ್ಯಾ ನಿಸಬೇಕು; ಆತನಲ್ಪಲ  ವಿಹರಿಸಬೇಕು. ಅದು ಆರಾಧನೆ, ಅದು 

ಸ್ಯಧನೆ. ಅದರಿೌಂದ ಪ್ರಮ ಶ್ನರ ೇರ್ಸುಸ  ಲ್ಭಿಸುತಿದೆ. 

ನಮಗೆ ತ್ಯತೆ್ಯಲ್ಪಕವಾಗಿ ರುಚಿಯಾಗಿರುವುದು ಪರ ೇರ್ಸುಸ ; ಶ್ವಶವ ತವಾಗಿ 

ಹಿತಕಾರಿಯಾಗಿರುವುದು ಶ್ನರ ೇರ್ಸುಸ . ಬುದಿಧ ವೌಂತನ್ನ ಶ್ನರ ೇರ್ಸಸ ನ್ನು  ಬರ್ಸುತಿ್ಯನೆ: ಶ್ನರ ೇರ್ಶಾ  

ಪರ ೇರ್ಶಾ  ಮನ್ನಷ್ಾ ಮೇತಸಿ  ಸೌಂಪ್ರಿೇತಾ ವಿವಿನಕಿ್ತ  ಧಿೇರಃ | ಶ್ನರ ೇಯೇಹಿ 

ಧಿೇರೇsಭಿಪರ ೇರ್ಸೇ ವೃಣ್ಣೇತೆೇ ಪರ ೇಯೇಮೌಂದೊೇ ಯೇಗಕಿ್ಕೇಮಾದವ ೃಣ್ಣೇತೆೇ || 

“ಶ್ನರ ೇರ್ಸುಸ  ಪರ ೇರ್ಸುಸ ಗಳರಡೂ ಮನ್ನಷ್ಾ ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತಿವ. ಧಿೇರನ್ನ (ಬುದಿಧ ವೌಂತನ್ನ) 

ಅವುಗಳನ್ನು  ಪ್ರಿೇಕಿ್ತ ಸಿ ಪ್ರ ತೆಾ ೇಕ್ತಸುತಿ್ಯನೆ. ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಧಿೇರನ್ನ ಪರ ೇರ್ಸಿಸ ಗಿೌಂತಲೂ ಶ್ನರ ೇರ್ಸಸ ನೆು  

ಕೇರುತಿ್ಯನೆ. ಮೌಂದಮತಿ ಶರಿೇರಸುಖ್ಕೆಾ ಗಿ ಪರ ೇರ್ಸಸ ನ್ನು  ಆರಿಸುತಿ್ಯನೆ.” 

ನಿಜವಾದ ಶ್ನರ ೇರ್ಸುಸ  ಅನೌಂತದಲ್ಪಲ ದೆ; ಅಲಿ್ ದಲ್ಪಲ ಲ್ಲ . ಸ್ಯೌಂತವಾದುದು ಎೌಂದಿಗೂ ಅನೌಂತ 

ಸುಖ್ಕೆ್ಕ  ಕಾರಣ್ವಾಗಲಾರದು. ಆದದ ರಿೌಂದ ಅನೌಂತವನ್ನು  ತಿಳಿರ್ಲೂ ಅನ್ನಭವಿಸಲೂ 

ಪ್ರ ರ್ತಿು ಸಬೇಕು. “ಯೇ ವೈ ಭೂಮಾತತ್ತಸ ಖ್ೌಂ ನಾಲಿ ೇ ಸುಖ್ಮಸಿಿ , ಭೂಮೈವ ಸುಖ್ೌಂ, 

ಭೂಮಾತೆವ ೇವ ವಿಜಜ್ಞಾ ಸಿತವಾ  ಇತಿ.” “ಅನೌಂತವು (ಭೂಮಾ) ಸುಖ್; ಆದದ ರಿೌಂದ ಅದನ್ನು  

ತಿಳಿರ್ಲು ಪ್ರ ರ್ತಿು ಸಬೇಕು.” 

ತಿಳಿಯುವುದೆೌಂದರೆೇನ್ನ? ತಿಳಿಯುವುದು ಹೇಗೆ? ದಾರಿ ಯಾವುದು? ರಿೇತಿಯಾವುದು 

ಇವುಗಳಲ್ಲ  ಗಹನವಾದ ಪ್ರ ಶ್ನು ಗಳು. ಇವುಗಳಿಗೆ ಉತಿರ ಬಹುಶಃ ನೆೇರವಾಗಿ ದೊರೆರ್ಲಾರದು. 

ಆದರೂ ಋರ್ಷ ಅದನ್ನು  ಸ್ಥಚಿಸಲು ರ್ತಿು ಸಿದಾದ ನೆ. ಆ ಪ್ರ ರ್ತು  ವಿಶ್ನೇಷ್ವಾಗಿ 

ನೆೇತ್ಯಾ ತಮ ಕವಾಗಿದದ ರೂ ಕ್ಕಲ್ವಡೆ ಇತ್ಯಾ ತಮ ಕವಾಗಿದೆ. ಜಡಪ್ರ ಪ್ೌಂಚದ ವಸಿುಗಳನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ 

ಇತಾ ರ್ಯ ಹೇಳುವುದು ಸುಲ್ಭಸ್ಯಧಾ . ಆದರೆ ಯಾವ ಮಾತಿಗೂ ಯಾವ ಅಳತೆಗೂ ಸಿಲುಕದೆ 

ಅನೌಂತವೂ ಅಸಿೇಮವೂ ಅಗೊೇಚರವೂ ಅನಿವಯಚನಿೇರ್ವೂ ಆಗಿರುವ ಆತಮ ವನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ 

‘ಎರಡು ಎರಡಲ್ಪ ನಾಲೆು ’ ಎೌಂದೌಂತೆ ಗುರ್ಣಕಾರಹಾಕ್ತ ನಿಷ್ೆ ೃಷ್ಟ ವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಎೌಂದಿಗೂ 

ಸ್ಯಧಾ ವಲ್ಲ . ಅಷ್ಟಟ ದೂರ ಹೊೇಗುವುದೂ ಬೇಡ. ಒೌಂದು ಸ್ಯಧ್ಯರಣ್ ದೃಷಾಟ ೌಂತವನ್ನು  

ತೆಗೆದುಕಳೊಳ ೇಣ್. ತ್ಯಯಿಯಬಬ ಳು ಅಧಯ ಘೌಂಟರ್ ಹೊತಿ್ತ  ಪ್ಲ್ಾ ಕೆ್ಕ  ತರಕಾರಿರ್ನ್ನು  

ಕತಿರಿಸುತಿ್ಯಳ ಎೌಂದು ಭಾವಿಸಿ. ಆಕ್ಕರ್ನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ‘ಅಧಯ ಗೌಂಟರ್ ಕಾಲ್ ನಿೇನ್ನ 

ಕಡಿದಿದೆದ ೇನ್ನ’ ಎೌಂದು ನಿೇವು ಕ್ಕೇಳಿದರೆ ಆಕ್ಕ ತ್ಯನ್ನ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು  ತೇರಿಸಲೂ 

ಸಮರ್ಯಳಾಗುತಿ್ಯಳ ಎೌಂದು ಭಾವಿಸಿ. ಆ ಕ್ಕಲ್ಸದ ಅಳತೆ ತೂಕಗಳನ್ನು  ಶರ ಮವನ್ನು  ನಿೇವು 

ಗರ ಹಿಸಲೂ ನಿಮಗೆ ಸ್ಯಧಾ ವಾಗುತಿದೆ. ಅದೆೇ ತ್ಯಯಿ ಅಧಯಗೌಂಟರ್ ಹೊತಿನ್ನು  ತನು  

ಕೌಂದನನ್ನು  ಮುದಿದ ಸುವ ಆನೌಂದದಲ್ಪಲ  ಕಳಯುತಿ್ಯಳೌಂದು ಭಾವಿಸಿ. ಆಗ ನಿೇವು ಹೊೇಗಿ 

ಹಿೌಂದೆ ಹಾಕ್ತದ ಪ್ರ ಶ್ನು ರ್ನೆು  ಹಾಕ್ತದರೆ, ಆಕ್ಕ ತನು  ಕಾರ್ಯದ ಮಹಿಮರ್ನ್ನು  ಹೇಗೆ 



ತೇರಿಸಿಯಾಳು? ಯಾವ ಮಾತ್ತಗಳಲ್ಪಲ  ಹೇಳಿಯಾಳು? ಹೇಳಿದರೂ ಆ ಅನ್ನಭವವರಿರ್ದ 

ನಿಮಗೆ ಅದು ತಿಳಿಯುವುದೆೌಂತ್ತ? ಇೌಂತಹ ಸ್ಯಧ್ಯರಣ್ ಅನ್ನಭವವೇ 

ಅನಿವಯಚನಿೇರ್ವಾಗುತಿದೆ, ಅಪ್ರ ಮೇರ್ವಾಗುತಿದೆ ಎೌಂದಮೇಲ ಅನೌಂತದ ಅನ್ನಭವದ 

ವಿಚ್ಛರವಾಗಿ ಹೇಳುವುದೆೇನ್ನ? ಆದದ ರಿೌಂದಲ ಪ್ರ ಮಾಣ್ಣಕರಾದ ತ್ಯತಿವ ಕರೆಲ್ಲ ರೂ ಅೌಂತಾ ದಲ್ಪಲ  
ಅಜ್ಞಾ ನವನ್ನು  ಒಪಿಿ ಕೌಂಡುಬಟ್ಟಟ ರುತಿ್ಯರೆ. ಇಲ್ಪಲ  ಅಜ್ಞಾ ನವೌಂದರೆ ‘ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲ ದಿರುವಿಕ್ಕ’ 

ಎೌಂದು ಭಾವವಲ್ಲ ; ‘ಜ್ಞಾ ನಾತಿೇತವಾಗಿರುವಿಕ್ಕ’ ಅರ್ವಾ ‘ಬುದಿಧ ಮೇರೆರ್ನ್ನು  ಮಿೇರಿರುವಿಕ್ಕ’ 

ಎೌಂದು ಭಾವ. 

ಆದದ ರಿೌಂದಲ ಈ ಭೂಮವಾದ ಆತಮ ವು ಬಹಳ ಓದುವುದರಿದಾಗಲ್ಪ ಹಚಾ  

ಮೇಧ್ಯಶಕಿ್ತಯಿೌಂದಾಗಲ್ಪ ಲ್ಭಿಸುವುದಲ್ಲ  ಎೌಂಬುದು ಋರ್ಷರ್ ವಾಕಾ . ಮನಸಸ ನ್ನು  ವಿಷ್ರ್ 

ಸೌಂಗರ ಹಶ್ವಲರ್ನಾು ಗಿ ಮಾಡಿದ ಮಾತರ ಕೆ್ಕ  ದಶಯನೇದರ್ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಈಗ 

ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚದಲ್ಪಲ ರುವ ಬಹುಸೌಂಖ್ಯಾ ರ್ ವಿಶವ ವಿದಾಾ ನಿಲ್ರ್ಗಳಲ್ಪಲ  ಎಷ್ಟಟ  ಮೌಂದಿ 

ತತವ ಶ್ವಸಿ್ಯರಧ್ಯಾ ಪ್ಕರೂ ಅಧ್ಯಾ ಯಿಗಳೂ ಇದಾದ ರೆ! ಹಾಗೆಯ ವೇದೊೇಪ್ನಿಷ್ತಿ್ತಗಳನೆು ಲ್ಲ  

ಬಾಯಿಪಾಟ್ ಮಾಡಿ, ಬೇಕಾದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು  ಹಿೌಂದುಮುೌಂದಾಗಿ, ತಲಕ್ಕಳಗಾಗಿ, ‘ಉಲಾಟ  

ಸಿೇದಾ’ ಲಾಗ ಹಾಕ್ತಸಿ ಹೇಳುವ ಘನಪಾಠಿಗಳರ್ಷಟ ದಾದ ರೆ! ಹಾಗೆಯ ವಾಾ ಖ್ಯಾ ನ ಟ್ಟೇಕ್ಕಗಳನೆು ಲ್ಲ  

ಚ್ಛನಾು ಗಿ ಅಧಾ ರ್ನಮಾಡಿ ಗೌಂಟಗೌಂಟಗಳ ಕಾಲ್ ಭರ್ೌಂಕರವಾಗಿ ತಕಯಮಾಡುವ 

ಪ್ೌಂಡಿತೇತಿಮರೂ ಜಗದುಾ ರಗಳೂ ಎರ್ಷಟ ದಾದ ರೆ! ಅವರೆಲ್ಲ ರಿಗೂ 

ದಶಯನೇದರ್ವಾಗಿದೆಯ? ಅವರ ಜೇವನವನ್ನು  ಅವರ ಸೌಂಕುಚಿತ ದೃರ್ಷಟ ರ್ನ್ನು  ಅವರ 

ಅವಿಶ್ವಲ್ವಾದ ಮತಿ್ತ  ಅನ್ನದಾರವಾದ ಹೃದರ್ವನ್ನು  ನೇಡಿದರೆ ‘ಆಗಿದೆ’ ಎೌಂದು 

ಹೇಳುವುದು ತ್ಯನೆ ಹೇಗೆ? ಮತಿಮಮ  ಹಿೌಂದೆ ಹೇಳಿದ ದೃಷಾಟ ೌಂತವೌಂದನ್ನು  ನೆನಪಿಗೆ 

ತೌಂದುಕೌಂಡರೆ ಮೇಲ್ಪನ ವಾಕಾ ಗಳ ಅಭಿಪಾರ ರ್ ಚ್ಛನಾು ಗಿ ಸಟ ರಿಸುತಿದೆ. ಬರಿರ್ ಪಾೌಂಡಿತಾ  

ಎಣಿೆ ಬತಿಿ  ಹಣ್ತೆಗಳನ್ನು  ವಿಶ್ನೇಷ್ಬಹುಲ್ವಾಗಿ ಸೌಂಗರ ಹಿಸಿದೌಂತೆಯ ಹೊರತ್ತ ಅದರಿೌಂದ 

ದಿೇಪ್ಕಾೌಂತಿ ಮೈದೊೇರುವುದಿಲ್ಲ . “ನಾರ್ಮಾತ್ಯಮ  ಪ್ರ ವಚನೆೇನ ಲ್ಭ್ಾ ೇ ನ ಮೇಧಯಾ ನ 

ಬಹುನಾ ಶುರ ತೆೇನ” “ಪ್ರ ವಚನದಿೌಂದಾಗಲ್ಪ ಮೇಧ್ಯಶಕಿ್ತಯಿೌಂದಾಗಲ್ಪ ಬಹುಶುರ ತಿಯಿೌಂದಾಗಲ್ಪ 

ಈ ಆತಮ ವು ಲ್ಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ ?” ಅದರೆ “ರ್ಮೇವೈಷ್ ವೃಣ್ಣತೆೇ ತೆೇನ ಲ್ಭಾ ಸಿಸ್ಥಾ ೈಷ್ ಆತ್ಯಮ  

ವಿವೃಣ್ಣತೆೇ ತನ್ನೌಂ ಸ್ಯವ ಮ್‌” “ಯಾವನ್ನ ಅದನ್ನು  ಪ್ಡೆರ್ಲು ಹೌಂಬಲ್ಪಸುತಿ್ಯನೇ ಅವನಿಗೆ 

ಅದು ತನಗೆ ತ್ಯನೆ ಸ್ಯಧಾ ವಾಗುತಿದೆ. ಅೌಂತಹವನಿಗೆ ಆತಮ ವು ತನು  ಸವ ರೂಪ್ವನ್ನು  

ತೇರುತಿದೆ.” ಬರಿರ್ ಶ್ವಸಿ್ಯರಧಾ ನದಿೌಂದಲ್ಲ , ಸ್ಯಧನೆರ್ ನಿಮಿತಿದಿೌಂದ ಆತಮ ವು ಸವ ರ್ೌಂ 

ವೇದಾ ವಾಗುತಿದೆ, ಎೌಂಬುದು ಋರ್ಷಗುರುವಿನ ಬೇಧೆ. 

ಮೇಧ್ಯಶಕಿ್ತಯಿೌಂದಾಗಲ್ಪ ಪ್ರ ವಚನದಿೌಂದಾಗಲ್ಪ ಬಹುಶುರ ತಿಯಿೌಂದಾಗಲ್ಪ ಆತಮ ವು ಏಕ್ಕ 

ಸ್ಯಕಿಾತೆ್ಯ ರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ  ಎೌಂದರೆ ಅದು ಇೌಂದಿರ ರ್, ಮನಸುಸ , ಮತಿ್ತ  ಬುದಿಧ ಗಳಿಗೆಲ್ಲ  

ಆಧ್ಯರವಾಗಿದೆ; ಅತಿೇತವಾಗಿದೆ. ಕಣಿ್ಣ  ನೇಡುತಿದೆ, ಆದರೆ ನೇಡಿಕಳಳ ಲಾರದು. ಕ್ತವಿ 

ಕ್ಕೇಳುತಿದೆ ಆದರೆ ಕ್ಕೇಳಿಕಳಳ ಲಾರದು. ಯಾವುದರ ಆಧ್ಯರದಿೌಂದ ಮನಸುಸ  ಚಿೌಂತಿಸಲು 

ಸಮರ್ಯವಾಗಿದೆಯೇ ಅರ್ವಾ ಯಾವುದರಿೌಂದ ಮನಸುಸ  ಮನಸ್ಯಸ ಗಿದೆಯೇ ಅದನ್ನು  

ಮನಸುಸ  ಅರಿರ್ಲಾರದು. ಅೌಂಶವು ಪೂಣ್ಯವನೆು ೌಂದಿಗೂ ಗರ ಹಿಸಲಾರದು. ಈ ವಿಷ್ರ್ವನೆು ೇ 

ಋರ್ಷರ್ ಉದಾರ ಮಧುರವಾಣ್ಣ ಇೌಂತೆೌಂದು ಅನನ್ನಕರಣ್ಣೇರ್ವಾಗಿ ಉಲ್ಪಯುತಿದೆ: 



“ನ ತತರ  ಚಕ್ು ಗಥಚಛ ತಿ ನ ವಾಗಗಚಛ ತಿ ನೀ ಮನೀ ನ ವಿದಮ ೀ ನ ವಿಜ್ಞನೀಮೀ ಯ

ಥೈತದನುಶಿಷಾಾ ತ್ || ಅನಾ ದೆೀವ ತದಿವ ದಿತದಥೀ ಅವಿದಿತದಧಿ | ಇತಿ ಶುಶುರ ಮ 

ಪೂವೆೀಥಷಾಂ ಯೆೀನಸತ ದಾವ ಾ ಚಚಕ್ಿರೆೀ ||” 

“ಕಣಿ್ಣ  ಮತಿ್ತ  ಮನಸುಸ  ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಪಲ ಗೆ ಹೊೇಗುವುದಿಲ್ಲ . ನಮಗದು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ . ಅದನ್ನು  

ಕುರಿತ್ತ ಇತರರಿಗೆ ಬೇದಿಸುವುದೆೌಂತೇ ಅದನ್ನ ನಾವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ . ತಿಳಿದುದಕೆದು 

ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ; ತಿಳಿರ್ದುದನ್ನ ಮಿೇರಿದೆ. ಹಿೇಗೆೌಂದು ನಮಗದನ್ನ ಕಲ್ಪಸಿದ ಪೂವಯದ 

ಋರ್ಷಗಳು ಹೇಳಿದಾದ ರೆ.” 

ಕಲ್ಪಸಲೌಂದು ಕುಳಿತಿರುವ ಗುರು ಕಲ್ಪರ್ಲೌಂದು ಕುಳಿತಿರುವ ಶಿಷ್ಾ ನಿಗೆ ಧೆೈರ್ಯವಾಗಿ 

ಹೇಳುತಿಿದಾದ ನೆ: “ನಮಗದು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ . ಅದನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ಇತರರಿಗೆ ಬೇಧಿಸುವುದೆೌಂತೇ 

ಅದನ್ನ ನಾವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ” ಎೌಂದು. ಅದಿೇಗ ನಿಜವಾದ ಸತ್ಯಾ ನೆವ ೇಷ್ಕನ ಧಿೇರಮತಿ. 

ಗುರುಗಳೌಂದು ಕರೆದುಕಳುಳ ವ ಎಷ್ಟಟ  ಮೌಂದಿ ಹಿೇಗೆ ತಮಮ  ಶಿಷ್ಾ ರಿಗೆ ಹೇಳಿಯಾರು? ಹೇಳಿದರೆ 

ಗೌರವವಲ್ಪಲಯಾದರೂ ಕಡಮಯಾದರೆ! ಅೌಂರ್ವರು ಸತಾ ೇಪಾಸಕರಲ್ಲ . ಅವರ 

ಹೃದರ್ವಿರುವುದು ಮಿಥ್ಯಾ ರ್ಲ್ಪಲ . ಅವರು ಪೂಜಸುವುದು ‘ಅದನು ಲ್ಲ ’, ‘ಇದನ್ನು .’ ಆದರೆ 

‘ಇದು’ ಬರ ಹಮ ವಲ್ಲ . 

ಯನಮ ನಸ್ಯ ನ ಮನುತೆೀ ಯೆೀನ್ನಹುಮಥನೀ ಮತಂ | 
ತದೆೀವ ಬರ ಹಮ  ತವ ಂ ವಿದಿಧ  ನೆೀದಂ ಹದಿದಮುಪಾಸತೆೀ || 

“ಮನಸುಸ  ಅದನ್ನು  ಚಿೌಂತಿಸಲಾರದು; ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಮನಸುಸ  ಚಿೌಂತಿಸುವೌಂತೆ ಮಾಡುವುದೆೇ 

ಅದು. ಅದನೆೇ ಬರ ಹಮ ವೌಂದು ತಿಳಿ; ಜನರು ಉಪಾಸಿಸುವ ಇದನು ಲ್ಲ .” 

“ಅದರಲ್ಪಲ  ಎೌಂದರೆ ಆ ಬರ ಹಮ ದಲ್ಪಲ  ‘ಇದು’ ಎೌಂದರೆ ಈ ‘ಜಗತಿ್ತ ’, ‘ಇಲ್ಲ ’ ಎೌಂದರೆ ‘ಅದು’ 

‘ಇದ’ನ್ನು  ಮಿೇರಿದೆ. ‘ಇಲ್ಪಲ ’ ಎಷೆಟ ೇ ಮಹತಿ್ಯದುದು ಎೌಂದು ಪ್ರಿಗಣ್ಣಸಲಿ್ ಟ್ಟ ರೂ ‘ಅಲ್ಪಲ ’ ಅದು 

ಅತಾ ಲಿ್ ವಾಗುತಿದೆ.” ವಾ ಕಿ್ತರ್ ಮತಿ್ತ  ವಾ ಕಿಸೃರ್ಷಟ ರ್ ಮಹಿಮ ಗೌರವಗಳನ್ನು  

ಅಲ್ಲ ಗಳರ್ಬೇಕ್ಕೌಂದಲ್ಲ , ಅವಾ ಕಿದ ಅರ್ವಾ ಬರ ಹಮ ದ ಅನಿವಯಚನಿೇರ್ತೆರ್ನ್ನು  

ಸ್ಥಚಿಸಲೌಂದು ಋರ್ಷ ಹಿೇಗೆೌಂದು ರೇಮಾೌಂಚವಾಗುವೌಂತೆ ಹಾಡುತಿಿದಾದ ನೆ: 

ನ ತತರ  ಸೂಯೊೀಥ ಭಾತಿ ನ ಚಂದರ ತರಕಂ 
ನೆೀಮಾ ವಿದುಾ ತೊೀ ಭಾಂತಿ ಕುತೊೀsಯಮಗಿಾ ಃ | 
ತಮೆೀವ ಭಾಂತಮನುಭಾತಿ ಸವಥಂ 
ತಸಾ  ಭಾಸ್ಯ ಸವಥಮಿದಂ ವಭಾತಿ || 

“ರವಿ ತಳಗನಲ್ಪಲ , ಶಶಿ ಬಳಗನಲ್ಪಲ , ತ್ಯರೆ ಹೊಳಯುವ ಅಲ್ಪಲ . ಮಿೌಂಚ ಮಿೌಂಚದು ಅಲ್ಪಲ . 

ಉರಿರ್ಬಲುಲ ದು ಎೌಂತ್ತ ಈ ಬೌಂಕ್ತ? ಅವನ್ನ ಹೊಳದರೆ ಅವನನನ್ನಸರಿಸಿ ಎಲ್ಲ  

ಹೊಳಯುತಿದೆ. ಇದೆಲ್ಲ  ಅವನ ಜೊಾ ೇತಿಯಿೌಂದಲ ಪ್ರ ಕಾಶಿತವಾಗಿದೆ.” 



ಇೌಂತ್ತ ನೆೇತ್ಯಾ ತಮ ಕವಾಗಿ ಹಾಡಿದ ಋರ್ಷ ಇತ್ಯಾ ತಮ ಕವಾಗಿಯೂ ಹಾಡಿದಾದ ನೆ. “ಇಲ್ಲ , ಇಲ್ಲ , 

ಅದಲ್ಲ , ಇದಲ್ಲ ” ಎೌಂದು ವಣ್ಣಯಸಿದರೆ ಕಡೆರ್ಲ್ಪಲ  ಉಳಿಯುವುದು ಶೂನಾ  ಎೌಂದು ಅನೆೇಕರು 

ಭಾವಿಸಿತಿ್ಯರೆ. ಕಣಿ್ಣ  ಕಾಣ್ದುದೂ, ಕ್ತವಿ ಕ್ಕೇಳದುದೂ, ಮನಸುಸ  ಅರಿರ್ದುದೂ, 

ಇೌಂದಿರ ರ್ಗಳಿಗೆ ಗೊಚರಿಸದುದೂ ಶೂನಾ ವಲ್ಲ ದೆ ಮತಿೆೇನ್ನ? ಉತಿರ ರೂಪ್ವಾಗಿಯೂ, ಅದು 

ಶೂನಾ ವಲ್ಲ  ಎೌಂಬುದನ್ನು  ಸ್ಥಚಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೂ, ಅದು ಸವಯ ಸೌಂಪೂಣ್ಯವಾದುದು, 

ಕಣಿ್ಣ  ಕ್ತವಿ ಮನಸುಸ  ಇೌಂದಿರ ರ್ಗಳಲ್ಲ  ಪಾರ ಣ್ವಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಮಾಧ್ಯರವಾದುದು ಮತಿ್ತ  

ಉತಿಮೊೇತಿಮ ಸತಾ ವಾದುದು ಎೌಂಬುದನ್ನು  ಬೇಧಿಸಲೌಂದೂ ಋರ್ಷ ಇೌಂತ್ತ 

ನ್ನಡಿಯುತಿ್ಯನೆ: 

“ಶೀತರ ಸಾ  ಶರ ೀತರ ಂ ಮನಸೀ ಮನೀ ಯದಾವ ಚೀ ಹ ವಾಚಂ ಸ ಉ ಪಾರ ಣಸಾ  ಪಾರ

ಣಶಿ ಕ್ುಷಶಿ ಕ್ು ಃ | ಅತಿಮುಚಾ  ಧಿೀರಾಃ ಪರ ೀತಾ ಸ್ಯಮ ಲ್ಲ ೀಕಾದಮೃತ ಭವಂತಿ |” 

“ಕ್ತವಿಗೆ ಕ್ತವಿ; ಮನಸಿಸ ಗೆ ಮನಸುಸ ; ನಾಲ್ಗೆಗೆ ನಾಲ್ಗೆ; ಪಾರ ಣ್ಕೆ್ಕ  ಪಾರ ಣ್; ಕಣಿ್ಣ ಗೆ ಕಣಿ್ಣ ; 

ಮಿಥ್ಯಾ ರ್ನ್ನ ತರೆದು ಜ್ಞಾ ನಿಯು ದೆೇಹಾೌಂತರದಲ್ಪ ಅಮೃತವಾಗುತಿ್ಯನೆ.” 

ತದೆೀಜತಿ ತನೆಾ ೈಜತಿ ತದ್ದೂ ರೆೀ ತದವ ಂತಿಕೀ | 
ತದಂತರಸಾ  ಸವಥಸಾ  ತದು ಸವಥಸ್ಯಾ ಸಾ  ಬಾಹಾ ತಃ || 

“ಚಲ್ಪಸುತಿದೆ, ಚಲ್ಪಸದಿದೆ, ದೂರವಿದೆ, ಹತಿಿರವಿದೆ; ಎಲ್ಲ ದರ ಒಳಗೂ ಇದೆ, ಎಲ್ಲ ದರ 

ಹೊರಗೂ ಇದೆ.” 

ಹೌದು; ಋರ್ಷಗುರುವೇನೇ ಹಿೇಗೆ ಮೌಂಜುಳವಾಗಿ ವಣ್ಣಯಸುತಿಿದಾದ ನೆ. ಆದರೆ ಆ ಶಬದ ಜ್ಞಲ್ವು 

ಮಹಾರಣ್ಾ ದೌಂತೆ ವಿಭರ ಮಕಾರಿಯಾಗಿದೆರ್ಲಾಲ ? ಬುದಿಧ ಗೆ ಯಾವುದೂ ನಿಷ್ೆ ೃಷ್ಟ ವಾಗಿ 

ಸಿಕೆುವುದಿಲ್ಲ ವಲಾಲ ! ಎೌಂದರೆ ಅದಕೆ್ಕ  ಋರ್ಷ ಸಮಾಧ್ಯನ ಹೇಳುತಿ್ಯನೆ. ದವ ೌಂದವ ಮರ್ವೂ 

ಸ್ಥೂ ಲ್ವೂ ಆದ ವಾ ಕಿ  ಜಗತಿನ್ನು  ಮಾತರ  ಗರ ಹಿಸಲೇಸೆ ರ ಆ ವಾ ಕಿಜಗತಿಿನಲ್ಪಲ  ಒೌಂದು ಅೌಂಶ 

ಮಾತರ ವಾಗಿ ಜೇವಪ್ರಿರ್ಣಮದಲ್ಪಲ  ಇತಿಿೇಚ್ಛಗೆ ಉದಭ ವಿಸಿರುವ ಈ ಬುದಿಧ , ನಿದವ ಯೌಂದವ ವೂ 

ಸ್ಥಕಿಾ ಮ ತ್್‌ ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮ ತರವೂ, ನಮಮ  ಬುದಿಧ ಗೆ ಸ್ಯಧಾ ವಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲ  ಗುಣ್ಗಳಿಗೆ 

ಅತಿೇತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆತಮ ವನ್ನು , ಇತರ ವಸಿುಗಳನ್ನು  ಗರ ಹಿಸುವೌಂತೆ, ಗರ ಹಿಸಲಾರದು. 

ಬುದಿಧ ಯಿೌಂದ ಇತರ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ವಿಷ್ರ್ಗಳನ್ನು  ತಿಳಿದೌಂತೆ ಆತಮ ನನ್ನು  ತಿಳಿದಿದೆದ ೇನೆ 

ಎನ್ನು ವವನಿಗೆ ಆತಮ ವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ . ಇದು ಬುದಿಧ ಗಾರ ಹಾ ವಲ್ಲ ವಾದದ ರಿೌಂದ 

ತಿಳಿರ್ಲಿ್ ಡುವುದಲ್ಲ  ಎೌಂದು ಯಾರಿಗೆ ಗೊತಿ್ಯಗುತಿದೆಯ ಅವನಿಗೆ ಆತಮ ಸವ ರೂಪ್ 

ಗೊೇಚರವಾಗಿದೆ ಎೌಂದು ಹೇಳಬೇಕು: 

ಯಸ್ಯಾ  ಮತಂ ತಸಾ  ಮತಂ ಯಸಾ  ನ ವೆೀದ ಸಃ | 
ಅವಿಜ್ಞಾ ತಂ ವಿಜ್ಞನತಂ ವಿಜ್ಞಾ ತಮವಿಜ್ಞನತಂ || 

“ತಿಳಿರ್ದವನಿಗೆ ಅದು ತಿಳಿದಿದೆ. ತಿಳಿದವನಿಗೆ ಅದು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ . ಅದು ತಿಳಿರ್ದವನಿಗೆ 

ತಿಳಿದುದೂ ತಿಳಿದವನಿಗೆ ತಿಳಿರ್ದುದೂ ಆಗಿದೆ.” 



ಇದು ‘ದಶಯನ’ ವೇದಾ ವಾದುದು; ಪಾೌಂಡಿತಾ  ಗೊೇಚರವಾದುದಲ್ಲ . ಹಾಗೆೌಂದಮಾತರ ಕೆ್ಕ  ಋರ್ಷಗೆ 

ಅದರ ವಿಚ್ಛರವಾಗಿ ಏನ್ನ ಗೊತಿಿಲ್ಲ ; ಆತನ್ನ ಅಜ್ಞಾ ನಿ ಎೌಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಇತರ 

ವಿಷ್ರ್ಗಳನ್ನು  ಗರ ಹಿಸುವೌಂತೆ ಬುದಿಧ  ಅದನ್ನು  ಸಿ ಷ್ಟ ವಾಗಿ ನಿಷ್ೆ ೃಷ್ಟ ವಾಗಿ ಗರ ಹಿಸಲ್ಸ್ಯಧಾ . 

ಆದರೂ ಋರ್ಷರ್ ಅೌಂತರೌಂಗಕೆ್ಕ  ಅದು ಗೊೇಚರವಾಗಿದೆ. ಆತನ ಅನ್ನಭವವನ್ನು  ಯಾವ 

ಭಾಷೆಯೂ ವಣ್ಣಸಲಾರದು. “ರ್ತೇ ವಾಚೇ ನಿವತಯೌಂತೆೇ; ಅಪಾರ ಪ್ಾ  ಮನಸ್ಯ ಸಹ.” 

ಅದನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ಹೇಳಲು ಹೊೇದರೆ ಮಾತ್ತ ಸೇತ್ತ ಹಿೌಂಜರಿಯುತಿದೆ. ಅದು ಮನಸಿಸ ಗೂ 

ಕೂಡ ಅಪಾರ ಪ್ಾ ವಾದುದು. ಈ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಇಕೆಟ್ಟಟ ನಲ್ಪಲ  ಸಿಕೆ್ತದ ಋರ್ಷ ಹಿೇಗೆೌಂದು 

ಘೇರ್ಷಸುತಿ್ಯನೆ: 

ನ್ನಹಂ ಮನೆಾ ೀ ಸುವೆೀದೆೀಶಿ ನ ವೆೀದೆೀಶಿ ವೆೀದ ಚ | 
ಯೊೀ ನಸತ ದೆವ ೀದ ತದೆವ ೀದ ನೀ ನ ವೆೀದೆೀಶಿ ವೆೀದ ಚ || 

“ಚ್ಛನಾು ಗಿ ತಿಳಿದಿದೆದ ೇನೆೌಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ . ಆದರೂ ತಿಳಿದಿದೆದ ೇನೆ. ‘ನನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ  ಎೌಂದಲ್ಲ , 

ಆದರೂ ತಿಳಿದಿದೆ’ ಎನ್ನು ವುದರ ಭಾವ ನಮಮ ಲ್ಪಲ  ಅದನ್ನು  ತಿಳಿದವನಿಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ.” 

ಋರ್ಷಗೆ ಸತಾ  ಅನ್ನಭವಗೊೇಚರವಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ಅದು ಬುದಿಧ  ಗಾರ ಹಾ ವಾದುದಲ್ಲ . 

ಅೌಂತಹುದನ್ನು  ಮಾತಿನಲ್ಪಲ  ಹೇಳುವುದೆೌಂತ್ತ? ಏನ್ನ ಚಿೌಂತಿಸಿದರೂ ವಾಚಿಸಿದರೂ ಅದು 

ಅಧಯಸತಾ  ಅರ್ವಾ ಅಪ್ಸತಾ ವಾಗಿ ಬಡುತಿದೆ. ಅದನ್ನು  ‘ಏಕ’ ಎೌಂದಾಗಲ್ಪ, ‘ಬಹು’ 

ಎೌಂದಾಗಲ್ಪ ‘ಕರುಣ್’ ಎೌಂದಾಗಲ್ಪ ‘ಕೂರ ರ’ ಎೌಂದಾಗಲ್ಪ ‘ಎಲ್ಲ ’ ಎೌಂದಾಗಲ್ಪ ‘ಇಲ್ಲ ’ ಎೌಂದಾಗಲ್ಪ 

ಯಾವ ಗುಣ್ ಮಾನ ಸೌಂಬೌಂಧಗಳಿೌಂದಾಗಲ್ಪ ವಿಶ್ನೇರ್ಷಸುವುದಕೆಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಅದು 

ಗುರ್ಣತಿೇತವಾದುದು ಎೌಂದರೆ ಗುಣ್ಮರ್ ಮತಿ್ತ  ನಿಗುಯಣ್ ಎೌಂಬ ವಿಶ್ನೇಷ್ಣ್ಗಳಿೌಂದ 

ಅವಣ್ಯನಿೇರ್ವಾದುದು. ಅದು ಸೌಂಪೂಣ್ಯವಾಗಿ ಮಾನಸೌಂಬೌಂಧ ದೂರವಾಗಿ 

ಅಮೇರ್ವಾದುದು. ಅೌಂತಹ ಆತಮ ವನ್ನು  ಇತರ ಪ್ದಾರ್ಯವನು  ಗಣ್ಣತವನು  ಕುರಿತ್ತ 

ಆಡುವೌಂತೆ ‘ತಿಳಿದಿದೆದ ೇನೆ’ ಎನ್ನು ವುದು ಮೂಖ್ಯತನಕೆ್ಕ  ಮಹಾಸ್ಯಕಿ್ತ . ಆದರೂ ಋರ್ಷರ್ ಎದೆ 

ಅದನ್ನು  ಕೌಂಡಿದೆ. ಮನಗಾಣೆೆಯಿೌಂದ ಅವನ್ನ ಅದನ್ನು  ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ; ಎದೆಗಾಣೆೆಯಿೌಂದ 

ಅರಿತಿದಾದ ನೆ. 

ಇಲ್ಪಲ  ಋರ್ಷ ಶಿಷ್ಾ ನನ್ನು  ಹಠಾತಿ್ಯಗಿ ಆದರೂ ಸಕಾರಣ್ವಾಗಿ ಎಚಾ ರಿಸುತಿ್ಯನೆ. ಬಹುಶಃ ಶಿಷ್ಾ ನ 

ಮನದಲ್ಪಲ  “ಗುರು ಅಡಡ ಗೊೇಡೆರ್ ಮೇಲ ದಿೇಪ್ವಿಟ್ಟ ೌಂತೆ ಹಿೇಗೆ ವಿರೇಧ್ಯಭಾಸವಾಗಿ 

ಮಾತ್ಯಡುತಿಿದಾದ ನೆ. ಆತನಿಗೂ ಪೂಣ್ಯಸತಾ ದ ಅನ್ನಭವ ಆಗಿದೆಯೇ ಇಲ್ಲ ವೇ? ಆಗಿದದ ರೆ 

ಹಿೇಗೆೇಕ್ಕ ಅಸಿ ಷ್ಟ ವಾಗಿ ಅನಿದಿಯಷ್ಟ ವಾಗಿ ಅನಿಷ್ೆ ೃಷ್ಟ ವಾಗಿ ಮಾತ್ಯಡುತಿಿದದ ನ್ನ?” ಎೌಂಬ 

ಅಭಿಪಾರ ರ್ ಮೊಳತಿರಬಹುದು. ಅಲ್ಲ ದೆ ಅವನ್ನ ಒಳಗೊಳಗೆ ತಕಯ ವಾಾ ಕರಣ್ 

ತತಿ ವ ಶ್ವಸಿ ರಗಳನ್ನು  ಓದಿ, ಪಾೌಂಡಿತಾ  ಸೌಂಪಾದನೆಮಾಡಿ, ವಾದದಲ್ಪ ಎಲ್ಲ ರನ್ನು  

ಸೇಲ್ಪಸುವೌಂತ್ಯದರೆ ತ್ಯನ್ನ ವಿದಾಾ ವೌಂತನಾಗುತಿೆೇನೆ; ವಾದದಲ್ಪಲ  ‘ಕೂದಲು ಸಿೇಳುವ’ 

ಕುಶಲ್ತೆಯಿರುವುದೆೇ ವಿದೆಾ ರ್ ಲ್ಕ್ಷ್ಣ್ ಎೌಂದು ಆಲೇಚಿಸಿರಬಹುದು. ಅೌಂತಹ ವಿಷ್ಮವಾದ 

‘ಜ್ಞಾ ನದ ಅಜ್ಞಾ ನ’ವನ್ನು  ಬೇರುಸಹಿತ ಕ್ತೇಳಲೌಂದು ಋರ್ಷ ಇೌಂತೆೌಂದು ಎಚಾ ರಿಕ್ಕ ಹೇಳಿದಾದ ನೆ: 



ಅಂಧಂ ತಮಃ ಪರ ವಿಶನತ  ಯೆೀsವಿದಾಾ ಮುಪಾಸತೆೀ | 
ತತೊೀ ಭಯ ಇವ ತೆೀ ತಮೀ ಯ ಉ ವಿದಾಾಯಾಂ ರತಃ || 

“ಅವಿದೆಾ ರ್ನೆ ಉಪಾಸಿಸುವವರು ಕುರುಡುಗತಿಲಗಿಳಿಯುತಿ್ಯರೆ. ವಿದೆಾ ರ್ಲ್ಪಲ ಯ ಮಾತರ  

ನಿರತರಾದವರು ಅದಕೆ್ತೌಂತಲೂ ಹಚ್ಛಾ ದ ಕಗಾ ತಿಲಗಿಳಿಯುತಿ್ಯರೆ!” ಈ ಶಲ ೇಕ ಇಬಾಬ ಯಿರ್ 

ಕೂರಸಿರ್ೌಂತೆ ಒೌಂದು ಕಡೆ ಸ್ಯಧಕನನ್ನು  ಇನು ೌಂದು ಕಡೆ ಪ್ೌಂಡಿತನನ್ನು  ತಿವಿಯುತಿದೆ. 

ಅದು ಋರ್ಷರ್ ‘ದಶಯನ’ ದಿೇಪ್ದ ಒೌಂದು ಬಹು ಮುಖ್ಾ ವಾದ ಕ್ತರಣ್ವಾಗಿದೆ. ಋರ್ಷ ‘ಅವಿದೆಾ ’ 

ಮತಿ್ತ  ‘ವಿದೆಾ ’ ಎೌಂಬ ಎರಡು ಪ್ದಗಳನ್ನು  ಉಪ್ಯೇಗಿಸಿದಾದ ನೆ. ‘ಅವಿದೆಾ ’ ಎೌಂದರೆ 

ವಾ ಕಿಪ್ರ ಪ್ೌಂಚವೂ ಮತಿ್ತ  ಅದಕೆ್ಕ  ಸೌಂಬೌಂಧಪ್ಟ್ಟ  ಎಲ್ಲ  ವಿಧವಾದ ಜ್ಞಾ ನವೂ ಎೌಂದರ್ಯ. 

ವಿದೆಾ  ಎೌಂದರೆ ಅವಾ ಕಿವೂ ಮತಿ್ತ  ಅದಕೆ್ಕ  ಸೌಂಬೌಂಧಿಸಿದ ಸವಯಜ್ಞಾ ನವೂ ಎೌಂದರ್ಯ. 

ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಅರ್ಯಶ್ವಸಿ ರ, ವಿಜ್ಞಾ ನಶ್ವಸಿ ರ, ಪಾರ ಣ್ಣಶ್ವಸಿ ರ, ರಾಜಾ ಶ್ವಸಿ ರ, ಐಶವ ರ್ಯ, 

ಆರೇಗಾ , ಕ್ತೇತಿಯ ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳೂ ಮತಿ್ತ  ಅವುಗಳ ಸೌಂಪಾದನೆರ್ ಮಾಗಯಗಳೂ ‘ಅವಿದೆಾ ’ಗೆ 

ಸ್ಥೇರುತಿವ. (ಇಲ್ಪಲ  ‘ಅವಿದೆಾ ’ ಎನ್ನು ವ ಮಾತಿಗೆ ‘ದುವಿಯದೆಾ ’ ಎೌಂಬೌಂತೆ ಕ್ಕಟ್ಟ  ಅರ್ಯವಿಲ್ಲ . 

ಅದೊೌಂದು ಪಾರಿಭಾರ್ಷಕ ಪ್ದ) ಹಾಗೆಯ ತತಿ ವ ಶ್ವಸಿ ರ, ಧಮಯಶ್ವಸಿ ರ, ವೇದ ಉಪ್ನಿಷ್ತಿ್ತ , 

ಆಗಮ, ಉಪಾಸನೆ, ಪೂಜೆ, ಧ್ಯಾ ನ, ತಪ್ಸುಸ , ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳಲ್ಲ  ‘ವಿದೆಾ ’ಗೆ ಸ್ಥೇರುತಿವ. ಸುಮಾರಾಗಿ 

ಹೇಳುವುದಾದರೆ ‘ಅವಿದೆಾ ’ರ್ನ್ನು  ಲೌಕ್ತಕವೌಂದೂ ‘ವಿದೆಾ ’ರ್ನ್ನು  ಪಾರಲೌಕ್ತಕವೌಂದೂ 

ಹೇಳಬಹುದು. ಇಷ್ಟ ನ್ನು  ಗರ ಹಿಸಿದರೆ ಋರ್ಷರ್ ಮಾತಿನ ಅರ್ಯಭಾವಗಳು ಚ್ಛನಾು ಗಿ 

ವೇದಾ ವಾಗುತಿವ. ಇದೆೇನ್ನ ಹಿೇಗೆ ಹೇಳಿಬಟ್ಟಟ ದಾದ ನಲ್ಲ  ಎೌಂದು ನಾವು ಚಕ್ತತರಾಗುವುದೂ 

ಅನಾವಷ್ಾ ಕವಾಗುತಿದೆ. 

ಮೊದಲು ಸ್ಯಧಕನನ್ನು  ತೆಗೆದುಕಳೊಳ ೇಣ್. ಎಷ್ಟಟ  ಮೌಂದಿ ಸ್ಯಧಕರು ಈಶವ ರ ಸ್ಯಕಿಾತೆ್ಯ ರ, 

ವೈರಾಗಾ , ತಪ್ಸುಸ , ಸನಾಾ ಸ, ಮೊೇಕ್ಷ್ ಸೌಂಪಾದನೆ, ಮಾಯಾವಿಸಜಯನೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳ 

ಹಸರಿನಲ್ಪಲ  ಶುಷ್ೆ ಜೇವಿಗಳಾಗಿ, ಸಲ್ಪಲ್ಸಮೃದಧ ವಾದ ತಮಮ  ಜೇವನವಾಹಿನಿಗಳನ್ನು  

‘ವಿದೆಾ ’ರ್ ಮರಳುಗಾಡಿನಲ್ಪಲ  ಹಾಳುಮಾಡಿಕೌಂಡಿದಾದ ರೆ? ಸ್ಥರ್ಯ ಚೌಂದಾರ ದಿಗಳ 

ಉದಯಾಸಿಗಳೂ, ಅರಣ್ಾ  ಪ್ವಯತ ಶ್ನರ ೇಣ್ಣಗಳ ಧಿೇರ ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯವೂ, ಲ್ಕ್ಷ್ ಲ್ಕ್ಷ್ ಪ್ಕಿ್ತ ಗಳ 

ವಿವಿಧ ರಾಗರೌಂಜತವಾದ ಮಧುರತರ ಗಾರ್ನವೂ, ವಸೌಂತ ವನರಾಜರ್ ಕುಸಮೊೇತಸ ವದ 

ನರುಗೌಂಪೂ, ಮೇಘಧವ ನಿ ಮಿದುಾ ತಿ್ತ  ಮಸಲ್ಧ್ಯರೆ ಜೌಂಝಾವಾತಗಳಿೌಂದ ಶೌಂಕರ 

ಭರ್ೌಂಕರವಾದ ವಷ್ಯಭೆೈರವನ ರುದರ ತ್ಯೌಂಡವ ಲ್ಪೇಲಯೂ, ಮನ್ನಷ್ಾ  ಜೇವಿತ ಸಮುದರ  

ಮೌಂರ್ನದಿೌಂದ ಆವಿಭಯವಿಸಿ ಅನಘಾ ಯ ಪ್ದಾರ್ಯಗಳಾಗಿರುವ ಕಾವಾ , ಚಿತರ , ಗಾನ, ಶಿಲಿ್  

ಮೊದಲಾದ ದಿವಾ  ಕಲಗಳೂ, ಪರ ೇಮ ಪಿರ ೇತಿ ವಾತಸ ಲ್ಾ  ಪ್ರ ಣ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಸೌಂಬೌಂಧಪ್ಟ್ಟ  

ಭಾವರಾಗಗಳೂ ಸೌಂದರ್ಯವೂ – ಇವುಗಳಲ್ಲ ವನ್ನು  ‘ಅವಿದೆಾ ’ಮಾಯ, ಮೊೇಹ 

ಮರುಮರಿೇಚಿಕ್ಕಯೌಂದು ತಿರಸೆ ರಿಸಿ, ‘ವಿದೆಾ ’ರ್ ಮತಿೌಂದು ಮರುಮರಿೇಚಿಕ್ಕಗಾಗಿ ಸುತಿಿಸುತಿಿ  

ಬಳಲ್ಪ ಶೂನಾ ರಾಗುವ ತ್ಯಾ ಗಿಗಳು ಅನೆೇಕರಿದಾದ ರೆ. ಉಳಿಳ ರ್ ಸಿಪಿ ರ್ನ್ನು  ಸುಲ್ಪದು ತಿರುಳನ್ನು  

ಹುಡುಕ್ತ ಕಡೆರ್ಲ್ಪಲ  ವೌಂಚಿತರಾಗಿ ಹತ್ಯಶರಾಗುವ ಅೌಂತಹ ಸ್ಯಧಕರನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ಋರ್ಷ 

ಕನಿಕರದಿೌಂದ “ಅಯಾಾ , ಅವಿದೆಾ ರ್ನೆು ೇ ಎೌಂದರೆ ಐಹಿಕ ಸುಖ್ಸೌಂಪ್ತಿ್ತಗಳನ್ನು  ಮಾತರ ವೇ 

ಅರಸುವವರು ಕತಿಲಗಿಳಿಯುತಿ್ಯರೆ, ನಿಜ. ಆದರೆ ನಿೇನ್ನ ವಿದೆಾ ರ್ಲ್ಪಲ ಯೇ ಎೌಂದರೆ ನೆೇತ್ಯಾ ತಮ ಕ 

ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮ ತೆರ್ಲ್ಪಲ ಯೇ ಮಾತರ  ‘ರತ’ನಾದರೆ ಅವಿದೆಾ ರ್ ಉಪಾಸಕರಿಗಿೌಂತಲೂ ಭರ್ೌಂಕರವಾದ 

ಶೂನಾ ಕೆ್ತಳಿಯುತಿಿೇಯ!” ಎೌಂದು ಎಚಾ ರಿಕ್ಕ ಹೇಳುತಿ್ಯನೆ. 



ಹಾಗೆಯ ಪ್ೌಂಡಿತರಿಗೂ ಬುದಿಧ  ಹೇಳಿದಾದ ನೆ. ‘ಬರ ಹಮ ವಿದೆಾ , ಬರ ಹಮ ವಿದೆಾ ’ – ಎೌಂದುಕೌಂಡು 

ತಕಯವಿತಕಯ ವಾದವಿವಾದಗಳ ಡೌಂಬವಿದೆಾ ರ್ಲ್ಪಲ  ಪ್ರಿಣ್ತರಾಗಿ ಜಗತಿೆಲ್ಲ  ಸವ ಪ್ು ವತಿೆೌಂದು 

ಉಪ್ನಾಾ ಸ ಮಾಡುತಿಿದದ ರೂ ಸವ ಪ್ು ದಲ್ಪಲಯೂ ಕೂಡ ಆ ಜಗತಿಿನ ವಿಷ್ರ್ ಸುಖ್ಗಳನ್ನು  

ಅನ್ನಭವಿಸುತಿಲೂ ಆಶಿಸುತಿಲೂ ಇರುವ ಮಿಥಾಾ ಚ್ಛರಿಗಳು, – ‘ವಿದಾಾ ಯಾೌಂ ರತ’ರಾದವರು 

– ಅವಿದೆಾ ರ್ ಉಪಾಸಕರಿಗಿೌಂತಲೂ ಹಚ್ಛಾ ದ ಕಗಾ ತಿಲಗಿಳಿಯುತಿ್ಯರೆ. ತಕಯಶ್ವಸಿ ರದಿೌಂದಲೂ 

ತಮಮ  ಬುದಿಧ ಯಿೌಂದಲೂ ಸವಯತೇಮುಖ್ವೂ ಸವಯಗುರ್ಣತಿೇತವೂ ಆದ ಗುಹಾ ಗುಹಾ ವಾದ 

ಚ್ಛೈತನಾ ವನ್ನು  ಹಿಡಿಯುತಿೆೇವ ಎೌಂದು ಭರ ಮಿಸಿ ಘನಾೌಂಧಕಾರಕೆ್ತಳಿಯುತಿ್ಯರೆ. 

ಆದದ ರಿೌಂದ ನಿಜವಾದ ಯೇಗಮಾಗಯವು ಸೌಂಪೂಣ್ಯ ‘ಅವಿದೆಾ ’ರ್ ಉಪಾಸನೆರ್ಲ್ಪಲಯೂ 

ಇಲ್ಲ ; ಸೌಂಪೂಣ್ಯ ‘ವಿದಾಾ ’ ಲ್ೌಂಪ್ಟ್ತೆರ್ಲ್ಪಲಯೂ ಇಲ್ಲ . ಮೃಗಿೇರ್ ಭ್ೇಗದಲ್ಪಲಯೂ ಇಲ್ಲ ; 

ಕಠೇರತ್ಯಾ ಗದಲ್ಪಲಯೂ ಇಲ್ಲ . ಮಧಾ ಮಾಗಯದಲ್ಪಲ ದೆ, ಸಮತೆರ್ಲ್ಪಲ ದೆ. ‘ಅವಿದೆಾ ’ ಅರ್ವಾ 

‘ಮಾಯ,’ ‘ವಿದೆಾ ’ ಅರ್ವ ‘ಬರ ಹಮ ’ ಇವರಡರ ಸಮನವ ರ್ವೂ ಆವಶಾ ಕ. ‘ಮಾಯ’ರ್ 

ಕೃಪಯಿಲ್ಲ ದೆ ‘ಬರ ಹಮ ’ ಸ್ಯಕಿಾತೆ್ಯ ರವಿಲ್ಲ . ಆದದ ರಿೌಂದ 

ವಿದಾಾ ಂ ಚಾವಿದಾಾ ಂ ಚ ಯಸತ ದೆವ ೀದೀಭಯಂ ಸಹ | 
ಅವಿದೆಾ ಯಾ ಮೃತುಾ ಂ ತಿೀತವ ಥ ವಿದಾ ಯಾsಮೃತಮಶುಾ ತೆೀ || 

“ವಿದೆಾ  ಅವಿದೆಾ ಗಳರಡನ್ನ ತಿಳಿಯುವವನ್ನ ಅವಿದೆಾ ಯಿೌಂದ ಮೃತ್ತಾ ವನ್ನು  ಉತಿರಿಸಿ 

ವಿದೆಾ ಯಿೌಂದ ಅಮೃತವನ್ನು  ಪ್ಡೆಯುತಿ್ಯನೆ.” 

‘ಅಮೃತ’ವನ್ನು  ಪ್ಡೆರ್ಲು ‘ವಿದೆಾ ’ಯು ಬೇಕಾಗುವೌಂತೆ ‘ಮೃತ್ತಾ ’ನ್ನು  ಉತಿರಿಸಲು 

‘ಅವಿದೆಾ ’ರ್ ಸಹಾರ್ ಬೇಕು – ಬಹಳ ಹಸಿದವನಿೌಂದ ದೆೇವರಧ್ಯಾ ನಮಾಡಲು ಸ್ಯಧಾ ವಿಲ್ಲ ! 

ಈ ಲೇಕದಲ್ಪಲ  ಬಾಳಬೇಕಾದರೆ ‘ಅವಿದೆಾ ’ ಎೌಂದರೆ ಅನು , ಬಟಟ , ಸೌಂಘ, ಸೌಂಪ್ತಿ್ತ , ಆರೇಗಾ , 

ಕಾವಾ , ಕಲ, ಪರ ೇಮ, ಕಿ್ಕ ೇಮ ಎಲ್ಲ ವೂ ಬೇಕು. ಹಾಗೆಯ ಆತಮ ದ ಅಮೃತತವ ವನ್ನು  

ಪ್ಡೆರ್ಬೇಕಾದರೆ ‘ವಿದೆಾ ’ ಎೌಂದರೆ ಆಲೇಚನೆ, ಅಸ್ಯವ ರ್ಯತೆ, ಅಧಾ ರ್ನ, ವಿವೇಕ, ಆರಾಧನೆ, 

ತತಿ ವ , ಧ್ಯಾ ನ ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳು ಆವಶಾ ಕ. 

‘ಅವಿದೆಾ ’ಯು ‘ವಿದೆಾ ’ಯಿೌಂದ ಸೌಂಪೂಣ್ಯವಾಗಿ ಬೇರೆಯಾದುದೂ ಅಲ್ಲ ; ಅವುಗಳು 

ಒೌಂದಕೆೌಂದು ವಿರೇಧಗಳೂ ಅಲ್ಲ . ‘ಮಾಯ’ಯೂ ‘ಬರ ಹಮ ’ದಿೌಂದಲ ಹೊಮಿಮ ದೆ. ಅಷೆಟ ೇ 

ಅಲ್ಲ ; ಮಾಯಯೂ ಬರ ಹಮ ವೇ: ‘ಸವಯೌಂ ಖ್ಲ್ಪವ ದೌಂ ಬರ ಹಮ ’. ಆದದ ರಿೌಂದ ಈ ಮಹಾ ವಾ ಕಿಜಗತಿ್ತ  

ನಮಮ  ಮಹಾ ಆತಮ ದ ಒೌಂದು ಅವಿಷೆಾ ರ. ಆತಮ ದಲ್ಪಲ  ಎಲ್ಲ ವೂ ಐಕಾ ವಾಗಿದೆ. ಯಾವುದೂ 

ತಿರಸೆ್ಯರಾಹಯವಾಗಿಲ್ಲ . ತಿರಸೆ್ಯ ರಕೆ್ಕ  ‘ತ್ಯಾ ಗ’ ‘ವೈರಾಗಾ ’ ಎೌಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಹಸರಿಟ್ಟ ರೂ 

ಕೂಡ ಅದು ‘ಆತಮ ನಿೌಂದೆ’ ಯಾಗದಿರದು. 

“ಯಾವಾನಾವ  ಅರ್ಮಾಕಾಶಸಿ್ಯವಾನೆೇಷ್ೇsನಿಹೃಯದರ್ ಆಕಾಶಃ ಉಭೆೇ ಅಸಿಮ ನ್ 

ದಾಾ ವಾಪೃರ್ವಿೇ ಅನಿರೆೇವ ಸಮಾಹಿತೆೇ ಉಭವಾಗಿು ಶಾ  ವಾಯುಶಾ  

ಸ್ಥರ್ಯಚೌಂದರ ಮಸ್ಯವುಭೌ ವಿದುಾ ನು ಕ್ಷ್ತ್ಯರ ಣ್ಣ ರ್ಚ್ಛಾ ಸ್ಥಸ ೇ ಹಾಸಿಿ  ರ್ಚಾ  ನಾಸಿಿ  ಸವಯೌಂ 

ತದಸಿಮ ನಸ ಮಾಹಿತಮಿತಿ.” 



“ಹೃದರ್ದ ಆಕಾಶವು ಹೊರಗಿನ ಆಕಾಶದೌಂತೆ ಬೃಹತಿ್ಯಗಿದೆ. ಸವ ಗಯ ಪೃರ್ವಿಗಳರಡೂ 

ಅದರಳಗೆ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಅಗಿು ವಾಯುಗಳೂ ಸ್ಥರ್ಯ ಚೌಂದರ ರೂ ವಿದುಾ ತಿ್ತ  ನಕ್ಷ್ತರ ಗಳೂ 

ಜಗತಿಿನಲ್ಪಲ  ಇರುವುದೂ ಇಲ್ಲ ದಿರುವುದೂ ಎಲ್ಲ ವೂ ಅದರಳಗೆ ಅೌಂತಗಯತವಾಗಿದೆ. 

“ಈ ಆತಮ ವು” ಋರ್ಷ ಹೇಳುತಿ್ಯನೆ, “ಅದುಭ ತವಾಗಿದೆ; ಅತಾ ಧುಭ ತವಾಗಿದೆ.” ಇದು ಇೌಂದಿರ ರ್ 

ಗೊೇಚರವಾಗಿರುವ ಪ್ರ ಕೃತಿ ವಾಾ ಪಾರಗಳಲ್ಪಲ  ಕೌಂಡು ಬರುವ ಎಲ್ಲ  ಗುಣ್ಗಳಿೌಂದಲೂ 

ಮುಕಿವಾಗಿದೆ, ಅತಿೇತವಾಗಿದೆ. ಆತಮ ದ ವಿಚ್ಛರವಾಗಿರುವ ಋರ್ಷರ್ ‘ದಶಯನ’ವು ಮರಣ್ಭರ್, 

ಪಾಪ್ಭರ್, ನರಕಭರ್, ಸವ ಗಯಚಾ ತಿರ್ ಭರ್ ಇತ್ಯಾ ದಿಯಾದ ಸವಯಭರ್ಗಳಿೌಂದಲೂ 

ನಮಮ ನ್ನು  ಉದಾಧ ರಮಾಡುವೌಂತಹುದಾಗಿದೆ. ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಈ ಲೇಕೇತಿರವಾದ ಅಮರವಾಣ್ಣ 

ಆತಮ ದ ಅಮೃತತವ ವನ್ನು  ಅದರ ನಿತಾ ಶುದಧ ತೆರ್ನ್ನು  ಸ್ಯರುತಿದೆ: 

ನ ಜ್ಞಯತೆೀ ಮಿರ ಯತೆೀ ವಾ ವಿಪಶಿಿನ್ನಾ ಯಂ ಕುಶಶಿಿ ನಾ  ಬಭವ ಕಶಿಿ ತ್್‌ | 
ಅಜೀನತಾ ಃ ಶಾಶವ ತೊೀsಯಂ ಪುರಾಣೀ ನ ಹನಾ ತೆೀ ಹನಾ ಮಾನೆೀ ಶರಿೀರೆೀ || 

“ಚ್ಛೇತನವಾದ ಆತಮ ವು ಹುಟುಟ ವುದಿಲ್ಲ , ಸ್ಯಯುವುದಿಲ್ಲ . ಎಲ್ಪಲ ೌಂದಲೂ ಬೌಂದಿಲ್ಲ . ಏನ್ನ 

ಆಗಿರಲ್ಪಲ್ಲ . ಅಜವೂ ನಿತಾ ವೂ ಶ್ವವ ಶತವೂ ಪ್ರಾಣ್ವೂ ಆಗಿರುವ ಅದು ಮೈ 

ಕಲಯಾದೊಡನೆ ಕಲಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ .” 

“ಹನ್ನತ  ಚೀನಮ ನಾ ತೆೀ ಹಂತುಂ ಹತಶಿ್ ೀನಮ ನಾ ತೆೀ ಹತಂ | 
ಉಭೌ ತೌ ನ ವಿಜ್ಞನೀತೊೀ ನ್ನಯಂ ಹನತ  ನ ಹನಾ ತೆೀ ||” 

“ಇದನ್ನು  ಕಲಮಾಡಲಳಸುವ ಕಲಗಾರನ್ನ ಇದು ಕಲಯಾಯಿತೆೌಂದು ಅಳಲುವ 

ಕಲಯಾದವನ್ನ ಇಬಬ ರು ತಿಳಿರ್ದವರು. ಇದು ಕಲುಲ ವುದೂ ಇಲ್ಲ , 

ಕಲಯಾಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ .” 

ನಿಸಗಯದಲ್ಪಲ  ನಾವು ಕಾಣ್ಣವೌಂತೆ ಎಲ್ಲ ವೂ ಬದಲಾವಣೆ ಹೊೌಂದುತಿವ. ಅಚಲ್ವಾಗಿ 

ಅಕ್ಷ್ರ್ವಾಗಿ ಅಚೌಂದಾರ ಕಯವಾಗಿ ನಿಲುಲ ವೌಂತೆ ತೇರುತಿಿರುವ ಮಹಾಪ್ವಯತಗಳೂ ಕೂಡ 

ಪ್ರ ತಿಯೌಂದು ಕ್ಷ್ಣ್ದಲ್ಪಲಯೂ ವಾ ತ್ಯಾ ಸ ಹೊೌಂದುತಿಿವ ಎೌಂದು ವಿಜ್ಞಾ ನಶ್ವಸಿ ರ ಕೌಂಡು 

ಹೇಳುತಿಿದೆ. ಆ ಚೌಂದರ  ಸ್ಥರ್ಯರು ಕೂಡ ಕ್ಷ್ಯಿಸುತಿಿದಾದ ರೌಂತೆ! ಅವರ ನಾಶವೂ 

ಅನಿವಾರ್ಯವಾದುದೌಂತೆ! ಜಗತಿ್ತ  ಕರ ಮೇಣ್ ನಡೆಗೆಡುತಿಿರುವ ಒೌಂದು 

ರ್ೌಂತರ ದೌಂತಿದೆರ್ೌಂತೆ. ಒೌಂದಲ್ಲ  ಒೌಂದು ದಿನ ರ್ೌಂತರ  ನಿೌಂತ್ತ ಹೊಗುವುದು ನಿಶಾ ರ್ವೌಂತೆ! 

ಬಾಹಾ  ಜಗತಿಿನ ವಿಚ್ಛರವೌಂತಿರಲ್ಪ. ನಮಮ  ಅೌಂತರ ಜಗತಿ್ತ  ಅದಕೆ್ತೌಂತಲೂ ಹಚಾ  ಚಪ್ಲ್ 

ಚೌಂಚಲ್ವಾಗಿ ಕಾಣ್ಣತಿದೆ. ಅಲ್ಪಲ  ಕ್ಷ್ಣ್ ಕ್ಷ್ಣ್ವೂ ಜರುಗುತಿಿರುವ ಸೃರ್ಷಟ ಸಿೂ ತಿ ಪ್ರ ಲ್ರ್ಗಳು 

ಹೊರಗಿನ ಸೃರ್ಷಟ ಸಿೂ ತಿ ಪ್ರ ಲ್ರ್ಗಳಿಗಿೌಂತಲೂ ಭವಾ ತರವಾಗಿದೆ. ಆದದ ರಿೌಂದಲ ಜಗತಿನ್ನು  

ಅದರ ಜೇವನವನ್ನು  ನಶವ ರ ಎೌಂದು ಕರೆದರು. ಅದನ್ನು  ನಿೇರಮೇಲ್ಣ್ ಗುಳಳ ಗೂ ಕನಸಿಗೂ 

ಹೊೇಲ್ಪಸದರು ಮತಿೆ  ಕ್ಕಲ್ವರು ಇನ್ನು  ಒೌಂದು ಹಜೆೆ  ಮುೌಂದೆ ಹೊೇಗಿ “ಬರ ಹಮ ಸತಾ ೌಂ 

ಜಗನಿಮ ಥಾಾ ” ಎೌಂದು ಹೇಳಿ, ಜಗತಿಿನ ಅಸಿಿತವ ವನ್ನು  ಶಶವಿಷಾಣ್ (ಮೊಲ್ದ ಕೌಂಬು)ಕೊ  

ವೌಂಧ್ಯಾ ಪುತರ  (ಬೌಂಜೆರ್ ಮಗ)ನಿಗೂ ಮರುಮರಿೇಚಿಕ್ಕ (ಬಸಿಲುಾದುರೆ)ಗೂ ಹೊೇಲ್ಪಸಿದರು. 



ಆದರೆ ಈ ‘ಚಲ್ನೆ’ರ್, ಈ ‘ಚ್ಛೌಂಚಲ್ಾ ’ದ, ಈ ಅಶ್ವಶವ ತದ ಆಧ್ಯರವಾಗಿಯೂ 

ಅೌಂತರ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸವಯಸವ ವಾಗಿಯೂ ‘ಅತಮ ’ವೌಂದಿದೆ ಅದರ ಸ್ಯಕಿಾತೆ್ಯ ರವಾದ ಮೇಲ 

“ಬರ ಹಮ  ಸತಾ ೌಂ ಜಗನಿಮ ಥಾಾ ” ಎೌಂಬ ಅಲಿ್ ಸತಾ ವು ವಿಕಾಸಹೊೇೌಂದಿ “ಸವಯೌಂ ಖ್ಲ್ಪವ ದೌಂ ಬರ ಹಮ ” 

ಎೌಂಬ ಮಹಾಸತಾ ವು ವಿಕಸಿತವಾಗಿ ಸಹಸರ ದಲ್ ಪ್ದಮ ದೌಂತೆ ವಿರಾಜಸುತಿದೆ. ಈ ವಿರಾಟ್‌ 

‘ದಶಯನ’ ದೊರೆಕೌಂಡ ಹೊರತೂ ಶ್ವಶವ ತ ಶ್ವೌಂತಿಯಿಲ್ಲ . 

ನತೊಾ ೀsನತಾ ನ್ನಂ ಚೀತನಶಿ್ ೀತನ್ನನ್ನಂ ಏಕೀ ಬಹೂನ್ನಂ ಯೊೀ ವಿದಧಾತಿ ಕಾ

ಮಾನ್ | 
ತಮಾತಮ ಸಿ ಂ ಯೆೀsನುಪಶಾ ಂತಿ ಧಿೀರಾಸೆತ ೀಷಾಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಶವ ತಿೀ ನೆೀತರೆೀಷಾಮ್ || 

“ಅನಿತಾ ದಲ್ಪಲ  ನಿತಾ ವಾಗಿ, ಚ್ಛೇತನದಲ್ಪಲ  ಚ್ಛೈತನಾ ವಾಗಿ, ಅನೆೇಕದಲ್ಪಲ  ಏಕವಾಗಿ, ಎಲ್ಲ ರ 

ಇಷಾಟ ರ್ಯಗಳನ್ನು  ನೆರವೇರಿಸುತಿದೆ. ಯಾರು ಅದನ್ನು  ಆತಮ ಸೂ ವಾಗಿ ಕಾಣ್ಣತಿ್ಯರ ಅೌಂತಹ 

ಧಿೇರರಿಗೆ ಶ್ವಶವ ತ ಶ್ವೌಂತಿ ಲ್ಭಿಸುತಿದೆ, ಉಳಿದವರಿಗಲ್ಲ . 

ಅಣೀರಣಿೀಯಾನಮ ಹತೊೀ ಮಹೀಯಾನ್ನತಮ ಸಾ  ಜಂತೊೀನಥಹತೊೀ ಗುಹಾಯಾಂ

 | 
ತಮಕರ ತುಃ ಪಶಾ ತಿ ವಿೀತಶೀಕೀ ಧಾತುಪರ ಸ್ಯದಾನಮ ಹಮಾನಮಾತಮ ನಃ || 

“ಅಣ್ಣವಿಗಿೌಂತಲೂ ಅಣ್ಣವಾಗಿ ಮಹತಿಿಗಿೌಂತಲೂ ಮಹತಿ್ಯಗಿ ಆತಮ ವು ಪ್ರ ತಿಯೌಂದು 

ಹೃದರ್ದಲ್ಪಲಯೂ ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಕಾಮವಿಜಯಿಯಾಗಿ ಇೌಂದಿರ ರ್, ಮನಸುಸ ಗಳನ್ನು  

ಸೌಂರ್ಮಿಸಿದವನಿಗೆ ಆತಮಜೊಾ ೇತಿರ್ ದಶಯನದಿೌಂದ ಶಕ ಪ್ರಿಹಾರವಾಗುತಿದೆ.” 

ಇಲ್ಪಲ  ಋರ್ಷರ್ ‘ದಶಯನ’ ತ್ಯರಾಮೌಂಡಲ್ದೌಂತೆ ಪೊರ ೇಜವ ಲ್ವಾಗಿ ಬರಿದು ಬುದಿಧ ರ್ನ್ನು  

ಮಿೇರಿದ ಪ್ರ ತಿಭೆಗೆ, – ಮತಿಗೆ ಅತಿೇತವಾದ ಅನ್ನಭೂತಿಗೆ ಮಾತರ ವ ಆವಿಷ್ೆ ೃತವಾಗುವ 

ಭವಾ ವೂ, ಗಹನವೂ, ಸೌಂಕುಚಿತ ವಾ ಕಿ್ತತವ ಪಿರ ರ್ವಾದ ಸ್ಯವ ರ್ಯ ಜೇವನ ದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದ 

ಮಹಾಭಿೇಷ್ಣ್ವೂ ಆಗಿರುವ ಆತಮ  ಬರ ಹಮ ಗಳ ಅದವ ರ್ಭಾವದಲ್ಪಲ  ಕನೆಗೊೌಂಡಿದೆ. 

‘ಅದವ ರ್ಭಾವ’ ಎೌಂದರೆ ‘ಐಕಾ ಭಾವ’ ಎೌಂದು ತಿಳಿರ್ಬಾರದು. ಆತಮ ಬರ ಹಮ ಗಳ ಸೌಂಬೌಂಧವು 

ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ ಸವಯ ಸೌಂಬೌಂಧಗಳಿೌಂದಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. ಕಟ್ಟಟ ಗೆರ್ ರಾಶಿರ್ಲ್ಪಲ  

ಒೌಂದು ಕಟ್ಟಟ ಗೆಗೂ ಮತಿೌಂದು ಕಟ್ಟಟ ಗೆಗೂ ಇರುವ ಸಮುಚಾ ರ್ ಸೌಂಬೌಂಧವೂ ಅಲ್ಲ ; 

ಸಮುದರ ಕೊ  ತರೌಂಗಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಸಮವಾರ್ ಸೌಂಬೌಂಧವೂ ಅಲ್ಲ ; ಅರ್ವ 

ಜಲ್ಲ್ಪೇನವಾದ ಸಕೆ ರೆಗೂ ಜಲ್ಕೊ  ಇರುವ ಐಕಾ  ಸೌಂಬೌಂಧವೂ ಅಲ್ಲ . ಅದೊೌಂದು ಮಹಾ 

ರಹಸಾ ವಾಗಿದೆ. ಮತಿಗೆ ಮಿರಿದ ವಿಷ್ರ್ವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಋರ್ಷರ್ 

‘ದಶಯನ’ಕೆ್ಕ ಸೌಂವೇದಾ ವಾಗಿದೆ: 

“ಸ ಯೊೀ ಹ ವೆೈ ತತಪ ರಮಂ | ಬರ ಹಮ ವೆೀದ ಬರ ಹೆಮ ೈವ ಭವತಿ | ನ್ನಸ್ಯಾ ಬರ ಹಮ ವಿತುಾ ಲೀ ಭ

ವತಿ | ತರತಿ ಶೀಕಂ ತರತಿ ಪಾಪಾಮ ನಂ ಗುಹಾಗರ ಂಥಿಭ್ಾ ೀ ವಿಮುಕತ ೀsಮೃತೊೀ ಭವ

ತಿ ||” 



“ಬರ ಹಮ ವನ್ನ ಅರಿತವನ್ನ ಬರ ಹಮ  ತ್ಯನಾಗುವನ್ನ. ಅವನ ಕುಲ್ದಲ್ಪ ಅಬರ ಹಮ ವಿದನ್ನ ಜನಿಸನ್ನ. 

ಅೌಂತಹನ್ನ ಹೃದರ್ ಗರ ೌಂಥ್ವಯಿೌಂದ ವಿಮುಕಿನಾಗಿ ಶೇಕಪಾಪ್ಗಳನ್ನು  ದಾಟ್ಟ 

ಅಮೃತನಾಗುತಿ್ಯನೆ.” 

“ಯಥಾ ನದಾ ಃ ಸಾ ಂದಮಾನ್ನಃ ಸಮುದೆರ ೀsಸತ ಂ ಗಚಛ ಂತಿ ನ್ನಮರೂಪೀ ವಿಹಾಯ | ತ

ಥಾ ವಿದಾವ ನ್ನಾ ಮರೂಪಾದಿವ ಮುಕತ ಃ ಪರಾತಪ ರಂ ಪುರುಷಮುಪೈತಿ ದಿವಾ ಮ್ ||” 

“ಹರಿವ ಹೊಳಗಳು ನಾಮರೂಪ್ಗಳನ್ನ ಉಳಿದು ಸಮುದರ ಲ್ಪೇನವಾಗುವೌಂತೆ ವಿದಾವ ೌಂಸನ್ನ 

(ಜ್ಞಾ ನಿಯು) ನಾಮರೂಪ್ಗಳಿೌಂದ ವಿಮುಕಿನಾಗಿ ಅವಾ ಕಿದಾಚ್ಛರ್ ಪ್ರಾತಿ ರವೂ ದಿವಾ ವೂ 

ಆದ ಪುರಷ್ನನ್ನು  ಪ್ಡೆಯುತಿ್ಯನೆ.” 

“ಪುರುಷ್ನನ್ನು  ಪ್ಡೆಯುತಿ್ಯನೆ.” ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಬರ ಹಮ ವು ಜಡತತಿ ವ  ಮಾತರ ವಲ್ಲ ; ‘ವಾ ಕಿ್ತತವ ’ವಿಲ್ಲ ದ 

ಬರಿರ್ “ಅವಾ ಕಿ ” ಮಾತರ ವಲ್ಲ . ಅದು ಅೌಂಧಕಾರದ ಪಾತ್ಯಳವಲ್ಲ ; ಪ್ರೌಂಜೊಾ ೇತಿರ್ ಖ್ನಿ! 

ಕ್ಕಲ್ವರಿಗೆ ಬರ ಹಮ ವೌಂದರೆ ಶೂನಾ ತೆರ್ ಮಹಾಗುಹ ಎೌಂಬ ಭಾವವಿದೆ. ಅೌಂರ್ವರಿಗೆ ಬರ ಹಮ  

ಸ್ಯಕಿಾತೆ್ಯ ರ, ಬರ ಹಮ ದೊಳಗಾಗುವುದು ಎೌಂದರೆ ತಮಮ  ಸೌಂಪ್ದುಾ ಕಿವಾದ ಆತಮ ವನ್ನು  

‘ಕಳದುಕಳುಳ ವುದು’ ಎೌಂದರ್ಯವಾಗುತಿದೆ. ಆದರೆ ಉಪ್ನಿಷ್ತಿಿನ ಋರ್ಷರ್ ‘ದಶಯನ’ದೌಂತೆ 

ಬರ ಹಮ ವು ಶೂನಾ ತೆರ್ ಗುಹರ್ಲ್ಲ ; ಬರ ಹಮ  ಸ್ಯಕಿಾತೆ್ಯ ರ ಎೌಂದರೆ ನಮಮ  ಸೌಂಪ್ದುಾ ಕಿವಾದ 

ಆತಮ ವನ್ನು  ‘ಕಳದುಕಳುಳ ವುದು’ ಎೌಂದರ್ಯವಲ್ಲ ; ಅನೌಂತ ಸೌಂಪ್ದುಾ ಕಿನಾದ ಪುರುಷ್ನನ್ನು  

‘ಪ್ಡೆಯುವುದು’ ಎೌಂದರ್ಯ. 

ಬರ ಹಮ , ಆತಮ , ಪ್ರಾತಿ ರಪುರುಷ್ ಎೌಂಬ ಹಸರುಗಳಿೌಂದ ನಿದಿಯಷ್ಟ ವಾಗಿರುವ ಆ ಚ್ಛೈತನಾ ವು 

ನಿರ್ಮಮರ್ವಾಗಿದದ ರೂ ಸವಯ ಸವ ತೌಂತರ ವಾದುದು, ಸಚಿಾ ದಾನೌಂದವಾದುದು. ಸೃರ್ಷಟ ರ್ 

ಶರಿೇರವು ಕಠಿಣ್ ಶೌಂಖ್ಲಗಳಿೌಂದ ಬೌಂಧಿತವಾದೌಂತೆ ತೇರಿದರೂ ಅದರ ಅೌಂತಶ್ನಾ ೇತನವು 

ಸ್ಯವ ತೌಂತರ ಾ  ಪೂಣ್ಯವಾದ ಆನೌಂದಿೌಂದ ತ್ತೌಂಬ ತ್ತಳುಕುತಿಿದೆ. ಅದು ಕವಿರ್ ಕಲಾಕಮಯದೌಂತೆ 

ಛೌಂದಸಿಸ ನ ಬೌಂಧನಕೆ್ಕ  ಒಳಗಾದರೂ ರಸಪ್ರ ಕಾಶನದ ಆನೌಂದದಿೌಂದ ‘ಮುಕಿ ’ವಾಗಿದೆ. 

ಅದರಲ್ಪಲ  ಆಲ್ಪೌಂಗನದ ಬಾಹುಬೌಂಧನವಿದದ ರೂ ಚೌಂಬನದ ಮೊೇಕ್ಷ್ವಿದೆ. ತ್ಯವರೆ ಹೂವಿನ 

ಎಸಳ ಮೇಲಸ್ಥವ ಪಾರ ತಃಕಾಲ್ದ ಹಿಮಮಣ್ಣರ್ೌಂತೆ ಮಾಯರ್ ಕ್ಕೌಂದುಟ್ಟರ್ ಮೇಲ 

ಮುಕಿ್ತರ್ ಮುತಿ್ತ  ಸುಖ್ಯತಿಶರ್ದಿೌಂದ ವಿಕೌಂಪಿಸುತಿಿದೆ! ಮಾಯಾ ಮುಕಿ್ತಗಳ 

ಮಹಾಲ್ಪೇಲರ್ನ್ನು  ಸ್ಯಕಿಾತೆ ರಿಸಿಕೌಂಡಿರುವ ಉಪ್ನಿಷ್ತಿಿನ ರಸಋರ್ಷ ತನಗಾದ ‘ದಶಯನ’ಕೆ್ಕ  

ತ್ಯನೆ ಆವಿಷ್ಟ ನಾಗಿ ಮಿಡಿದ ವಿೇಣೆರ್ ತೌಂತಿರ್ೌಂತೆ ನಡುಗುತಿಿದಾದ ನೆ. ಆಲ್ಪಸುವವರ 

ಪುಣ್ಾ ವಶದಿೌಂದ ನಾದಮಧು ಧ್ಯರೆಯೂ ಬಣಿ್ ದ ಬುಗೆಾರ್ೌಂತೆ ಹೊಮಿಮ  ಚಿಮುಮ ತಿಿದೆ: 

“ಭಯಾದಸ್ಯಾ ಗಿಾ ಸತ ಪತಿ ಭಯಾತತ ಪತಿ ಸೂಯಥಃ ಭಯಾದಿಂದರ ಶಿ ವಾಯುಶಿ  ಮೃತಾ

ಧಾಥವತಿ ಪಂಚಮಃ ||” 

“ಅವನ ಭರ್ದಿೌಂದ ಬೌಂಕ್ತಯುರಿಯುತಿದೆ; ರವಿ ಹೊಳಯುತಿದೆ. ಇೌಂದರ ವಾಯುಗಳು 

ಕತಯವಾ ನಿಷ್ಠ ರಾಗಿದಾದ ರೆ. ಐದನೆಯಾದಾದ ಮೃತಾ ವೂ ಧ್ಯವಿಸುತಿದೆ.” 



ಇೌಂತ್ತ ಮಾಯರ್ ಬೌಂಧನವನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ಹಾಡಿದ ತರುವಾರ್ ಋರ್ಷ ಮುಕಿ್ತರ್ 

ಆನೌಂದವನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ಹಾಡುತಿ್ಯನೆ. ಆ ಗಾನಕೆ್ತೌಂತ ಭವಾ ತರವಾದ ಗಾನ ಜಗತಿಿನಲ್ಪಲ  
ಮತಿೌಂದಿಲ್ಲ . ಅದು ಋರ್ಷರ್ ‘ದಶಯನ’ ದೆೇವಾಲ್ರ್ಕೆ್ಕ  ಮಿೌಂಚಿನ ಮರಗುಕಟುಟ , 

ಮಳಬಲ್ಪಲ ನ ಮುಲಾಮು ಹಚಿಾ  ಅಲ್ೌಂಕರಿಸಿದ ನವರತು ಖ್ಚಿತವಾದ ಹೇಮಕಲ್ಶದೌಂತೆ 

ಜಗನಮ ೇಹಕವಾಗಿ ಭುವನಾನೌಂದಕರವಾಗಿದೆ: 

“ಆನಂದೀ ಬರ ಹೆಮ ೀತಿ ವಾ ಜ್ಞನ್ನತ್ | ಆನಂದಾದೆಧ ಾ ೀವ ಖಲಿವ ಮಾನ ಭತನ ಜ್ಞ

ಯಂತೆೀ | ಆನಂದೆೀನ ಜ್ಞತನ ಜೇವೌಂತಿ | ಆನೌಂದೌಂ ಪ್ರ ರ್ೌಂತಾ ಭಿಸೌಂವಿಶೌಂತಿ ||” 

“ಆನೌಂದವ ಬರ ಹಮ ವೌಂದು ತಿಳಿ. ಸಕಲ್ಭೂತ್ಯದಿಗಳೂ ಆನೌಂದದಿೌಂದಲ ಹುಟುಟ ತಿವ. 

ಆನೌಂದದಿೌಂದಲ ಬಾಳುತಿವ. ಆನೌಂದಾಭಿಮುಖ್ವಾಗಿ ಚಲ್ಪಸುತಿವ. ಕನೆಗೆ ಅೌಂದದೊಳಗೆೇ 

ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿ ಲ್ಪೇನವಾಗುತಿವ.” 

ಎೌಂತಹ ಆಹಾಲ ದವಾಣ್ಣಯಿದು! ಎೌಂತಹ ಆಶ್ವವಾಣ್ಣಯಿದು! ಅತಾ ೌಂತ ಹತ್ಯಶಜೇವಿಯೂ 

ಕೂಡ ಈ ಆನೌಂದ ಸೌಂದೆೇಶವನ್ನು  ಕ್ಕೇಳಿ ರೇಮಾೌಂಚ ಹೊೌಂದಬೇಕಾಗುತಿದೆ. ಋರ್ಷರ್ 

‘ದಶಯನ’ ಇಲ್ಪಲ  ಹಾಲುಜೆೇನ್ನ ಹರಿಸುತಿಿದೆ. ಸೃರ್ಷಟ ರ್ಲ್ಪಲ  ಜಡವೌಂಬುದಿಲ್ಲ . ಇರುವುದೆಲ್ಲ  

ಚ್ಛೈತನಾ . ಆ ಚ್ಛೈತನಾ ವು ಆನೌಂದಸವ ರೂಪಿ. ನಾವು ಜಡವೌಂದು ಕರೆಯುತಿಿರುವುದೆಲ್ಲ  ಆ 

ಚ್ಛೈತನಾ ದ ಒೌಂದು ಆರೇಪ್; ಆ ಆನೌಂದದ ಒೌಂದು ಅಭಾಸ. ಜಡವೌಂಬುದು ದಿಟ್ವಾಗಿಯೂ 

ಚ್ಛೇತನದ ಒೌಂದು ಅಭಿನರ್, ನಟ್ನೆ, ವಿಲಾಸ! ಬರ ಹಮ ವು ಆನೌಂದ. ಸತಾ ಮಿಥ್ಯಾ ಗಳರಡೂ 

ಆನೌಂದ. ನಮಮ ಲ್ಪಲ  ಅತಾ ೌಂತ ಕಿು ದರ ತಮ ವಾ ಕಿ್ತಯೂ ಆ ಆನೌಂದಕೆ್ಕ  ಹಕೆುದಾರನ್ನ; ಅಷೆಟ ೇ 

ಅಲ್ಲ , ಕ್ಕಲ್ಸಕೆ್ಕ  ಬಾರದೆೌಂದು ತೇರುವ ಅಣೊೇರಣ್ಣೇರ್ವಾದ ಕ್ತರ ಮಿಯೂ ಕೂಡ ಆ 

ಮಹತೇಮಹಿೇರ್ವಾದ ಆನೌಂದಕೆ್ಕ  ಭಾಜನವಾಗುತಿದೆ! ಭಾಜನವಾಗಿದೆ! ಮೊಳತ 

ಗರುಕ್ಕರ್ಲ್ಪಲ  ಆ ಆನೌಂದ ಚಿಮುಮ ತಿಿದೆ; ನೆಗೆನೆಗೆದು ಹರಿವ ತರೆರ್ ನರೆನಿೇರಿನಲ್ಪಲ  

ಮೊರೆಯುತಿದೆ! 

ಉಪ್ನಿಷ್ತಿಿನ ಋರ್ಷರ್ ಈ ಉದಾತಿ  ‘ದಶಯನ’ದ ಈ ಮಹೌದಾರ್ಯವನ್ನು  ಇನೆು ಲ್ಪಲ  

ಕಾಣ್ಲಾಗುತಿದೆ? ಇದಕೆ್ತೌಂತಲೂ ಹಚಾ  ಭೂಮವಾದ ಬರ ಹಮ ದ ವಣ್ಯನೆ ಮತಿೆಲ್ಪಲ  

ದೊರೆಯುತಿದೆ? 

ಆದರೆ ಈ ಆನೌಂದದ ಸೌಂದೆೇಶ ಬರಿರ್ ತತಿಟ್ವ ಮಾತರ ವಾಗಿ, ಬರಿರ್ ಬುದಿಧ ರ್ ವಿಷ್ರ್ವಾಗಿ 

ನಿೌಂತ್ತಬಟ್ಟ ರೆ ಸ್ಯಲ್ದು. ಅದು ನಮಮ  ಆತಮ ದ ಅನ್ನಭವವಾಗಿ ಹೃದರ್ದ ಆವೇಶವಾಗಿ 

ಪ್ರಿಣ್ಮಿಸಬೇಕು. ನಮಮ  ಧಮನಿರ್ಲ್ಪಲ  ಮಿೌಂಚ್ಛಗಿ ಹರಿರ್ಬೇಕು, ಕಣಿ್ಣ ನಲ್ಪಲ  ತೆೇಜಸ್ಯಸ ಗಿ 

ಉರಿರ್ಬೇಕು. ವದನದಲ್ಪಲ  ಓಜಸ್ಯಸ ಗಬೇಕು! ಅಭಿೇಪಸ ಯಿಲ್ಲ ದೆ, ಅಭಾಾ ಸವಿಲ್ಲ ದೆ, 

ಸ್ಯಧನೆಯಿಲ್ಲ ದೆ, ತಪ್ಸಿಸ ಲ್ಲ ದೆ ಆ ‘ದಶಯನ’ ಲ್ಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ . ಋರ್ಷರ್ ಪಾೌಂಚಜನಾ  

ಸದೃಶವಾದ ವಾಣ್ಣ ಇೌಂತ್ತ ಮೊಳಗುತಿಿದೆ, ಎಚಾ ರಿಸುತಿಿದೆ, ಹುರಿದುೌಂಬಸುತಿಿದೆ: 

“ಉತಿತ ಷಠ ತ ಜ್ಞಗರ ತ ಪಾರ ಪಾ ವರಾನಾ ಬೀಧತ | ಕ್ುರಾಸಾ ಧಾರಾನಶಿತ ದುರತಾ ಯಾ 

ದುಗಥಂ | ಪರ್ಸತ ತಾ ವಯೊೀ ವದಂತಿ ||” 



“ಎದೆದ ೇಳು, ಎಚಾ ರಗೊಳುಳ ! ಮಹರ್ಷಯಗಳ (ದೊಡಡ ವರ) ಬಳಿಗೆ ಹೊೇಗಿ ಕಲ್ಪ. ಕೌರವ ಕತಿಿರ್ 

ಅಲ್ಗು ಹರಿತವಾದುದು, ದುರತಾ ರ್ವಾದುದು. ಹಾಗೆಯ ಆ ಹಾದಿಯೂ ದುಗಯಮ ಎೌಂದು 

ಕವಿಗಳು ಹೇಳುತಿ್ಯರೆ.” 

ಅೌಂತಹ ದಶಯನ ಪಾರ ಪಿ್ವಾದಮೇಲ ಸ್ಯಧಕನ್ನ ಸಿದಧ ನಾಗುತಿ್ಯನೆ. ಆಗ ಮೌಂತರ ದರ ಷ್ಟ ನಾದ 

ರಸಋರ್ಷಗೆ ಪ್ರಬರ ಹಮ  ಪೂಣ್ಯವೌಂದೂ ಮಾಯಾ ಜಗತಿೂ  ಪೂಣ್ಯವೌಂದು, ಆ 

ಪೂಣ್ಯಬರ ಹಮ ದಿೌಂದ ಈ ಪೂಣ್ಯಜಗತಿ್ತ  ಪ್ರ ಕಾಶಿತವಾಗಿದೆ. ಎೌಂದೂ, ಆದರೂ ಆ ಪೂಣ್ಯವು 

ಅಕ್ಷ್ರ್ವೌಂದೂ, ಆ ಪೂಣ್ಯದಲ್ಪಲ  ಈ ಪೂಣ್ಯವು ಲ್ಪೇನವಾದರೂ ಪೂಣ್ಯವೇ 

ಉಳಿಯುವುದೆೌಂದೂ, ಯಾವುದಕೊ  ಎಲ್ಪಲಯೂ ಒೌಂದಿನಿತೂ ನಾಶವಿಲ್ಲ ವೌಂದೂ, ಬರ ಹಮ  

ಸ್ಯಕ್ಷ್ತೆ್ಯ ರವೌಂದರೆ ಶೂನಾ ತ್ಯ ಪಾತ್ಯಳ ಪ್ರ ವೇಶವಲ್ಲ ವೌಂದೂ ಅನ್ನಭೂತಿಯಾಗುತಿದೆ: 

“ಓಂ ಪೂಣಥಮದಃ ಪೂಣಥಮಿದಂ ಪೂರ್ಣಥತ್ ಪೂಣಥಮುದಚಾ ತೆೀ | 
ಪೂಣಥಸಾ  ಪೂಣಥಮಾದಾಯ ಪೂಣಥಮೆೀವಾವಶಿಷಾ ತೆೀ ||” 
ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 

(೧೯೩೬) 

 
* ‘ವಿಶವ ವಾಣ್ಣ’ ಮಾಸಪ್ತಿರ ಕ್ಕರ್ಲ್ಪಲ  ೧೯೩೬ ರಲ್ಪಲ  ಮೊದಲು ಪ್ರ ಕಟ್ವಾಯಿತ್ತ. 

# ಈ ಪ್ರ ಬೌಂಧದಲ್ಪಲ  ಉದಧ ರಿಸಿರುವ ಮೌಂತರ ಗಳಿಗೆ ಪ್ದಶಃ ಅರ್ಯಬರೆದು ನಿಷ್ೆ ೃಷ್ಟ ವಾಗಿ 

ಭಾಷಾೌಂತರ ಮಾಡಿಲ್ಲ . ಒಟ್ಟಟ ನಲ್ಪಲ  ಭಾವಗೊೇಚರವಾಗುವೌಂತೆ ಸರಳಾನ್ನವಾದ ಮಾಡಿದೆ. 

 

ರನು ನ ವಿೇರಕೌರವ* 

‘ಗದಾಯುದಧ ’ವನ್ನು  ಓದಿ ಪೂರೆೈಸಿದ ಮೇಲ ಯಾವುದೊ ಒೌಂದು ಮಹಾ ವಸಿುವಿನ ಮಹಾ 

ವಿನಾಶದ ಯಾತನೆ ಹೃದರ್ವನಾು ವರಿಸುತಿದೆ. ಕಾವಾ ದ ವಿವಿಧ ವಿಷ್ರ್ಗಳು ಕರ ಮಕರ ಮೇಣ್ 

ಮನದಿೌಂದ ಜ್ಞರುತಿವ. ಕೌರವ ವಿನಾಶದ ಭಾವವೌಂದೆೇ ನಮಮ ನ್ನು  ಪಿೇಡಿಸುತಿದೆ. ಅದೂ 

ಮಧುರ ಯಾತನೆ: ಕಾವಾ ರೌಂಗವು ಅನೆೇಕ ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ತರ ಪಾತರ ಗಳಿೌಂದ ಅಲ್ೌಂಕೃತವಾದುದು. 

ಅನೆೇಕ ವಿೇರರು ತಮಮ  ಶಕಿ್ತಪ್ರ ದಶಯನದಿೌಂದ ಆ ರೌಂಗದಲ್ಪಲ  ಮರೆದಿದಾದ ರೆ. ಒೌಂದೆಡೆ 

ಮಾಯಾವಿಯಾದ ಶಿರ ೇಕೃಷ್ಿ ! ಒೌಂದೆಡೆ ಧಮಯಕೆ್ಕೇ ಆಗರನಾದ ಯುಧಿರ್ಷಟ ರ! ರೌಂಗಮಧಾ ದಲ್ಪಲ  

ತೆರ ೈಲೇಕಾ ವಿೇರನೆನಿಸಿದ ವಿೇರಪಾರ್ಯ! ಒೌಂದು ಕಡೆ ಪ್ರ ಳರ್ಭೆೈರವನನ್ನು  ಹೌಂಗಿಸುವ 

ಭಿೇಮ! ಎದುರಿನಲ್ಪಲ  ದುಶ್ವಾ ಸನ! ದಾನಶೂರ ವಿೇರಾಗೆರ ೇಸರ ಕಣ್ಯ! ಇನ್ನು  ಗುರು 
ಸಮುದಾರ್ದಲ್ಪಲ  ಎೌಂದರೆ, ಎಲ್ಲ ರೂ ಅಸ್ಯಮಾನಾ ರು; ಎಲ್ಲ ರೂ ಅನ್ನಪ್ಮ ವಿೇರರು: 

ಪಿತ್ಯಮಹ ಭಿೇಷ್ಮ ರು! ಚ್ಛಪಾಗಮಾಚ್ಛರ್ಯರಾದ ದೊರ ೇಣ್ರು! ರುದಾರ ವತ್ಯರನೆನಿಸಿದ 
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ಅಶವ ತ್ಯೂ ಮ! ಇನ್ನು  ‘ಗದಾಯುದಧ ’ಕೆ್ಕ ೇ ಅಲ್ಲ ದೆ ಇಡಿೇ ಮಹಾಭಾರತಕೆ್ಕ ೇ ಸ್ಥತರ ಧ್ಯರನೆನಿಸಿದ 

ವೈಕುೌಂಠನನೆು  ತನು  ಕಪ್ಟ್ ನಾಟ್ಕ ಸ್ಥತರ ಕೆ್ಕ  ಬಗಿದ ದ್ರರ ಪ್ದಿ! ಇಷ್ಟಟ  ವಾ ಕಿ್ತಗಳಿದದ ರೂ 

ಒಬಬ ರಾದರು ಕೌರವನೌಂತೆ ನಮಮ ನ್ನು  ಆಕರ್ಷಯಸುವುದಿಲ್ಲ .# ಒಬಬ ರಾದರೂ ನಮಮ ನ್ನು  

ತಳಮಳಿಸರು. ಕ್ಕಲ್ವರು ತಮಮ  ಘನತೆಯಿೌಂದ ನಮಮ  ತ್ಯತೆ್ಯಲ್ಪಕ ಮಚಿಾ ಕ್ಕಗೆ 

ಪಾತ್ಯರ ರಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವರ ಘನತೆ ‘ನಿೇರಸ’ವಾದ ಘನತೆ! ಅವರಲ್ಪಲಯೂ 

ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯವಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಫಣ್ಣಕ್ಕೇತನನ ಮಹೊೇನು ತ ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯಕೆ್ಕ  

ಎಣೆಯಾಗದು. ಕ್ಕಲ್ವರದು ತರೆಗಳ ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯ; ಕ್ಕಲ್ವರದು ವಾಹಿನಿಗಳ ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯ; 

ಮತಿೆ  ಕ್ಕಲ್ವರದು ಶ್ವೌಂತಸರೇವರಗಳ ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯ; ಆದರೆ ದುಯೇಯಧನನದು – 

ಘುಳಿಘುಳಿಸುತೆೀಳವ  ಬಬುು ಳಿಗಳಿಂ ಸುಳಿಗಳಿಂ 
ಸೆಳೆಸೆಳೆದು ನಡೆವ ಪದೆಥರೆಗಳಿಂ ನರೆಗಳಿಂ 
ಪೊಳೆವ ತುಂತುರಿನ ಸಿೀಪಥನಗಳಿಂ ಧವ ನಗಳಿಂ ವಿವಿಧ ರತಾ ಂಗಳಿಂದೆ 
ಒಳಕಳವ  ನ್ನನ್ನ ಪರ ವಾಹದಿಂ ಗ್ರರ ಹದಿಂ 
ದಳತೆಗಳವಡದೆಂಬ ಪಂಪನಂ ಗುಣಿಪ ನಂ 
ದಳದ ಪವಳದ ನಮಿದಥ ಕುಡಿಗಳಿಂ ತಡಿಗಳಿಂ. . . . . || 
– ಲಕ್ಿ ಮ ೀಶ 

ಗಭಿೇರ ಸುವಿಸಿ ೃತವಾದ ವಿಕಿುಬಧ  ಮಹೊೇದಧಿರ್ ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯ! ಆತನ ವೈಭವ ಸ್ಯಗರದ 

ವೈಭವ. ಒೌಂದು ವೇಳ ಅವನ ಸರಿಸಮಾನರಿರಬಹುದು. ಬೇರೌಂದು ದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದ 

ಅವನನ್ನು  ಮಿೇರಿಸಿದವರಿರಬಹುದು. ಆದರೂ ಕೌರವನಿಗಾದ ದುಃಖ್ತರವಾದ ಅೌಂತಾ ವು 

ನಮಮ  ಹೃದರ್ದ ಪಿರ ೇತಿಕರುರ್ಣ ಪ್ರ ವಾಹಗಳನ್ನು  ಅವನ ಕಡೆಗೆ ಸ್ಥಳಯುತಿದೆ. ಅವನ 

ಶೇಕದಲ್ಪಲ  ನಾವೂ ಭಾಗಿಗಳಾಗುತಿೆೇವ. ಅವನ ಛಲ್ದಲ್ಪಲ  ನಾವು ಒಳಗೊಳಗೆ 

ಗುಟಾಟ ಗಿಯಾದರೂ ಹಿಗುಾ ತಿೆೇವ. ಗೊಡುಡ ಧಮಯದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದ ಕೌರವನನ್ನು  

ಪ್ರಿೇಕಿ್ಕಮಾಡೆವು. ಅವನ್ನ “ನಮಮ ” ಸವ ೌಂತ ಕಥಾನಾರ್ಕ! “ನಮಮ ” ವಿೇರ! 

ಧಮಯದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದ ಕೌರವನ್ನ, ಒೌಂದು ವೇಳ, ಅನಾಾ ಯಿ ಪಾಪಿ ಎೌಂದು ತೇರಿದರೂ ನಾವು 

ಕೌರವನಡನೆ ಅಧಮಿಯಗಳಾಗಲು ಹಿೌಂತೆಗೆಯುವುದಿಲ್ಲ . ಅಷೆಟ ೇ ಏಕ್ಕ? ವಿೇರ ಕೌರವನ 

ಅಧಮಯವನ್ನು  ಪ್ರ ಶೌಂಸಿಸುವವು. ಮಿಲ್ಟ ನ್ ಕವಿರ್ ಪ್ರ ಸಿದದ  ಮಹಾಕಾವಾ ದ ‘ಪಾಾ ರಡೆೈಸ್ 

ಲಾಸ್ಟ ’ ನಲ್ಪಲ  ಬರುವ “ಸ್ಥೇಟ್ನ್” ನನ್ನ ದೆೈವದೆವ ೇರ್ಷಯಾದರೂ ಅವನನ್ನು  ಕೌಂಡು ಹೇಗೆ 

ಹಿಗುಾ ವವೇ, ಅವನಡನೆ ನರಕದಲಾಲ ದರೂ ಇದುದ  ಕಷ್ಟ ಪ್ಡಲು ಹೇಗೆ ಗುಟಾಟ ಗಿ 

ಹಾರೆೈಸುವವೇ ಹಾಗೆಯ ಕೌರವನಡನೆ ಸ್ಥೇರಲು ಇಚಿಾ ಸುತಿೆೇವ. ‘ಪಾಾ ರಡೆೈಸ್ ಲಾಸಟ ’ ನಲ್ಪಲ  

ಬರುವ “ದೆೇವರು” “ಅವನ ಪುತರ ” “ಅವನ ದೆೇವದೂತರು” ಇವರ ಧೆೈರ್ಯ ಸ್ಯಹಸ ಘನತೆಗಳು 

ಮಿಲ್ಟ ನ್ ಕವಿರ್ “ಸ್ಥೇಟ್ನ್” ನಿನ ಮುೌಂದೆ ನಿೇರಸವಾಗಿ ತೇರುತಿವ. “ಸ್ಥೇಟ್ನ್” ನನ್ನ 

“Farewell, happy fields, 
Where joy forever dwells! Hail horrors! hail 
Infernal world! and thou, profoundest Hell, 
Receive thy new possessor – One who brings 
A mind not to be changed by place or time. 
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The mind is its own place, and in itself 
Can make a Heaven of Hell, a Hell of Heaven.”* 

ಎೌಂದು ಹೇಳಲು ನಮಗೆಷ್ಟಟ  ಮೈಜುಮಮ ನ್ನು ವುದೊೇ, ಅಷೆಟ ೇ ಕೌರವನ್ನ – 

ನೆಲ್ಕ್ತರಿವನೆೌಂದು ಬಗೆದಿರೆ 

ಚಲ್ಕ್ತರಿವೌಂ ಪಾೌಂಡುಸುತರಳಿೇ ನೆಲ್ವಿದು ಪಾ 

ಳು ಲ್ನೆನಗೆ ದಿನಪ್ ಸುತನೌಂ 

ಕಲ್ಪಸಿದ ನೆಲ್ನಡನೆ ಮತಿೆ  ಪುದುವಾಳದ ಪನೆೇ? 

ಎನು ಲೂ ಮೈಜುಮಮ ನ್ನು ವುದು. ಕೌರವನ “ಅಧಮಯ”ವು 

ರೇಮಾೌಂಚವನ್ನು ೌಂಟುಮಾಡುವುದು. ಇತರರ ನಿೇರಸ “ಧಮಯ”ವು ನಮಮ ನ್ನು  

ಪುಳಕ್ತತರನಾು ಗಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ . 

‘ಗದಾಯುದಧ ’ದಲ್ಪಲ  ಕೌರವನ ಸ್ಯೂ ನ ಅಪೂವಯವಾಗಿದೆ. ಆ ಅಸಮತೆಯಿೌಂದಲ ಅವನ 

ಪಾರ ಮುಖ್ಾ ಕೆ್ಕ  ಅತಿಶರ್ತೆ. ಆ ಅಪೂವಯತೆಯ ಆತನ ಪಾರ ಧ್ಯನಾ ಕೆ್ಕ  ಕಾರಣ್. ಇತರ ವಾ ಕಿ್ತಗಳ 

ಶಿೇಲ್ಕೊ  ಆತನ ಶಿೇಲ್ಕೊ  ಎಷ್ಟ ೇ ಅೌಂತರವಿದೆ. ಕ್ಕಲ್ವರ ಶಿೇಲ್ವು ದೆೇವತವ ದಿೌಂದ 

ಅತಿಮಾನ್ನಷ್ವಾಗಿದೆ. ಕ್ಕಲ್ವರದು ಉತಿೆ ರೇಕಿ್ಕಯಿೌಂದ ಅಮಾನ್ನಷ್ವೌಂದು ತೇರುವುದು. 

ಕ್ಕಲ್ವರಲ್ಪಲ  ದೆೇವತವ ವು ಮನ್ನಷ್ಾ ತವ ಕೆ್ಕ  ಇಳಿದಿದೆ. ಕ್ಕಲ್ವರಲ್ಪಲ  ಮನ್ನಷ್ಾ ತವ ವು ದೆೇವತವ ದ 

ಸ್ಯಹಾರ್ದಿೌಂದ ಕಾೌಂತಿಯುಕಿವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಮನ್ನಷ್ಾ ತವ ವು ತನು  ಬಲ್ ತನು  ಧೆೈರ್ಯ ತನು  

ದೃಢತೆ ಇವುಗಳಿೌಂದ ಅದೃಷ್ಟ ದೊಡನೆ ಹೊೇರಾಡಿ ನಿರುಪ್ಮವಾಗಿ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುವುದು 

ಕೌರವನಬಬ ನಲ್ಪಲ ಯೇ. ಶಿರ ೇ ಕೃಷಿ್ ನ್ನ ಪ್ರಮಾತಮ ನಾದನ್ನ. ಆದುದರಿೌಂದ ಅವನಲ್ಪಲ  ಹಚಿಾ ಗೆ 

ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ . ಯಾವ “ಗೊಗಾ ”ನಾದರೂ ಪ್ರಮಾತಮ ತನವಿದದ ರೆ ಕೃಷ್ಿ ನ ಪಾತರ ವನ್ನು  

ಧೆೈರ್ಯವಾಗಿ ವಹಿಸಿಬಡಬಹುದು. ಕೃಷಿ್ ನ ಹಮಮ  ನಿರಾಧ್ಯರವಾದುದು. ಅವನ್ನ ಪ್ರ ಶೌಂಸ್ಥಗೆ 

ಅತಿೇತನಾಗಿಬಟ್ಟಟ ದಾದ ನೆ. ನಿಗುಯಣ್ನಿಗೆ ಶಿೇಲ್ವಲ್ಪಲ ೌಂದ ಬೌಂದಿೇತ್ತ? ಇನ್ನು  ಧಮಯರಾರ್ನೇ 

“ಧಮಯರಾರ್ನೆ” – ಅವನದು ಅತಿಶುಭರ ಶಿೇಲ್! ಮನ್ನಷ್ಾ ತವ ಕೆ್ಕ  ಮಿೇರಿದ ಅಮಲ್ ಚ್ಛರಿತರ . 

ಶ್ನವ ೇತ್ಯೌಂಬರವು ವಗಾ ಳವಾದರೂ ಸುವಣ್ಯ ವಸಿ ರಗಳದುರು ಮನೇಹರವಾದುದಲ್ಲ . ಅವನ 

ವಿಷ್ರ್ವಾಗಿ ನಮಗೆ ಉದೆರ ೇಕವೂ ಇಲ್ಲ , ಉದೆವ ೇಗವೂ ಇಲ್ಲ . ಅವನನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ “ಪಾಪ್, 

ಹುಡುಗ ಬಲು ಒಳಳ ರ್ವ. ತೌಂಟಯಿಲ್ಲ , ಚ್ಛೇಷೆಟ ೇಯಿಲ್ಲ , ಬಾ ಅೌಂದರೆ ಬರುತಿ್ಯನೆ; ಹೊೇಗು 

ಎೌಂದರೆ ಹೊೇಗುತಿ್ಯನೆ! ದೆೇವರ ಮರಿ” ಎನು ಬಹುದು. ಆದರೆ ತಮಮ  ಚಟುವಟ್ಟಕ್ಕಯಿೌಂದ 

ನಮಮ ನ್ನು  ರೆೇಗಿಸುವ ಬಾಕರನೆು  ನಾವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪಿರ ೇತಿಸುವುದು. ಅತಿ ಸ್ಯಧುವಾದ 

ಬಾಲ್ಕರನ್ನು  ಲ್ಕ್ಷ್ಾ ಕೆ್ಕ  ತರುವುದಿಲ್ಲ . ಅತಿ ಸ್ಯಧುತವ  ಸಪಿಯಾಗುತಿದೆ! ಧಮಯರಾರ್ನೆೇನ 

ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ನೆ ಹೌದು. ಆದರೆ ಅವನ ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ತವ  ‘ನಿೇರಸ’ವಾದುದು; ಉತ್ಯಸ ಹ ಪ್ರ ಚೇದಕವಲ್ಲ . 

ಇನ್ನು  ಅಜುಯನ? ಅವನನೆು ೇನ ಕಲ್ಪಪಾರ್ಯನೆೌಂದು ಕರೆಯುವರು! ಅವನ ಕಲ್ಪತನವಲಾಲ  

ಕೃಷ್ಿ ನಲ್ಪಲ ! ಅಜುಯನನ ಶೌರ್ಯಕೆ್ಕ  ಶಿರ ೇಕೃಷ್ಿ ನೆ ದೊಡಡ  “ಬಾಾ ೌಂಕು”! ಅಜುಯನನ ತೆೇಜಸುಸ  

ಕಡತೌಂದ ಕಾೌಂತಿ, ಎರವಿನ ಬಳಕು. ಚೌಂದರ ನ್ನ ಬಳಗುತಿ್ಯನೆ. ಆದರೆ ತಳಗುತಿ್ಯನೆಯ? 

ಅಜುಯನನ ಪ್ರಾಕರ ಮ ಚೌಂದರ ನ ಬಳಕ್ತನೌಂತೆ. ಕವಿವರ್ಯ ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಜೆೈಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಪಲ  

ಬಭುರ ವಾಹನನ್ನ ಅಜುಯನನನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ – 
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ಕಣಥ ಭಿೀಷಮ  ದರ ೀಣರಂ ಗೆಲುೂ  ಕಟಟ ಂ ಸು 
ಪಣಥಧವ ಜಂ ನನಗೆ, ಕರುಣದಿಂ ಕಾದಿದನ್ 
ಅಪರ್ಣಥಧವಂ, ನನಾ ಳಗಗಳಿಕ ಪರಿದೆಂದು ಮೆೀದಿನಯೊಳರಿಯದವರು 
ವಣಿಥಸುವರೆಂದು ಬರೆತಿಹೆ. . . . . . 

ಎೌಂದು ಹೇಳಿದುದು ಶತ್ತರ ವಿನ ಮೂದಲರ್ ಮಾತ್ಯದರೂ ಸತ್ಯಾ ೌಂಶ ಶೂನಾ ವಾದುದಲ್ಲ . 

ಶಿರ ೇಕೃಷಿ್ ನ ಬೌಂಬಲ್ವಿದದ ಲ್ಪಲ  ಎೌಂಥಾ “ಪದದ ೌಂಭಟ್ಟ ”ನಾದರೂ ಸವ ಲಿ್ ವೂ ಹಿೌಂಜರಿರ್ದೆ 

ಅಜುಯನನ ಪಾತರ ಧ್ಯರಿರ್ಗಬಹುದು. ಭಿೇಮನನ್ನು  ನಾವು ಸುಮಮ ನೆ ಅಲ್ಲ ಗಳಯುವುದಕೆ್ಕ  

ಆಗುವುದಿಲ್ಲ . ಆದರೂ ಭಿೇಮನಿಗೆ ದೆೈವಸಹಾರ್ ಉೌಂಟೇ ಉೌಂಟು! ಅದಿಲ್ಲ ದೆ ಅವನ್ನ 

ಕೌರವನನ್ನು  ಜಯಿಸುತಿಲೇ ಇರಲ್ಪಲ್ಲ . ದುಶ್ವಾ ಸನನ ವಿಚ್ಛರದಲ್ಪಲ  ನಮಗೆ ಸವ ಲಿ್  ಮರುಕ 

ಉೌಂಟಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವನ್ನ ತನು  ಸಹೊೇದರನಿಗಾಗಿ ಮಡಿದನೆೌಂಬ ಸಮಾಧ್ಯನ 

ಉೌಂಟು. ಕಣ್ಯನನ್ನು  ನೆನಪಿಗೆ ತೌಂದುಕೌಂಡರೆ ನಮಮ  ಹೃದರ್ವು ಕರಗಿ ದುಃಖ್ಯಶುರ  

ಧ್ಯರೆಧ್ಯರೆಯಾಗಿ ಹರಿರ್ದಿರದು. ಇಡಿೇ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಪಲ  ಕಣ್ಯನೌಂತಹ ಇನು ಬಬ  

ಮಹಾನ್ನಭಾವನನ್ನು  ನಾವು ಹುಡುಕುವುದು ವಾ ರ್ಯ. ನಮಮ  ಅನೆವ ೇಷ್ಣ್ ಎೌಂದಿಗೂ 

ಫಲ್ಕಾರಿಯಾಗದು. ಆದರೂ ಕಣ್ಯನಿಗಾದ ಗತಿಗೂ ಒೌಂದು ಸಮಾಧ್ಯನವುೌಂಟು. ಅದು 

ಕುೌಂಟು ಕಾರಣ್ವಲ್ಲ ; ಕುರುಡು ಸಮಾಧ್ಯನವಲ್ಲ . ಅದೆೇನೆೌಂದರೆ, ಕಣ್ಯನ್ನ ತನು  ಗುರಿರ್ನ್ನು  

ಸ್ಯಧಿಸದೆ ಗತಿಸಿದವನಲ್ಲ . ಅವನಿಗಾದ ಗತಿ ದುಗಯತಿರ್ಲ್ಲ . ಕೌರವನ್ನ ಮಡಿದ ಕಣ್ಯನನ್ನು  

ನೇಡಿ ಪ್ರ ಲಾಪಿಸುವಾಗ – 

ವಸುವಂ ದಿವ ಜನಮ  ದಾನದೆ, 
ಪೊಸ ಜೌವನಮಂ ಸವ ದಾರ ಸಂತೊೀಷದೆ, ನ 
ನುಾ ಸುವಂ ಪತಿಕಾಯಥದೆ, ವ 
ಜಿಥಸಿದೆೈ ನನಾ ನಾ ನ್ ಆವನಂಗ್ರಧಿಪತಿೀ? 

ಎೌಂದು ತನು  ಪಿರ ರ್ ಗೆಳರ್ನನ್ನು  ಹೊಗಳಿದುದು ಬರಿರ್ ಹೊಗಳುಭಟ್ಟ ರ ಸಿುತಿರ್ಲ್ಲ . 

ಅರ್ವಾ ಗೆಳರ್ರನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ಮಾಡುವ ಸೌಂಪ್ರ ದಾರ್ದ ಪ್ರ ಶೌಂಸ್ಥರ್ಲ್ಲ . ಕಣ್ಯನ ಮರಣ್ವು 

ಸುಗತಿದಾರ್ಕವಾದದುದ . ಆದುದರಿೌಂದ ಅದೂ ಅಷ್ಟಟ  ದುಃಖ್ಕರವಾದುದಲ್ಲ . 

ಕೌರವೇಶವ ರನ ಮರಣ್ದ ಅಪೂವಯತೆಯೇ ಬೇರೆ! ಆದರ ಶೇಕರಸವೇ ಬೇರೆ. ಕಾಲ್ವಶರಾದ 

ಇತರ ವಿೇರರು ಸ್ಯವ ಮಿಕಾರ್ಯವೌಂಬ ಧೆಾ ೇರ್ವನ್ನು  ಸ್ಯಧಿಸುತಿ್ಯ  ಅಳಿದರು.ಅನೆೇಕ ಸ್ಥೈನಿಕರ 

ನಡುವ ತಮಮ  ಹಸಿಲಾಘವವನ್ನು  ಬಲ್ಬ ಲಮ ರ್ನ್ನು  ಪ್ರ ದಶಿಯಸುತಿ್ಯ  

ವಿೇರಮರಣೊೇನ್ನಮ ಖ್ರಾದರು. ಸ್ಯವ ಮಿಕಾರ್ಯವು ಜರ್ ಹೊೌಂದುವುದೆೌಂಬ ದೂರದ 

ನೆಚಿಾ ಕ್ಕಯಿೌಂದಾದರೂ ಇಹಲೇಕವನು ಗಲ್ಪದರು. ಆದರೆ ಸುಯೇಧನನ್ನ ತನಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ರೂ 

ನಾಶ ಹೊೌಂದಿದುದನ್ನು  ಕರಿ್ಣ ರೆ ಕೌಂಡು, ತನು  ಕಾರ್ಯದ ಅಪ್ಜರ್, 

ನಿಷ್ಟ ರಯೇಜನಗಳನ್ನು  ಅನ್ನಭವಿಸಿ, ಚಕರ ವತಿಯಯಾದರೂ ಅನ್ನಚರರಿಲ್ಲ ದೆ ಒೌಂಟ್ಟಗನಾಗಿ 

ಹೊೇರಾಡಿ, ನಿಜಯನ ಪ್ರ ದೆೇಶದಲ್ಪಲ  ದೆೇಶಿಗನೌಂತೆ ಪ್ರಲೇಕಗತನಾಗ ಬೇಕಾಯಿತ್ತ! 

ಚಕರ ವತಿಯರ್ ಈ ವಿಧವಾದ  ಅೌಂತಾ ವು ನಮಗೆ ಖ್ಯೇದವನ್ನು ೌಂಟು ಮಾಡದೆ ಇರದು. 

ಕುರುರಾಜನ ಶಿೇಲ್ದಲ್ಪಲ ದದ  ಅತಿ ಭರವಸ್ಥ, ಅತಿ ದಿಟ್ಟ ತನ ಇವು ಆತನ ಮಹಾ ವಿನಾಶಕೆ್ಕ  



ಕಾರಣ್ವಾದುವು, ರನು ನ ‘ಗದಾಯುದಧ ’ದ ಕೌರವನ ಘನತೆ ಆತನ ಅೌಂತಾ ವನ್ನು  ಇನ್ನು  

ದುಃಖ್ಕರವಾದುದನಾು ಗಿ ಮಾಡುತಿದೆ. ‘ಗದಾಯುದಧ ’ವು ಕೌರವ ಜೇವನಾಟ್ಕದ 

ದುಃಖ್ಯೌಂತವಾದ ಕನೆರ್ ಅೌಂಕ. ಕವಿಚಕರ ವತಿಯ ಕಳೌಂಕ್ತತ ದುಯೇಯಧನನನ್ನು  ನಮಮ  

ಮುೌಂದಿಡಲು ಇಷ್ಟ ಪ್ಡದೆ,  ಬರಿರ್ ಘನತೆರ್ನೆು  ಹೊರಹೊಮಿಮ ಸುವ ಅವನ ಜೇವಮಾನದ 

ಅೌಂತಾ ಭಾಗವನೆು ೇ ತನು  ಕಾವಾ ದ ವಿಷ್ರ್ವಾಗಿಟುಟ ಕೌಂಡಿರುತಿ್ಯನೆ. ಮೊೇಸದಿೌಂದ ಭಿೇಮನಿಗೆ 

ವಿಷ್ವೂಡಿದ ಕೌರವನನ್ನು  ಕಾಣೆವು. ಕೃತಿರ ಮ ದೂಾ ತದಿೌಂದ ಧಮಯರಾಯಾದಿಗಳನ್ನು  

ವನಾೌಂತರಕೆಟ್ಟಟ ದ ಕುರುಪ್ತಿರ್ನ್ನು  ನೇಡೆವು. ದ್ರರ ಪ್ದಿರ್ ವಸಿ್ಯರಪ್ಹರಣ್ ಮಾಡಿಸಿದ 

ಹಿೇನಹೃದರ್ನಾದ ದುಯೇಯಧನನ್ನು  ದೃರ್ಷಟ ಸ್ಥವು. ಆರಗಿನ ಮನೆಗೆ ಬೌಂಕ್ತಯಿಟ್ಟ  ಕಠಿನ 

ಮನಸೆ ನನ್ನು  ಸೌಂದಶಿಯಸ್ಥವು. ಆದರೆ ಊರುಭೌಂಗ ಕ್ತರಿೇಟ್ ಭೌಂಗಗಳಿಗೊಳಗಾದ ಕುರುಕುಲ್ 

ಸ್ಯವಯಭೌಮನ ಸವಯನಾಶವನ್ನು  ಎದುರುಗೊಳುಳ ತಿೆೇವ. ಮಹಾಭಾರತದ ಕೌರವನ 

ಆಳಿವಿಗಾಗಿ ನಾವು ವಿಷಾದಪ್ಡೆವು. ವಾಾ ಸಮಹರ್ಷಯರ್ ದುಯಾ ೇಧನನಿಗೆ ರನು  ಕವಿರ್ 

ಕೌರವನ ಶಿೇಲ್ದ ಕಾೌಂತಿಯಿಲ್ಲ . ಘನವಾದುದರ ನಾಶಕೆ್ತೌಂತಲೂ ಘನತರವಾದುದರ 

ಸೌಂಹಾರವು ಹಚಾ  ದುಃಖ್ಕರ! ಮಹಾಭಾರತದ ಕೌರವನ್ನ ತನು  ಸವಯ ಸ್ಥೈನಾ ವೂ 

ಹತವಾದುದನ್ನು  ನೇಡಿ ಹಡಿರ್ೌಂತೆ  ರಣ್ರೌಂಗದಿೌಂದ ಓಡಿಹೊೇಗುವನ್ನ. ‘ಗದಾಯುದಧ ’ದ 

ಸುಯೇಧನನ್ನ ತನು  ಮಾತ್ಯಪಿತೃಗಳು ಸೌಂಧಿಮಾಡಿಕಳಳ ೌಂದರೂ ಕ್ಕೇಳದೆ, 

ಒಬಬ ೌಂಟ್ಟಗನಾಗಿ ಗದೆರ್ನ್ನು  ಹಗಲ್ಮೇಲ ಹೇರಿಕೌಂಡು ರೂಪುವತಿ  ಶೌರ್ಯದೌಂತೆ 

ರಣ್ರೌಂಗಾಭಿಮುಖ್ನಾಗುವನ್ನ. ಅೌಂಧ ನೃಪಾಲ್ನ್ನ ಪುತರ ನನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ – 

ಯಮಸುತನಂಬುಕಯವ ನೆಮಗಿನುಾ ಮಡಂಬಡು ಕಂದ ಸಂಧಿಯಂ 
ಸಮಗಳಿಸಲಾ  ಸಂಜಯನನಟ್ಟಟ ವೆ, ಭಿೀಮನಳಾದ ಬದಧ ವೆೈ 
ರಮನುಳಿ, ನೀಡದಿಸುಥತಸಹೀದರ ದುಃಖಮನೀವುದಧಥರಾ 
ಜಾ ಮನವಗೆಥ…. 

ಎೌಂದು ಬೇಡಿಕೌಂಡರೂ ವಿೇರಪುೌಂಗವ ಕೌರವನ್ನ ಕ್ಕೇಳಲ್ಪಲ್ಲ . ಜನನಿ ಗಾೌಂಧ್ಯರಿ – 

. . . . . . . . . . . .  . . . . 
ಗುರುವಚನಮಲಂಘನೀಯಮೆಂಬುದು ಮಗನೆೀ. 
ಸಮರ ವಾಾ ಪಾರಂ ಮಾ 
ಣ್ಣೂ  ಮಗನೆ ನಜ ಶಿಬರದತತ  ಬಜಯಂಗೆಯ್ ಸ 
ತತ  ಮಗಂದಿಸಥತತ ನೀಥ 
ನೆಮಗುಳ್ಳೊ ಡೆ ಸ್ಯಲುವ ದವರನಂ ತಂದಪವೆೀ? 

ಎೌಂದು ಬಹುವಾಗಿ ಮಗನನ್ನು  ಕ್ಕೇಳಿಕಳುಳ ತಿ್ಯಳ. ಆದರೂ ಕೌರವನ್ನ – 

ತನಾ ಡವುಟ್ಟಟ ದಪಥಸರ ನ್ನಲವ ರೊಳ್ಳವಥರುಮಿಲಲ ದಿದಥಡಂ 
ತನಾ ಸುವಂ ನವೆೀದಿಸುವನಗಿಾ ಗೆ ಧಮಥತನೂಜನೆಂದಡಾ 
ನೆನಾ ಡವುಟ್ಟಟ ದಪಥಸರ ನೂವಥರೊಳೂವಥರುಮಿಲಲ  ಬಾಳೆವ ನೆಂ 
ಬನಾ ಳಿಯಾಸೆಯಂ ಬಸುಡಿಮಿನಾ ವರಾದುದನ್ನಗದಿಪಥನೆೀ? 



ಸ್ಯಧಿಸುವೆಂ ಫಲುಗ ಣನಂ 
ಸ್ಯಧಿಸುವೆಂ ಪವನಸುತನ ಬಸಿರಿಂ ಹಾ ! ಕ 
ರ್ಣಥ ! ದುಶಾಾ ಸನ! ತೆಗೆವೆಂ. 
ನದೀಥಷಿಗಳಿಕಾ , ಯಮಜನಳುಪ ದುವಾಳೆಂ! 

ಎೌಂದು ಸೌಂಜರ್ನಡಗೂಡಿ ಸಮರಾೌಂಗಣ್ಕೆ್ಕ  ಹೊರಡುವನ್ನ. ಕುರುನೃಪ್ತಿರ್ ಈ 

ತೆರನಾದ ದಿಟ್ಟ ತನದಲ್ಪಲ  ಒೌಂದು ಪೌಂಪಿದೆ! ಅಜೆ ೌಂದಿರೂ ನಿೇತಿಶ್ವಸಿ ರಜ್ಞರೂ ದುಯೇಯಧನನ್ನ 

ಜನನಿೇಜನಕರ ‘ಉಪ್ದೆೇಶ’ ವನ್ನು  ಉಲ್ಲ ೌಂಘಿಸಬಾರದಾಗಿತಿೆೌಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೂ 

ತರುಣ್ ಪಾಠಕನ್ನ ‘ಕೌರವನ್ನ ತೌಂದೆತ್ಯಯಿಗಳ ಮಾತಿಗೆ ಎಲ್ಪಲ  ಒಪಿಿ ಬಡುವನೇ?’ ಎೌಂದು 

ಒಳಗೊಳಗೆ ತಳಮಳಿಸದಿರನ್ನ. ಆತನ್ನ ಹಿರಿರ್ರ ಮಾತಿಗೆ ಒಪಿಿ ದದ ರೆ 

ಸಭಾಗಾ ವೌಂತನಾಗುತಿಿದದ ನ್ನ. ಆದರೆ ಆ ಹಾಳು ಹೇಡಿತನದ ಸಭಾಗಾ ವೇಕ್ಕ? ಈಗಲಾದರ 

ಅವನ ಕ್ತೇತಿಯ ರಸರಹಿತ ಭಾಗಾ ದಲ್ಪ ಅಡಗಿ ನಶಿಸಿ ಹೊೇಗುವ ಬದಲು, ದ್ರಭಾಯಗಾ ದಲ್ಪಲ  

ಇಮಾಮ ಡಿಯಾಗಿ ಬಳದು ಕೌಂಗೊಳಿಸುತಿಿದೆ. ಈಗ ಆತನಿಗೆ ಸ್ಯವೇ ಜೇವವಾಗಿರುವುದು; ಆಗ 

ಜೇವವೇ ಸ್ಯವಾಗುತಿಿದಿದ ತ್ತ. 

ಮಹಾಭಾರತದ ಕೌರವನ್ನ ಪಾೌಂಡವರಿಗೆ ಹದರಿ, ವೈಶೌಂಪಾರ್ನ ಸರೇವರದಲ್ಪಲ  

ಅವಿತ್ತಕೌಂಡಿರಲು, ಧಮಯರಾರ್ ಭಿೇಮಾದಿಗಳು ಅಲ್ಪಲ ಗೆ ಬೌಂದು ಅವನನ್ನು  ಯುದಧ ಕೆ್ಕ  

ಕರೆಯುವರು. ಆಗ ಕೌರವನ್ನ ಅೌಂಜುಬುರುಕನೌಂತೆ “ಅಭಾವ ವೈರಾಗಾ ”ದಿೌಂದ 

“ಯಾರಿಗೊೇಸೆ ರ ರಾಜಾ ವನ್ನು  ಅಪೇಕಿ್ತೇಸುತಿಿದೆದ ನೇ ಅವರೆಲ್ಲ ರೂ ಸತಿರು. ನಿಮಮ ನ್ನು  

ಜೆೈಸಿದರೂ ರಾಜಾ ದ ಮೇಲ ನನಗೆ ಅಪೇಕಿ್ಕಯಿಲ್ಲ . ಸಹಾರ್ವಿಲ್ಲ ದ ನನಗೆ ರಾಜಾ ವೇತಕೆ್ಕ ? 

ನಿೇವೇ ಅದನ್ನು  ಅನ್ನಭವಿಸಿ. ನಾನ್ನ ತಪ್ಸಿಸ ಗೆ ಹೊೇಗುತಿೆೇನೆ?” ಎೌಂದು ನ್ನಡಿಯುವನ್ನ. ಆದರೆ 

ರನು  ಸೃರ್ಷಟ ತ ಕೌರವನ ಘನತೆಯ ಬೇರೆ. ತೌಂದೆ ತ್ಯಯಿಗಳನ್ನು  ಬೇಳೆೊೌಂಡು 

ಸೌಂಜರ್ನಡಗೂಡಿ ರಣ್ರೌಂಗದ ದುಃಖ್ಕರವಾದ ಘೇರ ದೃಶಾ ಗಳನ್ನು  ನೇಡುತಿ್ಯ  

ಕುರುಪಿತ್ಯಮಹರು ಶರಶರ್ನರಾಗಿದದ ಲ್ಪಲ ಗೆ “ದೆೇಸಿಗನೆ ಬಪ್ಯವಲವಯನೆ” ಹೊೇಗುತಿ್ಯನೆ. 

ಚಕರ ವತಿಯರ್ ಆ ಸಿೂ ತಿ ಬೇಷ್ಮ ರೌಂತಹರನ್ನು  “ಬಾಷಿಾ ೌಂಬುಪೂರಿತಲೇಚನ” 

ರನಾು ಗಿಮಾಡುತಿದೆ. ಅವರು ಪ್ನು ಗಪ್ತ್ಯಕನ ಮೊದಲ್ಪನ ವೈಭವಕೊ  ಕಡೆಗಾದ 

ದೆೇಸಿಗತನಕೊ  ಇರುವ ಅೌಂತರವನ್ನು  ನೇಡಿ – 

ಢವಳ ಗಜ್ಜೀಂದರ ಮುಂ ಧವಳ ಚಾಮರಮುಂ ಧವಳಾತಪತರ ಮುಂ 
ಧವಳ ವಿಲ್ೀಚನೀತಪ ಲ ವಧೂಜನಮುಂ ಬರಸಷಟ ದಿಕತ ಟಂ 
ಧವಳಿಸೆ ಕಿೀತಿಥಯಿಂ ಧವಳ ಮಂಗಳ ಗೆೀಯದಿನಪಪ  ಬಪಥ ಕೌ 
ರವ ಧವಳಂಗೆ ದೆೀಸಿಗನೆ ಬಪಥವಲ್ವಥನೆ ಬಪುಥದಾದುದೆೀ? 

ಎೌಂದು “ವಿಸಮಯಾಕಾರ ೌಂತ ಸ್ಯವ ೌಂತ” ರಾಗುವರು. ಕೌರವನ ಆ ಇರವನ್ನು  ನೆನಸಿಕೌಂಡರೆ 

ಯಾರಿಗೆ ತ್ಯನೆ ಉಮಮ ಳ ಉೌಂಟಾಗದಿರದು. ನವಪ್ಲ್ಲ ವಿತ ಚ್ಛೈತರ  ವೈಭವದಿೌಂದ ಪೌಂಪುವತಿ  

ಕುಸುಮಿತ ರಮಾಾ ರಣ್ಾ ವು ತನು  ಮರಗಳ ಸೌಂಘಟ್ಟ ನದಿೌಂದುೌಂಟಾದ ಬೌಂಕ್ತಯಿೌಂದಲ ಉರಿದು 

ಹಾಳಾದುದನ್ನು  ಕೌಂಡು ಯಾರುತ್ಯನೆ ವಾ ಸನಪ್ಡರು? ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಅನಿವಯಚನಿೇರ್ 

ಶಕಿ್ತಯೌಂದು ಕೌರವನನ್ನು  ತನು  ವಿನಾಶಕೆ್ಕ  ಎಳಯುತಿಿದುದ ದನ್ನು  ಭಿೇಷ್ಮ ರು ತಿಳಿದು, 



ಸೌಂಧಿರ್ ಮಾತನ್ನು  ನೆವ ಮಾತರ ಕೆ್ಕ  ಹೇಳುವರು. ಆಗ ಕೌರವನ್ನ “ನಿಮಗೆ ಪೊಡಮಟುಟ  

ಪೊೇಪಿೇ ಸಮಕಟ್ಟಟ ೌಂ ಬೌಂದೆನ್. ಅಹಿತರಳ್ ಸೌಂಧಿರ್ ನೆೇೌಂ ಸಮಕಳಿಸಲೌಂದು ಬೌಂದೆನೆ? 

ಸಮರದೆ ಎನಗಜೆ  ಪೇಳಿಮಾವುದು ಕಜೆ ೌಂ” “ಚಲ್ಮೌಂ ಗೌಂಡುಮನಪಿು ಕ್ಕಯವ ನಗಮಾ 

ಕಾೌಂತೆೇರ್ರಳ್ ಸೌಂಧಿಯೇ? ” “ನೆಲ್ಕ್ತರಿವನೆೌಂದು ಬರೆದಿರೆ ಚಲ್ಕ್ತರಿವೌಂ” ಎೌಂದು ತನು  

ಕ್ಷ್ತಿರ ರ್ತವ ವನ್ನು  ಪ್ರ ದಶಿಯಸುತಿ್ಯನೆ. ಆಗ ಗಾೌಂಗೆೇರ್ರು ಧೃತರಾಷ್ಟ ರಸುತನನ್ನು  ಮನದಲ್ಪಲ  

ಹೊಗಳಿ “ಮಗನೆ, ನಿೇನೆೌಂತ್ತಮಮಮ  ಪೇಳುದ ದೌಂ ಕ್ಕೈಕಳಳ ದೆ ಛಲ್ಮನೆ ಕ್ಕೈಕೌಂಡು 

ಪಾೌಂಡುನೌಂದನರಳ್ ಕಾದಿದಲ್ಲ ದಿರೆನೆೌಂಬರ್ಪಿೊ ಡೆ ತಿೇರ್ಯಯಾತೆರ ಗೆ ಪೊೇದ ಬಲ್ದೆೇವೌಂ 

ಬಪ್ಯನೆು ಗೌಂ ನಿೇನಿದೆಯಡೆರ್ನರಿರ್ದೌಂತ್ತ ಮಯಾ ರೆದು, ಅಶವ ತ್ಯೂ ಮ ಕೃಪ್ ಕೃತವಮಯರ್ 

ಬಪ್ಯನೆು ಗೌಂ ಕಾಲ್ವೌಂಚನೆಗೆೈವುದು. ಮೇಣ್ ಜಲ್ಮೌಂತರ  ವಿದಾಾ ಭಾಾ ಸಮೌಂ ಕ್ಕೈಕೌಂಡು, 

ಕುರುಕಿ್ಕೇತರ ದುತಿರ ದಿಶ್ವಭಾಗದೊಳಿಪ್ಯ ವೈಶೌಂಪಾರ್ನ ಸರೇವರಮೌಂ, ಪೊಕೆ್ತದುಯ, 

ಇೌಂದಿನೌಂದಿರುಳೌಂ ಕಳಿಪಿ ನಾಳ ನಿಮಮ  ನೆಗಳುವ ದೌಂ ನೆಗಳುವ ದು” ಎೌಂದು ರಾಜತೌಂತರ ದ 

ಹಿತವಚನಗಳನ್ನು  ಹೇಳುತಿ್ಯರೆ. ಹಿೇಗೆ ರನು  ನಿಮಿಯತ ಕೌರವನ್ನ ಆಡಗಿದುದು ಗುರುವಿನ 

ಆಜೆಾ ರ್ ಮೇರೆಗಲ್ಲ ದೆ ಬರಿರ್ ಭಿೇತಿಯಿೌಂದಲ್ಲ . ‘ಗದಾಯುದಧ ’ದ ಕೌರವನ ಶೌರ್ಯ, 

ಧೆೈರ್ಯ, ಶಿೇಲ್, ಘನತೆಗಳು ಆತನ ಅನಾರ್ ಅೌಂತಾ ದ ದಿಕೆ್ತಲ್ಲ ದ ಅವಸ್ಥೂ ರ್ನ್ನು  ಇನ್ನು  

ಅತಾ ೌಂತ ಶೇಕಕರವಾದುದನಾು ಗಿ ಮಾಡುತಿವ. ಆದದ ರಿೌಂದಲ ಆ ಗೊೇಳನ್ನು  ಕೌಂಡು ನಮಮ  

ಹೃದರ್ಕೆ್ಕ  ತಳಮಳ, ಯಾತನೆ. 

ಕಥಾನಾರ್ಕನ್ನ ಬರಿರ್ ದುಗುಯಣ್ದ ಆಗರವಾಗಿದದ ರೆ ಅವನ ಮರಣ್ದಲ್ಪಲ  ಯಾರೂ 

ಶೇಕ್ತಸರು. ಬರಿರ್ ಸುಗುಣ್ದ ಆವಾಸವಾಗಿ ಶುಭಾರ ೌಂಬರದೌಂತೆ ಇದದ ರೆ ಆತನ ಶಿೇಲ್ 

ನಿೇರಸವಾಗುತಿದೆ. ಅೌಂತಹವನಿಗೆ ದುಃಖ್ಯೌಂತಾ ವದಗಿದರೆ ನಮಗೆ ದುಃಖ್ಕೆ್ಕ  ಬದಲು 

ಕೇಪ್ವೂ, ಸೃರ್ಷಟ ರಹಸಾ ದಲ್ಪಲ  ಕುತೂಹಲ್ದ ಬದಲು ಅಸಹಾ ವೂ ಉೌಂಟಾಗದಿರವು. 

“ಗದಾಯುದಧ ”ದ ಕಥಾನಾರ್ಕ ಕೌರವನ್ನ ದುಗುಯಣ್ದ ಆಗರವೂ ಅಲ್ಲ , ಸುಗುಣ್ದ 

ಅವಾಸವೂ ಅಲ್ಲ . ಸೌಂಪೂಣ್ಯ ಕಳೌಂಕರಹಿತನ್ನ ಅಲ್ಲ ; ಪೂಣ್ಯ ಕಳೌಂಕಸಹಿತನ್ನ ಅಲ್ಲ . 

ಅವನ ಶಿೇಲ್ದಲ್ಪಲ  ಒೌಂದೆರಡು ಕುೌಂದು ಕರತೆಗಳಿವ, ಅವಗುಣ್ಗಳಿವ. ಆದರೆ ಅವನ್ನ 

ಶಿೇಲ್ಶೂನಾ ನಲ್ಲ ; ಘನಗುಣ್ಣ. ಅವನ ಘನತೆಯೇ ಅವನನ್ನು  ನಮಗೆ ಪಿರ ರ್ನನಾು ಗಿ 

ಮಾಡುತಿದೆ. ಕೌರವನ್ನ ವಿಶ್ವಲ್ಹೃದರ್ನ್ನ. ಸಣಿ್ ಪುಟ್ಟ  ಹಿೇನಾಭಿಲಾಷೆಗಳು ಅವನಲ್ಪಲ  

ಸ್ಥೇರವು. ಮೃಗರಾಜನಾದ ಕ್ಕೇಸರಿ ಹುಳು ಹಪಿ್ ಟಗಳನ್ನು  ಬೇಟಯಾಡುವುದೆೇ? ಅದು ನರಿರ್ 

ಕ್ಕಲ್ಸ! ಸಿೌಂಹವು ಆನೆರ್ಮೇಲಯೇ ಬೇಳುವುದು. ಹುಲುಮೃಗಗಳನ್ನು  ಎೌಂದಿಗೂ 

ಬೇಟಯಾಡದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ಆದರ ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯಕೆ್ಕ  ಕಡಿಮ. ಕೌರವನ 

ಗಾಭಿೇರ್ಯವು ಉಕೆ್ತ  ಮೊರೆಮೊರೆದು ಭ್ೇರಿಡುವ ಕಡಲ್ ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯ. ಹಾಗಾದರೆ ಅವನ 

ಶಿೇಲ್ವು ಬರಿರ್ ರೌದಾರ ತಮ ಕವಾದುದೆೇ? ಎೌಂದರೆ ಅಲ್ಲ . ಆದರಲ್ಪಲ  ಶ್ವೌಂತಸವ ಭಾವವೂ ಉೌಂಟು. 

ಅದು ರಣ್ರೌಂಗದಲ್ಪಲ  ಸಿಡಿದುರುಳುವ ಅರಿಭಟ್ರ ರುೌಂಡದಿೌಂದ ಪೊರಮಡುವ ಕ್ಕನಿು ೇರ 

ಧ್ಯರೆರ್ನ್ನು  ಕೌಂಡು ಹೇಗೆ ಆವೇಶಭರಿತವಾಗುವುದೊೇ, ಹಾಗೆಯ ವನಗಳ ದಿವಾ  

ರಮಣ್ಣೇರ್ತೆರ್ನ್ನು  ದೃರ್ಷಟ ಸಿ, ಆನೌಂದದಿೌಂದ ಹಿಗಿಾ  ಭಾವಪ್ರವಶವಾಗುತಿಿದಿದ ತ್ತ. 

ವಡಸ ಯವತ್ಯ ಕವಿ ತನು  “ಸುಖಿಭಟ್” (The Happy Warrior) ಎೌಂಬ ಪ್ರ ಸಿದಧ  ಕವಿತೆರ್ಲ್ಪಲ  – 

He who though thus endued with a sense 
And faculty for storm and turbulence 



Is yet a soul whose master-bias leans 
To home-felt pleasure and to gentle scenes; 

ಎೌಂದು “ಸುಖಿಭಟ್”ನ ಸವ ಭಾವವನ್ನು  ವಣ್ಣಯಸಿದಾದ ನೆ. ಅದರೌಂತೆಯ ಕೌರವನ್ನ ಬರಿರ್ 

ರೌದರ ರಸಪಿರ ರ್ನೆ ಆಗಿರದೆ ಶ್ವೌಂತರಸಪಿರ ರ್ನ್ನ ಆಗಿದದ ನ್ನ. ಅವನ ಮೃದು ಸವ ಭಾವವು 

ರಣ್ರೌಂಗದಲ್ಪಲ  ಸೌಂಜರ್ನಡನೆ ಭಿೇಷ್ಮ ರಿದದ ಲ್ಪಲ ಗೆ ಹೊೇಗುತಿಿರುವಾಗ ಹೊರಬೇಳುತಿದೆ. 

ಆತನ್ನ ತನು  ಬೌಂಧುಗಳ ಮತಿ್ತ  ಅನ್ನಜರ ವಿನಾಶವನ್ನು  ನೇಡಿಯೂ ಮರುಗದಿರುವಷ್ಟಟ  

ಕಠಿನ ಹೃದರ್ನಲ್ಲ . ತನು  ಮಿತರ ರ ಮತಿ್ತ  ಗುರುಗಳ ದುರವಸ್ಥೂ ರ್ನ್ನು  ಕೌಂಡೂ 

ಶೇಕ್ತಸದಷ್ಟಟ  ಪಾಷಾಣ್ ಹೃದರ್ನಲ್ಲ . ಹಿತರಳಿವಿಗಾಗಿ ಮರುಗುವುದಿರಲ್ಪ, ಮಹಾವಿೇರರೂ 

ದುಃಸ್ಯಧಾ ರೂ ಆದ ಶತ್ತರ ಭಟ್ರು ಮಡಿದಿರುವುದನ್ನು  ನೇಡಿ, ಅವರ ಅಣ್ಣಮ ಗೆ ಮಚಿಾ , ಅವರ 

ಧೆೈರ್ಯ ಸ್ಯಹಸಗಳನ್ನು  ಸಿುತಿಸಿ, ಅವರ ಗುಣ್ಪ್ರ ಶೌಂಸ್ಥರ್ನ್ನು  ಮಾಡದೆ ಕೌರವೇೌಂದರ ನ 

ಘನಹೃದರ್ ಶ್ವೌಂತವಾಗುತಿಿರಲ್ಪಲ್ಲ . ‘ಗದಾಯುದಧ ’ದಲ್ಪಲ  ಆತನ ಈ ವಿಧವಾದ ಘನತೆಗೆ 

ನಿದಶಯನಗಳು ಅನೆೇಕವಾಗಿವ. ರಣ್ರೌಂಗದಲ್ಪಲ  ರಕಿ  ನೆಣ್ ಮಜೆೆ  ಮಾೌಂಸಗಳಿೌಂದ ಅಸಹಾ ವಾದ 

ದಾರಿರ್ಲ್ಪಲ  ನಡೆಯುತಿಿರುವ ಕುರುರಾಜನನ್ನು  ನೇಡಿ ಸೌಂಜರ್ನ್ನ – 

ವಿನುತ ವಿರೊೀಧಿ ಮಂಡಳಿತ ಮೌಳಿ ವಿಘಟ್ಟಟ ತ ಪಾದಪೀಠ ಕಾಂ 
ಚನ ಕಮಳಾಯಮಾನಮಿವು ನಮಮ ಯ ಮೆಲಲ ಡಿ ಭಿಂಡಿವಾಳದಂ 
ಬನ ಕರವಾಳ ಕಕಾ ಡೆಯ ಕಂತದ ಧಾರೆಗಳುಚಥ ಸಂಗರಾ 
ವನತಳದಳಿವ ಧಾತರ  ವಶದಿಂ ನಮಗಂ ನಡೆವಂತುಟಾದುದೆೀ? 

ಎೌಂದು ಕೌಂಬನಿಗೆರೆಯುತಿ್ಯನೆ. ಅವನನ್ನು  ಅಭಿಮಾನಧನನಾದ ಸುಯೇಧನನ್ನ ಸೌಂತೆೈಸಿ – 

ತನುಜ್ಞನುಜರ ವಿಯೊೀಗದ 
ಮನಃಕ್ಷತಂ ನೀಯಿಸಲಾ  ನೆರೆಯವು, ಸಮರಾ 
ವನಯೊಳಿಡಿದಿದಥ ಕಯುೂ ಗ. . . . 
ಳಿನಸುಂ ನೀಯಿಕುಮೆ ವಜರ ಮನನಪಪ ನಾ ಂ? 

ಎೌಂದು ತನು  ಹೃದರ್ದ ಕಠಿನ ಮತಿ್ತ  ಮೃದು ಸವ ಭಾವಗಳರಡನ್ನು  ಪ್ರ ಕಾಶಪ್ಡಿಸಿರುವನ್ನ. 

“ಸಮರಾವನಿಯಳಿಡಿದಿದಯ ಕಯುದ ಗಳ” ಭಾಗಕೆ್ಕ  ವಿೇರ ದುಯೇಯಧನನ್ನ ವಜರ ಮನಸೆ ನೆ 

ಹೌದು. ಆದರೆ “ತನ್ನಜ್ಞನ್ನಜರ ವಿಯೇಗದ ಮನಃಕ್ಷ್ತ”ಕೆ್ಕ  ಮಾತರ  ಅವನ ಎದೆ ಹೂವಿನೆದೆ. 

ತನಗಾಗಿ, ತನು  ಕ್ತೇತಿಯಗಾಗಿ, ತನು  ಉನು ತಿಗಾಗಿ, ತನು  ಅಭಿವೃದಿಧ ಗಾಗಿ ಹೊೇರಾಡಿ ಮಡಿದ 

ಗುರು ಮಿತರ  ಸ್ಯಮೌಂತ ನೃಪ್ಸೌಂಕುಲ್ವನ್ನು  ಸೌಂದಶಿಯಸಲು “ಧನಾ ತೆ ಕೃತಜ್ಞತೆರ್ ಕಣಿ್ಣ ೇರು 

ಹನಿತ್ತ” ಕೌರವನ ಕ್ಕನೆು ಗಳನ್ನು  ತಯುಾ ತಿವ. ಅವರ ಸೇಲ್ನ್ನು  ಅವರವರ ಉಪೇಕಿ್ಕ ಗೆ 

ಆರೇಪಿಸದೆ ತನು  ಕಮಯವಶದ ಮೇಲಯ ಹಾಕ್ತಕಳುಳ ತಿ್ಯನೆ: ರಣ್ರೌಂಗದಲ್ಪಲ  ಸತಿ್ತ  ಬದದ  

ದೊರ ೇಣ್ರನ್ನು  ಕೌಂಡು “ನಿಮುಮ ಪೇಕಿ್ಕಯೌಂದರಿಯನಿದೆನು  ಕಮಯವಶಮೌಂದರಿಯೌಂ 

ನಿಮಗಿೌಂತ್ತ ಸ್ಯವುಮೇತರದಿನಕಾರಣ್ೌಂ ನೆರೆಯ ಸೌಂಭವಿಸಿದುಯದೊ ಕುೌಂಭಸೌಂಭವಾ?” 

ಎೌಂದು ದುಃಖಿಸುತಿ್ಯನೆ. ಮಹಾನ್ನಭಾವನಾದ ಕೌರವನ್ನ ಸಮರಾೌಂಗಣ್ದಲ್ಪಲ  ಅಭಿಮನ್ನಾ  

ಕುಮಾರನನ್ನು  ಕೌಂಡಾಗ, ಅವನನ್ನು  ಸಿುತಿಸಿ, ಅವನ ಸ್ಯಹಸಕೆ್ಕ  ಮಚಿಾ , ಅವನಿಗೆ ಅಭಿನೌಂದಿಸಿ, 



ತನು  ಘನತೆರ್ನ್ನು  ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರ ಕಾಶಪ್ಡಿಸಿಕೌಂಡಿದಾದ ನೆ. ತನಗೆ ಕಷ್ಟ ಸ್ಯಧಾ ರೂ ವಿೇರರೂ 

ಆದ ಅರಿಗಳನ್ನು  ಕೌಂಡು ಕರುಬುವ ಸಣಿ್  ಮನಸಿಸ ನ ಹಿೇನ ಹೃದರ್ದ ಪಾಪಿ ತ್ಯನಲ್ಲ ವೌಂದು 

ಕೌರವನ್ನ ತೇರಿಸಿಕೌಂಡಿದಾದ ನೆ. ವಿೇರನ್ನ ವಿೇರತವ ಪಿರ ರ್ನ್ನ; ವಿೇರತವ  ಎಲ್ಪಲ ಯ ಇರಲ್ಪ 

ಅದನ್ನು  ಕೌಂಡು ಆನೌಂದದಿೌಂದ ಹಿಗುಾ ವನ್ನ. ಸವ ಪ್ಕ್ಷ್ದವನಾಗಲ್ಪ ಪ್ರಪ್ಕ್ಷ್ದವನಾಗಲ್ಪ 

ಕುರುರಾಜನಿಗೆ ವಿೇರನ್ನ ಪೂಜ್ಞಹಯನೆ ಹೌದು; ವೌಂದನಿೇರ್ನೆ ಹೌದು. ಅಭಿಮನ್ನಾ  

ಸ್ಯಹಸಧನನೆೌಂದು ಕೌರವೇಶವ ರನ್ನ ಆತನಿಗೆ ಕ್ಕೈಮುಗಿಯುತಿ್ಯನೆ. ಅಭಿಮನ್ನಾ ವಿಗಾದ 

ವಿೇರಮರಣ್ವೇ ತನಗಾಗಲೌಂದು ಹಾರೆೈಸುತಿ್ಯನೆ. “ನಿನು ನಾನಿನಿತೌಂ ಪಾರ ಥ್ವಯಸುವನಭಿಮನ್ನಾ  

ನಿಜ ಸ್ಯಹಸ್ಥೈಕದೆೇಶ್ವನ್ನಮರಣ್ಮಮಗಕೆ್ಕ  ಗಡಾ!” “ನಿನು ರೆಗೆ ದೊರೆಗೆ ಗೌಂಡರುಮೊಳರೆೇ?” 

ಈ ತೆರನಾದ ಶತ್ತರ ಪ್ರ ಶೌಂಸ್ಥಯಿೌಂದ ಸುಯೇಧನನ್ನ ತನು  ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯಕೆ್ಕ  ಹೊಳಪ್ನ್ನು  

ತೌಂದುಕೌಂಡಿದಾದ ನೆ. ತನು  ವಿೇರರಸ್ಯಣ್ಯವಕೆ್ಕ  ಮತಿೌಂದು ವಿೇರರಸದ ಅಮಲ್ ಗೌಂಗಾನದಿ 

ಸೌಂಗಮಿಸುವೌಂತೆ ಮಾಡಿರುತಿ್ಯನೆ. ಇದರಿೌಂದ ಕೌರವನ್ನ ಬರಿರ್ ದುಷ್ಟ  ಸ್ಯಹಸಿರ್ಲ್ಲ , 

ಅವಿಶ್ವರ ೌಂತ ಪ್ರಾಕರ ಮಿ ಎೌಂದು ಚ್ಛನಾು ಗಿ ಮನಗಾಣ್ಬಹುದು. ಅವನ್ನ ವಿೇರರಸ ಪ್ರ ಧ್ಯನನಾದ 

ಕಥಾನಾರ್ಕ. ಉಳಿದ ರಸಗಳು ಉತಿೆೇಜಕ ನಿಮಿತಿ ; ವಿೇರರಸಕೆ್ಕ  ಉಪ್ಷ್ಟ ೌಂಭಕ, 

‘ಗದಾಯುದಧ ’ದಲ್ಪಲ  ವಿೇರರಸದ ಮಹಾವಾಹಿನಿ ತಡೆಯಿಲ್ಲ ದೆ ಮಹಾ ರಭಸದಿೌಂದ 

ಪ್ರ ವಹಿಸುತಿಿದೆ. ಉಳಿದ ರಸಗಳು ಉಪ್ನದಿಗಳೌಂತೆ ಅದಕೆ್ಕ  ಸ್ಥೇರಿ ಅದನ್ನು  ವಧಿಯಸುತಿಿವ. 

ಕೌರವನ್ನ ತನು  ತಮಮ ನನ್ನು  ಯುದಧಭೂಮಿರ್ಲ್ಪಲ  ಕೌಂಡು ಬಹಳವಾಗಿ ರೇದಿಸಿದರೂ, 

ಶೇಕವು ವಿೇರಾತಮ ಕ ಕರ ೇಧದಲ್ಪಲ  ಪ್ರಿಸಮಾಪಿ್ವಾಗುತಿದೆ. ಮೊದಮೊದಲು ಶೂರ 

ಸಹೊೇದರನ ಅಳಿವಿನ “ಅಳಲ್ೌಂ ಸ್ಥೈರಿಸಲಾರದೆ” “ದುಶ್ವಾ ಸನ, ಭಿೇಮ ಭಿೇಮಗದೆಯಿೌಂ 

ಪ್ೌಂಚತವ ಮೌಂ ಪೊದಿಯದೆೈ.” “ಸ್ಯಲ್ದೆ ನಿನು ರ್ ಕೂಮಯಗಮದೆನು  ಸಧಮಿಯಕ್ಕಗೌಂ” 

“ಮೊನೆಯಳೂಸ ಳಿಡಮಾಯಿಿದೊೌಂದೆಡೆಯಳೌಂ ಹಾ ವತಸ  ದುಶ್ವಾ ಸನಾ” ಎೌಂದು 

ವಿಪ್ರ ಳಾಪ್ೌಂ ಗೆರ್ದ ರೂ 

ಅನುಜನ ನೆತತ ರನೀಂಟ್ಟದ 
ನ ನೆತತ ರಂ ಜಿೀವಸಹತಮಿೀಂಟದೆ ದುಯೊೀಥ 
ಧನನೆಂಬ ಪಸಗೆಥ ಮುಯಾಾ ಂ 
ಪನೆ ದುಶಾಾ ಸನನ ಬನಾ ಮಂ ನೀಗುವೆನೆೀ? 

ಎೌಂದು “ಪಿೌಂಗಾಕ್ಷ್ೌಂ ಕೇಪಾರುಣ್ಣೇಕೃತ ನೆೇತರ ನಾಗಿ ತನು  ತಮಮ ನ ಕಳೇಬರಮೌಂ 

ನೇಡಲಾರದೆ” ಅಲ್ಪಲ ೌಂದ ತೆರಳುತಿ್ಯನೆ. ಕೌರವನ್ನ ಅೌಂಗಾಧಿಪ್ತಿಯಾದ ಕಣ್ಯನನ್ನು  ನೇಡಿ 

ಮಾಡಿದ ಪ್ರ ಲಾಪ್ವು ಆತನ ಅೌಂತರೌಂಗವನ್ನು  ವಾ ಕಿಗೊಳಿಸುತಿದೆ. ಅವನ ಬಹಿರೌಂಗವು 

ಕಾಠಿನಾ , ಅೌಂತರೌಂಗವು ಕೇಮಲ್; ಬಹಿರೌಂಗವು ಕೂರ ರಾತಮ ಕವೌಂದು ತೇರಬಹುದು; 

ಆದರೂ ಅೌಂತರೌಂಗವು ದಯಾತಮ ಕವಾದುದು. ಕಣ್ಯನನ್ನು  ನೇಡಿ ದುಯೇಯಧನನ್ನ 

ಮಾಡುವ ಪ್ರ ಲಾಪ್ದಲ್ಪಲ , ಕವಿಚಕರ ವತಿಯ ತನು  ವಿೇರನ್ನ ಮಹಾನ್ನಭಾವನ್ನ ಆದ 

ಕತ್ಯನಾರ್ಕನ ಘನವಾದ ಅೌಂತಃಕರಣ್ವನ್ನು  ಹೊರಗೆಳದು ಹಿಡಿದಿದಾದ ನೆ. ಕುರುನೃಪಾಲ್ನ 

ಶಿೇಲ್ದ ಕೂರ ರ ಮತಿ್ತ  ಕಠಿನಪ್ಕ್ಷ್ವು ಶತ್ತರ ಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಪಲ  ಹೊರಹೊಮಿಮ ರುವುದು. ಅವನ 

ಶಿೇಲ್ದ ಕೇಮಲ್ ಮತಿ್ತ  ಸಮಾ  ಪ್ಕ್ಷ್ವು ಮಿತರ ರ ಮುೌಂದುಗಡೆ ಮೈದೊೇರಿರುವುದು. ಅರಿಗಳ 

ಮುೌಂದೆ ಕುರುಕ್ಕೇಸರಿ ನಿದಾಘದ ನಡುಹಗಲ್ ಸ್ಥರ್ಯ. ಗೆಳರ್ರ ಎದುರು ಅವನ್ನ 

ಶರದೃತ್ತವಿನ ಆಹಾಲ ದಕರವಾದ ಹುಣಿ್ಣ ಮರ್ ಹಿಮಕರ. ವಿರೇಧಿಗಳ ದೃರ್ಷಟ ಗೆ ಅವನ್ನ 



ಅನೌಂತವಾಗಿ ಉರಿಬಸಿಲ್ಪನಲ್ಪಲ  ಪ್ಸರಿಸಿ ಬೇಸತಿ  ಬೌಂಗಾಡು, ಮರುಭೂಮಿ! ಅಲ್ಪಲ  ನಿೇರಿಲ್ಲ , 

ಹಸುರಿಲ್ಲ , ಗಿಡವಿಲ್ಲ , ಮರವಿಲ್ಲ . ಅಲ್ಪಲ  ಬಸಿಯುಸಿರು ಬೇಸಿ ಬಳಲ್ಪಕ್ಕ ತರುತಿದೆ; ಕೂರ ರ 

ಮೃಗತೃರ್ಷಿ ಕ್ಕ ಮನಮೊೇಹಿಸಿ ಮೊೇಸಮಾಡುತಿದೆ. ಅಲ್ಪಲ ಲ್ಲ  ಉಲಾಲ ಸ; ಅಲ್ಪಲ ಲ್ಲ  ಸೌಂತೇಷ್; 

ಅಲ್ಪಲ ರುವುದು ಬರಿರ್ ಬಡುವಿಲ್ಲ ದಾಯಾಸ. ಹಿತೆೈರ್ಷಗಳ ದೃರ್ಷಟ ಗೆ ಅವನ್ನ ತಳಿತೆಸ್ಥವ 

ಕುಸುಮಿತ ತರುರಾಜಗಳಿೌಂದ ರಮಣ್ಣೇರ್ವಾಗಿ ನಳಿನಳಿಸಿ ನಲ್ಪವ ರಮೊಾ ೇಪ್ವನ. ಅಲ್ಪಲ  

ನಿೇರಿದೆ, ಹಸುರಿದೆ, ಗಿಡವಿದೆ, ಮರವಿದೆ, ಅಲ್ಪಲ  ತೌಂಬಲ್ರು ಮಲ್ಲ ಮಲ್ಲ ನೆ ಸುಳಿದಾಡಿ 

ಬಳಲ್ಪಕ್ಕರ್ ಪ್ರಿಹರಿಸಿ ಚಿಗುರಿನಲ್ಲ ಡಗುತಿದೆ. ಅಲಲ ಲ್ಪಲಯೂ ಉಲಾಲ ಸ, ಎಲ್ಪಲಯೂ ಸೌಂತೇಷ್; 

ಎಲ್ಪಲಯೂ ಉತ್ಯಸ ಹ; ಅರಿಗಳಿಗೆ ಅವನ ಬಳಲ್ಪಕ್ಕರ್ ಸ್ಥರೆಮನೆ, ಅಳಲ್ಪನಾಗರ; ಗೆಳರ್ರಿಗೆ 

ಅವನ್ನ ಉಲಾಲ ಸದರಮನೆ, ಸೌಂತಸದ ಸುಗಿಾ . 

ದಿನಕರ ತನ್ನಜನನ್ನು  ನೇಡಿದ ಕುರುನೃಪಾಲ್ನ ಹೃದವ ನಧಿರ್ ಬಾಡಬಾಗಿು  

ತತೆ್ಯಲ್ಕೆಾ ದರೂ ಅಡಗಿತ್ತ. ಅದಕೆ್ಕ  ಬದಲಾಗಿ ಅವನ ಹೃದರ್ಕಮಲ್ದ ಮಧುರ ಮಧುವು 

ಧ್ಯರೆಧ್ಯರೆಯಾಗಿ ಅವಿಚಿಾ ನು ವಾಗಿ ಪ್ರ ವಹಿಸತಡಗಿತ್ತ. ಆಗ “ವಿೇರ ಕೌರವನ್ನ” ಮಿತರ  

ಪರ ೇಮದ ಮುಸುಗು ದಿಗೌಂತದಲ್ಪಲ  ಕರಗಿ ಮಾರ್ವಾಗುತಿ್ಯನೆ. ನಾವಾಗ ನೇಡುವುದು 

ರಣ್ರೌಂಗದ ಕಲಲ ದೆರ್ ಕೌರವನನು ಲ್ಲ ; ದಾಯಾದಿಗಳ ರಾಜಾ ವನ್ನು  ಮೊೇಸದಿೌಂದ 

ಅಪ್ಹರಿಸಲಳಸಿದ ಅನಾಾ ಯಿ ಕೌರವನನು ಲ್ಲ ; ತನು  ಸವಯ ಸ್ಥೈನಾ ವೂ ಹತವಾದ ಮೇಲ 

ಒೌಂಟ್ಟಯಾಗಿ ಗದೆರ್ನ್ನು  ಹಗಲ್ ಮೇಲೇರಿಸಿಕೌಂಡು ಕದನಕೆ್ಕ  ಪೊರಮಟ್ಟ  ಅಚಲ್ ಮನಸಿಸ ನ 

ದುಯೇಯಧನನನು ಲ್ಲ ; ವಿಜರ್ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ರ್ ಮುೌಂದಲರ್ನ್ನು  ನಿರಾರ್ಸವಾಗಿ ಹಿಡಿದೆಳದು 

ಬರುವನೆೌಂಬ ಉನಮ ತಿ  ಶೌರ್ಯದ ಕುರುನೃಪ್ನನು ಲ್ಲ . “ವಿೇರ ಕೌರವ”ನ್ನ ಗೆಳರ್ನ ಅಳಿವೌಂಬ 

ಅಳಲ್ಪನ ಹೊಳರ್ ಜಲ್ದ ಸ್ಥಳವಿನಲ್ಪಲ  ಸಿಕೆ್ತ  ಬಳಲ್ಪ ಬಸವಳಿದು, ಅನೌಂತಸ್ಯಗರದ 

ಅಗಮಾ ತಿೇರದ ರಹಸಾ ಲೇಕದಲ್ಲ ಡಗಿ ಅತಿೇತನಾಗುತಿ್ಯನೆ. ಅಲ್ಪಲ  ಮಹಾಭಾರತದ ಅಪ್ರ ತಿಮ 

ಶೂರ ದುಯೇಯಧನನ್ನ ಮನೇಗಗನದ ಮಾಯಾನಿೇಲ್ದಲ್ಪಲ  ಅಡಗುತಿ್ಯನೆ. 

ಕೌರವೇೌಂದರ ನಿಗೆ ಬಲ್ಗೆೈಯಾಗಿ ಜಗದಿವ ಖ್ಯಾ ತನಾದ ಕಣ್ಯನ ಹೃದಯಾಕಾಶದ 

ಅನಿವಯಚನಿೇರ್ ಶೂನಾ ದಲ್ಪಲ  ಐಕಾ ವಾಗುತಿ್ಯನೆ. ನಮಮ  ಮನಸಿಸ ಗೆ ಗೊೇಚರವಾಗುವವರು 

ಕಣ್ಯ ದುಯೇಯಧನರಲ್ಲ ; ಅಳಿದ ಕಣ್ಯನಿಗಾಗಿ ಶೇಕ್ತಸುವ ದುಯೇಯಧನನಲ್ಲ . ನಮಗೆ 

ತೇರುವವರು – ಅಳಿದೊಬಬ  ಗೆಳರ್; ಅವನಿಗಾಗಿ ಶೇಕಸ್ಯಗರದಲ್ಪಲ  ಮುಳುಗಿ ತೆೇಲುವ 

ಮತಿಬಬ  ಮಿತರ . ಆ ಮಿತರ ನ ಶೇಕದಲ್ಪಲ  ನಾವೂ ಸಮಭಾಗಿಗಳಾಗುತಿೆೇವ. ಆಗ ಕೌರವನ 

ದುಷ್ಟ  ಸೌಂಗಗಳಲಾಲ  ನಮಮ  ಮನದಿೌಂದ ದೂರವಾಗುತಿವ. ಅವನ ಶಿೇಲ್ದ ಘನತೆಗೆ 

ಪುಟ್ವಿಟ್ಟ ೌಂತ್ಯಗಿ, ಅದು ಇಮಮ ಡಿಯಾಗಿ ರ್ಳಿಸುತಿದೆ. ಅವನ್ನ ಬರಿರ್ “ಪಾಳು ಲ್ಕೆ್ಕ ” 

ಆಸ್ಥಪ್ಡುವ ಅಧಮ ಲೇಭಿರ್ಲ್ಲ ವೌಂಬುದು ಪ್ರ ಕಾಶಕೆ್ಕ  ಬರುತಿದೆ. ಅವನ್ನ ಮಡಿದ 

ಕಣ್ಯನನ್ನು  ಕೌಂಡು 

ನೀನಲಲ ದರಸುಗೆಯೆವ ನೆ 
ನೀನಲಲ ದೆ ಬಾಳವ ನೆ. . . . . ಬಗೆದಪಪ ನೆ. . . . . 

ಎೌಂದು ತನು  ಹೃದರ್ದ ಔದಾರ್ಯವನ್ನು  ಮನಸಿಸ ನ ವಿಶ್ವಲ್ತೆರ್ನ್ನು  

ತೇಪ್ಯಡಿಸಿರುವನ್ನ. ಅವನ್ನ ಬರಿರ್ ರಾಜ್ಞಾ ಭಿಲಾಷೆರ್ ಲೇಭಿಯಾಗಿದದ ರೆ 

ಧಮಯನೌಂದನನ್ನ ಭಿೇಮ ದಯೇಯಧನರ ಕಾಳಗಕೆ್ಕ  ಮುೌಂಚ್ಛ 



ಆಗದು ಸಮರಂ, ಗುಣಯುತ 
ನ್ನಗು, ಮಹಾಭ್ೀಗ ಭಾಗಿ, ನನ್ನಾ ಳವ  ಮಹೀ 
ಭಾಗಮುಮಂ ಸಕಲ ಮಹೀ 
ಭಾಗಮುಮಂ ನೀನೆ ಕಂಡು ಸುಖಮಿರಲಾಗ್ರ? 

ಎೌಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಮಾಡಿದ ವಿಡೌಂಬನಾತಮ ಕವಾಗಬಹುದಾದ ‘ನಿೇರಸ’ವಾದ 

ಧಮಯಭ್ೇಧನೆಗೆ ಒಡೌಂಬಡದೆ ಇರುತಿಿದದ ನೆ? ಕವಿಚಕರ ವತಿಯರ್ ದುಯೇಯಧನನ್ನ 

ದಿೇನಮನಸೆ ನಲ್ಲ ; ಮಹಾಪ್ರಾಕರ ಮಿ. ಅವನ್ನ ಬರಿರ್ ಅದೃಷ್ಟ ಗೆೇಡಿರ್ಲ್ಲ ; 

ಅದೃಷ್ಟ ದೆೇವತೆರ್ ಮುೌಂಗುರುಳೊೇಳಿರ್ನ್ನು  ಹಿಡಿದು ನೆಲ್ಕೆ್ಕ  ಅಪಿ್ ಳಿಸಲಳಸಿದ ಉನಮ ತಿ  

ಸ್ಯಹಸಿ. ಅವನ ವಿನಾಶಕೆ್ಕ  ಕಾರಣ್ ಅಬಲ್ತೆ ಹೇಡಿತನಗಳಲ್ಲ , ಅತಿ ಧೆೈರ್ಯ, ಅತಿ ಔದಧ ತಾ . 

ಕೌರವನ್ನ ಗಾೌಂಗೆೇರ್ರಡನೆ ಪಾೌಂಡವರ ಕೂಡೆ ಸೌಂಧಿಗೊಡೌಂಬಡದೆ “ಚಲ್ಮೌಂ 

ಗೌಂಡುಮನಪಿು ಕ್ಕಯವ ನಗಮಾ ಕಾೌಂತೆೇರ್ರಳ್ ಸೌಂಧಿಯೇ?” “ನೆಲ್ಕ್ತರಿಮನೆೌಂದು ಬಗೆದಿರೆ 

ಚಲ್ಕ್ತರಿವೌಂ ಪಾೌಂಡುಸುತರಳಿೇ ನೆಲ್ನಿದು ಪಾಳು ಲ್ನೆನಗೆ ದಿನಪ್ಸುತನೌಂ ಕಲ್ಪಸಿದ 
ನೆಲ್ನಡನೆ ಮತಿೆ  ಪುದುವಾಳದ ಪನೆ?” ಎೌಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ನ್ನಡಿದ ಛಲಾತಮ ಕವಾದ 

ವಿೇರವಾಕಾ ಗಳು, ಆತನ್ನ ಸ್ಯವ ರ್ಯವನೆು ೇ ಬರ್ಸುವ ಹಿೇನಲೇಭಿರ್ಲ್ಲ ವೌಂಬುದನ್ನು  

ಚ್ಛನಾು ಗಿ ಮನಗಾಣ್ಣಸುತಿವ. ಕುರುಚಕರ ವತಿಯರ್ ಭಿೇಕರ ಸ್ಯಹಸ ಅವನ ಭಾಗಕೆ್ಕ  ಒೌಂದು 

ಮಹಾ ಕಾಳಲ್ಪೇಲ. ಜಯಾಪ್ಜರ್ಗಳು ಅವನಿಗೆ ಆಕಸಿಮ ಕವಾದ ಸೌಂಗತಿಗಳು. ಆತನ್ನ 

ಪ್ರ ಯೇಜನಪಿರ ರ್ನಲ್ಲ ; ಲಾಭಪಿರ ರ್ನ್ನ ಅಲ್ಲ ; ಬರಿರ್ ಸ್ಯಹಸ ಪಿರ ರ್ನ್ನ. ಜಯಾಪ್ಜರ್ 

ಸ್ಯಹಸಪಿರ ರ್ನಿಗೆ ಅಪೇಕ್ಷ್ಣ್ಣೇರ್ವಲ್ಲ , ಉಪೇಕ್ಷ್ಣ್ಣೇರ್. ಈ ಅಭಿಪಾರ ರ್ವನ್ನು  ಅವನೆೇ 

ಭಿೇಷ್ಮ ರೆದುರು 

ಈಯೆರಡನೆನಾ  ನಡುದೀ 
ಳಾಯತತ ಂ ವಿೀರವೃತಿತ  ಜಯಮೆಂಬುದು ದೆೈ 
ವಾಯತತ ಮಜೆ  ಭರತ 
ನ್ನವ ಯಕಾ  ಕಲಂಕಮಾಗದಂತಿರೆ ನೆಗಳೆವ ಂ 

ಎೌಂದು ಸ್ಥಚಿಸಿರುವನ್ನ. ಅವನಿಗಾಗಬಹುದಾದ ಜರ್ಕೆ್ತೌಂತಲೂ ಅವನಿಗಾದ ಅಪ್ಜರ್ವ 

ಆತನ ಸ್ಯಹಸಕೆ್ಕ  ನ್ನತನ ಕಾೌಂತಿದಾರ್ಕವಾಗಿದೆ. ಮರಣ್ವು ಕೌರವನೌಂಥಾ ಮಹಾವಿೇರನಿಗೆ 

ಆಭರಣ್ಪಾರ ರ್ವಾದುದು. ಅದು ಅವನ ಶಿೇಲ್ದ ಘನತೆ ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯಗಳಿಗೆ ಪ್ವಿತರ ತೆರ್ನ್ನು  

ದರ್ಪಾಲ್ಪಸಿ ಉಜವ ಲ್ವಾಗುವೌಂತೆ ಮಾಡುವುದು. ರಹಸಾ ವಾದ ಅತಿೇತ ಸ್ಯಮಾರ ಜಾ ಕೆ್ಕ  

ಪ್ರ ಯಾಣ್ ಮಾಡಿದವರನ್ನು  ಲೇಕವು ಕಠಿನವಾದ ನಾಾ ರ್ದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದ ಪ್ರಿೇಕಿ್ಕಮಾಡಿ 

ಖ್ೌಂಡಿಸದೆ, ಸಹಾನ್ನಭೂತಿಯಿೌಂದ ಅವರ ತಪಿು ಗಳನ್ನು  ಕ್ಷ್ಮಿಸಿ, ಅವರ ಸುಗುಣ್ಗಳನ್ನು  

ಪ್ರ ಶೌಂಸ್ಥ ಮಾಡುವುದು. ಕೌರವನ ದುಃಶಿೇಲ್ಕೆ್ಕ  ಮರಣ್ರೌಂಗವ ಕಾಶಿ; ಮರಣ್ವ 

ಪಾಪ್ವಿನಾಶಕವಾದ ಪ್ರಮ ಪ್ವಿತರ ವಾದ ಅಮಲ್ ಗೌಂಗಾಜಲ್. ಬೌಂಧುಗಳನ್ನು  ಮಿತರ ರನ್ನು  

ಗುರುಗಳನ್ನು  ಸಕಲ್ ಸ್ಥೈನಾ ವನ್ನು  ಕಳದುಕೌಂಡ ದುಯೇಯಧನನಿಗೆ ಮರಣ್ವೇ 

ದಿವಾ ಮಾಗಯ; ಅದೆೇ ಪ್ರಮ ಶುಭ. ಯಾವುದೊೇ ಒೌಂದು ಅದೃಷ್ಟ  ಪ್ರ ವಾಹವು ಕೌರವನನ್ನು  

ಮರರ್ಣೌಂಬುಧಿಗೆ ನಿದಾಯಕಿ್ತಣ್ಾ ವಾಗಿ ಕಚಿಾ ಕೌಂಡು ಹೊೇಗುವುದನ್ನು  ನಾವು 

ಮೊದಲ್ಪನಿೌಂದಲೂ ತಿಳಿರ್ಬಹುದು. ಅರ್ವಾ ಊಹಿಸಬಹುದು. ಮರಣ್ವೇ 



ಸುಯೇಧನನಿಗಾಗಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯ ಗತಿ. ಮೃತ್ತಾ ಗತನಾಗದ ದುಯೇಯಧನನ್ನ ನಮಗೆ 

ಪಿರ ರ್ವಾಗುತಿಿದದ ನೇ ಇಲ್ಲ ವೇ ಸೌಂದೆೇಹಕರ. ಮಹಾನ್ನಭಾವರ ಮರಣ್ವು ಒೌಂದು 

ಸ್ಯಮನಾ  ಘಟ್ನೆರ್ಲ್ಲ . ‘ದೆೇಶದ ಹಾಹಾಕಾರವಿಲ್ಲ ದೆ ದೊರೆ ನೆಲ್ಕುರುಳನ್ನ’ ಎೌಂದು 

ಷೆೇಕ್ಷ್‌ಪಿರ್ರ್ ಕವಿ ಬರೆದಿರುವನ್ನ. ನಣ್ದ ಸ್ಯವಿಗೆ ಮರುಗುವವರಾರು? ಗಜದ ಅಳಿವಿಗೆ 

ಗೊೇಳಾಡದವರಾರು? ವಿೇರರಸವು ತನು  ಆಧಿಕಾ ದಿೌಂದಲ ಆರಿಹೊೇಗುವುದನ್ನು  ನೇಡಿ 

ವಾ ಸನದಿೌಂದ ತಲ್ಲ ಣ್ಣಸದ ಹೃದರ್ವಿರುವುದೆ? ವಿೇರ ಕೌರವನ ಮರಣ್ಕೆಾ ಗಿ ಶೇಕ್ತಸದವನ್ನ 

ಹಿೇನಮನಸೆ ನೆೌಂದೆ ಹೇಳಬೇಕು. ‘ಮಾನವರು ನಾವು; ಮಹತಿ್ಯದುದು ಯಾವುದೆ ಆಗಲ್ಪ 

ಎಳಳ ನಿತ್ಯದರೂ ಲೇಕದಿೌಂದ ತಲ್ಗಿದರೆ ಅದು ನಮಮ ನ್ನು  ತಳಮಳಿಸಲಬೇಕು’ ಎೌಂದಿದಾದ ನೆ 

ವರ್ಡಸ ್‌ಯವತ್ಯ. ಕೌರವನ್ನ ಸ್ಯಮಾನಾ ನಲ್ಲ ; ಸ್ಯಮಾನಾ ರಿಗೆ ಆತನ ವಿೇರ ದೃಢಸೌಂಕಲಿ್  ಎಲ್ಪಲ ೌಂದ 

ಬೌಂದಿೇತ್ತ? ಆತನ ಘನತೆ ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯಗಳು ಅಪೂವಯವಾದುವು. ಆದುದರಿೌಂದಲ 

ಕವಿಚಕರ ವತಿಯ ಅವನನ್ನು  “ಮಹಾನ್ನಭಾವ” ಎೌಂಬ ಯೇಗಾ ವಿಶ್ನೇಷ್ಣ್ದಿೌಂದ ಒಪಿು ವೌಂತೆ 

ಅಲ್ೌಂಕರಿಸಿದಾದ ನೆ. ಗಿೇತೆರ್ಲ್ಪಲ  ಶಿರ ೇಕೃಷ್ಿ ಪ್ರಮಾತಮ ನ್ನ 

ಯದಾ ದಿವ ಭತಿಮತಸ ತತ ವ ಂ ಶಿರ ೀಮದ್ದಜಿಥತಮೆೀವ ವಾ 
ತತತ ದೆೀವಾಗಚಛ  ತವ ಂ ಮಮ ತೆೀಜೀಂಶ ಸಂಭವಂ 

“ಯಾವ ಯಾವ ವಸಿು  ವಿಶ್ನೇಷ್ಗಳು ಸ್ಯಮರ್ಾ ಯವೂ ಅತಿಶರ್ವೂ ಜ್ಞಾ ನವೂ ಧೆೈರ್ಯವೂ 

ಸೌಂಪ್ತಿೂ  ಉಳಳ ವುಗಳೊೇ ಆಯಾ ವಸಿು  ವಿಶ್ನೇಷ್ಗಳು ನನು  ತೆೇಜಸಿಸ ನ ಅೌಂಶದಿೌಂದ 

ಹುಟ್ಟಟ ದುವೌಂದು ತಿಳಿ.” ಎೌಂಬುದಾಗಿ ಪಾರ್ಯನಿಗೆ ಬೇಧಿಸಿದಾದ ನೆ. ಅದರೌಂತೆಯ ಕೌರವನಲ್ಪಲ  

ಕೌಂಡುಬರುವ ಅಪ್ರ ತಿಮ ವಿೇರತವ ವೂ ಅತಿಶರ್ವಾದ ಅವಿಶ್ವರ ೌಂತ ಪ್ರಾಕರ ಮವೂ 

ದೆೇವಾೌಂಶಸೌಂಭೂತಗಳಾಗಿಯ ಇವ. ಶಿರ ೇರಾಮಕೃಷ್ಿ  ಪ್ರಮಹೌಂಸರೌಂತೆ ‘ಪಾಪ್’ ‘ಪುಣ್ಾ ’ 

ಎೌಂಬ ಶಬದ ಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ “ಅಶಕಿ್ತ ” “ಶಕಿ್ತ ” ಎೌಂಬ ಪ್ದಗಳನ್ನು  ಉಪ್ಯೇಗಿಸುವುದಾದರೆ 

ಕೌರವನ್ನ ‘ಪಾಪಿ’ಯಾಗದೆ ‘ಶಕಿರ’ ಗುೌಂಪಿಗೆ ಸ್ಥೇರಿಬಡುತಿ್ಯನೆ. ಅವನ್ನ ಅತಿಬಲ್ನ್ನ, ಅೌಂಥಾ 

ವಿೇರನ ಮರಣ್ವು ರಸಭರಿತವಾಗಿ ತೆೇಜೊೇಮರ್ವಾದುದಾದರೂ ದುಃಖ್ಕರವಾದುದು. 

ಮರಣ್ದಲ್ಪಲ  ದುಯೇಯಧನನ್ನ ನಿಶ್ನರ್ ಗಗನದ ಧೂಮಕ್ಕೇತ್ತವಿನೌಂತೆ ರ್ಳರ್ಳಿಸುವನ್ನ. 

ಅಲ್ಪಲ  ಅವನ ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯವು ತನು  ಪ್ರಮಾವಧಿರ್ನ್ನು  ಮುಟುಟ ವುದು. ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು  

ಕೌರವೇೌಂದರ ನ ಅೌಂತಿಮ ಕಾಲ್ದ ವೈಭವದ ಬಡಗನ್ನು  ವಿಸಮಯಾನಿವ ತರಾಗಿ ದೃರ್ಷಟ ಸಲು 

ತೆರಳೊೇಣ್. 

‘ಗದಾಯುದಧ ’ವು ಚೌಂಪೂ ಕಾವಾ ವಾದರೂ ಅದೊೌಂದು ಮಹಾದುಃಖ್ಯೌಂತ ನಾಟ್ಕ. ಅದರ 

ಕನೆರ್ ಅೌಂಕದ ಕನೆರ್ ದೃಶಾ ವ ಕೌರವನ ಮಹಿಮಾಮರ್ವಾದ ಮರಣ್. ಕವಿಕುಲ್ 

ಶಿೇರೇಮಣ್ಣ ನಮಮ ನ್ನು  ಕಾಲ್ದೆೇಶ್ವತಿೇತರನಾು ಗಿ ಮಾಡಿ, ಕಲಿ್ ನಾ ರಾಜಾ ದ 

ಸವ ಪ್ು ಮಾಗಯದಿೌಂದ ವೈಶೌಂಪಾರ್ನ ಸರೇವರದ ತಿೇರದೆಡೆಗೆ ತೆೇಲ್ಪಸಿಕೌಂಡು ಹೊೇಗಿ 

ನಿಲ್ಪಲ ಸುತಿ್ಯನೆ. ಕಣೆದ ರೆದು ನೇಡಿದರೆ ಶತಮಾನಗಳ ಹಿೌಂದಿನ ನಿೇಲ್ಗಗನ; ಶತಮಾನಗಳ 

ಹಿೌಂದಿನ ಪ್ವಿತರ ತಮ ರಮಣ್ಣೇರ್ ವಾತ್ಯವರಣ್; ವನಾವೃತವಾದ ಬೌಂಧುರ ವೈಶೌಂಪಾರ್ನ 

ಕಮಲಾಕರ; ಪ್ಶಿಾ ಮ ಗಗನಾೌಂಗಣ್ದಲ್ಪಲ  ಮುಳುಗುವ ರವಿ ವಾ ಸನಸ್ಥಚಕವಾದರೂ ಅತಿ 

ಪ್ರ ಕಾಶವಾದ ಸೌಂಜೆಗೆೌಂಪ್ನ್ನು  ಬೇರುತಿಿದಾದ ನೆ. ದಾವ ಪ್ರಯುಗದ ಶ್ವೌಂತಯುಕಿವಾದ 

ಸೌಂಧ್ಯಾ ಕಾಲ್; ಸ್ಯಮಾನಾ ವಾಗಿ ಸ್ಯರ್ೌಂಕಾಲ್ ಮೌನವರ ತಚ್ಛರಿಯಾದರೂ ಇೌಂದು 



ವೈಶೌಂಪಾರ್ನ ಕಳದ ತಿೇರದಲ್ಪಲ  ಎೌಂದೂ ಎಲಲ ಲ್ಪಲಯೂ ಇರದ ಅತಿಶರ್ ನಿೇರವತೆ. 

ಮಸಣ್ಮೌನವೌಂದರೂ ಎನು ಬಹುದು. ಇದೆೇನ್ನ ಕಳದ ನಿೇರು ಬಗಾ ಡವಾಗಿದೆ? ಪ್ರ ತಿ 

ದಿನವೂ ಸರಸಿಸ ನಲ್ಪಲ  ಕಲ್ಕಲ್ರವವನ್ನು ೌಂಟುಮಾಡುತಿಿದದ  ಜಲ್ಪ್ಕಿ್ತ ಗಳು ಒೌಂದಾದರೂ 

ಕಾಣ್ಣವುದಿಲ್ಲ ; ಒೌಂದರ ಕರಲ್ ದನಿಯಾದರೂ ಕ್ಕೇಳಿಬರುವುದಿಲ್ಲ . ಎಲಲ ಲ್ಪಲಯೂ ಗಭಿೇರ 

ನಿಶಾ ಬದ ತೆ! ಇದೆೇನ್ನ ಸರಸಿಟ್ದ ಕೇಮಲ್ವಾದ ಗಿಡಬಳಿಳ ಗಳು ಮುರಿದುಬದಿದ ವ? 

ಕಾಡುಕೇಣ್ಗಳ ಹೊೇರಾಟ್ವನು ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ; ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಗೊರಸಿನ ಗುರುತಿಲ್ಲ . ತಿೇರದ 

ಹಸುರಿನ ಹಾಸಗೆ ಯಾವುದೊೇ ಘಾತದಿೌಂದ ಬಾಡಿ ಸರಗಿದೌಂತಿದೆ. ನೇಟ್ಕನ್ನ ಉತಿರ 

ಕ್ಷ್ಣ್ದಲ್ಪಲ ಯ ಮನ್ನಷ್ಾ ರ ಪಾದಗಳ ಗುರುತನ್ನು , ಹಸುರಿಗೆ ಅರುನತೆರ್ನ್ನು  ಕಡುವ 

ಶೇಣ್ಣತವನ್ನು  ಕೌಂಡು ಚಮಕ್ತತನಾಗುವನ್ನ. ಇದಾವನ್ನ? ತಿೇರದ ಒೌಂದು ಕಡೆರ್ಲ್ಪಲ  

ಊರುಭೌಂಗ ಕ್ತರಿೇಟ್ಭೌಂಗಿತನಾಗಿ ಬದುದ  ಕಡೆಯುಸಿರೆಳಯುತಿಿರುವನ್ನ? ಅವನೆೇ ಕೌರವ 

ಮಹಾನ್ನಭಾವ; ಅವನೆೇ ಕುರುಕುಲ್ ಚಕರ ವತಿಯ! ಕವಿಪುೌಂಗವ ಆರ್ಯ ರನು ನ್ನ ನಮಮ ನ್ನು  

ಸವ ಲಿ್  ಮುೌಂಚಿತವಾಗಿಯ ಅಲ್ಪಲ ಗೆ ಕೌಂಡಯಿದ ದದ ರೆ ಕುರುನೃಪಾಲ್ನ ಈ ದುಗಯತಿ ನಮಗೆ 

ವಿಸಮ ರ್ಕಾರಿಯಾಗುತಿಿರಲ ಇಲ್ಲ . 

ಎಲೈ ಭಿೇಮನೆೇ, ಜಲ್ರುಹನಾಭನ್ನ ತಡೆರ್ನ್ನು  ಹೊಯುದ  ಸ್ಥಚಿಸದಿದದ ರೆ ನಿನಗಾವ 

ಗತಿಯಾಗುತಿಿತಿ್ತ ? ನಿೇನ್ನ ಮೂರ್ಛಯಹೊೇದಾಗ ವಿೇರ ಕೌರವನ ಘನ ಹೃದರ್ವು ಕ್ಷ್ತಿರ ರ್ 

ಧಮಯಕೆ ೇಸುಗ ನಿನು ನ್ನು  ಕಾಪಾಡದಿದದ ರೆ ನಿನು  ಪಾಡೆೇನಾಗುತಿಿತಿ್ತ ? ನಿೇನ್ನ ಮಾತರ  ಕ್ಕಳಗೆ 

ಬದದ ವನ ಕ್ತರಿೇಟ್ವನ್ನು  ಕಾಲ್ಪನಿೌಂದೊದೆರ್ಬಹುದೆ? ಜರ್ ವಿೇರ ಕೌರವ; ಛಃ ಭಿೇಮಸ್ಥೇನ! 

ಕೌರವನ ಮಕುಟ್ಭೌಂಗ ಮಾಡಿದ ನಿನು  ಪಾದಘಾತದಿೌಂದ ನಿನು  ರ್ಶೇಲ್ಕಿ್ತ ಮ ರ್ನ್ನು  ನಿೇನೆೇ 

ಒದದ ೌಂತ್ಯಯಿತ್ತ: ದುಯೇಯಧನನ ಕ್ತರಿೇಟ್ದ ಮಣ್ಣಗಣ್ವು ಚ್ಛದರಿ ನೆಲ್ಕೆುರುಳಿದಾಗಲ ನಿನು  

ಕ್ತೇತಿಯ ಕಲ್ಶವೂ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಯಿತ್ತ! ಕೌರವನ್ನ ಹೇಗಾದರು ಸವ ರ್ೌಂಪ್ರ ಕಾಶನ್ನ; ನಿೇನ್ನ 

ಅಲಿ್ ವಾದರೂ ಪ್ರತಃ ಪ್ರ ಕಾಶನ್ನ. ಸುಯೇಧನನನ್ನು  ಸೌಂಹರಿಸಿದ ಮಾತರ ದಿೌಂದ 

ಅವನಿಗಿೌಂತ ನಿೇನೆೇನ್ನ ಅತಿಶರ್ನಲ್ಲ . ಬಡ ಬೇಡನಬಬ ನ್ನ ಕೃಷಿ್ ನನ್ನು  ಸೌಂಹರಿಸನೆೇ? 

ಎಲೈ ರಾಜಾ ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ಯೇ, ನಿೇನ್ನ ಕೌರವನನ್ನು  ತಾ ಜಸಿದ ಮಾತರ ಕೆ್ಕ  ಅವನ ಚಕರ ವತಿಯತವ ಕೆ್ಕ  

ಕುೌಂದಾಗಲ್ಪಲ್ಲ ; ಅವನ್ನ ವಿೇರರ ಚಕರ ವತಿಯ. ಹೇಡಿಗಳ ಜರ್ಕೆ್ತೌಂತಲೂ ವಿೇರರ ಸೇಲೇ 

ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ವಾದುದಲ್ಲ ವ? ನಿೇನ್ನ ಗುಣ್ಲೇಲ್ಳಲ್ಲ ; ಘನಶಿೇಲ್ಪಿರ ರ್ಳಲ್ಲ . ಬರಿರ್ ‘ನಿೇರಸ’ 

ಜರ್ಪಿರ ರ್ಳು; ನಿೇನ್ನ ಸ್ಯವ ಭಾವಿಕವಾಗಿಯ ಚೌಂಚಲ್ಳು. ನಿೇನ್ನ ತಲ್ಗಿದರೆ ಕೌರವನ 

ಗೌರವಕೆ್ಕ  ಕುೌಂದೆೇನ್ನ ಇಲ್ಲ . 

ಕೌರವನ್ನ ಏಕಾೌಂಗ ಶೂರನ್ನ; ಅೌಂಥಾ ವಿೇರನಿಗೆ ಏಕಾೌಂಗಿಯಾಗಿ ಸ್ಯಯುವುದೆೇ ಕ್ತೇತಿಯಕರ. 

ಮಹಾನ್ನಭಾವನಾದ ಕೌರವನ ಅಳಿವನ್ನು  ಸೌಂಧ್ಯಾ ಕಾಲ್ಕೆ್ಕ  ಹಾಕ್ತರುವುದರಲ್ಪಲ  ರನು ನ ಕವಿತ್ಯ 

ಪ್ರ ತಿಭೆ ಚ್ಛನಾು ಗಿ ಮೈದೊೇರಿರುವುದು. ದಿವಸದವಸ್ಯನ ಕಾಲ್ವು ಎಷ್ಟಟ  

ಜೊಾ ೇತಿಮಯರ್ವಾದುದೊೇ ಕೌರವನ ಅವಸ್ಯನವು ಅಷೆಟ ೇ ದೆೇದಿೇಪ್ಾ ಮಾನವಾದುದೆೌಂದು 

ಕವಿ ಸ್ಥಚಿಸಿರುವನ್ನ: 

ಪಂಕಷಮುಂ ಸಹೃದವ ದನ ಪಂಕಜಮುಂ ಮುಗಿವನಾ ಮುಗರ ತೆೀ 
ಜಂ ಕಿಡುತಿಪಥನಂ ನಜ ಕರಂಗಳನಂದುಡುಗುತುತ ಮಿದುಥ ಚ 



ಕಾರ ಂಕಮಗಲಿವ ನಂ ಕರ ಮದಿನಂಬರಮಂ ಬಸುಟ್ಟಬಥನಂದಕಾ 
ರಂ ಕವಿತಪಥನಂ ಕುರುಕುಲಾರ್್‌ಥನುಮಕಥನುಮಸತ  ಮೆಯಿೂ ದರ್! 

ದಿನಾೌಂತಕಾಲ್ದ ಅಕಯನ ವೈಭವವೂ ಕುರುಕುಲಾಕಯನ ಅೌಂತಾ ದ ಸೌಂಪ್ತಿೂ  ಎರಡೂ 

ಒೌಂದನು ೌಂದು ಮೂದಲ್ಪಸುತಿಿದುದ ವ? ಅರ್ವಾ ಒೌಂದರಡನೌಂದು ಸಹಾನ್ನಭೂತಿ 

ಪ್ರ ದಶಯನಗೆೈಯುತಿಿದುದ ವು ಎನು ಬಾರದೆೇಕ್ಕ? ಅೌಂತೂ ಸವಯರಿೌಂದಲೂ ಬಡಲಿ್ ಟ್ಟ  

ಕೌರವೇಶವ ರನಿಗೆ ಪ್ರ ಕೃತಿ ಮಾತೆಯಾದರೂ ತನು  ಪ್ವಿತರ ವಾದ ಕಾಣ್ಣಕ್ಕರ್ನ್ನು  ಅಪಿಯಸಿದಳು. 

ಮಹಾ ವಸಿುವೌಂದರ ವಿನಾಶವನ್ನು  ಕೌಂಡು ಆಕ್ಕಯಾದರೂ ಉದೆವ ೇಗಭರಿತಳಾಗಿ, ತನು  

ಶೇಕವನ್ನು  ಸ್ಥಚಿಸಿ, ಕೌರವನ್ನ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಹಾನ್ನಭಾವನೆೌಂಬುದನ್ನು  

ಸಿೂ ರಪ್ಡಿಸಿದಳು. ದಿನೆೇಶನೌಂತಾ ವು ಎಷ್ಟಟ  ಮಹಿಮಾಸಿ ದವಾದುದೊೇ, ಎಷ್ಟಟ  

ವೈಭವಯುಕಿವಾದುದೊೇ, ಎಷ್ಟಟ  ಶೇಕಭರಿತವಾದುದೊೇ, ಕುರುರಾಜನ ಅೌಂತಾ ವೂ ಅಷೆಟ ೇ 

ಮಹಿಮ ವೈಭವ ಶೇಕಭರಿತವಾದುದೆೌಂದು ಪ್ರ ಕೃತಿದೆೇವಿ ತೇರಿಸಿದಳು. ತನು  ಯುಗದ 

ಒೌಂದು ಮಹಾ ದಿವಸ್ಯವಸ್ಯನ ಕಾಲ್ದಲ್ಪಲ , ಒಬಬ  ಮಹಾಪುರಷ್ನ ಅವಸ್ಯನವೂ 

ಸೌಂಭವಿಸಿತಲಾಲ  ಎೌಂದು ಯುಗಪುರುಷ್ನಾದ ದಾವ ಪ್ರನ್ನ ಖಿನು ವದನನಾದನ್ನ! 

(೧೯೨೮) 

 
* ೧೯೨೮ರಲ್ಪಲ  ಮಹಾರಾಜ್ಞ ಕಾಲೇಜನ ಸೌಂಘ ಪ್ರ ಕಟ್ಟಸಿದ ‘ರನು ಕವಿ ಪ್ರ ಶಸಿಿ ’ಗೆ ಬರೆದ ಲೇಖ್ನ. 

# ಈ ವಿಮಶ್ನಯ ರನು ನ ‘ಗದಾಯುದಧ ’ಕೆ್ಕ  ಮಾತರ  ಸಿೇಮಿತವಾಗುತಿದೆ. 

* Paradise Lost, Book I, Lines 249–255. 

 

ಉಪ್ಮಾಲೇಲ್ ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶ* (1) 

ಕಾವಾ ಕೊ  ಅಲ್ೌಂಕಾರಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಪ್ರ ಣ್ರ್ವು ಚಿತರ ಕಲಗೂ ವಣ್ಯಗಳಿಗೂ ಇರುವ 

ಪ್ರಸಿ ರಾನ್ನರಾಗದೌಂತೆ ಚಿರಸೌಂಯುತವಾದುದು. ವಣ್ಯಶಿಲಿ್ಪ ರ್ ಬಾವಪ್ರ ಕಾಶನಕೆ್ಕ  

ಬಣಿ್ ಗಳ ಸಹಕಾರ ಸ್ಥು ೇಹಗಳು ಎಷ್ಟ ರಮಟ್ಟಟ ಗೆ ಆವಶಾ ಕವೇ ಹಾಗೆಯ ಕವಿರ್ ಆತಮ ದ 

ಸುರುಚಿರಾನ್ನಭವಗಳ ಸುೌಂದರಾವಿಭಾಯವಕೆ್ಕ  ಅಲ್ೌಂಕಾರಗಳು ಆವಶಾ ಕ. ಒೌಂದೆೇ ಮಾತಿನಲ್ಪಲ   

ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಕಾವಾ ವೌಂಬುದೆಲ್ಲ  ಅಲ್ೌಂಕೃತ್ಯನ್ನಭವ ಎೌಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಮಾನವನ 

ಅನ್ನಭವಗಳನ್ನು  ಹಾಗೆ ಹಾಗೆಯ ತೆಗೆದುಕೌಂಡು ಶಸಿ ರಚಿಕ್ತತೆಸ  ಮಾಡುವೌಂತೆ ವಿಭಜನೆಮಾಡಿ 

ಅವುಗಳ ನಗು ಸವ ರೂಪ್ವನ್ನು  ನಿಣ್ಯಯಿಸುವುದು ವಿಜ್ಞಾ ನಸ್ಯಸಿ ರದ ಕತಯವಾ ಕಾರ್ಯ. ಆ 

ಅನ್ನಭವಗಳನ್ನು  ನಮಗೆ ಸೌಂಬೌಂಧಪ್ಟ್ಟ  ರಿೇತಿರ್ಲ್ಪಲ  ಸೌಂಗರ ಹಿಸಿ ಅವುಗಳ ಕುರೂಪ್ವನ್ನು  

ಆವರಿಸಿ ಸುರೂಪ್ಗಳನ್ನು  ವಿಕಿ್ಕೇಪಿಸಿ ಅವುಗಳ ಪ್ರಮಾರ್ಯ ಸವ ರೂಪ್ವು ಹೊಳಯುವೌಂತೆ  
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ಮಾಡುವುದು ಕಾವಾ ದ ಲ್ಪೇಲಾಕಾರ್ಯ. ಎೌಂದರೆ ವಿಜ್ಞಾ ನದ ಕಾರ್ಯ ಸತಾ ಶೇಧನೆ. ಕಾವಾ ದ 

ಕಾರ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯ ಸ್ಯಧನೆ. ವಿಚ್ಛರಮಾಡಿ ನೇಡಿದರೆ ಅೌಂತಿಮ ಸಿದಿಧಯು ವಿಜ್ಞಾ ನ 

ಮತಿ್ತ  ಕಾವಾ ಗಳಿಗೆ ತದತಿೇತವಾದ ಆ ಸತಾ  ಮತಿ್ತ  ಸೌಂದರ್ಯಗಳ ತದಾತಮ ಾ ತೆರ್ಲ್ಪಲ ದೆ; 

ಮತಿ್ತ  ಅದರಿೌಂದ ಪಾರ ಪಿ್ವಾಗುವ ಪ್ರಮ ಸ್ಯಯುಜಾ ದಲ್ಪಲ  ನೆಲಗೊೌಂಡಿದೆ. ಆ ಸಿೂ ತಿರ್ಲ್ಪಲ  

ಸತಾ ವು ಸೌಂದರ್ಯದ ಆಚ್ಛರವಾಗಿರುತಿದೆ; ಸೌಂದರ್ಯವು ಸತಾ ದ ಆಚ್ಛರ್ಯನಾಗಿರುತಿದೆ; 

ಸತಾ  ಸೌಂದರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅಭೆೇದ ಭಾವ ಉೌಂಟಾಗುತಿದೆ. 

ಸತಾ ಬೇಧಕವಾದರೂ ಸೌಂದರ್ಯಸ್ಯಧಕವಾದ ಕಾವಾ ದ ಭಾಷೆ ಸೌಂಪೂಣ್ಯವಾಗಿ 

ಆಲ್ೌಂಕಾರಿಕವಾದುದು. ಮನ್ನಷ್ಾ ನಿಗೆ ಆತಮ , ಗುಣ್, ರೂಪ್, ಭೂಷ್ಣ್ಗಳಿರುವೌಂತೆಯ 

ಕಾವಾ ಕನಿು ಕ್ಕಗೂ ಇರುವುವು. ಮಹಾತಮ ನಾದವನಲ್ಪಲ  ಮಹಾಗುಣ್ಗಳಿದೆದ ೇ ಇರುವುವು. 

ಮಹಾಗುಣ್ಗಳೇ ಮಹಾತೆಮ ಾ ಗೆ ಸ್ಯಕಿ್ತ . ಅೌಂದರೆ ತತವ ತಃ ಆತಮ  ಮತಿ್ತ  ಗುಣ್ಗಳನ್ನು  ಬೇರೆ 

ಬೇರೆಯಾಗಿರುವೌಂತೆ ಭಾವಿಸಿದರೂ ವಸಿುತಃ ಅವರಡನ್ನು  ಏಕಮಾತರ ವಾದ ಅವಿಭಕಿತತವ ದ 

ಅವರ್ವ ಅರ್ವ ಅೌಂಶಗಳೌಂದು ತಿಳಿಯುತಿೆೇವ. ರೂಪ್ ಮತಿ್ತ  ಭೂಷ್ಣ್ಗಳು ಗೌಣ್ವಾದುವು. 

ಅದರಲ್ಪಲಯೂ ರೂಪ್ಕೆ್ತೌಂತಲೂ ಭೂಷ್ಣ್ ಹಚಾ  ಗೌಣ್ವಾದುದು. ಮಹಾ ಗುಣ್ಗಳಿರುವ 

ಮಹಾತಮ ನ್ನ ಕುರೂಪಿಯಾದರೂ ಲೇಕಪೂಜಾ ನಾಗುವನ್ನ. ಭೂಷ್ಣ್ಗಳೌಂತೂ ಆತನಿಗೆ 

ಬೇಡವೇ ಬೇಡ. ಹಿೇಗೆನ್ನು ವುದರಿೌಂದ ಮಹಾತಮ ನಿಗೆ ಸುಫ ರದೂರ ಪ್ವಿರಬಾರದೆೌಂದು, ಆತನ್ನ 

ಭೂಷ್ಣ್ಗಳನ್ನು  ಧರಿಸಬಾರದೆೌಂದೂ ಅಭಿಪಾರ ರ್ವಲ್ಲ . ಅವುಗಳ ಅಭಾವದಿೌಂದ ಅವನ 

ವಾ ಕಿ್ತತವ ಕೆ್ಕ  ಕರತೆಯಿಲ್ಲ  ಎನ್ನವುದಷೆಟ  ನಮಮ  ಭಾವ. ಅಷೆಟ ೇ ಅಲ್ಲ ದೆ ಆತನಿಗೆ 

ಸುಫ ರದೂರ ಪ್ವಿದುದ  ಮಿತಭೂಷ್ಣ್ಧ್ಯರಿಯಾದರೆ ಆತನ್ನ ಜನತೆಗೆ ಇನ್ನು  ಹಚಾ  

ಪಿರ ರ್ನಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಸ್ಯಕ್ಕರ ೇತಿಸನಿಗೆ ಸುಫ ರದೂರ ಪ್ವಿದಿದ ದದ ರೆ ಅದರಿೌಂದ ಅವನಿಗೆ 

ಸ್ಯಧಕವಾಗುತಿಿತಿೆೇ ಹೊರತ್ತ ಬಾಧಕವಾಗುತಿಿರಲ್ಪಲ್ಲ . ಆತನ ಸೌಂಭಾಷ್ಣೆರ್ನ್ನು  

ಪಿರ ೇತಿಯಿೌಂದ ಓದುವವರು ಆತನ ಚಿತರ ವನ್ನು  ಹಷ್ಯದಿೌಂದ ಅವಲೇಕ್ತಸುತಿಿದದ ರು. 

ಮಹಾತಮ ನಲ್ಲ ದೆ ಸ್ಯಮಾನಾ  ಗುಣ್ ಉಳಳ ವನಲ್ಪಲ  ಅತಿ ಸೌಂದರ್ಯವಿದದ ರೆ ಅವನ್ನ 

ಪೂಜಾ ನಾಗದಿದದ ರೂ ತ್ಯಾ ಜಾ ನಾಗನ್ನ ಎೌಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಅಲ್ಲ ದೆ 

ಸೌಂದಯಾಯನ್ನರಾಗಿಗಳಾದ ಅನೆೇಕರಿಗೆ ಅವನ್ನ ಪಿರ ೇರ್ವಾಗುವುದರಲ್ಪಲ  ಸೌಂದೆೇಹವಿಲ್ಲ .  

ಸುವಾಸನೆ ಇಲ್ಲ ದ ಎಷ್ಟ ೇ ಅರಣ್ಾ  ಪುಷ್ಫ ಗಳು ತಮಮ  ಬರಿರ್ ನರ್ನ ಮನೇಹರವಾದ 

ವಣ್ಯಪೂಣ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯದಿೌಂದಲೇ ನಗರದ ಉಪ್ವನಗಳಲ್ಪಲ  ಸ್ಯೂ ನ ಸೌಂಪಾದನೆ 

ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ವೇ? ಮಹಾತಮ ನ್ನ ಅಲ್ಲ ದೆ ಗುಣ್ರೂಪ್ಗಳೂ ಒೌಂದೂ ಇಲ್ಲ ದೆ ವಿರೂಪಿಯೂ 

ಅನಾಗರಿಕನ್ನ ಆದ ಮನ್ನಷ್ಾ ನ್ನ ತನಗೆ ವಿಪುಲೈಶವ ರ್ಯವಿರುವ ಪ್ಕ್ಷ್ದಲ್ಪಲ  

ಭೂಷ್ಣ್ಗಳಿೌಂದಲ ಮರೆದು ಜನಗಳನ್ನು  ಆಕರ್ಷಯಸುತಿ್ಯನೆ. ಇದು ಅತಾ ೌಂತ ಅಧಮ ಶ್ನರ ೇಣ್ಣಗೆ 

ಸ್ಥೇರಿದ ಆಕಷ್ಯಣೆ. ಇದರಿೌಂದ ಆಕರ್ಷಯತರಾಗುವವರೂ ಕುರುಚಿಯುಳಳ  ಪಾಮರರು ಅರ್ವ 

ಧನಪಿಶ್ವಚ ಹಿಡಿದ ಲೇಭಿಗಳು. 

ಪೂವೇಯಕಿ  ವಿಭಜನೆ ಕಾವಾ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚಕೊ  ಚ್ಛನಾು ಗಿ ಸಲುಲ ತಿದೆ. ಕಾವಾ ಕೊ  ಆತಮ , ಗುಣ್, 

ರೂಪ್, ಭೂಷ್ಣ್ಗಳಿವ . ಪ್ರಸಿ ರೇಪ್ಜೇವಿಗಳಾದ ಆತಮ  ಮತಿ್ತ  ಗುಣ್ ಬಹು 

ಮುಖ್ಾ ವಾದುವು. ರೂಪ್ದ ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ತೆ ಆತಮ ದ ಮತಿ್ತ  ಗುಣ್ದ ಸಹವಾಸದಿೌಂದ 

ನಿಣ್ಣಯತವಾಗುತಿದೆ. ಭೂಷ್ಣ್ವು ಕನೆರ್ದು. ಕಾವಾ ಕೆ್ಕ  ಭಾವ ಆನೌಂದ ಆವೇಶಷ್ಗಳ ಆತಮ . 



ಉಪ್ಮಾ ಮೊದಲಾದ ಅಥಾಯಲ್ೌಂಕಾರಗಳ ಗುಣ್. ಕೃತಕವಾಗಿರದೆ ಆತಮ  ಮತಿ್ತ  ಗುಣ್ಗಳಿಗೆ 

ವಿಧೆೇರ್ವಾಗಿ ಅವುಗಳನು ನ್ನಸರಿಕೌಂಡು ಬರುವ ಸ್ಯವ ಭಾವಿಕ ಸರಳ ಪ್ದಸರಣ್ಣಯ ರೂಪ್. 

ಗಾರ್ಕನ ಕೌಂಠದಿೌಂದ ಹೊರಮೂಡುವ ಸವ ಗಿಯರ್ ಸುಮಧುರವಾದ ಸವ ರ ತರೌಂಗ 

ಮಾಲಗಳನ್ನು  ಮುಚಿಾ  ಮುಸುಕ್ತ ನಾರ್ಕನಿಗಿೌಂತಲೂ ತ್ಯನೆ ಪ್ರ ಧ್ಯನವೌಂಬೌಂತೆ 

ಉಚಾ ಘೇಷ್ದಿೌಂದ ಮಯಾಯದೆ ಮಿೇರಿ ಒರಲ್ಪ ಚಿೇರುವ ಹಾಮೊೇಯನಿರ್ಮಿಮ ನೌಂತೆ ಕಾವಾ ದ  

ಆತಮ  ಮತಿ್ತ  ಗುಣ್ಗಳನ್ನು  ಹಿೌಂದಕೆ್ಕ  ಮರೆಯಿಸಿ, ಮುೌಂದೆ ಮುಗಿಾ , ಧಿಮಿ ಧಿಮಿ ಕುಣ್ಣದು, 

ಅೌಂತೌಂಗದ ವೈಭವದ ನಿದಶಯನಗಳಾಗುವ ನಮರ  ಕತಯವಾ ಕೆ್ಕ  ತಿಲಾಪ್ಯಣ್ವಿತಿ್ತ  ಪಾೌಂಡಿತಾ  

ಮಾತರ  ಪ್ರ ದಶಯಕಗಳಾಗಿ ಶಬಾಧ ಲ್ೌಂಕಾರಗಳೌಂದು ಮರೆಯುವ ಶಬಧ ವರ ಜವ ಭೂಷ್ಣ್. ಈ 

ಭೂಷ್ಣ್ವು ತನು ಳವರಿತ್ತ ವಿನಿೇತವಾಗಿ ನಾಗರಿಕವಾಗಿದದ ರೆ ಸುಫ ರದೂರ ಪ್ವಾಗಿ 

ಪ್ರಿಣ್ಮಿಸುವುದು . ಇಲ್ಲ ದಿದದ ರೆ ಅೌಂಗೊೇಪಾೌಂಗಗಳಲ್ಪಲ  ಬೇದಿವರಿವ ಕಪ್ಯದಕಮಾಲಾ 

ಕ್ತೇಣ್ಯವಾದ ಲ್ೌಂಬಾಣ್ಣ ಹೌಂಗಸರ ಆಶಿಲ ೇಲ್ವಾದ ಸೌಂದರ್ಯನಾಮಕ ವೇಷ್ದೌಂತೆ 

ಅಸಹನಿೇರ್ವಾಗುವುದು. 

ಉತಿಮ ಶ್ನರ ೇಣ್ಣಗೆ ಸ್ಥೇರುವ ಕಾವಾ ಕೆ್ಕ  ಆತಮ ಪಾರ ರ್ವಾದ ಭಾವ ಆನೌಂದ ಆವೇಶಗಳೂ, 

ಗುಣ್ಪಾರ ರ್ವಾದ ಉಪ್ಮ ಉತಿೆ ರೇಕಿ್ಕರೂಪ್ಕಾದಿ ಅಥಾಯಲ್ೌಂಕಾರಗಳೂ  ಇರಲಬೇಕು. 

ರೂಪ್ಪಾರ ರ್ವಾದ ಒಳಳ ರ್ ಶ್ನೈಲ್ಪಯೂ ಇದದ ರೆ, ಅದು ಮತಿೂ  ಮನೇಹರವಾಗುವುದು. 

ಭೂಷ್ಣ್ಪಾರ ರ್ವಾದ ರ್ಮಕ, ಅನ್ನಪಾರ ಸ, ಪ್ರ ತಾ ನ್ನಪಾರ ಸ ಮೊದಲಾದ 

ಶಬಾದ ಲ್ೌಂಕಾರಗಳೂ ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯ ಕ್ಕಡದೌಂತೆ ಬಹಳ ಮಿತವಾಗಿದದ ರೆ ಆ ಕಾವಾ ವೂ ಆದಶಯದ 

ಸಿೇಮಗೆೇರುವುದರಲ್ಪಲ  ಸೌಂದೆೇಹವಿಲ್ಲ . 

ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಜೆೈಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಪಲ  ಇದುವರೆಗೂ ಮೇಲ ಹೇಳಿದ ಎಲಾಲ  ಗುಣ್ಗಳಿಗೂ ಎಲಾಲ  

ದೊೇಷ್ಗಳಿಗೂ ರ್ಥ್ಯೇಚಾ ವಾಗಿ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ದೊರೆಯುತಿವ. ಗುಣ್ದೊೇಷ್ಗಳು 

ಸಮತೂಕವಾಗಿವ ಎೌಂದರೂ ಅಸತಾ ವಾಗದು. ಹಿೇಗಾಗಲು ಹಲ್ವು 

ಕಾರಣ್ಗಳಿವ.ಮೊದಲರ್ದಾಗಿ ಆತನ್ನ ಪ್ೌಂಡಿತ ಕವಿ. ವಿದವ ತ್ ಸಭಾ ನಿೇರೆೇರುಹಾಕರದಲ್ಪಲ  

ಝೇೌಂಕರಿಸಲೌಂದು (ಪಿೇ. ೧೨) ಷ್ಟ್ಟ ದಿಗಳನ್ನು  ಬರೆದಿದಾದ ನೆ. ಎರಡನೆರ್ದಾಗಿ ಆತನ್ನ 

ಸ್ಯಹಿತಾ  ಪ್ರ ಕಾರದಲ್ಪಲ  ಆಗುತಿಿದದ  ಯುಗಪ್ರಿವತಯನೆರ್ ಕಾಲ್ಕೆ್ಕ  ಸ್ಥೇರಿದವನಾದುದರಿೌಂದ 

ಅಧಯ ಸ್ಯವ ತೌಂತರ ಾ  ಮಾಗಾಯವಲ್ೌಂಬಯೂ ಅಧಯ ಸಿದಾಧ ೌಂತ ಮಾಗಾಯವಲ್ೌಂಬಯೂ 

ಅಗಿದಾದ ನೆ. (ಪಿೇ. ೬, ೭ ೧೦) ಮೂರೆನೆರ್ದಾಗಿ ಆತನ ಕಾವಾ ದ ವಿಷ್ರ್ವು ಬರಿರ್ ಸಮರ 

ಸಮಾಕ್ತೇಣ್ಯವಾದ ಆಶವ ಮೇಧವಾಗಿದೆ. ಆದದ ರಿೌಂದಲ ಕವಿಯು ನಾನಾ ಉಪಾಯಾೌಂತರ 

ಗಳಿೌಂದ ಉಪ್ಕಥ್ಯಗಳ ಮೇಲ ಉಪ್ಕಥ್ಯಗಳನ್ನು  ತೌಂದುಕೌಂಡು ತ್ಯನ್ನ 

ಬದುಕ್ತಕೌಂಡುದಲ್ಲ ದೆ ಕಾವಾ ವನೆು  ಉಪ್ಖ್ಯಾ ನಗಳ ಗೊೌಂಚಲ್ನಾು ಗಿ ಮಾಡಿಬಟ್ಟಟ ದಾದ ನೆ. 

ನಾಲೆ್ ನೆರ್ದಾಗಿ ಆತನ ಕೃತಿ ವಿಸಿ್ಯರವಾಗಿದೆ. ಸುಮಾರು ಐನ್ನರು ಪುಟ್ಗಳುಳಳ  

ಸುದಿೇಘಯಕಾವಾ ವನ್ನು  ಬರೆಯುವ ಕವಿ ಮೊದಲ್ಪೌಂದ ತ್ತದಿರ್ವರೆಗೆ ಒೌಂದೆೇ ಸಮನಾಗಿ 

ರಸವತಿ್ಯಗಿ ಬರೆರ್ಲಾರನ್ನ. ಕ್ಕಲ್ವುಸ್ಯರಿ ಗಗನದೆಡೆಗೆ ಹಾರಿದರೆ, ಕ್ಕಲ್ವುಸ್ಯರಿ ನೆಲ್ದ 

ಹುಡಿರ್ಲ್ಪಲ  ಹೊರಳುವನ್ನ. ಐದನೆರ್ದಾಗಿ ಕಾವಾ ದ ಕ್ಕಲ್ವಡೆಗಳಲ್ಪಲ  ಆತನ್ನ ಉದಾಧ ಮ ಕವಿ 

ಎೌಂದು ತೇರಿಬೌಂದರೂ ಸಮಗರ  ಕಾವಾ  ದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದ ಆತನನ್ನು  ಪ್ರ ರ್ಮತಮ ಶ್ನರ ೇಣ್ಣಗೆ 

ಸ್ಥೇರಿದ ಮಹಾಕವಿ ಎೌಂದು ಕರೆಯುವುದು ಅತಿಶಯೇಕಿ್ತಯಾಗಬಹುದು. ಕಡೆರ್ದಾಗಿ ಆತನ 



ಕೃತಿರ್ಲ್ಪಲ  ಕೌಂಡುಬರುವ ಶ್ನಲ ೇಷೆ, ಶುಷ್ೆ ವೈದುಷ್ಾ , ಶಬಾದ ಡೌಂಬರ ಇವುಗಳಿಗೆ ಬಹುಮಟ್ಟಟ ಗೆ 

ಸೌಂಸೆ ೃತ ಜೆೈಮಿನಿಭಾರತವೂ ಹೊಣೆಯಾಗಿರಬಹುದು. 

ಆದರೂ ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ್ನ ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ಕವಿ. ರಾಘವಾೌಂಕನ ‘ಹರಿಶಾ ೌಂದರ  ಕಾವಾ ’ ವನ್ನು  ಸೌಂಗರ ಹಿಸಿದೌಂತೆ 

ಕನು ಡ ಜೆೈಮಿನಿ ಭಾರತವನ್ನು  ರಸದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದ ಸೌಂಗರ ಹಿಸಿದರೆ, ಮೇಲಹೇಳಿದ ಮಾತಿನ 

ಸತಾ  ಹೊಳಯುತಿದೆ. ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಕಾವಾ ಜೊಾ ೇತಿ ಮಬಾಬ ಗಿದದ ರೆ ಅದು ಮಹತವ ದ 

ಅಭಾವದಿೌಂದಲ್ಲ , ನಿೇರಸತೆರ್ ‘ಭಾವ’ದಿೌಂದ. ಚೌಂಡಿರ್ಕಥ್ಯ, ಚೌಂದರ ಹಾಸನ ಕಥ್ಯ 

ಮುೌಂತ್ಯದುವು (ಅಲ್ಲ ಲ್ಪಲ  ಅತಿ ವಿರಳವಾಗಿ ಬರುವ ನಿೇರಸ ಪ್ದಾ ಗಳನ್ನು  ಬಟ್ಟ ರೆ) ಅತ್ತಾ ತಿಮ 

ಕಾವಾ ಗಳಾಗುವುದರಲ್ಪಲ  ಲ್ವಲೇಶವೂ ಸೌಂದೆೇಹವಿಲ್ಲ . 

ಮೇಲ ಸ್ಥಚಿಸಿದ ಕಾವಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಪಲ  ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಕಥಾಲಾಪ್ನೆ ಆದಶಯ 

ಸಿೇಮಾಸಿ ಶಿಯಯಾಗಿದೆ. ಆತನ ಶ್ನೈಲ್ಪಯು ವಸೌಂತನ ಶೇಭೆಯಡನಾಡುವ ವಿಹೌಂಗಮ 

ಕೂಜನದೌಂತೆ ಸುೌಂದರ ಮೌಂಜುಳವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಪಲ  ಕೌಂಡುಬರುವ ನ್ನಣಿ್ಣ ನರ್ನಗಳು 

ಅನಾಾ ದೃಶವಾದುವೌಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಇತರ ಷ್ಟ್ಟ ದಿೇ ಕತೃಯಗಳು ಕರುಬಲಾರರು. ಆದರೆ ಈ 

ಪ್ರ ಬೌಂಧದ ಆಶರ್ ಸಿೇಮಾಬದಧ ವಾದುದರಿೌಂದ ಮೇಲ ಹೇಳಿದ ವಿಷ್ರ್ಗಳ ವಿಸಿ ೃತ ವಿಮಶ್ನಯ 

ಇಲ್ಪಲ  ಅಪ್ರ ಕೃತ. ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಕಾವಾ ಮಹಾವನದಲ್ಪಲ  ಸಿೇಗೆರ್ ಮೇಳಗಳಿವ. ಮುಳಿಳ ನ 

ಪೊದರುಗಳಿವ. ಸದೆಗೆ ಮಾತರ  ಯೇಗಾ ವಾದ ಶುಷ್ೆ ತರುಗಳಿವ; ಬಬುಬ ಳಿ ಗಿಡಗಳಿವ. 

ಅದರೌಂತೆಯ ತಿಳಿಗೊಳಗಳಿವ; ತ್ಯವರೆ ಹೂಗಳಿವ; ಮಲ್ಪಲ ಗೆರ್ ಹೊದರುಗಳಿವ; ತಳಿರಿಡಿದ 

ಸೌಂಪಸ್ಥವ ಮಾಮರಗಳೂ ಇವ. ಕಾಗೆ ಗೂಬಗಳಿರುವೌಂತೆಯ ಗಿಳಿ ಕೇಗಿಲ ನವಿಲುಗಳೂ 

ಇವ. ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಉಪ್ಮಗಳೌಂದರೆ ಮೂಡುವ ಸ್ಥರ್ಯನ ಎಳಬಸಿಲ್ಪನ ಹೊೌಂಬಳಗಿನಲ್ಪಲ  

ನಳನಳಿಸಿ, ತಣಿ್ ನೆ ತಿೇಡುವ ತೆಳುಗಾಳಿಗೆ ತಲಯಲದು ನಲ್ಪದಾಡುವ ಹಚಾ ನೆರ್ 

ಹೊಸಹಸುರಿನಲ್ಪಲ , ಗರಿಗೆದರಿ, ಮಳಬಲ್ಪಲ ನ ಮರಿಗಳೌಂತೆ ಮನೇಹರವಾಗಿ ನತಿಯಸುವ 

ಮಯೂರಗಳು! ಅವುಗಳ ಸಬಗಿಗೆ ಸ್ಥರೆಸಿಕೆ  ಪರ ೇಕ್ಷ್ಕನ್ನ ವನ ವಿಹಾರವನೆು  ಮರೆಯುತಿ್ಯನೆ. 

ಸಿೇಗೆರ್ ಮಳಗಳಲ್ಪಲ  ನ್ನಗಿಾ  ಮೈ ಹರಿದುಕೌಂಡಿದದ ನ್ನು  ಲ್ಕಿ್ತಸುವುದಿಲ್ಲ . ಅಷೆಟ ೇ ಅಲ್ಲ , 

ಮಯೂರ ನತಯನವನ್ನು  ನೇಡಲೌಂದು ಎಷ್ಟಟ  ಸಿೇಗೆರ್ ಮಳಗಳನಾು ದರೂ ನ್ನಗಾಲು 

ಸ್ಯಹಸ ಮಾಡುತಿ್ಯನೆ. ಎೌಂದರೆ ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಉಪ್ಮಗಳಲ್ಲ ವೂ ನತಿಯಸುವ ಮಯೂರಗಳೌಂದು 

ಯಾರೂ ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಅವುಗಳಲ್ಪಲ  ಕ್ಕಲ್ವು ಕ್ಕೌಂಬೂತಗಳೌಂತೆ ಜುಗುಪಸ  ಹುಟ್ಟಟ ಸುತಿವ. 

ಚವಿಯತಚವಯಣ್ ಲ್ಬಧ ವಾದ ಕವಿಸಮರ್ಗಳೂ ಬೇಕಾದರ್ಷಟ ವ. ಆದರೆ ಪ್ರ ಶೌಂಸ್ಥಯ ಮುಖ್ಾ  

ಧೆಾ ೇರ್ವಾದ ಪ್ರ ಬೌಂಧದಲ್ಪಲ  ಅೌಂತಹ ನಿೇರಸ ಉಪ್ಮಗಳನ್ನು  ವಿಮಶ್ನಯಗೆ ತೆಗೆದುಕಳಳ ದೆ 

ಮುೌಂದುವರಿದೆವಾದರೆ ಕವಿಗೂ ನಮಗೂ ಇಬಬ ರಿಗೂ ಶ್ನರ ೇರ್ಸುಸ . 

“ಎರಡು ವಸಿುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಸಿ ರ ಸ್ಯದೃಶಾ ಸೌಂಪ್ತಿ್ತ  ಎಲ್ಪಲ  ಶೇಭಿಸುತಿದೆಯೇ ಅಲ್ಪಲ  

ಉಪ್ಮಾಲ್ೌಂಕಾರ” ಎೌಂದು ಪಾರ ಚಿೇನ ಅಲ್ೌಂಕಾರ ಶ್ವಸಿ ರಜ್ಞರ ಮತವಿದೆ. ಉಪ್ಮ ಎೌಂದರೆ 

ಹೊೇಲ್ಪಕ್ಕ ಎೌಂದರ್ಯ. ಉಪ್ಮರ್ನ್ನು  ಅಲ್ೌಂಕಾರ ಎೌಂದು ಕರೆದರೂ ಅದರಿೌಂದ ಒೌಂದೊೌಂದು 

ವೇಳ ಉಪ್ಕಾರವೂ ಆಗುವ ಸೌಂಭವವಿದೆ. ಚ್ಛನಾು ಗಿ ಅನ್ನಭವಕೆ್ಕ  ಬೌಂದ ವಸಿುವಿನ 

ಸ್ಯದೃಶಾ ವನ್ನು  ಹೇಳಿ, ಚ್ಛನಾು ಗಿ ಅನ್ನಭವಕೆ್ಕ  ಬಾರದ ವಸಿುವಿನ ಅನ್ನಭವವನ್ನು  

ಆದಷ್ಟಟ ಮಟ್ಟಟ ಗಾದರೂ ಮಾಡಿಕಡಬಹುದು. ಆದರೆ ವಿಶ್ನೇಷ್ವಾಗಿ ಕಾವಾ ದಲ್ಪಲ  

ಉಪ್ಕಾರಕೆಾ ಗಿ ಉಪ್ಮರ್ನ್ನು  ಉಪ್ಯೇಗಿಸುವುದಕೆ್ತೌಂತಲೂ ಅಲ್ೌಂಕಾರಕೆಾ ಗಿ 



ಉಪ್ಯೇಗಿಸುವುದೆೇ ಹಚಾ . ಕ್ಕಲ್ವು ಸ್ಯರಿ ಉಪ್ಮ ಎರಡು ಕ್ಕಲ್ಸಗಳನ್ನು  ಮಾಡುವುದು, 

ಗೌಂಗಾವಾರಿ ದೆೇಹದ ಕಳರ್ನ್ನು  ತಳದು ಅತಮ ದ ಪಾಪ್ವನ್ನು  ಪ್ರಿಹರಿಸುವೌಂತೆ. ಉಪ್ಮ 

ಎೌಂದರೆ ಸ್ಯದೃಶಾ ವೌಂದು ಮೇಲಯ ಹೇಳಿದೆದ ೇವ. ಸ್ಯದೃಶಾ ವು ರೂಪ್ದಲ್ಪಲ ರಬಹುದು, 

ಗುಣ್ದಲ್ಪಲ ರಬಹುದು ಅರ್ವ ರೂಪ್ಗುಣ್ಗಳಲ್ಪಲ  ಸೌಂಪೂಣ್ಯ ವಾ ತ್ಯಾ ಸವಿರುವ ಎರಡು 

ವಸಿುಗಳು ಪರ ೇಕ್ಷ್ಕನ ಹೃದರ್ದಲ್ಪಲ  ಉನೆಮ ೇಷ್ಗೊಳಿಸುವ ಒೌಂದೆೇ ತೆರನಾದ 

ಭಾವದಲ್ಪಲ ರಬಹುದು. ರೂಪೊೇಪ್ಮ ಗುಣೊೇಪ್ಮ ಸುಲ್ಭಗಾರ ಹಾ ವಾಗಿವ. 

ಭಾವೇಪ್ಮರ್ನ್ನು  ಕ್ಕಲ್ವು ಉದಾಹರಣೆಗಳಿೌಂದ ವಿವರಿಸಿದರೆ ಚ್ಛನಾು ಗಿ ಗೊತಿ್ಯಗುತಿದೆ. 

“ಬನದ ಕಣಿೆ ೌಂಬೌಂತೆ ತಿಳಿಗೊಳವು ರೌಂಜಸಿತ್ತ”, “ಪ್ವಯತವು ಮಹಾ ಯೇಗಿರ್ೌಂತೆ 

ಕಾಣ್ಣಸಿತ್ತ”, “ಹಸುರ ಮೇಲ ಎಳ ಬಸಿಲು ಹಸುಳರ್ೌಂತೆ ನಲ್ಪದಾಡಿತ್ತ”, “ಚಿಟಟ ಯು ಬನಗಳ 

ಬಣಿ್ ದ ಕವಿತೆರ್ೌಂತೆ ಶೇಭಿಸಿತ್ತ.” ಪ್ವಯತ ಶಿಖಿರದಲ್ಪಲ  ನಿೌಂತ್ತ ಅರಣ್ಾ  ಸಮಾಕ್ತೇಣ್ಯವಾದ 

ಕೌಂದರದಲ್ಪಲ ರುವ ಸರೇವರವನ್ನು  ನೇಡಲು, ಪರ ೇಕ್ಷ್ನ ಹೃದರ್ದಲ್ಪಲ  ಹಿೌಂದೆ ತ್ಯನ್ನ 

ತೆೇಜಸಿವ ಯಾದ ವಾ ಕಿ್ತರ್ ವಿಶ್ವಲ್ ನೆೇತರ ವನ್ನು  ನೇಡಿದಾಗ ಯಾವ ಭಾವವು ಹೊಮಿಮ ದಿದ ತೇ 

ಆ ಭಾವವ ಮರಳಿ ಹೊಮುಮ ವುದರಿೌಂದ ಅದನ್ನು  “ಬನದ ಕಣಿ್ಣ ” ಎೌಂದು ಕರೆಯುವನ್ನ. 

ಗಗನಚೌಂಬತವಾಗಿಯೂ ಧಿೇರ ಪ್ರ ಶ್ವೌಂತವಾಗಿಯೂ ಮೇಲದದ  ಪ್ವಯತವನ್ನು  ಕೌಂಡಡನೆ 

ನೇಟ್ಕನ ಹೃದರ್ದಲ್ಪಲ  ಮಹಾಯೇಗಿರ್ನ್ನು  ಸೌಂದಶಿಯಸಿದೌಂತೆ ಭಾವವಾಗುಬಹುದು. 

ಹಾಗೆಯ ನ್ನರಾರು ರೌಂಗುಗಳನ್ನು  ತಟುಟ ಕೌಂಡು ಬನದಲ್ಪಲ  ಹಾರಾಡುವ ಚಿಟಟ ಯು 

ಪರ ೇಕ್ಷ್ಕನ ಹೃದರ್ದಲ್ಪಲ  ಭಾವಗಿೇತೆರ್ ಶರ ವಣ್ದಿೌಂದ ಉತಿ ನು ವಾಗುವ ಆನೌಂದಾತಿಶರ್ದ 

ಭಾವವನ್ನು  ತರಬಹುದು. ಮೇಲ್ಪನ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು  ಕೂಲ್ೌಂಕಷ್ವಾಗಿ ವಿಭಜನೆಮಾಡಿ 

ಪ್ರಿೇಕಿ್ತ ಸಿದರೆ ಆಯಾ ವಸಿುಗಳಿೌಂದ ಉನೆಮ ೇಷ್ವಾಗುವ ಭಾವಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳಲ್ಪಲ ರುವ 

ಗುಣ್ಗಳಯ ಕಾರಣ್ವೌಂದು ತೇರಬಹುದು. ಹಾಗಾದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲ  ಗುಣೊೇಪ್ಮರ್ 

ಜ್ಞತಿಗೆೇ ಏಕ್ಕ ಸ್ಥೇರಬಾರದು ಎೌಂಬ ಪ್ರ ಶ್ನು  ಮೂಡಬಹುದು. ಭಾವೇಮಪರ್ಲ್ಪಲ  ವಸಿುವಿನಿೌಂದ 

ಉನೆಮ ೇಷ್ವಾಗುವ ಭಾವಕೆ್ಕ  ತತವ ತಃ ಅದರ ಗುಣ್ಗಳಯ ಕಾರಣ್ವಾದರೂ 

ಗುಣೊೇಪ್ಮರ್ಲ್ಪಲ ರುವೌಂತೆ ಕಾರಣ್ಗಳು ಅಷ್ಟಟ  ಪ್ರ ತಾ ಕ್ಷ್ವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ . ಅಲ್ಲ ದೆ 

ಭಾವೇಪ್ಮಯು ವಾ ಕಿ್ತರ್ ತ್ಯತೆ್ಯಲ್ಪಕ ಮನೇವೃತಿಿಗೆ ಅನ್ನಸ್ಯರವಾಗಿ ಮೈದೊೇರುವುದು. 

ವಾ ಕಿ್ತಯಬಬ ನ್ನ ಗತಿಸಿದ ತನು  ಇನಿರ್ಳನ್ನು  ಆಗತ್ಯನೆ ಸಮ ಶ್ವನದಲ್ಪಲ  ಸುಟುಟ  ಬೂದಿ ಮಾಡಿ 

ಹಿೌಂತಿರುಗುವಾಗ ಚೌಂದರ ನ್ನ ಬಳಿದ ೌಂಗಳನ್ನು  ಬೇರುತಿ  ಮೂಡಿದರೆ, ಅವನಿಗೆ ಚೌಂದರ ನ್ನ ಚಿತೆರ್ 

ಬೌಂಕ್ತರ್ೌಂತೆಯೂ ಬಳಿದ ೌಂಗಳು ಚ್ಛಲ್ಪಲ ದ ಹಣ್ದ ಬೂದಿರ್ೌಂತೆಯೂ ಭಾಸವಾಗಬಹುದು. 

ಅದೆೇ ಚೌಂದರ ನ್ನ ಪರ ೇರ್ಸಿಯಡನೆ ವಿಹರಿಸುವ ಮತಿಬಬ ನಿಗೆ ತನು  ಕಾೌಂತೆರ್ 

ವದನದೌಂತೆಯೂ, ಅದೆೇ ಬಳಿದ ೌಂಗಳು ತನಿು ನಿರ್ಳ ಪರ ೇಮದೌಂತೆಯೂ ತೇರಬಹುದು. 

ಅರ್ವ ಮೊದಲ್ನೆ ವಾ ಕಿ್ತರ್ಲ್ಪಲ ಯ ಆತನ್ನ ತ್ಯನ್ನ ಹಿೌಂದೆ ತನು  ಕಾೌಂತೆಯಡನೆ 

ಸರಸದಿೌಂದಿದಾದ ಗ ಎರಡನೆರ್ ವಾ ಕಿ್ತರ್ ಭಾವವ ಉನೆಮ ೇಷ್ವಾಗಿರಬಹುದು. ಆದದ ರಿೌಂದ 

ಭಾವೇಪ್ಮ ಗುಣೊೇಪ್ಮರ್ೌಂತಲ್ಲ ದೆ ಸೌಂಪೂಣ್ಯವಾಗಿ ವಾ ಕಿ್ತರ್ ಚಿತಿವೃತಿಿಗೆ 

ಶರರ್ಣಗುತಿದೆ. ವಾ ಕಿ್ತರ್ ಆೌಂತರ್ಯದ ಅವಸ್ಥೂ ರ್ನ್ನು  ಗಣ್ನೆಗೆ ತೌಂದುಕಳಳ ದೆ ಆ 

ಅವಸ್ಥೂ ಯಿೌಂದ ಪ್ರ ತೆಾ ೇಕವಾಗಿ ಪ್ರಿಶಿೇಲ್ಪಸಿದರೆ ಭಾವೇಪ್ಮ ಅರ್ಯವಿಹಿೇನವಾಗಿಯೂ ಹುಚಾ  

ಹುಚ್ಛಾ ಗಿಯೂ ತೇರಬಹುದು. ಹಿೇಗೆ ವಾ ಕಿ್ತರ್ ಚಿತಿವೃತಿಿರ್ ಆದಾರದ ಮೇಲಯ 

ಸೌಂಪೂಣ್ಯವಾಗಿ ನಿಲುಲ ವುದರಿೌಂದ ಭಾವಪ್ಮ ವಣ್ಯನಾ ಕಾವಾ ಗಳಿಗಿೌಂತಲೂ 

ವಾ ೌಂಜಕಕಾವಾ ಗಳಲ್ಪಲ  ವಿಫುಲ್ಪ್ರ ಧ್ಯನವಾಗಿ ಪಾರ ಶಸಿ ಾ  ಪ್ಡೆದಿದೆ. 



ವಿದಾವ ೌಂಸರ ಮನೇರೌಂಜನಾರ್ಯವಾಗಿ ಸ್ಯದೃಶಾ ಮೂಲ್ವಾದ ಅಥಾಯಲ್ೌಂಕಾರಗಳು 

ನಾಮಭೆೇದದಿೌಂದ ಅನೆೇಕವಾಗಿದದ ರೂ ತತವ ತಃ ಇರುವುದು ಉಪ್ಮಾಲ್ೌಂಕಾರವೌಂದೆೇ. 

ಉಳಿದುದೆಲ್ಲ  ಉಪ್ಮಾಲ್ೌಂಕಾರದ ರೂಪಾೌಂತರಗಳು. ಆದುದರಿೌಂದ ಈ ಪ್ರ ಬೌಂಧದಲ್ಪಲ  

ಉಪ್ಮಾಲ್ೌಂಕಾರಕೆ್ಕ  ವಿಶ್ವಲ್ವಾದ ಅರ್ಯಕಲಿ್ ನೆ ಮಾಡಿಕೌಂಡು ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಉಪ್ಮಗಳ 

ಅೌಂದಚೌಂದಗಳನ್ನು  ಪ್ರಿಶಿೇಲ್ಪಸುತಿೆೇವ. 

ಆತನ ಕೃತಿರ್ನ್ನು  ಓದುವ ಯಾರಾದರು ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ್ನ ‘ಉಪ್ಮಾಲೇಲ್’ ಎೌಂಬುದನ್ನು  

ಬಹುಬೇಗನೆ ಮನಗಾಣ್ಬಹುದು. ಕವಿಗಳ ಭಾಷೆಗೆ ಅಲ್ೌಂಕಾರಿಕವಾದುದು; ಅದರಲ್ಪಲಯೂ 

ಉಪ್ಮಾ ಪೂಣ್ಯವಾದುದು. ಅದರಲ್ಪಲಯೂ ಪುರಾಣ್ಗಳನ್ನು  ಬರೆದ ಕವಿಗಳು ಯಾವ 

ದೆೇಶದವರಾಗಲ್ಪ ಯಾವ ಕಾಲ್ದವರಾಗಲ್ಪ ಉಪ್ಮಾಲ್ೌಂಕಾರವನ್ನು  ಹಚ್ಛಾ ಗಿ 

ಉಪ್ಯೇಗಿಸುತಿ್ಯರೆ. ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಉಪ್ಮಾಲ್ೌಂಕಾರವು ಮಲ್ಪಲ ಗೆರ್ ಹೂವಿನೌಂತೆ ಹಗಾ ವನ್ನು  

ಕೂಡ ಸಗಾ ಕೆರ್ಾ ಬಲುಲ ದು. ಅದು ಸಹೃದರ್ ಹೃದಾ ವಾಗಿರುವುದರಿೌಂದಲೂ 

ತತಸ ಮರ್ದಲ್ಪಲ  ಅಪ್ರ ಕೃತವಾಗಿ ಕೌಂಡುಬೌಂದರೂ ಮನೇಹರವಾದ ಇತರಾನ್ನಭವ 

ಚಿತರ ಗಳನ್ನು  ಸಮ ೃತಿಪ್ರ್ಕೆ್ಕ  ತೌಂದು, ಕಲಿ್ ನೆರ್ನ್ನು  ಸಜೇವ ಜೊಾ ೇತಿಮಯರ್ವಾಗಿ ಮಾಡಿ, 

ಆನೌಂದದಾರ್ಕವಾಗುವುದರಿೌಂದಲೂ ಪಾಶ್ವಾ ತಾ ದೆೇಶಗಳ ಪುರಾಣ್ ಕಾವಾ ಗಳಲ್ಪಲ  

ಉಪ್ಮಾಲ್ೌಂಕಾರವು ಪ್ರ ಬಲಾಕಾರವನ್ನು  ಧ್ಯರಣೆಮಾಡಿ “ಮಹೊೇಪ್ಮ” (Epic Simile) ಎೌಂಬ 

ಹಸರಿನಿೌಂದ ಎಲ್ಲ ರ ಆದರಣೆಗೂ ಗೌರವಕೊ  ಪಾತರ ವಾಗಿದೆ. ನಮಮ ಲ್ಪಲ  ಆ 

ಮಹೊೇಪ್ಮರ್ನ್ನು  ಸವಾಯೌಂಶದಲ್ಪಲಯೂ ಹೊೇಲುವ ಉಪ್ಮಗಳು ಇಲ್ಲ ವ ಇಲ್ಲ . ಆದರೂ 

ಅಲ್ಲ ಲ್ಪಲ  ಮಹೊೇಪ್ಮರ್ನ್ನು  ನೆನಪಿಗೆ ತರುವ ಛಾಯಾಚಿತರ ಗಳನಾು ದರೂ 

ಸೌಂದಶಿಯಸಬಹುದು. ವಿರಳವಾಗಿ. 

ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಕಾವಾ ಮಹಾವನದಲ್ಪಲ  ಕವಿತ್ಯ ಲ್ಕಿ್ತ ಮ  ಉಪ್ಮಾಸವ ಣ್ಯಕಲ್ಶವನ್ನು  ಕ್ಕೈಲಾೌಂತ್ತ 

ವಿಹರಿಸುತಿಿದಾದ ಳ. ಆ ಪುಣ್ಾ  ಕಲ್ಶವು ಸಹಸರ  ವಿವಿಧ ವಣ್ಯಮರ್ ಅಕ್ಷ್ಯಾಮೃತ ಜಲ್ದಿೌಂದ 

ತ್ತೌಂಬ ತ್ತಳುಕುತಿಿದೆ. ಆ ಸುರೌಂಗಿತವಾರಿರ್ ಸೌಂಸ್ಥೇಚನೆಯಿೌಂದ ಮುಳಿಳ ನ ಹೊದರುಗಳೂ 

ಕೂಡ ಕ್ಕಲ್ವು ಸ್ಯರಿ ಮನೇಜ್ಞವಾಗಿ ರೌಂಜಸುತಿವ! ಉಪ್ಮಗಳಿಗಾಗಿ ಕವಿ ನಾನಾ 

ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚಗಳನ್ನು  ಸ್ಥರೆಗೊೌಂಡಿದಾದ ನೆ. ಕ್ಕಲ್ವು ಸ್ಯರಿ ಉಪ್ಮಾನವು ಉಪ್ಮೇರ್ವನ್ನು  

ಪುರ್ಷಟ ೇಕರಿಸಿ ಸಿೌಂಗರಿಸಬೇಕ್ಕೌಂಬ ಸಮರ್ನಿರ್ಮವನ್ನು  ಕೂಡ ಗಣ್ನೆಗೆ ತ್ಯರದೆ, 

ಉಪ್ಮಾನದ ವೈಭವ ಸೌಂದರ್ಯಗಳ ಸಮೊಮ ೇಹಿನಿೇ ಶಕಿ್ತಗೆ ಮಾತರ ವ ಶರರ್ಣಗಿ, ಮನಸೇತ್ತ, 

ಮೈಮರೆತ್ತ, ತಮಮ  ಮಹಾ ಜೊಾ ೇತಿಯಿೌಂದ ಉಪ್ಮೇರ್ಗಳನೆು  ಮಬುಬ ಗೆೈಯುದ  

ಮರೆಯಿಸುವ ಉಪ್ಮಾಗಳನ್ನು  ಕವಿ ವಿರಚಿಸಿದಾದ ನೆ. ಆತನ್ನ ವಿರಚಿಸಿರುವ ಉಪ್ಮಾಗಳಲ್ಪಲ  

ಪ್ರ ಕೃತಿ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚದಿೌಂದ ಆಯುದ ಕೌಂಡವುಗಳ ಬಹು ಸೌಂಖ್ಯಾ ಕವಾಗಿವ. ಬಹು ಪ್ರಿಚಿತವಾದ 

ವಾ ವಹಾರ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚದ ಉಪ್ಮೇಗಳೂ ವಿಶ್ನೇಷ್ವಾಗಿವ. ಉಳಿದವುಗಳಲ್ಪಲ  ಕ್ಕಲ್ವು ಪುರಾಣ್ 

ಮತಿ್ತ  ಪೂವಯಕಥಾ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚಕೆ್ಕ  ಸ್ಥೇರಿದುವು; ಕ್ಕಲ್ವು ಅಧ್ಯಾ ತಮ ಜೇವನ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚಕೆ್ಕ  

ಸೌಂಬೌಂಧಪ್ಟ್ಟ ವು; ಮತಿೆ  ಕ್ಕಲ್ವು ಕಲಿ್ ನಾಕಲಿ್ಪ ತವಾದುವು; ಇನ್ನು  ಕ್ಕಲ್ವು ಜನಸ್ಯಮಾನಾ  

ಜೇವನಕೆ್ಕ  ಸ್ಥೇರಿದ ಗಾದೆಗಳಿೌಂದ ಮಾಡಿದುವಾಗಿವ; ಐತಿಹಾ , ಧಮಯಶ್ವಸಿ ರ, ಶೌಂಗಾರ ಇವುಗಳಿಗೆ 

ಸ್ಥೇರಿದ ಉಪ್ಮಾಗಳೂ ಕ್ಕಲ್ವಿದೆ. ಈ ಸಣಿ್  ಪ್ರ ಬೌಂಧದಲ್ಪಲ  ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಜೆೈಮಿನಿ 

ಭಾರತದಲ್ಪಲ ರುವ ಎಲ್ಲ  ಉಪ್ಮಗಳನ್ನು  ಪ್ರಿಶಿೇಲ್ಪಸುವ ಉದೆದ ೇಶವಿಲ್ಲ . 

ಚವಿಯತಚವಯಣ್ಲ್ಬಧ ವಾದ ನಿೇರಸೇಪ್ಮಗಳ ಮಾತೌಂತಿರಲ್ಪ, ಸರಸ ಸಜೇವವಾದ ಎಲ್ಲ  



ಉಪ್ಮಗಳನ್ನು  ತೆಗೆದುಕೌಂಡರೂ ಲೇಖ್ನ ಎಲಲ ಮಿೇರದಿರುವುದಿಲ್ಲ . ಆದದ ರಿೌಂದ ಆತನ 

ಕಾವಾ ರೌಂಗದಲ್ಪಲ  ಅಲ್ಲ ಲ್ಪಲ  ನಲ್ಪಯುವ ಹಲ್ಕ್ಕಲ್ವು ಮಾಗಯದಶಿಯಗಳಾಗುವ ಉಪ್ಮಾಗಳನ್ನು  

ಮಾತರ ವ ಆರಿಸಿಕೌಂಡು ವಿಮಶಯಪೂವಯಕವಾಗಿ ಬಣಿ್ಣ ಸುವುದು ನಮಮ  ಪ್ರ ಕೃತ ಕತಯವಾ . 

ಮೊದಲು ಕವಿಗೆ ಅತಾ ೌಂತ ಪಿರ ರ್ವಾದ ಪ್ರ ಕೃತಿ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚವನೆು  ತೆಗೆದುಕಳೊಳ ೇಣ್. ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ್ನ 

ನಿಸಗಯಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು  ಕಣೆದ ರೆದು ನೇಡಿ ಎದೆತ್ತೌಂಬ ಸವಿದವನೆೌಂದು ಆತನ ಕಾವಾ ದಲ್ಪಲ  

ಅಲ್ಲ ಲ್ಪಲ  ಮೈದೊೇರುವ ಪ್ರ ಕೃತಿ ವಣ್ಯನೆಗಳಿೌಂದ ಗೊತಿ್ಯಗುತಿದೆ. ಸ್ಥಯೇಯದರ್ 

ಸ್ಥಯಾಯಸಿ  ವಸೌಂತ್ಯಗಮ ವಷಾಯಗಮ ಶಿಶಿರಾಗಮ ಚೌಂದೊರ ೇದರ್ ಅರಣ್ಾ  ಪ್ವಯತ 

ಋಷಾಾ ಶರ ಮ ಶ್ವಲ್ಪವನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ವಣ್ಯನೆಗಳಲ್ಪಲ  ಆತನ್ನ ಪ್ರ ಕೃತಿರ್ನ್ನು  

ಎಷ್ಟ ರಮಟ್ಟಟ ಗೆ ಒಲ್ಪದಿದದ ನೆೌಂಬುದು ಒಡೆದು ಮೂಡಿರುತಿದೆ. ಕ್ಕಲ್ವಡೆ ಶ್ನಲ ೇಷೆ ರ್ಮಕ 

ಅನ್ನಪಾರ ಸ ಶುಷ್ೆ ಕವಿಸಮರ್ ಇವುಗಳ ಹಾವಳಿಗೆ ಸಿಕೆ್ತ  ಆ ವಣ್ಯನೆಗಳು ‘ಕಕಯಶ 

ತನ್ನವೌಂತಃಶೂನಾ ’ವಾಗಿವ ಎೌಂಬುದೂ ನಿವಿಯವಾದವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಉಳಿದೆಡೆಗಳಲ್ಪಲ  

ಪಾೌಂಡಿತಾ  ಮತಿ್ತ  ಸೌಂಪ್ರ ದಾರ್ಗಳಿೌಂದ ಬಡುಗಡೆಹೊೌಂದಿ ಕವಿ ತ್ಯನ್ನ ಕೌಂಡುೌಂಡು 

ಅನ್ನಭವಿಸಿದ ದೃಶಾ ಗಳನ್ನು  ಸ್ಯವ ಭಾವಿಕವಾಗಿಯೂ ಸರಳವಾಗಿಯೂ ಸಜೇವವಾಗಿಯೂ 

ಚಿತಿರ ಸಿದಾದ ನೆ. ಅದರಲ್ಪಲಯೂ ಉಪ್ಮಾಲ್ೌಂಕಾರಗಳಲ್ಪಲ  ಪ್ರ ಕೃತಿರ್ನ್ನು  ಬಹಳ ಸುಲ್ಲ್ಪತವಾಗಿ 

ಉಪ್ಯೇಗಿಸಿಕೌಂಡಿದಾದ ನೆ. ಅಲ್ಪಲ  ತೇರುವ ಒದೊೌಂದು ಚಿತರ ವೂ ತನು ದೆೇ ಆಗಿರುವ ಒೌಂದು 

ರಮಣ್ಣೇರ್ ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯದಿೌಂದ ಕೌಂಗೊಳಿಸುವುದು. ಧಮಯರಾರ್ನ್ನ ಬೌಂಧುಗಳನ್ನು  

ಕೌಂದೆವಲಾಲ  ಎೌಂದು ದುಗುಡದಿೌಂದಿರಲಾಗಿ ವೇದವಾಾ ಸನ್ನ ಹಸಿಿನಾವತಿಗೆ ಬೌಂದು 

ಚಕರ ವತಿಯರ್ನ್ನು  ಕಾಣ್ಣಸಿಕಳುಳ ತಿ್ಯನೆ. ಆಗ ಧಮಯರಾರ್ನ ಶೇಕದ ಸಿೂ ತಿರ್ನ್ನು  ಕವಿ 

ಹಿೇಗೆೌಂದು ಬಣಿ್ಣ ಸಿದಾದ ನೆ: 

ಅರಸನನುತಪದಿಂ ತಲವಾಗಿ ಮಾತಡ 
ದಿರುತಿದಥನನಲ ಸಂಚಾರಮಂದಿನತಿಲಲ  
ದುರಿವ ಕಡುವೆೀಸಗೆಯ ಬಸಿಲಿಂದೆ ಬಸವಳಿದ 
ಕೀಮಲ ರಸ್ಯಲದಂತೆ || 
(ಸಂ. ೨, ಪ. ೧೪) 

ಯಾರಾದರೂ ಬಟ್ಟ ಬೇಸಗೆರ್ ನಡುಹಗಲ್ಲ್ಪಲ  ಹೊಸದಾಗಿ ತಳಿತ ಮಾಮರವನ್ನು  ಚ್ಛನಾು ಗಿ 

ನೇಡಿದದ ರೆ ಮೇಲ್ಪನ ಉಪ್ಮರ್ ಚ್ಛೇತೇಹರತೆ ತಿಳಿಯುತಿದೆ. ಬಸಿಲ್ಪನ ತ್ಯಪ್ಕೆ್ಕ  ಬಸವಳಿದ 

ತಳಿರ ಚಿತರ ವೌಂದನೆು  ಅಲ್ಲ , ಬೇಸಗೆರ್ ನಡುಹಗಲ್ ಮೌನವನ್ನು  ಸ್ಥಚಿಸುವುದು ಕವಿರ್ 

ಆಶರ್. ಅಲ್ಲ ದೆ ವೈಶ್ವಖ್ದ ಮಧ್ಯಾ ಹು ದಲ್ಪಲ  ಅನಿಲ್ ಸೌಂಚ್ಛರವಿಲ್ಲ ದಿರುವುದೂ ಪ್ಕಿ್ತ ಗಳು 

ಕೂಡ ಗಿಡಮರಗಳಲ್ಪಲ  ಹದುಗಿ ಹುದುಗಿ ತೂಕಡಿಸುವುದೂ ನಮಮ  ಅನ್ನಭವಕೆ್ಕ  ಬರುತಿದೆ. ಈ 

ಪ್ರ ಭೌಂಧದ ದೃರ್ಷಟ  ಉಪ್ಮೇರ್ ಉಪ್ಮಾನಗಳಿಗಿರುವ ಸ್ಯದೃಶಾ  ಸೌಂಪ್ತಿಿರ್ ಶೇಭೆರ್ 

ಪ್ರ ತಿಪಾದನೆರ್ ಕಡೆಗಿೌಂತಲೂ ಉಪ್ಮಾ ವೈಭವದ ಕಡೆಗಿರುವುದರಿೌಂದ ಆ ವಿಚ್ಛರವನ್ನು  

ಲ್ೌಂಬಸಿ ಬರೆರ್ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಕವಿ ಧಮಯರಾರ್ನ ಅನ್ನತ್ಯಪ್ವನ್ನು  ಬೇಸಗೆರ್ 

ಬಸಿಲ್ಪಗೂ, ರಾಜನನ್ನು  ಕೇಮಲ್ ರಸ್ಯಲ್ಕೊ , ಮಾತನಾಡದಿರುವುದನ್ನು  ಅನಿಲ್ 

ಸೌಂಚ್ಛರವಿಲ್ಲ ದ ನಿೇರವತೆಗೂ ಹೊೇಲ್ಪಸಿದಾದ ನೆ ಎೌಂಬುದನ್ನು  ಸ್ಯಹಿತಾ ದಲ್ಪಲ  ತಿಲ್ಮಾತರ  

ಪ್ರಿಶರ ಮವಿರುವವರೂ ತಿಳಿದುಕಳಳ ಬಹುದು. ಆದರೆ ಉಪ್ಮಾನದ ಚಿತರ ವನ್ನು  



ಸೌಂಪೂಣ್ಯವಾಗಿ ಗರ ಹಿಸುವವರಿಗೆ ಆ ತಿಳುವಳಿಕ್ಕ ಅನಾವಶಾ ಕವಲ್ಲ ದಿದದ ರೂ ಅಷೆಟ ೇನ್ನ 

ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ . 

ಪಾರ ತಃಕಾಲ್ದಲ್ಪಲ  ತಳತಳಿಸಿ ಮೂಡುವ ಸ್ಥರ್ಯನ ದೆೇದಿಪ್ಾ ಮಾನವಾದ ಬೌಂಬವು 

ವನಾವೃತಪ್ವಯತ್ಯಗರ ದ ದಿಗೌಂತರೆೇಖ್ಯರ್ಲ್ಪಲ  ಇಣ್ಣಕ್ತನೇಡುವೌಂತೆ ಮೈದೊೇರುವ 

ಚಿರಸಮ ರಣ್ಣೇರ್ ಸುೌಂದರ ದೃಶಾ ವನ್ನು  ಉಪ್ಮರ್ಲ್ಪಲ  ಕವಿ ಹಿೇಗೆ ಚಿತಿರ ಸಿದಾದ ನೆ: 

ಮೂಡು ದೆಸೆಯೊಳ್ ಕಂಪು ದರೆಯೆ ತರಗೆ ಪರಿಯೆ 
ಕಡೆ ತಂಗ್ರಳಿ ಮುಂಬರಿಯೆ ಕಮಲಂ ಬರಿಯೆ 
ಪಾಡುವೆಳೆದುಂಬಗಳ್ ಮರೆಯೆ ಚಕರ ಂ ನೆರೆಯೆ 
ನೆೈದಿಲಯ ಸಂಪು ಮುರಿಯೆ 
ಬೀಡುಗಂಡಿದಥ ಕತತ ಲಯ ಪಾಳೆಯಮೆತತ  
ಲ್ೀಡಿದುದ ನೀಡಿದಪನೆಂದು ಪೂವಾಥಚಲದ 
ಕೀಡುಗಲಲ ಂ ಪತುತ ವಂತೆ ಮೆರೆದಂ ಪರ ಭೆಯೊಳಾವಾ ಕತ ನ್ನದಿತಾ ನು! 
(ಸಂ. ೨, ಪ. ೬೫) 

ಭಗವಾನ್ ಸ್ಥರ್ಯದೆೇವನ್ನ ಮಾತರ ವ ಅಲ್ಲ , ಸಮಸಿ  ವಿಶವ ವೂ ಆತನ ಆಗಮನಕೆಾ ಗಿ 

ತ್ತದಿಬರಳಮೇಲ ಉತೆೌಂಠವಾಗಿರುವ ಭಾಗವು ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಹೃದರ್ದಲ್ಪ ತ್ತಳುಕುತಿದೆ. ಪ್ದಾ ದ 

ಉತಿ್ಯರಧಯದಲ್ಪಲ  ವಣ್ಣೇಯತವಾಗಿರುವ ಚಿತರ ಕೆ್ಕ  ಬೇಕಾದನಿತ್ತ ಹಿನೆು ಲ ಪೂವಾಯಧಯದಲ್ಪಲ ದೆ. 

ಮೂಡಣ್ ಬಾನೆಡೆರ್ಲ್ಪಲ  ಮಲ್ಲ ನರಳುವ ತಣಿ್ ನೆರ್ ನರುಗೆೌಂಪು; ಕಣ್ಮ ರೆಯಾಗುತಿಿರುವ 

ನಕ್ಷ್ತರ ಗಳು; ತಿೇಡುವ ತೌಂಗಾಳಿ; ತಿಳಿಗೊಳದಲ್ಪಲ  ಬರಿಯುವ ತ್ಯವರೆಗಳು; ಹಾಡುವ ಎಳ 

ದುೌಂಬಗಳು; ಚಕರ ವಾಕ ಪ್ಕಿ್ತ ಗಳ ಪುನಮಿಯಲ್ನ; ಮರುಗಿ ಮುಗುಳುವ ನೆೈದಿಲಗಳು 

ಮೊದಲಾದುವನ್ನು  ಸಮರ್ಯನಾದ ವಣ್ಯಶಿಲಿ್ಪಯೇಪಾದಿರ್ಲ್ಪಲ  ಬಣಿ್ಣ ಸಿ, ತರುವಾರ್ 

ಸ್ಥರ್ಯನ್ನ ಪೂವಯಚಲ್ದ ಕೇಡುಗಲ್ಲ ನ್ನು  ಹತಿ್ತವ ಚಿತರ ಕೆ್ಕ  ಪಾರ ಧ್ಯನಾ ವನ್ನು  ಕಟುಟ  

ವಣ್ಣಯಸಿದಾದ ನೆ. ಈ ಸವ ಗಿೇಯರ್ ಚಿತರ ವನ್ನು  ಇನ್ನು  ಹಚ್ಛಾ ಗಿ ವಿವರಿಸಲಳಸಿದರೆ ಪಾರ ತಃ 

ಸ್ಥರ್ಯನ ಸುವಣ್ಯಜೊಾ ೇತಿರ್ಲ್ಪಲ  ಎಳದಳಿರಮೇಲ ಮಿರುಮಿರುಗುವ ಹಿಮಮಣ್ಣರ್ನ್ನು  

ಮುಟ್ಟಟ ನೇಡಲು ಪ್ರ ರ್ತಿು ಸುವ ಗಾೌಂಪ್ನೌಂತ್ಯಗುತಿೆೇವ. ಅನ್ನಭವಿಸಿ ಮೌನದಿೌಂದಿರುವುದೆ 

ಮೇಲು. 

ಹರಿ್ಣ ಗಿ ನಿೌಂತ ಶ್ವಲ್ಪವನಗಳಲ್ಪಲ  ಕ್ತೇರ ನಿಕುರುೌಂಬವನ್ನು  ಸೇವಲೌಂದಿದಯ ಪಾಮರಿರ್ರನ್ನು  

ವಣ್ಣಯಸುವ ನೆವದಿೌಂದ ಕವಿ ಶ್ವಲ್ಪವನದ ಚಿತರ ವನೆು ಲಾಲ  ನಮಮ ಕಣಿೆ ದುರಿಗೆ ತರುವ 

ಉಪ್ಮಾವನ್ನು  ತೌಂದೊಡುದ ತಿ್ಯನೆ. ಇಲ್ಪಲ  ಪಾಮರಿರ್ರಿಗೆ ಸ್ಯದೃಶಾ ವನ್ನು  ಹೇಳುವ 

ಉದೆದ ೇಶಕೆ್ತೌಂತಲೂ ಬಳದು ನಿೌಂತ ಬತಿದ ದದೆದ ರ್ನ್ನು  ವಣ್ಣಯಸುವ ಆಶರ್ 

ಕವಿರ್ಲ್ಪಲ ಹಚ್ಛಾ ಗಿದೆ ಎೌಂದು ತೇರುತಿದೆ. 

ತಂಬಲರ ಸಗಸಿಂಗೆ ತಲದ್ದಗುವಂತೆ ತಳ 
ದಂಬುಜದ ಪರಿಮಳಕ ಶಿರವನಲವಂತೆ ಮರಿ 
ದುಂಬಗಳ ಗ್ರನಕಾ  ಶಿರವನಲದಾಡುವಂತೊಯೊಾ ಯಾ ನಲದಾಡುವ 



ಪೊಂಬಣು ಮೆಸೆವ ಕಳಮ ಶಿರ ೀಯ ಪರಿಚಯೆಥ 
ಯಂ ಬಡದೆ ಮಾಳವ  ಕಳೆದಿಯರೆನಲ್ ಕಿೀರ ನಕು 
ರುಂಬಮಂ ಸೀವಲಂದಲಿಲ ದಥ ಪಾಮರಿಯರಧವ ಗರ ನಡೆಗೆಡಿಪರು || 
(ಸಂ. ೩, ಪ. ೬) 

ಹೊೌಂಬಣಿ್ ದ ಬತಿದ ಗದೆದ ರ್ ಕರಲಲದಾಟ್ವನ್ನ ಉತಿೆ ರೇಕಿ್ತೇಸುವ ನೆವದಿೌಂದ ನಮಮ  

ಮನಸುಸ  ತೌಂಬಲ್ರ ಸಗಸನ್ನು  ಅೌಂಬುಜದ ಪ್ರಿಮಳವನ್ನ ಮರಿದುೌಂಬಗಳ ಗಾನವನ್ನು  

ಮರೆರ್ದಿರುವೌಂತೆ ಮಾಡುತಿ್ಯನೆ. ಹಿೇಗೆ ಉಪ್ಮ ಉಪ್ಮರ್ನ್ನು  ಹೊತಿ್ತ , ಉಪ್ಮ 

ಉಪ್ಮಗೆ ಆಧ್ಯರವಾಗಿ, ಉಪ್ಮ ಉಪ್ಮರ್ನ್ನು  ಪೊೇರ್ಷಸಿ, ಉಪ್ಮ ಉಪ್ಮಗೆ 

ಬಣಿ್ ವರಚವೌಂತೆ ಮಾಡಿ, ಪಾಠಕರ ದೃರ್ಷಟ ಗೆ ಬೇರೌಂದು ನ್ನತನ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚವ 

ಗೊೇಚರವಾಗುವೌಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಒೌಂದು ಹಿರಿಮ. 

ಬಸಿಲ್ ಬೇಗೆಗೆ ಬಳಲ್ಪ ದಾರಿಗರು ನಿೇರು ಕುಡಿರ್ಲೌಂದು ಅರವಟ್ಟಟ ಗೆ ಬರಲು, ಅಲ್ಪಲ ದದ  

ಹಣಿ್ಣ ಗಳು ಚಿನು ದ ಕಲ್ಶಗಳನ್ನು  ಕ್ಕೈರ್ಲ್ಪಲ  ಹಿಡಿದು, ಬೌಂದವರ ಬಾಯಿಗೆ ಜುಳಿಗೆಯಿೌಂದ 

ನಿೇರುಹೊಯುಾ ವ ಚಿತರ ವನ್ನು , ಆ ಚಿತರ ವನ್ನು  ಅಲ್ೌಂಕರಿಸಲೇಸುಗ ತೌಂದೊಡಿಡ ದ 

ಉಪ್ಮಾನದ ಲ್ಲ್ಪತತರ ಚಿತರ ವನ್ನು  ನೇಡಿದರೆ ಯಾವ ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ  ಚಿತರ ಗಾರನ್ನ ತ್ಯನೆ 

ಹಮಮಯಿೌಂದ ಹಿಗಾ ನ್ನ? 

ತಳಿರೆಡೆಯೊಳಿದಥ ಮಾವಿನ ತೊೀರ ತನವಣು  
ಗಿಳಿ ಕದುಥಂಕಿದಡೆ ರಸಮಸರಿ ಸೀವಥಂತೆ ಹೆಂ 
ಗಳ ಕರತಳದ ಪೊಂಗಳಸದ ಜುಳಿಗೆಯೊಳಿಟಟ  ಬರಳಂ ತೆಗೆದು ಬಡಲೈ 
ಲಲಿತ ಚಂಪಕ ತನುಚಾಛ ಯೆಯಿಂ ಕಂಪಡಿದ 
ಜಳಧಾರೆ ಕಂಗಳಿಸುತಿಪುಥದು. . . . . 
(ಸಂ. ೩, ಪ. ೧೧) 

ಹಸುರು ಸಿೇರೆರ್ನ್ನು ಟ್ಟ  ಹಣಿ್ ನ್ನು  ತಳಿತ ಮಾಮರಕೊ , ಆಕ್ಕರ್ ನಳಿ ತೇಳಾ ಳನ್ನು  

ಮಾವಿನಕೌಂಬಗಳಿಗೂ, ಆಕ್ಕರ್ ಕ್ಕೈಲಾೌಂತ ಹೊೌಂಗಳಸವನ್ನು  ತೇರ ತನಿವಣಿ್ಣ ಗೂ, 

ಕಳಶದ ಕಲಾಪೂಣ್ಯವಾದ ಕೌಂಕು ಜುಳಿಗೆರ್ ಬಾರ್ನ್ನು  ಮುಚಿಾ  ಮುಚಿಾ  ಬಡುವ 

ಕೌಂಕುಗೆೈದ ಬರಳನ್ನು  ಮಾವಿನ ಹಣಿ್ಣ ನ ಮೇಲ ಕುಳಿತ್ತ ಕದುಯೌಂಕುವ ಗಿಳಿಗೂ, ಕುೌಂಕುಮ 

ಕ್ಕೇಸರಿಯ ಮೊದಲಾದ ಸುಗೌಂಧ ದರ ವಗಳಿೌಂದಲೂ ಕ್ಕೌಂಡಸೌಂಗೆರ್ ಮೈ ಬಣಿ್ ದ ಹಣಿ್ಣ ಗಳ 

ತನ್ನಚ್ಛಾ ಯಯಿೌಂದಲೂ ಎೌಂಬೌಂತೆ ಹೊೌಂಬಣಿ್ವಾೌಂತ್ತ ಸುರಿಯುವ ನಿೇರನ್ನು  ಮಾವಿನ 

ಹಣಿ್ಣ ನ ರಸಕೊ  ಹೊೇಲ್ಪಸಿರುವ ಕವಿವರನ ರಸಿಕತೆಗೆ ಮೇರೆಯಿದೆಯ? ಗಿಳಿಗೂ ಹಣಿ್ ನ 

ಬರಳಿಗೂ ಇರುವ ಸ್ಯದೃಶಾ ದಲ್ಪಲ  ಇನ್ನು  ಹಚಾ  ಕೌಶಲ್ಾ ವಿದೆ. ಗಿಳಿರ್ ಕಕೆು  ಕ್ಕೌಂಪು; 

ಅದರೌಂತೆಯ ಹಣಿ್ಣ ನ ಬರಳಿನ ಉಗುರು ಮದರೌಂಗಿಯಿೌಂದ ಕ್ಕೌಂಪಾಗಿತಿ್ತ  ಎೌಂಬುದು ಕವಿರ್ 

ಭಾವ. ಇಲ್ಪಲ  ಉಪ್ಮೇರ್ ಉಪ್ಮಾನಗಳರಡೂ ಒೌಂದೆೇ ಚಿತರ ದಲ್ಪಲ  ರೌಂಜಸುವೌಂತೆ 

ಮಾಡಿ.ಚಿತರ  ಕಲರ್ಲ್ಪಲಯೂ ಶ್ನಲ ೇಷಾಲ್ೌಂಕಾರ ಸ್ಯಧಾ ವಾಗುವೌಂತೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ವ? 



ಘಟೇತೆಚನ ತನರ್ನಾದ ಕೃಷಿ್ ವಣ್ಯದ ಮೇಘನಾದನ್ನ ಯೌವನಾಶವ ನ “ಸವ ಚಾ ತರ 

ಧವಳಾೌಂಗದ ಅತಿಮನೇಹರ ಪಿೇತ ಪುಚಾ ದ ಸುಗಮನದ ಒೌಂದೆೇ ಕ್ತವಿಯಳಸ್ಥವ 

ನಿೇಲ್ಚಾ ವಿರ್ ಕೇಮಲ್ ತ್ತರೌಂಗಮೌಂ” ತ್ತಡುಕ್ತ ಹಿಡಿದು ಆಕಾಶಮಾಗಯದಲ್ಪಲ  

ಹಾರಿಬರುವುದನ್ನು  “ಸರದತಿಣ್ಣೌಂದೌಂಚ್ಛ ಬಳಾದ ವರೆರ್ನಳಿಿರ್ೌಂ ಕ್ತತಿ್ತ  ನಭಕ್ಕೇಳವ ೌಂತೆ” (ಸೌಂ. 

೪, ಪ್. ೧೨) ಎೌಂದು ಕವಿ ಬಣಿ್ಣ ಸುವನ್ನ.ಉಪ್ಮಾನದ ವೈಭವವು ಉಪ್ಮೇರ್ವನ್ನು  

ಮರೆಯಿಸುವೌಂತೆ ಇರುವುದಕೆ್ಕ  ಇದೊೌಂದು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಬಹುದು. 

ಭಿೇಮನ್ನ ಶತ್ತರ ಗಳಿಗೆ ಇದಿರಾಗಿ ನಿೌಂತ್ತದನ್ನು  “ಪಬಯಟಟ ತಿಿ  ನ್ನಕುವ ಮಹಾವಾತಘಾತಮೌಂ 

ತಡೆದೊಲರ್ದಿಪಿ್ ೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೪, ೨೯) ಎೌಂದೂ, ರಕಿಮರ್ವಾದ ರಣ್ರೌಂಗದ ಸೌಂಗರವನ್ನು  

“ಸೌಂಧ್ಯಾ ಗಮವನೌಂದು ಸ್ಥಚಿಪ್ೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೪, ೪೫) ಎೌಂದೂ, ಸುವೇಗನ್ನ 

ಲ್ಲ್ಪತಕನಕಾಭರಣ್ಗಳ ಕಾೌಂತಿಯಿೌಂದಲೂ ಸುಗತಿಗುಲ್ಪವ ಹೊೌಂಗೆಜೆೆ ಗಳ ರಭಸದಿೌಂದಲೂ 

ಎಸ್ಥವ ನಿಮಯಲ್ ವಾಜರ್ನ್ನು  ಧಮಯಜನ ಮುೌಂದೆ ತೌಂದು ನಿಲ್ಪಲ ಸಿದುದನ್ನು  

ಬಳಿಕ ಹಳೆಹಳೆವ ಮಿಂಚಿನ ಗಂಚಲತತ ಲುಂ 
ಬಳಸಿ ಕಂಗಳಿಸುತಿರಲಡಿಗಡಿಗೆ ಘುಡಿಘುಡಿಸಿ 
ಮಳಗುವ ಸಿತಭರ ಮಂ ಕುಲಗಿರಿ ತಟಪರ ದೆೀಶಕ ಸ್ಯರ್ಚಥವನಲನಂತೆ 
(ಸಂ. ೫, ೧೧) 

ಎೌಂದೂ, ನಗರವನ್ನು  ಸಿೌಂಗರಿಸಿದ ನವರತು ಖ್ಚಿತ ತೇರಣ್ಗಳನ್ನು  

“ಶುಭಾರ ಭರ ದೊಳ್್‌ಮೂಡಿದಮರೆೇೌಂದರ ಚ್ಛಪ್ದೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೬. ೧೧) ಎೌಂದೂ ಉಷ್ಃಕಾಲ್ದ 

ಬಾೌಂದಳವನ್ನು  “ಪ್ಲ್ಲ ವಿಸಿತಮಲ್ ಪೂವಾಯಶ್ವಲ್ತಿಕ್ಕ ಎನಲ ಕ್ಕೌಂಪ್ಡದುಯದು ಮೂಡಲು” 

(ಸೌಂ. ೯, ೧೩) ಎೌಂದೂ, ಹೊಟಟ ಯುರಿಯಿೌಂದ ಮುಳಿದ ನಿೇಲ್ಧವ ಜನ ಪ್ತಿು ಯಾದ ಜ್ಞವ ಲ 

ಗೌಂಗಾದೆೇವಿಗೆ ಅಜುಯನನ ಮೇಲ ಕೇಪ್ ಉೌಂಟಾಗುವೌಂತೆ ಮಾಡಿದುದನ್ನು  “ಪ್ಚಾ ಲರ್ 

ತರುವನ್ ಒಣ್ಗಿದ ಮರದ ಪೊರೆರ್ ಕಾಳೆಿಚಾ  ಕೌಂಡುರಿವವೇಲ” (ಸೌಂ, ೧೦, ೩೨) 

ಎೌಂದೂ, ಸುರರ್ನ್ನ “ಸಕೆಾನೆ ಪೊಕೆು  ಕಾಸ್ಯರಮೌಂ ಕಲ್ಕುವೌಂತೆ” ಶತ್ತರ  ಸ್ಥೈನಾ ವನ್ನು  ಕಲ್ಕ್ತ 

“ನೌಂದೆಕೆಲ್ೌಂ ಬೇದಿವರಿದಟುಟ ವೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೧೪, ೬) ಸ್ಥೈನಿಕರನ್ನು  ಅಟ್ಟಟ ದನೆೌಂದೂ, “ಪ್ಡೆ 

ಸ್ಯಗಿದುದು ಬರುಗಾಳಿ ಬೇಸಿದೊಡೆ ಬಣಿ್ಣ ಡಿದ ಮೇಘಸೌಂಕುಲ್ಮಿರದೆ ಪ್ರಿವೌಂತೆ” (ಸೌಂ.೧೬, 

೩೯) ಎೌಂದೂ, ವಷಾಯಗಮದಲ್ಪಲ  “ಎದುದ ವು ಮುಗಿಲ್ಾ ಳ್ ಎಣೆದ ಸ್ಥಗಳೊಳ್ ತರತರದೊಳಿದುದ ವು 

ಗಿರಿಗಳೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೧೭, ೨) ಎೌಂದೂ, ಅಪ್ರ ದಿಗಾಭ ಗದಲ್ಪಲ  ಮುಳುಗುತಿಿರುವ ತರಣ್ಣ 

ಮೌಂಡಲ್ವನ್ನು  “ಪಿರಿದೆನಿಪ್ ಕತಿಲರ್ ರಾಶಿರ್ೌಂ ಪೊತಿಿಕೌಂಡುರಿವ ವೌಂಕ್ಕರ್ 

ಕಡೆಯಳುಳಿದ ಕ್ಕೌಂಗೆೌಂಡಮನೆ” (ಸೌಂ. ೧೨, ಪ್. ೨೦) ಎೌಂದೂ, ಗಭಯಲಾೌಂಛನವನ್ನು  

“ಪುದುಗಿದುಯ ಪ್ರಿಮಳದೊಳೊಪಿು ವ ಲ್ತ್ಯೌಂತ ಕಟ್ಮ ಲ್ದೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೧೮, ೧೯) ಎೌಂದೂ, 

“ವನಜದರಳನ್ನಳಿದಾರಡಿಗೆ ಬಬಬ ಳಿರ್ ಪೂವಿನಳ್ ಮಧುವುೌಂಟ” (ಸೌಂ. ೧೯, ೧೨) 

ಎೌಂದೂ, ಗಭಿಯಣ್ಣಯಾದ ಸಿೇತ್ಯಮಾತೆ ಶಿರ ೇರಾಮನ್ನ ಲ್ಕ್ಷ್ಮ ಣ್ನಿಗಿತಿ   ಕಠೇರಾಜೆಾ ರ್ನ್ನು  ಕ್ಕೇಳಿ 

“ಬರುಗಾಳಿ ಪೊಡೆರ್ಲೆ  ಕೌಂಪಿಸಿ ಫಲ್ಪತ ಕದಳಿ ಮುರಿದಿಳಗೊರಗುವೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೧೯, ೧೬) 

ಬದದ ಳೌಂದೂ, ಲ್ಕ್ಷ್ಮ ಣ್ನ್ನ ಬಟುಟ  ತೆರಳಲು ಕಾಡಿನಲ್ಪಲ  ಮೈಮರೆತರಗಿದ ಸಿೇತ್ಯಮಾತೆರ್ನ್ನ 

“ಬೇಗೊಯಯುದ  ಬಸುಟಳರ್ ಬಳಿಳ ರ್ೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೧೯, ಪ್. ೩೧) ಎೌಂದೂ, ಅಡವಿರ್ಲ್ಪಲ  

ಬಗೆಗೆಟ್ಟ  ಸಿೇತೆ ವಾಲ್ಪಮ ೇಕ್ತರ್ ಕಣಿ್ಣ ಗೆ “ಗಿರ ೇಷ್ಮ ಋತ್ತವಿೌಂನವದ ಕಾೌಂತ್ಯರದಧಿದೆೇವಿ ತ್ಯನೆನಲ” 



(ಸೌಂ. ೧೯, ೩೮) ಕೌಂಡಳೌಂದೂ, ಕುಶನ ಶರಾಘಾತಿಗೆ ಭರತ್ಯನ್ನಜನ್ನ “ಗಿರಿತಟ್ದೊಳ್ 

ಒೌಂದೊೌಂದರಳ್ ಪಣ್ಗಿ ಸೇಲಿ್  ಮದಕರಿ ದರಿಗುರುಳದ ೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೨೦, ೩೧) ಬದದ ನೆೌಂದೂ, 

ಕುಶನ್ನ ಮಾರಾೌಂತ ಕಾಲ್ಜತ್ತವನ್ನು   “ಅಜ ಗಳಸಿನದೌಂತೆಸ್ಥವ ನಿನಾು  ಪೌರುಷ್ೌಂ” (ಸೌಂ. ೨೦, 

೫೨) ಎೌಂದು ಮೂದಲ್ಪಸಿದನೆೌಂದೂ, ಕುಶಲ್ವರು ತಮಮ  ತ್ಯಯಿರ್ಡಿಗೆ ಎಳತೌಂದ ಹನ್ನಮ 

ಜ್ಞೌಂಬವರು “ಕಾನನದ ಬೇೌಂಟಯಳ್ ಸಿಕೆ್ತ  ಸಿೇಗರಿಗೊೌಂಬ ಮೃಗಪೊೇತಕೌಂಗಳೌಂತೆ” (ಸೌಂ. 

೨೧, ೪೧) ಇದದ ರೆೌಂದೂ, ಕಣ್ಯಜ ಪಾರ್ಯರಾಸಾ ೌಂಗಳು “ಇಡಿದ ಕತಿೆಲಯಿೌಂ ಜಗುಳದ  

ವಾರಿಜದೌಂತೆ, ಬಡದೆ ಮುಸುಕ್ತದ ಮೇಘಮೌಂ ಕಳದ ರವಿರ್ೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೨೪, ೬೭) 

ಇದುದ ವೌಂದೂ, ದುಷ್ಟ ಬುದಿಧ  “ಕೂರ ರ ನಕಾರ ಕುಲ್ದೊಳಿಡಿದಿಪ್ಯ ಪಮಯಡು ಗಭಿೇರ 

ಜಲ್ದೊಳಸ್ಥವೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೨೮, ೨೮) ಇದದ ನೆೌಂದೂ,ವಿಷ್ಯ “ಸನ್ನು ತ ವಸೌಂತದೊಳ್ 

ಬಾಯದ ರೆವ ಕೇಗಿಲರ್ ಮರಿವಲ್ವಳಿೌಂತೆೌಂದಳು” (ಸೌಂ. ೨೯, ೩೦) ಎೌಂದೂ, “ಪ್ರ 

ಹಿೌಂಸ್ಥರ್ೌಂ ಮಾಡಿ ಮಾನವೌಂ ಬಾಳದ ಪ್ನೆ ದಿೇಪ್ವೌಂ ಕ್ಕಡಿಸುವ ಪ್ತೌಂಗದೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೩೧, ೫೩) 

ಎೌಂದೂ, ಸರೇವರದಲ್ಪಲ  ಮಿೌಂದ ಲ್ಲ್ನೆರ್ರು – 

 
* ೧೯೩೩ ರಲ್ಪಲ  ಚಿಕೆಮಗಳೂರಿನವರು ಪ್ರ ಕಟ್ಟಸಿದ ‘ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶ ಕವಿ ಪ್ರ ಶಸಿಿ ’ ರ್ಲ್ಪಲ  ಮೊದಲು 

ಪ್ರ ಕಟ್ವಾಯಿತ್ತ 

 

ಉಪ್ಮಾಲೇಲ್ ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶ (2) 

ಹಮದಿಂದೆ ತಣು ಸಂಬಡೆದಿದಥ ಮಾಗಿಯಂ 
ಕರ ಮದಿಂದ ಜ್ಞರಿಸಿ ವಸಂತತುಥ ತಲದೀಪಥ 
ಸಮಯದವೀಲೀನ್ನಕ್ಿಯರ್ ನನೆದ ಮೆೈಯೊಳಿಹ ವಸನಂಗಳಂ ಸಡಿಲಿಿ  
ರಮಣಿೀಯ ಚಿತರ ವಲಂಬನದ ಶೀಭೆಗಳ 
ಸಮನಸಿದ ಚಂದಿರ ಕಯ ಸಗಸುವೆಳೆಮಾದಳಿರ 
ಸುಮನೀನುರಾಗದಿಂ ಪಲವು ಬಣು ಂಗಳಂ ತೆಗೆದುಟ್ಟಟ  ರಂಜಿಸಿದರು! 

ಎೌಂದೂ ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ನಿಸಗಯ ವಿಶವ ವನೆು ಲಾಲ  ಸುಲ್ಪಗೆ ಮಾಡಿರುವ ಕಬಬ ಗನನ್ನು  

‘ಉಪ್ಮಾಲೇಲ್’ ಎೌಂದು ಕರೆಯುವುದು ಅತಿಶಯೇಕಿ್ತಯಾಗಲಾರದು. ಇೌಂತಹ ಸಹಸ್ಯರ ರು 

ರಮಣ್ಣೇರ್ ಉಪ್ಮಾಗಳಿೌಂದ ಖ್ಚಿತವಾಗಿರುವ ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಶಿರ ೇ ಕಾವಾ ವು ಫುಲ್ಲ ಕುಸುಮಿತ 

ಚ್ಛೈತರ ದುರ ಮದಲ್ ಮಹಾಸಮಮ ೇಲ್ನದೌಂತೆ ಲೇಕಮೊೇಹಕವಾಗಿದೆ. ಸವಯ ಸಹೃದರ್ 

ಹೃದರ್ ರೌಂಜಕವಾಗಿದೆ. ರಸಿಕಜನಚಿತಿ್ಯಹಾಲ ದಕ ಭ್ೇಗಭೂಮಿಯಾಗಿದೆ. ಈ 

ಉಪ್ಮಾಗಳನ್ನು  ಮರಳಿ ಮರಳಿ ಓದಿಯೇದಿ ಸುಖ್ಪ್ಡುವ ಕಾವಾ ಋರ್ಷರ್ನ್ನು  ಸಗಿಾ ಗರು 

ಕರುಬದಿರರು! 
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ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಉಪ್ಮಾಲೇಲ್ತೆ ಎಷ್ಟಟ  ಅಗಾಧವಾದುದೆೌಂದರೆ ಆತನ್ನ ಒೌಂದೊೌಂದು ವೇಳ 

ಸ್ಯದೃಶಾ ಭೌಂಗವನ್ನ ಕೂಡ ಗಣ್ನೆಗೆ ತರುವುದಿಲ್ಲ . ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಪಾಠಕರು: ಸುವೇಗನ್ನ 

ಬಳುಾದುರೆರ್ನ್ನ ಧಮಯರಾರ್ನ ಮುೌಂದೆ ತೌಂದಾಗ ಕವಿ ಕಡುವ ಉಪ್ಮರ್ನ್ನು  

ತೆಗೆದುಕಳಳ ಬಹುದು. (ಸೌಂ. ೫, ಪ್ ೧೧) ಬಳಿರ್ ಕುದುರೆಗೂ ಸಿತ್ಯಭರ ಕೊ  ಹೊಲ್ಪಕ್ಕ ಇದೆ; 

ಕುದುರೆಗೆ ತಡಿಸಿದ ಕನಕಭರಣ್ಗಳಿಗೂ ಹೊಳಹೊಳವ ಮಿೌಂಚಿನ ಗೊೌಂಚಲ್ಪಗೂ ಹೊೇಲ್ಪಕ್ಕ 

ಇದೆ. ಆದರೆ ಹೊೌಂಗೆಜೆೆ ಗಳ ನಿಕವ ಣ್ಕೊ  ಘುಡುಘುಡಿಸುವ ಮೊಳಗಿಗೂ ‘ಕುಲ್ಗಿರಿ ಪ್ರ ದೆೇಶಕೊ  

ಧಮಯರಾರ್ನಿಗೂ ಅನಿಲ್ನಿಗೂ ಸುವೇಗನಿಗೂ’ ಪ್ರ ಕೃತ ಸನಿು ವೇಶದಲ್ಪಲ  ಸ್ಯದೃಶಾ ಕಲಿ್ ನೆ 

ಮಾಡುವುದು ಸ್ಯಹಸವ ಸರಿ. ಅದರಲ್ಪಲಯೂ ಮಿೌಂಚ ಮೊಳಗುಗಳನ್ನು  ಧರಿಸುವ ಮೊೇಡವು 

ಬಳಳ ಗಿರುವುದೂ ಆಸ್ಯವ ಭಾವಿಕ? ಬೇಕಾದರೆ ಅದನು ೌಂದು ಅಲ್ೌಂಕಾರದ ರಿೇತಿ ಎೌಂದು 

ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಹಾಗಲ್ಲ ದೆ “ಮೊಳಗುವ ಸಿತ್ಯಭರ ಮೌಂ” ಎೌಂದು ವಿಭಾಗ ಮಾಡುವ ಬದಲು 

“ಮೊಳಗುವಸಿತ್ಯಭರ ಮೌಂ” ಎೌಂದು ಸೌಂಧಿಮಾಡಿದರೆ ಮೊಳಗುವ ಅಸಿತ್ಯಭರ  ಎೌಂದಾಗಿ 

ಸ್ಯವ ಭಾವಿಕವಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಬಳಿರ್ ಕುದುರೆಗೆ ಹೊೇಲ್ಪಕ್ಕ ತಪಿು ವುದು. ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದರೂ 

ಸ್ಯದೃಶಾ ಸೌಂಪ್ತಿಿ  ಸವ ಲಿ್  ಪಿೇಕಲಾಟ್ಕೆ್ಕ   ಸಿಕೆ್ತಕಳಳ ತಿದೆ. ಆದರೂ ಉಪ್ಮಾ 

ಪರ ೇಮೊೇನಮ ತಿನಾದ ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ್ನ ಅದೊೌಂದನ್ನು  ಗಣ್ನೆಗೆ ತರುವುದಿಲ್ಲ . ಪ್ರಮಾತಮ ನನ್ನು  

ಕೌಂಡ ಭಕಿನಿಗೆ ಆರಾಧನೆರ್ ಶಿಲಾಮೂತಿಯ ಗೌಣ್ವಾಗಿಬಡುವೌಂತೆ ಉಪ್ಮಾನದ 

ಮಹದೆೈಶವ ರ್ಯವನ್ನ ಸೌಂದಶಿಯಸಿದ ಆತನಿಗೆ ಉಪ್ಮೇರ್ದ ಅಲಿ ೈಶವ ರ್ಯ 

ಅಮುಖ್ಾ ವಾಗಿಬಟ್ಟಟ ದೆ. ಕಾಗಾಯಲ್ದಲ್ಪಲ  ದುದಯಮಾ  ಚೌಂಡಮಾರುತನ್ನ ತಟ್ಟಲ್ಲ ತ್ಯ 

ಸುಶೇಭಿತವಾಗಿಯೂ ಘನರವಾನಿವ ತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಹಾ ಸುನಿೇಲ್ 

ಶಿಲಾಖ್ೌಂಡಗಳೌಂತಿರುವ ಮೇಘ ಮಾಲಗಳನ್ನು  ದಿೇರ ಪ್ವಯತ ಪ್ರ ದೆೇಶಗಳಿಗೆ ತೌಂದಪಿ್ ಳಿಸುವ 

ಚ್ಛೇತೇಹಾರಿಯಾದ ರುದರ  ದೃಶಾ ವನ್ನು  ನೇಡಿದ ಯಾರಾದರೂ ಕವಿಯಡನೆ 

ಸಹಾನ್ನಭೂತಿ ತೇರಿಸದೆ ಇರಲಾರದು! ಅಲ್ಲ ದೆ ಕವಿ ಲ್ಕ್ಷ್ಣ್ಶ್ವಸಿ ರಕೆ್ಕ  ಲ್ಕ್ಷ್ಾ ಗಳನ್ನು  

ತಯಾರುಮಾಡುವ ಕೂಲ್ಪರ್ ಕಮಾಮ ರನಲ್ಲ ; ಪ್ರಿರ್ಣಮ ರಮಣ್ಣೇರ್ತೆರ್ಲ್ಲ ದೆ ಅವರ್ವ 

ಸ್ಯಧಾ ಶಾ ವಲ್ಲ  ಉಪ್ಮರ್ ಗುರಿ! 

ಪ್ರ ಕೃತಿ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚಕೆ್ಕ  ಸ್ಥೇರಿದ ಉಪ್ಮಾಗಳ ಮಾತ್ಯಯಿತ್ತ. ಇನ್ನು  ಬಹು ಪ್ರಿಚಿತವಾದ 

ವಾ ವಹಾರ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚದ ಉಪ್ಮಾಗಳನ್ನು  ತೆಗೆದುಕಳೊಳ ೇಣ್. ಕವಿ ಮೊದಲ್ನೆ ಸೌಂಧಿರ್ಲ್ಪಲ  

ತನು  ಕಾವಾ ಕೆ್ಕ  ಪಿೇಠಿಕ್ಕ ಬರೆಯುತಿ್ಯ , ಚ್ಛನಾು ಗಿ ಓದಿನೇಡಿ ರಸ್ಯಸ್ಯವ ದನೆ ಮಾಡದೆ ವಿನ್ನತನ 

ಕವಿತೆ ಎೌಂದು ಕುೌಂದಿಟುಟ  ಜರೆದೊಡೆ ಪೇಳದ ವನಳ್ ಅದಾವದೂಣೆರ್ೌಂ ಎೌಂದು ಪ್ರ ಶ್ನು  

ಮಾಡುತಿ್ಯನೆ. ಆ ಸೌಂದಭಯದಲ್ಪಲ  

ಕನೆವಾಲ ಕಡೆದು ನವನೀತಮಂ ತೆಗೆದು ಬಾ 
ಯಿಗನದಾಗಿ ಸವಿಯದದರೊಳಗೆ ಪುಳಿವಿಡಿದು ರಸ 
ವನೆ ಕಿಡಿದಡೆ ಕರೆದ ಸುರಭಿಗಪುಪ ದೆ ಕರತೆ  (ಪೀ. ಸಂ. ಪ. ೭) 

ಎೌಂದು ಹೇಳಿ ಕಡೆಗೆ “ಜ್ಞಣ್ರಿದನರಿದು ಮತಸ ರವನ್ನಳಿದಾಲ್ಪಪುದು” ಎೌಂದು ಹಿತೇಪ್ದೆೇಶ 

ಮಾಡುತಿ್ಯನೆ. ತರುವಾರ್ ಕಾವಾ ರಚನೆಗೆ ತ್ಯನ್ನ ನಿಮಿತಿ  ಮಾತರ ನೆೌಂದೂ “ಗಿೇವಾಯಣ್ ಪುರ 

ನಿಲ್ರ್ ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇವರೌಂ ತ್ಯನೆ” ನಿಜವಾದ ಕಾವಾ ಕತೃಯವೌಂದೂ, ಆತನೆ “ಸೌಂಗಿೇತ ಸುಕಲಾ 

ನಿಪುಣ್ನ್ನ ವಿೇಣೆಯಿೌಂ ಗಾನಮೌಂ ನ್ನಡಿಸುವೌಂದದೊಳನು  ವಾಣ್ಣಯಿೌಂ ಕವಿತೆಯಿೌಂ 



ಪೇಳಿಸಿದೌಂ” ಎೌಂದೂ ಹೇಳಿಕೌಂಡಿರುತಿ್ಯನೆ. ಸರೇವರದಲ್ಪಲ  ಮಿೇರ್ಲೌಂದು ಮುಳುಗುವ 

ಆನೆಗಳ ದಾನಾಭಿಲಾಷೆರ್ನ್ನು  ಅಳಿಕುಲ್ವು “ಖ್ಳರ ಪುರುಷಾರ್ಯಮೌಂ ಕಾಮಿಸುವ 

ಯಾಚಕಾವಳಿರ್ೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೩, ಪ್. ೩೯) ತರೆದು ತಲ್ಗಿದುವೌಂತೆ ಕಲಾವಿದನಪಿ್  

ಮಾರುತಿರ್ ಕಣ್ಾ ಳಿಗೆ ಯೌವನಾಶವ ನ ಶ್ನವ ೇತ್ಯಶವ ವು “ನ್ನತ ಸತೆವಿ ಪೌರ ಢತರ ಸುಪ್ರ ಬೌಂಧದೌಂತೆ” 

(ಸೌಂ. ೪, ಪ್. ೮) ಮನೇಹರವಾಗಿ ಇತಿೌಂತೆ. ಅನ್ನಸ್ಯಲ್ವ ನ್ನ “ಬಣಿೆ ಗಳಳ ನ ಕಬಬ ದ 

ಉದರದೊಳು ಪೊಚಾ  ಪೊಸ ಸುಣಿ್ ಮೌಂ ಪೊಯುದ ನಿೇರೆರೆದೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೭, ಪ್. ೨೯) 

ಮಾಡುವನ್ನ ಎೌಂದು ರೇಡಿಸಿದನೌಂತೆ. ವಿೌಂಧಾ ಗಿರಿರ್ನ್ನು  ದಾಟ್ಟದ ಜನು ಗುದರೆ ಒೌಂದು 

ಶಿಲರ್ನೆು ೇರಿ ಖುರೌಂ ಕ್ತೇಲ್ಪಸಲು ಬಸುಗೆ ಹಿಡಿದೌಂತೆ ನಡೆಗೆಟುಟ  “ದರಿದರ ನ ಮನೇರರ್ದೌಂತೆ” 

(ಸೌಂ. ೧೦, ಪ್ ೧೧) ನಿೌಂದುದೌಂತೆ. ರಣ್ರೌಂಗವಿದುದ ದು “ಲೇಕದಖಿಳ ಪಾರ ಣ್ಣಗಳನ್ನೌಂಡ 

ಅಜೇತಿಯಯಿೌಂದೊೇಕರಿಸಿದನ ಕಾಲ್ನೆೌಂಬನೌಂ” (ಸೌಂ. ೧೨, ಪ್ ೪೫). ಅಜುಯನನ ತೆೇರು 

“ತಿರರ ನೆ ತಿಗುರಿರ್ೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೧೩, ಪ್ ೫) ತಿರುಗಿತ್ತ. ಶಿರ ೇರಾಮನ್ನ “ಕಲ್ಪಯುಗದ 

ವಿಪ್ರ ರಾಚ್ಛರಮೌಂ ಬಡುವೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೧೮, ಪ್ ೫೧) ಸಿೇತೆರ್ನ್ನು  ಬಟ್ಟ ನ್ನ. 

ಸಿೇತ್ಯದೆೇವಿರ್ನ್ನು  ಕಾಡಿಗೆ ಬಡಲು ಕರೆದುಕೌಂಡು ಹೊರಟ್ ಲ್ಕ್ಷ್ಮ ಣ್ನ ರರ್ದ ಪ್ತ್ಯಕ್ಕ 

“ರಘುವರೌಂ ಅೌಂಗನೆರ್ನ್ನಳಿದೌಂ ಅಹಹ ಎೌಂದು ಅಡಿಗಡಿಗೆ ತಲಗೊಡಹುವೌಂತೆ” (ಸೌಂ.೧೯, 

ಪ್ ೧) ತೇರಿದುದು. ಜ್ಞನಕ್ತಗೆ ತನು  ಪ್ತಿ ತನು ನ್ನು ಳಿದ ವಿಷ್ರ್ ತಿಳಿದಾಗ ಕಾಡಿನಲ್ಪಲ  

“ಮೈಮರೆಯುತೆ ಎಚಾ ರುತೆ ಪಾವಗಿದ ಪ್ಸುಳವೇಲ” ಇದದ ಳು. ಲ್ಕ್ಷ್ಮ ಣ್ನ ಮನಸುಸ  

ತ್ಯನೆೌಂದೂ ಅಗಲ್ದ ಅಣಿ್ ನ ಕಡೆಗೂ ದೂಳು ಕಾರ್ದೊಳು ಹತಿಿ  ಹೊರಳುವ ಸಿೇತೆರ್ 

ಕಡೆಗೂ ಹರಿದಾಡಿ ಆತನ್ನ “ತೂಗುರ್ಾ ಲವಲಾದನ್ನ” (ಸೌಂ. ೧೯, ಪ್ ೨೯). “ಎತಿಲುೌಂ 

ಕ್ಕತಿವಲ ಮುತಿಿ  ಮುಸುಗಿತಿ್ತ  ಕಗಾ ತಿಲ ಧರಿತಿರ ರ್ೌಂ ಮುಳುಳ ಮೊನೆ ಕಳಳ ದೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೨೬, 

ಪ್ ೬). ವಾರ್ಸಪ್ರ ತತಿ ಗರಿಗಳನ್ನು  ಹೊದಿಸಿ ಮಗುಾಲಳಿಟುಟ  ಕೇಕ್ತಲರ್ ಮರಿಗಳನ್ನು  

ಮೈರ್ಾ ಲ್ಪಲ  ಹುದುಗಿಕೌಂಡು “ನರೆಲೇಭಿ ವಿತಿಮೌಂ ಸುಯಾದ ನಮೌಂ ಮಾಳಿ  ತೆರೆದಿೌಂದೆ” 

(ಸೌಂ. ೨೮, ಪ್ ೪) ಪಾಲ್ಪಸುತಿಿದದ ವು. ಕಟ್ಟ ದುದ  ತನಗೆ ಬೈತಿಟ್ಟ ದುದ  ಪ್ರರಿಗೆ ಎೌಂಬ 

ಸವಯಜ್ಞಮೂತಿಯರ್ ಪ್ದಾ ವನ್ನು  ನೆನಪಿಗೆ ತೌಂದುಕಡರೆ ವಾಚಕರು ಕೇಗಿಲರ್ 

ಮರಿಗಳನ್ನು  ಸ್ಯಕುವ ಕಾಗೆಗಳಿಗಾಗುವ ಲಾಭವನ್ನು  ಮನಗಾಣ್ಬಹುದು. 

ಪುರಾಣ್ ಮತಿ್ತ  ಪುಣ್ಾ  ಕಥ್ಯಗಳಿೌಂದ ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ್ನ ಅನೆೇಕ ಉಪ್ಮಾನಗಳನ್ನು  ರಚಿಸಿದಾದ ನೆ. ಆ 

ಉಪ್ಮಾನಗಳು ಪೂವಯ ಕಥ್ಯರ್ ಪ್ರಿಚರ್ವಿದದ ವರಿಗೆ ಮಾತರ  ಅರ್ಯವಾಗುತಿವ. ಅೌಂದರೆ 

ಬೇರೆ ದೆೇಶಗಳ ಜನಗಳಿಗೆ ಅರ್ವಾ ಬೇರೆ ಸೌಂಸೆ ೃತಿರ್ ಜನಗಳಿಗೆ ಅವು 

ಮನೇಹರವಾಗಲಾರವು. ಆದರೆ ಆ ಕಥ್ಯರ್ನ್ನು  ತಿಳಿದವರಿಗೂ ಇತರ ಕಾವಾ ಗಳಲ್ಪಲ  ಅವುಗಳ 

ವಣ್ಯನೆರ್ನ್ನು  ಓದಿದವರಿಗೂ ರಸೇತೆಷ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಏನೆೌಂದರೂ ಅೌಂತಹ 

ಉಪ್ಮಾನಗಳು ಬಹು ಸರಸವಾದವು ಎೌಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ತಿರುಕನ್ನ ತಿರುಕನನ್ನು  

ಬೇಡುವೌಂತೆ, ಕುರುಡನ್ನ ಕುರುಡನನ್ನು  ನಡೆಯಿಸುವೌಂತೆ ಕ್ಕಲ್ವು ವೇಳ ಅವುಗಳ ಪ್ರ ರ್ತು  

ನಿಷಿ್ ರಯೇಜಕವಾಗಬಹುದು.* ಕರಿಘಟರ್ ಮೊಗಾ ರವು ಸಲ್ಪಲ್ಪಾನಕ್ಕೌಂದು 

ಸರೇವರಕೆ್ತಳಿಯುವುದನ್ನು  ಕವಿ “ಸಗಾದಾಣ್ಮ ನ ವಜರ  ಹತಿಯಿೌಂದೆ ಸ್ಯಗರಕ್ಕ ಮುಗುಾವ 

ಕುಲಾದಿರ ಗಳ ಮರಿಗಳ ಸಮೂಹ ವನಲ” (ಸೌಂ. ೩, ಪ್ ೩೮) ಎೌಂದು ವಣ್ಣಯಸುತಿ್ಯನೆ. ಇಲ್ಪಲ  

“ಅದಿರ ಗಳ ಸಮೂಹ” ಎನ್ನು ವುದರಲ್ಪಲ  ಇರುವ ಸ್ಯವಯತಿರ ಕತೆಯಾಗಲ್ಪ ಸ್ಯದೃಶಾ ವಾಗಲ್ಪ 

ಉಪ್ಮಾನದ ಉಳಿದ ಭಾಗದಲ್ಪಲ  ಇರುವುದಿಲ್ಲ . ಏನಾದರೂ ಸ್ಯವ ರಸಾ ವಿದದ ರೂ ಅದು ಅದರ 

ಸ್ಯವಯತಿರ ಕತೆ ಇರುವ ಭಾಗದಿೌಂದ ಹೊರತ್ತ ಬೇರೆರ್ಲ್ಲ . ಮೇಘನಾದನ್ನ ಯೌವನಾಶವ ನ ಬಳಿ 
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ಕುದುರೆರ್ನ್ನು  ಎತಿಿಕೌಂಡು ಹಾರಿ ಓಡುವುದನ್ನು  

“ಗರುಡನ್ನತ್ಯಸ ಹದಿೌಂದೆತಿಿಕೌಂಡರ್ವ ಮೃತಕಲ್ಶವೇ” (ಸೌಂ. ೪, ಪ್. ೧೩) ಎೌಂದು 

ವಣ್ಣಯಸುತಿ್ಯನೆ. ಅದನೆು  ಹಿೌಂದಿನ ಪ್ದಾ ದಲ್ಪಲ  “ಸರದತಿಣ್ಣೌಂದೌಂಚ್ಛ ಬಳಾದ ವರೆರ್ನಳಿಿರ್ೌಂ 

ಕ್ತತಿ್ತ  ನಭಕ್ಕೇಳವ ೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೪, ಪ್. ೧೨) ಎೌಂದು ಬಣಿ್ಣ ಸಿದಾದ ನೆ. ಪೂವಯಕಥ್ಯ ತಿಳಿದಿರುವ 

ನಮಗೂ, ಗರುಡನನ್ನು  ಗೌರವಿಸಿ ಅಮೃತಕಲ್ಶವನ್ನು  ಅಪೇಕಿ್ತಸುವ ನಮಗೂ ಕೂಡ 

ಕೃಷ್ಿ ವಣ್ಯದ ಹೌಂಸವು ಶ್ನವ ೇತಪ್ದಮ ವನ್ನು  ಚೌಂಚವಿನಲ್ಪಲ ಟುಟ ಕೌಂಡು ಆಕಾಶದ ಅಪಾರ 

ನಿೇಲ್ಪ್ಟ್ದಲ್ಪ ಧಿೇರವಾಗಿ ಹಾರಿಬರುವ ಚಿತರ ವು ಗರುಡನ್ನ ಅಮೃತಕಲ್ಶವನ್ನು  ಎತಿಿಕೌಂಡು 

ಬರುವ ಚಿತರ ಕೆ್ತೌಂತಲೂ ರಮಣ್ಣೇರ್ತರವಾಗಿ ಕಾಣ್ಬರುವುದಿಲ್ಲ ವ? ಹಾರುವ ಹೌಂಸವನ್ನು  

ನೇಡಿ ಬಣಿ್ಣ ಸುತಿಿರುವ ಸಹೃದರ್ನಿಗೆ ‘ಈ ಹಾಳು ಗರುಡನ್ನ ಅಮೃತಕಲ್ಶಧ್ಯರಿಯಾಗಿ ಏಕ್ಕ 

ಅಡಡ  ಬೌಂದನ್ನ?’ ಎನಿು ಸಿದರೂ ಎನಿು ಸಬಹುದು. ಅಷೆಟ ೇ ಅಲ್ಲ . ನಮಮ ನ್ನು  ಯೇಗಾ ತ್ಯ 

ಪ್ರಿೇಕ್ಷ್ಕರನಾು ಗಿ ಮಾಡಿದರೆ ಹೌಂಸಕೆ್ಕ ೇ ಪಾರಿತೇಷ್ಕ ದೊರಕುವುದರಲ್ಪಲ  

ಸೌಂದೆೇಹವಿಲ್ಲ !# ಇಷ್ಟ ದಾರೂ ಕ್ಕಲ್ವಡೆಗಳಲ್ಪಲ  ಪೂವಯಕಥ್ಯರ್ ಉಪ್ಮಾನವು ಅತಾ ೌಂತ 

ರಮಣ್ಣೇರ್ವಾಗಿರುವ ಸೌಂಭವವೂ ಉೌಂಟು. ಅದಕೆ್ಕ  ದೃಷಾಟ ೌಂತವಾಗಿ ಈ ಕ್ಕಳಗಿನ ಪ್ದಾ ವನ್ನು  

ತೆಗೆದುಕಳೊಳ ೇಣ್. ಯೌವನಾಶವ ನ್ನ ಭಿೇಮ ವೃಷ್ಕ್ಕೇತ್ತ ಮೇಘನಾದರ ಮೇಲ ಕದನಮಾಡಲು 

ಸ್ಥೇನಾಸಮೇತವಾಗಿ ಹೊರಡುವನ್ನ. ದೊರೆರ್ ಹಿೌಂದೆ ಸ್ಯಲುಸ್ಯಲಾಗಿ ನಡೆದು ಬರುವ 

ಸುಶಿಕಿ್ತತ ಸುಸಜೆ ತ ಸ್ಥೇನಾವಾಹಿನಿರ್ನ್ನು  ಕವಿ ಹಿೇಗೆ ಬಣಿ್ಣ ಸುತಿ್ಯನೆ: 

ಇದು ಭಗಿೀರರ್ ರರ್ವ ಬಂಕಂಡು ಪರಿವ ಸುರ 
ನದಿಯ ಪರ ವಾಹಮೆನಲ್ ಆ ನೃಪನ ವರ ವರೂ 
ರ್ದ ಪಂತೆ ಬಹುವಾದಾ  ರಭಸದಿಂದೆಡೆವರಿಯದೆೈತಪಪ  ಚತುರಂಗದ 
ಪದಹತಿಗೆ ಧರೆ ನಡುಗುತಿರೆ ಜಹುಾ ಮುನಪನಂ 
ತದರ ಸಂಭರ ಮಕ ಸೆೈರಿಸದಂತರಂಗದಳ್ 
ಕುದಿಯುತಿದಥಂ ಕಣಥ ಸುತನವನ ಭಾವಮಂ ಪವನಜ್ಞತಂ ಕಂಡನು! 
(೪, ೨೮) 

ಭಗಿೇರರ್ನ ರರ್ದ ಹಿೌಂದೆ ಪ್ವಯತ ಕೌಂದರ ಕಾನನಗಳನ್ನು  ಏರಿ ಇಳಿದು ನ್ನಗಿಾ  ಹರಿದುಬರುವ 

ಗೌಂಗೆರ್ ಬಳಿ ಹೊನಲು ಹೃದರ್ವನ್ನು  ತಲ್ಲ ಣ್ಣಸಿ ಹುಚಾ  ಹಿಡಿಸುವೌಂತಹ 

ಸುಮನೇಹರವಾದ ದೃಶಾ . ಆದದ ರಿೌಂದ ನಮಮ ದೆ ಹಿಗುಾ ತಿದೆ. ಜಹುು  ಮುನಿಪ್ನ ಅೌಂತರೌಂಗದ 

ಕುದಿದಾಟ್ ಮೊದಲಾದ ಕಗಾ ದ ಕಡೆಗೆ ನಮಮ  ಗಮನ ಹೊೇಗುವುದೆೇ ಇಲ್ಲ . ಈ 

ಉಪ್ಮಾನವನ್ನು  ಕೂಡ ಸವ ಲಿ್  ಪ್ರಿೇಕಿ್ತ ಸಿದರೆ ಅದರ ಯೇಗಾ ತೆ ಇರುವುದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 

ಪೂವಯ ಕಥ್ಯರ್ಲ್ಲ ಲ್ಲ  ಎೌಂಬುದು ಹೊಳಯುವುದು. ನಮಗೆ ಇಲ್ಪಲ  ಭಗಿೇರರ್ನ್ನ ಅಷ್ಟಟ  

ಮುಖ್ಾ ವಲ್ಲ . ಸುರನದಿರ್ ಹೊನಲು ಅವನ ಹಿೌಂದೆ ಹರಿದು ಬರದಿದದ ರೆ ಅವನ್ನ ನಮಗೆ 

ಮುಖ್ಾ ವಾಗುತಿಲ ಇರಲ್ಪಲ್ಲ . ಭಗಿೇರತರ್ನಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಅಗಸಿ ಾ  ಭಾರ ತನಬಬ ನನ್ನು  

ಹಾಕ್ತಕೌಂಡರೂ ಪ್ದಾ ದ ಪಾರ ಸ ಮಾತೆರ ಗಳಿಗೆ ಕರತೆ ಬರಬಹುದೆೇ ಹೊರತ್ತ ನಮಮ  ಕಲಿ್ ನೆಗೆ 

ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಪಲಯೂ ಕುೌಂದು ಬರುವುದಿಲ್ಲ . ನಿೇಲ್ಧವ ಜನ ‘ಮನೆರ್ ಅಳಿರ್’ ನಾಗಿದದ  ಅಗಿು  

ಅಜುಯನನ ಸ್ಥೇನೆರ್ನ್ನು  ಸುಡತಡಗಲು ಸ್ಥೈನಿಕರೂ ಆನೆಕುದುರೆಗಳೂ 
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ಕಟ್ಟಟ ಗರ  ಕೀಪದಿಂ ಮುಳಿದಂದು ರಾಘವಂ 
ತೊಟಟ  ಬಾಣದ ಮನೆಯ ದಳುೊ ರಿಯ ಜಳಕ ಕಂ 
ಗೆಟ್ಟಟ  ಸಿಡಿಮಿಡಿಗಂಡ ಸ್ಯಗರದ ಜಿೀವಾಳಿಯಂತೆ (೮, ೪೦) 

ಆದುವೌಂತೆ. ಹೌಂಸಧವ ಜನ ಪ್ತಿನವಾದ ಚೌಂಪ್ಕಾನಗರಿರ್ ಕೇಟ 

ತಿರ ದಶಪತಿ ಗಿರಿಗಳಂ ಕಡಿವಂದು ತೆಗೆದಿಡುವೆನೆಂದು ತಿರಿಪದ ಕುಲಿಶದಾ 
ಪೊದರುವೆಳಗಿಳೆಗಿಳಿದು ವಜರ ಮಯವಾಗಿ ನಂ 
ದುದ……….. (೧೦, ೩೬) 

ಎನ್ನು ವೌಂತೆ ರೌಂಜಸಿತೌಂತೆ. ಇದು ಚಿತಿದೊಾ ೇತಕವಾಗಿದೆ. ಇೌಂದರ ನ್ನ ವಜ್ಞರ ಯುಧವನ್ನು  

ತಿರುಗಿಸುವ ದೃಶಾ  ನಮಗೆ ಅಪ್ರಿಚಿತವಾಗಿದದ ರೂ ಬಾಲ್ಕರು ಕತಿಲ್ಲ್ಪಲ  ಉರಿಕಳಿಳ ಗಳನ್ನು  

ಗಿರರ ನೆ ಸುತಿಿಸುವ ನೇಟ್ವನ್ನು  ನಾವು ನೇಡಿರುತಿೆೇವ. ಆ ಜ್ಞವ ಲಾನೆೇಮಿ ಘನವೂ 

ಶ್ವಶವ ತವೂ ಆದರೆ ಎಷ್ಟಟ  ಅೌಂದವಾಗುವುದೊ ಅದನ್ನು  ಊಹಿಸಿ ಅನ್ನಭವಿಸಬಹುದು. 

ಕುಶನ್ನ ಶತ್ತರ ಘು ನ ಸ್ಥೇನೆರ್ ಮೇಲ “ತ್ಯರಕನ ಪಬಯಡೆಗೆ ಗುಹನೆೈದುವೌಂತೆ” (೨೦, ೩೩) 

ಒದಗಿದನೌಂತೆ. ದುಷ್ಟ ಬುದಿಧ ರ್ ಮಗನಾದ ಮದನನ್ನ 

ಶಿರ ೀಕಂಠನಂ ಕಣಕಿ ಮೆಯೆಗ ಟಟ  ಮದನನಂ 
ಲ್ೀಕದಳ್ ಜರೆವಂತೆ ಶಂಕರ ಪರ ಯನ್ನಗಿ 
ಸ್ಯಕಾರದಿಂದೆಸೆವ ಮದನನವನೆಂಬತೆ…. 
(೩೦, ೪೪) 

ರೌಂಜಸಿದನೆೌಂಬುದು ಕವಿರ್ ವಣ್ಯನೆ. ಪೂವಯಕಥ್ಯಯಿೌಂದ ತೆಗೆದುಕೌಂಡ ಇೌಂತಹ 

ಉಪ್ಮಾನಗಳು ಜೆೈಮಿನಿ ಭಾರತದಲ್ಪಲ  ಅನೆೇಕವಿವ. ಆದರೆ ಅವುಗಳಿೌಂದ ಕಾವಾ ದ ಸಬಗು 

ಹಚ್ಛಾ ಗಿದೆಯ ಪಚ್ಛಾ ಗಿದೊ ಹೇಳಲ್ಸ್ಯಧಾ . ಪಚ್ಛಾ ಗಿದೆ ಎೌಂದರೆ ಕ್ಕಲ್ವರಿಗೆ 

ರುಚಿಸದಿರಬಹುದು. 

ಪೂವಯಕಥ್ಯರ್ ಉಪ್ಮಾನಗಳಿಗಿೌಂತಲೂ ನಿೇರಸವಾದುದೆೌಂದರೆ ಕವಿಸಮರ್ದ 

ಉಪ್ಮಗಳು. ಅವುಗಳು ಕವಿಚ್ಛೈತರ ವನಚೂತನ ಕಾವಾ ದಲ್ಪಲ  ಬೌಂದಿಳಿಕ್ಕಗಳೌಂತೆ 

ಬೇಕಾದರ್ಷಟ ವ.ಅವುಗಳಲಾಲ  ಅಷ್ಟ ದಿಗಾ ಜಗಳು, ಆದಿಶ್ನೇಷ್, ಆದಿಕುಮಯ, ಕುಲ್ಪ್ವಯತಗಳು, 

ಸಪಿ್ಸಮುದರ ಗಳ ಮೊದಲಾದ ಅಜ್ಞಾ ನ ಮೂಲ್ವಾದ ಸನಾತನ ವಿಜ್ಞಾ ನದ ಮೇಲ ನಿೌಂತಿವ.* 

ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ್ನ ಅಧ್ಯಾ ತಮ  ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚದಿೌಂದಲೂ ಉಪ್ಮಾನಗಳನ್ನು  ರಚಿಸಿದಾದ ನೆ. ಅವುಗಳು ಬಹು 

ಅಲಿ್ ಸೌಂಖ್ಯಾ ತವಾದರೂ ತತವ ಗಭಿಯತವಾಗಿವ. ಆ ಉಪ್ಮಗಳ ಸೌಂಪೂಣ್ಯ 

ರಸ್ಯಸ್ಯವ ದನೆಯಾಗಬೇಕಾದರೆ ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮ ಧಿೇಶಕಿ್ತಯೂ ಬೇಕು. ಅಲ್ಲ ದೆ ದಶಯನಶ್ವಸಿ ರಗಳ 

ಪ್ರಿಚರ್ವೂ ಸವ ಲಿ್  ಬೇಕಾಗಬಹುದು. ಶ್ನೈಶಿರ ಮಾಸವು ಜಗುಳುದ  ವಸೌಂತವು ತಲದೊೇರಲು 

ಮಾಗಿರ್ ವಿಮೊೇಚನೆರ್ ಒಡನಡನೆ ತೌಂಗಾಳಿ ಸುಳಿವುದನ್ನು  ಕವಿ 
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. . . ಪಾತಕ ಕ್ಷಯದಂತೆ ಮಾಗಿಯ ವಿ 
ಮೀಚನಂ ಕಾಣಿಸಲ್ ಪುಣಾ ವಾಸನೆಯಂತೆ 
ದಕ್ಿಣದ ವಾಯು ಸುಳಿಯೆ (೮, ೬) 

ಎೌಂದು ವಣ್ಣಯಸುತಿ್ಯನೆ. ಅಜುಯನನ ಸ್ಥೇನೆ ಪ್ರ ವಿೇರನನ್ನು  ನಾನಾ ದಿಕೆು ಗಳಿೌಂದ ಬೌಂದು 

ಮುತಿಿದರೂ ಅವನ್ನ ಅತಿ ಸತವ ದಿೌಂದ ತೆೇರೆೈಸದಿದುದ ದನ್ನು  

(ಸಂ)ಸ್ಯರ ಪರ ಲಾಪ ಮಾಲಾಕುಲಮನಧಾಾ ತಮ  
ಸ್ಯರದಿಂ ತಡೆವ ಯೊೀಗಿೀಶವ ರನ ಚಿತತ ದಂತೆಚಿ ರಿಕ ಧಾತುಗೆಡದೆ (೮, ೨೮) 

ಎೌಂದು ಬಣಿ್ಣ ಸಿದಾದ ನೆ. ನ್ನಗಿಾ ಬರುವ ಪ್ರಸ್ಥೈನಾ ದ ನಡುವ ವಿೇರನಾದ ಸುರರ್ನ್ನ 

ಕೃಷಿಾಜುಯನರನ್ನು  ಹುಡುಕ್ತದುದು 

ಘೀರ ಸಂಸ್ಯರದಳ್ ಮುಸುಕುವ ಮರವೆಯಂ ನ 
ವಾರಿಸಿ ಮಹಾಯೊೀಗಿ ಜಿೀವಪರಮಾತಮ ರ ವಿ 
ಚಾರಿಸುವ ತೆರದಿಂದೆ ರಿಪು ಮೀಹರದಳ್ಳತಿತ  ಕವಿವ ಭಟರಂ ಗಣಿಸದೆ 
ವಿೀರ ಸುರರ್ಂ ಕೃಷು  ಫಲುಗ ಣರನರಸಿದನು 
ದಾರ ವಿಕರ ಮ ಪರಿಜ್ಞಾ ನದಿಂದೆಡ ಬಲನ 
ನ್ನರೆೈಯಾ ದೆೀಕಾಗರ ಚಿತತ ದಿಂ ವಸುಮತಿೀಕಾಂತ ಕೀಳದುು ತವನು || (ಸಂ ೧೪, ೨) 

ಶಿರ ೇರಾಮಚೌಂದರ ನ್ನ “ಮಮತೆರ್ೌಂ ಮಹಾಯೇಗಿ ಬಡುವೌಂತೆ” (೧೮, ೫೪) ಸಿೇತೆ ತನಗೆ 

ಅತಾ ೌಂತ ಪಿರ ರ್ಳಾದರೂ ಮುೌಂದಿನ ಶ್ನರ ೇರ್ಸಿಸ ಗೊೇಸೆ ರ ಆಕ್ಕರ್ನ್ನು  ಬಡುತಿೆೇನೆೌಂದು 

ಹೇಳುತಿ್ಯನೆ. “ಬಹುದುರಿತಮೌಂ ಸವ ಧಮಯದೊಳೊರಸುವೌಂತೆ” (೨೦, ೩೨) ಕುಶನ್ನ 

ಶತ್ತರ ಗಳನ್ನು  ಸವರುತಿ್ಯನೆ. ಚೌಂಡಾಲ್ರು ಕಲಮಾಡಲೌಂದು ಕಾಡಿಗೊಯುಾ ವ 

ಚೌಂದರ ಹಾಸನ್ನ (೨೮–೩೧) “ಪಾತಕ್ತಗಳೊಡಲಳಿಹ ಪ್ರಮಾತಮ ನೌಂತೆ”ಯೂ “ಬಹಳ 

ಕೇಪಾತಿಶರ್ ದೊಲ್ಪಹ ವಿವೇಕದೌಂತೆ”ಯೂ ಇದದ ನೆೌಂಬುದು ಎಷ್ಟಟ  ಸಮೌಂಜಸವಾಗಿದೆ; 

ಎಷ್ಟಟ  ಆಶ್ವಜನಕವಾಗಿದೆ! 

ನಿಜವಾದ ಅಧ್ಯಾ ತಮ  ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚಕೆ್ಕ  ಸ್ಥೇರದೆ ಸನಾತನ ಕಮಯ ಧಮಯ ನಿೇತಿ ಶ್ವಸಿ ರಗಳ 

ಆಧ್ಯರದಮೇಲ ನಿೌಂತಿರುವ ಕ್ಕಲ್ವು ಉಪ್ಮಾನಗಳಿವ. ಕುಶನ ಶರಘಾತಿಗೆ ಶತ್ತರ ಗಳು “ಪಿರಿದು 

ಕನಾಾ ವಿಕರ ರ್ೌಂಗೆೈದು ಜೇವಿಸುವ ಮಾನವನ ಪಿತೃಗಳೌಂತೆ” (೨೦, ೩೧) ಪ್ತಿತರಾದರೌಂತೆ. “ನೆರೆ 

ಮೌಂತಿರ  ಮೌಂತರ ದಿೌಂ ದಹಿತರುತ್ಯಸ ಹಮೌಂ ಬರಿಗೆೈವತೆರದಿೌಂದೆ” (೨೭, ೩೮) ಅಜುಯನನ್ನ 

ಶತ್ತರ ಗಳು ಬಟ್ಟ  ಬಾಣ್ಗಳನ್ನು  ತರಿದೊಟ್ಟಟ ದನೌಂತೆ. ಅವನ ಪ್ರ ತಿಭಟ್ನೆಗೆ ಶತ್ತರ ಗಳ 

ಬಾಣ್ಗಳಲಾಲ  “ಕೂಟ್ ಸ್ಯಕಿ್ತರ್ ಸಿರಿವಲು” (೨೦, ೧೬) ಬರ್ಲಾದುವೌಂತೆ. 

ಯುಕಿ್ತಪೂಣ್ಯವಾದ ಕಲಿ್ ನೆಯಿೌಂದ ಮೂಡಿರುವ ಕ್ಕಲ್ವು ಉಪ್ಮಾನಗಳಿವ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 

ಉಪ್ವನದ ವಣ್ಯನೆರ್ಲ್ಪಲ  ಬರುವ ಈ ಪ್ದಾ ವನ್ನು  ತೆಗೆದುಕಳೊಳ ೇಣ್. 



ಪೂಗಳ ಪರಾಗಮಕಿಾ ದಿಥಳೆಯ ಮೆೀಲ ಹಂ 
ಸಿೀ ಗಣಂ ನಡೆಯಲದರಡಿವಜೆ್ಜ  ಪತಿತ  ಸ್ಯ 
ಲಾಗಿರಲಿಾ ೀ ಬನವ ವಿರಹಗಳ್ ಪುಗದಂತೆ ಶೀಭೆಯಿಂ ಮದನನೆಂಬ 
ಯೊೀಗಿ ಬರೆದಿರಿಸಿದಥ ಯಂತರ ದಕಾ ರಮಿದೆಂ 
ದಾಗ ತಮಗಿರುಳಹ ವಿಯೊೀಗಮಂ ನೆನೆದಂಜಿ 
ಬೀಗದಿಂ ತೊಡೆವಂತೆ ಪೂರಳುೂ  ರತಿಗೆೈವ ಕೀಕಗಳಂ ನೀಡೆಂದನು || (೩, ೨೬) 

ಇದರಲ್ಪಲ  ಉಪ್ಮಾನವು ಬರಿರ್ ಯುಕಿ್ತರ್ಮೇಲ ನಿೌಂತಿರುವುದರಿೌಂದ ನಮಮ  ಮನಸುಸ  ಸವ ಲಿ್  

ಆಶವ ರ್ಯ ಪ್ಡೆಬಹುದು. ಆದರೆ ಹೃದರ್ವು ಆವೇಶದಿೌಂದ ನಲ್ಪರ್ಲಾರದು. ಉಪ್ಮೇರ್ದ 

ಚಿತರ ವು ಮಾತರ  ಬಹುರಮಾ ವಾಗಿ ಕಣಿ್ಣ ಗೆ ಕಟುಟ ತಿದೆ. ವಿರಹಿಗಳು, ಮದನಯೇಗಿ, 

ರ್ೌಂತರ ದಕೆ ರ, ವಿಯೇಗ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಇಲ್ಲ ದಿದದ ರೂ ನೇಟ್ವು 

ಮನೇಹರವಾಗೆಯ ಇರುತಿಿತಿ್ತ . ಅಷೆಟ ೇ ಅಲ್ಲ , ಈ ಪ್ದಾ ದಲ್ಪಲ  ಉಪ್ಮಾನವು ಉಪ್ಮೇರ್ದ 

ಶೇಭೆಗೆ ಅಡಡ  ಬರುವುದೆೌಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಉಪ್ಮೇರ್ದ ಲ್ಲ್ಪತ 

ಚಿತರ ಕಲಿ್ ನೆರ್ಲ್ಪಲ ಯ ತಲ್ಪಲ ೇನವಾಗುವ ಮನಸಸ ನ್ನು  ಉಪ್ಮಾನವು ಕಲ್ಕುತಿದೆ. 

ಕ್ಕಲ್ಡೆಗಳಲ್ಪಲ  ಯುಕಿ್ತ  ಕಲಾಪೂಣ್ಯವಾಗಿ ಶೇಭಿಸುವುದೂ ಉೌಂಟು. ಜ್ಞವ ಲ 

ಗೌಂಗಾದೆೇವಿರ್ಲ್ಪಲ  ದೊೇಷಾರೇಪ್ಣೆ ಮಾಡಲು, ಆಕ್ಕ ಬದರಿ 

ಅಂಬುರುಹ ರೊೀಲಂಬ ಮತಸ ಾ  ಕಚಛ ಪ ವಾರಿ 
ಕಂಬು ಸಿೀಕರ ಚಕರ ವಾಕ ಶ್ೈವಾಲ ಕಾ 
ದಂಬ ಗಂಭಿೀರ ಸೆೈಕತ ಮೃರ್ಣಳಂಗಳಿವು ತನಗವಯವಂಗಳಾಗೆ 
ಇಂಬಾದ ಸಂದಯಥಮಾ ನದಿಯ ನಡುವೆ ಪರ ತಿ 
ಬಂಬಸಿದವೀಲ್ ದಿವಾ  ರೂಪನಳವಡಿಸಿ ಜಗ 
ದಂಬ ಜ್ಞಹಾ ವಿ ಸಲಿಲ ಮಧಾ ದಿಂದೆದುೂ  ಬಂದಾ ಜ್ಞವ ಲಯಂ ಕೀಳೂ ಳು || (೯, ೨೮) 

ಹಿೌಂದೆ ತೆಗೆದುಕೌಂಡ ಉದಾಹರಣೆರ್ಲ್ಪಲ  ಯುಕಿ್ತಯು ಚಿತರ ಶೇಭೆಗೆ ಅಭರಣ್ 

ಪಾರ ರ್ವಾಗಿತಿ್ತ ; ಇದರಲ್ಪಲ  ಆಭರಣ್ಪಾರ ರ್ವಾಗಿದೆ ಈ ಪ್ದಾ ವು ವಣ್ಣೇಯಸುವ ಸವ ಗಿೇಯರ್ ಚಿತರ  

ಅದರ ಪೂಣ್ಯತೆರ್ಲ್ಪಲ ದೆ. ವಿಭಜನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಕ್ಕಡುವುದು. ಪ್ದಾ ದ ಪೂವಾಯಧಯದ 

ಒೌಂದೊೌಂದು ಪ್ದವನ್ನು  ತೆಗೆದುಕೌಂಡು ಅೌಂಬುರುಹ ಎೌಂದರೆ ಮುಖ್, ರೇಲ್ೌಂಬ ಅೌಂದರೆ 

ಕ್ಕೇಶ, ಮತಸ ಾ  ಎೌಂದರೆ ಕಣಿ್ಣ  ಎೌಂದು ಗೌಂಗೆರ್ ಅವರ್ವ ಪ್ಟ್ಟಟ ರ್ನ್ನು  ನಿಣ್ಯಯಿಸಬಹುದು. 

ಆದರೆ ಅದು ಕವಿರ್ ಆಶರ್ವಲ್ಲ . ಇದೊೌಂದು ವಿಧವಾದ ಚಿತರ ಶ್ನಲ ೇಷೆ ಎೌಂದರೂ 

ಎನು ಬಹುದು. ಭಿನು ವೇಷ್ವು ಅಭಿನಾು ವೇಶದಿೌಂದ ದಿೇಪಿ್ವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಪಲ ರುವ ಚಿತರ  ರೂಪ್ಕಲಗೆ 

(Realistic art) ಸ್ಥೇರಿದುದಲ್ಲ ; ಭಾವಕಲಗೆ (Idealistic art) ಸ್ಥೇರಿದುದು. ಅೌಂಬುರುಹ ರೇಲ್ೌಂಬ 

ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಸಮಾವೇಶವು ಸಿಿ ರೇ ಸೌಂದರ್ಯ ಭಾವಸ್ಥತರ ದಿೌಂದ ಬೌಂಧಿತವಾಗಿ 

ಜಗದೌಂಬ ಜ್ಞಹು ವಿರ್ ಚಿತರ  ಆವಿಭಯವಿಸಿದೆ. ಆ ವಸಿುಗಳಸೌಂಸಗಯದಲ್ಪಲ  ಸಿ ಷ್ಟ ತೆ ಇಲ್ಲ . 

ಅದೊೌಂದು ಸವ ಣ್ಯಸವ ಪ್ು ದ  ಅಧಯ ಅಸುಫ ಟ್ವಾದ ವಣ್ಯಪೂಣ್ಯಚಿತರ . ಅೌಂಬರುಹ ಎೌಂದರೂ 

ಎನು ಬಹುದು, ಮುಖ್ವೌಂದರೂ ಎನು ಬಹುದು. ರೇಲ್ೌಂಬ ರಾಜ ಕ್ಕೇಶರಾಶಿರ್ೌಂತೆಯ ಇದೆ! 

ಅರ್ವಾ ಕ್ಕೇಶರಾಶಿಯೂ ರೇಲ್ೌಂಬ ರಾಜರ್ೌಂತೆ ಕಾಣ್ಣತಿಿರಬಹುದಲ್ಲ ದೆ? ಆ ಕಣಿ್ಣ ! ಒಮಮ  



ಮತಸ ಾ ದೌಂತೆ ತೇರಿ ಒಮಮ  ಕರಿ್ಣ ಗುತಿಿದೆ! ಅೌಂತೂ ಚಿತರ  ಮನೇಜ್ಞವಾಗಿದೆ. ದೆೇವಿರ್ 

ಸುೌಂದರಾಕೃತಿ ನದಿರ್ ನಿಮಯಲೇದಕದಲ್ಪಲ  ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬಸಿದದ ನ್ನು  ಚಿತಿರ ಸಿಕೌಂಡರೆ ಮನಸುಸ  

ಹಷ್ೇಯನಮ ತಿವಾಗದಿರದು! (ಸೌಂ. ೨೬. ಪ್ ೧೩, ೧೫ ಇವುಗಳನ್ನು  ನೇಡಿ.) 

ಕವಿ ಉಪ್ಯೇಗಿಸಿರುವ ಕ್ಕಲ್ವು ಉಪ್ಮಾಗಳು ಸಗಸ್ಯದ ನಾಣಿ್ಣ ಡಿಗಳೌಂತಿವ. ಆ 

ಗಾದೆಗಳಲ್ಪಲ  ಜೇವ ತ್ತೌಂಬದೆ. ಕ್ಕಲ್ವನು ೌಂತೂ ಓದಿದರೆ ನಗದಿರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಮಡಿವಾಳದ 

ಬೇರಿನ ಸುವಾಸನೆಗೆ “ನಿಧ್ಯನವನ್ ಅಭಾಗಾ ೌಂ ಕಾಣ್ದಿಪಿ್ ೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೩, ಪ್. ೩೦) ಅಳಿವಾರ ತ 

ತಿರುಗುವುದೌಂತೆ! ಯೌವನಾಶವ ನ ಕುದುರೆರ್ನ್ನು  ಹೊತಿ್ತಕೌಂಡು ಹೊೇಗುವ ಮೇಘನಾದನ್ನ 

ತನು ನ್ನು  ಅಟ್ಟಟ ಬರುತಿಿದದ  ಶತ್ತರ ಗಳನ್ನು  ನೇಡಿ “ಜೇವಮೌಂ ತೆಗೆದುಕೌಂಡರ್ವ  ಕಾಲ್ನೌಂ 

ಪಣ್ನಟುಟ ವೌಂತ್ಯರಿ್ಲಾ ನಿಮಮ  ಸ್ಯಹಸೌಂ” (೪, ೧೬) ಎೌಂದು ಮೂದಲ್ಪಸುತಿ್ಯನೆ. ಸಭರಿ 

ಮನಿಯು ಯಾಗದ ಕುದರೆರ್ ಬೌಂಗಾವಲಾಗಿ ಬೌಂದ ಫಲುಾ ಣ್ನನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ “ಹರಿ 

ಮನೆಯಳಿರೆ ಗದಯಭಾಕೃತಿರ್ ಹರಿಯಡನೆ ಬೌಂದೆ, ಸುರಭೂಜಮಿರೆ ಶ್ವಲ್ಮ ಲ್ಪರ್ 

ನರಸುವೌಂತೆ” (ಸೌಂ ೧೦, ೧೯) ಎೌಂದು ಹಾಸಾ ಮಾಡುತಿ್ಯನೆ. ಅದೂ ಸ್ಯಲ್ದೆ, 

ಕಟ್ಟಟ ಗೆಯ ಕಾಮಧೀನುವನಲಲ ದಳಿತ ಯಿಂ 
ಕಟಟ ರಣಾ ದ ಪುಲಿಯನರಸಿ ಕರೆಯಲ್ಾ ದೆಯ ಕಟ್ಟಟ ವೆಯಲಾ. . . . (ಸಂ. ೧೦, ೨೦) 

ಎೌಂದೂ ಹಿೇಯಾಳಿಸುತಿ್ಯನೆ. ಚೌಂಡಿರ್ನ್ನು  ಮದುವ ಮಾಡಿಕೌಂಡ ಉದಾದ ಲ್ಕನಿಗೆ 

“ಮುಳಿಳ ಡಿದ ಮರನೆೇರಿದೌಂತ್ಯದುದು.” (ಸೌಂ. ೧೦, ೨೪) ಅಷೆಟ ೇ ಅಲ್ಲ ; ಇಹಪ್ರಕದು 

ಒಳಿಳ ತ್ಯದಪುದೆ? ಬೌಂದುದು ತಪೊೇಹಾನಿ ಎೌಂದು “ಅಳಳ ಯಳ್ ಕೇಲಾ ೌಂಡ ತೆರದೊಳ್ 

ಉದಾದ ಲ್ಕೌಂ ಚಿೌಂತಿಪ್ೌಂ ಪ್ರ ತಿದಿನದೊಳು.” (ಸೌಂ. ೧೦, ೨೪) ತನಗೆ ಮಾರಾೌಂತ ಸುರರ್ನಿಗೆ 

ಅಜುಯನನ್ನ “ತಲ ಬಲ್ಪಲ ತೆೌಂದು ಕಲ್ಲ ೌಂ ಪಾಯವ ಲಾ (ಸೌಂ. ೧೪, ೯) ಎೌಂದು ಬುದಿಧ  ಹೇಳುತಿ್ಯನೆ. 

ಚೌಂದರ ಹಾಸನ್ನ ಕಾಡಿನಲ್ಪಲ  ರೇದಿಸುತಿಿರಲು ಕಾಳಿಮ ಗಗಳಲಾಲ  “ಕರುಬರಿದೂದ ರಿೌಂದೆ 

ಕಾಡಳಿಳ ತೆನಿಸುವೌಂತೆ” (ಸೌಂ. ೨೮, ೩೬) ಅಭಯಕನನ್ನು  ಉಪ್ಚರಿಸಿದುವೌಂತೆ! 

ಭಾವ ಸ್ಯದೃಶಾ ದ ದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದಲ ಹಚಾ  ಮನೇಹರವಾಗಿ ಕಾಣ್ಣವ ಶೌಂಗಾರದ 

ಉಪ್ಮಗಳನ್ನು  ಕವಿ ಅಲ್ಪಲ  ಇಲ್ಪಲ  ಜೊೇಡಿಸಿದಾದ ನೆ. ಭಿೇಮನ್ನ ಬಟ್ಟ ದಮೇಲ ನಿೌಂತ್ತ ಹೊಳಲ್ 

ಹೊರಗೆ ನಿೇರು ಕುಡಿರ್ಲೌಂದು ಬರುವ ಯೌವನಾಶವ  ಭೂಪ್ನ ಎಲ್ಲ  ಕುದುರೆಗಳನ್ನು  

ನೇಡಿ ನೇಡಿ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಶ್ನವ ೇತ್ಯಶವ ವು ಕಣಿ್ಣ ಗೆ ಕಾಣ್ದಿರಲು 

. . . . . ಪರ ಣಯ ಕಲಹದಳ್ 
ಮುನದ ಕಾಂತೆಯ ಕುಪತ ವದನ್ನರವಿಂದದಳ್ 
ಮಿನುಗುವೆಳನಗೆ ತೊೀರುವನೆಾ ಗಂ ಚಿತತ ದಳ್ ಕುದಿವ ನ್ನಗರಿಕನಂತೆ || (ಸಂ ೪, ೨೧) 

ಉದಿವ ಗು ಚಿತಿನಾಗುತಿ್ಯನೆ. ಭಗವಾನ್ ಸ್ಥರ್ಯದೆೇವನ್ನ ದಶಯನಿೇರ್ವಾದ 

ಕ್ಕೌಂಗೆೌಂಡದುೌಂಡೆರ್ೌಂತೆ ಪ್ಡುವಣೆಡೆ ಇೌಂತಿದದ ನೌಂತೆ: 



(ಅನೆಾ )ಗಂ ಗಗನಮಣಿ ಪಶಿಿಮಾಂಗನೆಯ ಬೈತಲಯ 
ರಂಗು ಮಾಣಿಕದಂತೆ ಕರ್ಗ  ಕಾಣಿಸುತಿದುಥದಸತ ಗಿರಿ ಮಸತ ಕದಳು || (ಸಂ. ೮, ೪೫) 

ಇಲ್ಪಲ  ಉಪ್ಮಾನ ಸೌಂಗಗುಣ್ದಿೌಂದ ಪರ ೇಕ್ಷ್ಕನ್ನ ಗಗನಮಣ್ಣರ್ನ್ನು  ಇನಿರ್ಳ ಬೈತಲರ್ 

ರೌಂಗು ಮಾಣ್ಣಕದೌಂತೆಯ ನೇಡಿ ಹರ್ಷಯಸುವನ್ನ. ಅಲ್ಲ ದೆ ಪ್ರ ಣ್ರ್ ಪರ ೇಮವೂ 

ಸೌಂಧ್ಯಾ ಗಗನದೌಂತೆ ಅತಿರಾಗ ರೌಂಜತವಾದುದಲ್ಲ ವ? ಬೈಗುಗೆೌಂಪ್ನ್ನು  “ಅಪ್ರದಿಗವ ಧುವಿನೌಂಗ 

ಕುೌಂಕುಮ ಲೇಪ್ವೇ” (ಸೌಂ. ೮, ೪೬) “ಸೌಂಜೆವಣಿ್ ಟ್ಟ  ರಕಿಾೌಂಬರವ” (ಸೌಂ. ೮, ೪೬) ಎೌಂದು 

ವಣ್ಣಯಸಿದಾದ ನೆ. ಸೌಂಜೆದಾರೆಗಳನ್ನು  “ಬಚಿಾ ವಣೆವಕೆ್ತ ಗಳ ಹೃದರ್ಮೌಂ ಬೇಯಿಸುವ 

ಪೊಚಾ ಪೊಸ ಕ್ಕೌಂಡೌಂಗಳನೆ” ಎೌಂದೂ, “ತನು  ಬಾಳುವಗೆ ನಚಿಾ ನವಳ್ ಈ ರಾತಿರ ವಧುವೌಂದು 

ಹಿಮಕರೌಂ ಮಚಿಾ  ಮುೌಂಗಳುಪಿದೆಳಮಾಣ್ಣಕದ ಮಣ್ಣಗಳನೆ” (ಸೌಂ. ೮, ಪ್ ೪೭) ಎೌಂದೂ 

ಶೌಂಗರಿಸಿದಾದ ನೆ. 

ಯಾವ ಯಾವ ಅನ್ನಭವವಲ್ರ್ಗಳಿೌಂದ ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ್ನ ಉಪ್ಮಾನಗಳನ್ನು  ಸೃಜಸಿದಾದ ನೆ 

ಎೌಂಬ ವಿಚ್ಛರಗಳನ್ನು  ಸೌಂಕಿ್ಕೇಪ್ವಾಗಿ ಪ್ರಿಶಿೇಲ್ಪಸಿದಾದ ಯಿತ್ತ. ಒೌಂದೆೇ ಉಪ್ಮೇರ್ಕೆ್ಕ  ವಿವಿಧ 

ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚಗಳಿೌಂದ ಆರ್ದ  ಉಪ್ಮಾನಗಳ ಮಾಲರ್ನ್ನು  ಹೇಗೆ ತಡಿಸುತಿ್ಯನೆ ಎೌಂಬುದನ್ನು  

ಒೌಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳಿೌಂದ ವಿಮಶಿಯಸೇಣ್. ದುಷ್ಟ ಬುದಿಧ ರ್ ಪರ ೇರಣೆರ್ೌಂತೆ 

ಕಲಪಾತಕರು ಚೌಂದರ ಹಾಸನನ್ನು  ಅರಣ್ಾ ಕೆ್ಕ  ಕೌಂಡಯುಾ ತಿಿರಲು, 

ಪಾತಕಿಗಳ್ಳಡಲ್ಳಿಹ ಪರಮಾತಮ ನಂತೆ, ಯಮ 
ದ್ದತರೆಳೆತಂದಜ್ಞಮಿಳನಂತೆ, ಕಾಕಸಂ 
ಘಾತದಳು ಸಿಕಿಾ ದಥ ಕೀಗಿಲಯ ಮರಿಯಂತೆ, ನಲುಗಿ ಕತತ ಲಯೊಳಿದಥ 
ಶಿೀತಳ ಮರಿೀಚಿ ಲಾಂಛನದಂತೆ, ಬಹಳ ಕೀ 
ಪಾತಿಶಯದಳಗಿಹ ವಿವೆೀಕದಂತಗ ಪಶು 
ಫಾತಕಿಗಳೆತಿತ  ಕಂಡೊಯೂ  ಬಾಲಕನದಥನವರೊಡಯೊಳಂಜುತಳುತೆ || 

(ಸ. ೨೮, ೩೧) 

ಈ ಉಪ್ಮಾನಮಾಲರ್ಲ್ಪಲ  ಅಧ್ಯಾ ತಮ  ಪುರಾಣ್ ಪ್ರ ಕೃತಿ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚಗಳು ಸ್ಥರೆಯಾದೌಂತಿವ. 

ಬಣಿ್ ದಮೇಲ ಬಣಿ್ , ರೂಪ್ದಮೇಲ ರೂಪ್, ಭಾವದ ಮೇಲ ಭಾವಗಳು 

ತ್ಯೌಂಡವಾಡುವೌಂತಿವ. ಪುೌಂಖ್ಯನ್ನಪುೌಂಖ್ವಾಗಿ ಹಾರಿ ಬರುವ ಉಪ್ಮಾ ಸುಮಬಾಣ್ಗಳಲ್ಪಲ  

ಒೌಂದಾದ ಮೇಲ ಇನು ೌಂದು ಅರ್ವಾ ಒೌಂದು ತಪಿಿ ದರೆ ಮತಿೌಂದು ಸಹೃದರ್ 

ರಾಗರಸಕೇಶವನ್ನು  ಪ್ರ ವೇಶಿಸದಿರುವುದಿಲ್ಲ . 

ಕುಳಿೌಂದನ್ನ ಚೌಂದರ ಹಾಸನನ್ನು  ಚೌಂದನಾವತಿಗೆ ಕರೆತರಲು 

ಕತತ ಲಯ ಮನೆಗೆ ಮಣಿದಿೀಪದಂತೆ ಸಲ 
ಬತಿತ ದ ಸರೊೀವರಕ ನವ ಜಲಮದವಿದಂತೆ 
ಬತತ ರದ ಕಾವಾ ರಚನೆಗೆ ದೆೀವತಸುತ ತಿ ನೆಗಳೂ ಂತೆ ಭತಳದಳು 
ಮತೆತ  ಸಂತನವಿಲಲ ದ ಕುಳಿಂದನ ಬಾಳೆಾ  



ಗುತತ ಮ ಕುಮಾರನ್ನದಂ ಚಂದರ ಹಾಸನೆನ 
ಲುತತ ರೊೀತತ ರಮಪುಪ ದಚಿ ರಿಯೆ ಸುರಪುರದ ಲಕ್ಿೀವರನ ಭಕತ ರು || (ಸಂ. ೨೮, ೬೩) 

ಪ್ದಾ ದಲ್ಪಲ ರುವ ಉಪ್ಮಾನಮೌಂಜರಿರ್ಲ್ಪಲ  ಉಷ್ಿ , ಪ್ರ ಕಾಶ, ಶ್ನೈತಾ , ಪ್ರಿಪೂಣ್ಯತೆ, ಶುಭ, 

ಸೌಂಪ್ತಿ್ತ , ಮೊದಲಾದ ಸುರಚಿರ ಸುಮಗಳು ಎಷ್ಟಟ  ಮನೇಹರವಾಗಿ ಎೌಂತಹ ಕೌಶಲ್ದಿೌಂದ 

ಖ್ಚಿತವಾಗಿವ! ಕುಳಿೌಂದನಿಗೆ ಮಾತರ ವ ಅಲ್ಲ , ನಮಮ ದೆಗೂ ಬಳಕು ಬೌಂದೌಂತ್ಯಗುವುದು; ಬತಿಿದ 

ಕಳಕೆ್ಕ  ಮಳನಿೇರು ತ್ತೌಂಬುವೌಂತೆ ನಮಮ ದೆಗೂ ತಣಿ್ಣ ಹರಿದು ತ್ತೌಂಬುವುದು; ದೆೇವತ್ಯ ಸಿುತಿ 

ಮಾಡಿದೌಂತೆ ನಮಮ ದೆಗೂ ಮೌಂಗಳ ಮೈದೊೇರುವುದು! 

ಯುದಧ ರೌಂಗಗಳಲ್ಪಲ  ಸ್ಥೈನಿಕರ ನ್ನಗಾಾ ಟ್ ಹೊೇರಾಟ್ಗಳನ್ನು  ಕವಿ ಹಿೇಗೆೌಂದು ವಣ್ಣಯಸುತಿ್ಯನೆ. 

ಮಗಿಗ ದರ್ ಮಸಗಿದಂಬುಧಿಯ ತೆರೆಯುಂತೆ, ಸಲ 
ಮುಗಿಗ ದರ್ ಮುಗಿದ ಮಗಗ ರದಂತೆ, ಭ್ೀಕರಿಸು 
ತೊಗಿಗ ದರ್ ಕವಿದು ಜ್ಜೀನಾ ಣದಂತೆ, ಪೊಯಾೂ ಡಿ ರಿಪುಸೆೈನಾ ಕಾನನವನು 
ನೆಗಿಗ ದರ್ ನೆಲಗೆಡಿಸಿ ಬರುಗ್ರಳಿಯಂತೆೈದೆ 
ನುಗಿಗ ದರ್ ನುರಿ್ಚ ನುರಿಯಾಗೆ ಬರಸಿಡಿಲಂತೆ 
ಹಗಿಗ ದರ್ ಪಚಿಿ  ವಿೀರಾವೆೀಶದಿಂದೆ ಪಟ್ಟ ಭಟರಾಗಳಾಹವದಳು || (೮, ೩೨) 

ಒೌಂದೊೌಂದು ಉಪ್ಮಾನವೂ ಒೌಂದೊೌಂದು ಚಿತರ ವನ್ನು  ಮನಸಿಸ ಗೆ ತರುತಿದೆ. ಹತಿ್ಯರು 

ಭಾವಗಳ ಸಹಾರ್ದಿೌಂದ ಸಮರವು ಭರ್ೌಂಕರವಾಗುತಿದೆ. ಇೌಂತಹ ಉಪ್ಮಾನ ಮಾಲಗಳು 

ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಕಾವಾ ದಲ್ಪಲ  ಅನೆೇಕವಾಗಿವ. ಅವುಗಳಿೌಂದ ಕಾವಾ ದ ಭಾವಪುರ್ಷಟ ಗೆ ಎಷ್ಟ ೇ 

ಸಹಾರ್ ಒದಗಿದೆ. 

ಅನೆೇಕವೇಳ ಕವಿ ಉಪ್ಮೇರ್ದ ವಿವಿಧ ಮುಖ್ಗಳನ್ನು  ಸ್ಯವರ್ವ ಉಪ್ಮಾನದ 

ಸಹಾರ್ದಿೌಂದ ಚಿತಿರ ಸುತಿ್ಯನೆ. ಅೌಂದರೆ ಉಪ್ಮಾನಗಳನು ೇ ಅರ್ವಾ ತದೂರ ಪಾೌಂತರವಾದ 

ರೂಪ್ಗಳನು ೇ ಅವರ್ವಗಳನಾು ಗುಳಳ  ಪೂಣ್ಯವಾ ಕಿ್ತತವ ವಿರುವ ಉಪ್ಮಾನವೌಂದನ್ನು  

ನಿಮಿಯಸಿ ಅದನ್ನು  ಉಪ್ಮೇರ್ದೊೌಂದಿಗೆ ಅನವ ರ್ಮಾಡಿ ಸ್ಯದೃಶಾ ಸೌಂಪ್ತಿಿ  

ಹೊಳಯುವೌಂತೆ ಮಾಡುತಿ್ಯನೆ. 

ಕಡುಗಂಪಸೆವ ತಳಿರ ತನಗೆಂಡಮಂ ಕಲಕಿ 
ನಡೆದು. ಮನೆಮುಗುಳ ಶಸತ ರ ಂಗಳಂ ಪಾಯುೂ , ಮಾ 
ಮಿಡಿಯ ಜಂಪದ ವಜರ ಮುಷಿಟ ಯಂ ಜಡಿದು, ಲತೆಗಳ ಕನರ ಚಾಟ್ಟಯಿಂದ 
ಬಡಿದು, ಕೀಗಿಲಯ ನಡುಸರದ ಬಬುಯೊಳಾದುಥ 
ಬಡದೆ ವನದೆೀವಿಯೊೀಲಗದಳುತಸ ವದಿಂದ 
ಮಡಿಗಡಿಗೆ ತುಣಗಂಡವನಂತೆಸೆವ ಮಂದಮಾರುತನ ನೀಡೆಂದನು || (೩, ೩೨) 

ಇಲ್ಪಲ  ಮೌಂದಮಾರುತನನ್ನು  ತೂಣ್ಗೊೌಂಡವನಿಗೆ ಹೊೇಲ್ಪಸಿದಾದ ನೆ. ಇವರಡೂ 

ಪೂಣ್ಯಚಿತರ ಗಳು. ತೂಣ್ಗೊೌಂಡವನ ಕ್ತರ ಯಗಳನ್ನು  ವಣ್ಣಯಸುವಾಗ ಕವಿ ಮೌಂದಮಾರುತನ 



ಕ್ತರ ಯಗಳನ್ನು  ಹೇಳುತಿ್ಯನೆ. ತಳಿರ ತನಿಗೆೌಂಡ, ಮೊನೆ ಮುಗುಳ ಶಸಿ ರ, ಮಾಮಿಡಿರ್ ಜೊೌಂಪ್ದ 

ವಜರ ಮುರ್ಷಟ , ಲ್ತೆಗಳ ಕನರ ಚ್ಛಟ್ಟ, ಮೊದಲಾದ ಪ್ದಗುೌಂಫನಗಳಲ್ಪಲ  ಪೂವಯಭಾಗವು 

ಮಾರುತನಿಗೂ ಉತಿರಭಾಗವು ತೂಣ್ಗೊೌಂಡವನಿಗೂ ಅನವ ರ್ವಾಗುವುದು. ಕಲ್ಕ್ತ, ನಡೆದು, 

ಪಾಯುದ , ಜಡಿದು, ಬಡಿದು, ಆದುಯ ಈ ಪ್ದಗಳು ಉಪ್ಮಾನ ಉಪ್ಮೇರ್ಗಳರಡಕೊ  

ಸ್ಥೇರುತಿವ. ಅದರಿೌಂದ ಓದುವವರಿಗೆ ಮೈಮೇಲ ಬೌಂದವನ ಚಿತರ ಮಾತರ ವ ಅಲ್ಲ , ಸಮಗರ  

ವಸೌಂತವನದ ಚಿತರ ವೂ ಗೊೇಚರವಾಗುತಿದೆ. 

ಇದರಿೌಂದ ಸೌಂಪೂಣ್ಯ ಭಿನು ವಾದ ಇನು ೌಂದು ಸನಿು ವೇಶವನ್ನು  ತೆಗೆದುಕಳೊಳ ೇಣ್. 

ಮಯೂರಧವ ಜನಿಗೆ ಕೃಷಿ್ ನ್ನ ಪ್ರ ತಾ ಕ್ಷ್ನಾದಾಗ ಹಿೇಗೆ ಕಾಣ್ಣಸಿತೌಂತೆ. 

ಹೆೀಮಾಂಬರದ ಲಲಿತಕಾಂತಿ ಹಳೆಹಳೆವ ಸ 
ದಾಮಿನಯವಲಿರೆ, ಪೊರೆದ ಕರುರ್ಣರಸಂ ಸು 
ಧಾಮಯದ ಮಳೆಯವಲಿರೆ, ನುಡಿವ ಗಂಭಿೀರ ವಾಕಾ ಂ 
ಕಡೆ ಮಳಗುವಲಿರೆ, 
ಕೀಮಲ ಶಾಾ ಮ ಲಾವಣಾ ತನು ಮುಂಗ್ರರ 
ಜಿೀಮೂತದಡಿಿನವಲಿರೆ, ಪರಿದು ನಲಿಯದಿಹ 
ನೆೀ ಮಯೂರಧವ ಜಂ ಪೀಳೆನಲ್ ಕೃಷು ನಂ ಕಂಡು ಪುಳಕಿತನ್ನದನು || (೨೬, ೫೯) 

ಇಲ್ಪಲ  ಮಯೂರಧವ ಜೌಂ ಎೌಂಬ ಪ್ದಾ ದಲ್ಪಲ  ಕವಿಗಿರುವ ಶ್ನಲ ೇಷಾರ್ಯಪಿರ ರ್ತೆರ್ನ್ನು  

ಮೂಲಗೊತಿಿ  ಉಪ್ಮಾನ ಉಪ್ಮೇರ್ಗಳನ್ನು  ಪ್ರಿಶಿೇಲ್ಪಸೇಣ್. ಶಿರ ೇಕೃಷ್ಿ ನ್ನ 

ವಷಾಯಗಮನದೌಂತೆ ರೌಂಜಸಿದನೆೌಂದು ಹೇಳುವುದು ಕವಿರ್ ಆಶರ್. ಶಿರ ೇಕೃಷಿ್ ನ್ನ 

ವಷಾಯಗಮನವೂ ಎರಡೂ ವೈಶಿಷ್ಟ ಾ ವಿರುವ ಚಿತರ ಗಳು, ಎರಡೂ ಸ್ಯವರ್ವವಾದುವು. 

ಅವರ್ವಗಳಿಗಿರುವ ಸ್ಯದೃಶಾ ವನ್ನು  ಕವಿ ಪ್ದಾ ದದಲ್ಪಲ  ವಾ ಕಿವಾಗಿಯ ಹೇಳಿಬಟ್ಟಟ ದಾದ ನೆ. 

ಹಿೌಂದಿನ ಪ್ದಾ ದಲ್ಪಲ ದದ ೌಂತೆಯ ಸ್ಯದೃಶಾ ವು ರೂಪ್ಕದಲ್ಪಲ  ಹುದುಗಿಲ್ಲ . ಶಿರ ೇಕೃಷಿ್ ನ ಚಿತರ ವು 

ವಷಾಯಗಮ ಚಿತರ ದ ಸ್ಯಮಾ ದಿೌಂದ ಭವಾ ರಮಣ್ಣೇರ್ವಾಗಿದೆ. 

ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶನ ಕಾವಾ ಮಹಾವನದಲ್ಪಲ  ಸಿೇಗೆರ್ ಮಳರ್ ಕೌಂಟ್ಕಕ್ಷ್ತಕೆ್ಕ  ಸಿಲುಕದೆ ನಡೆದು 

ಉಪ್ಮಾ ಮಯೂರಗಳ ಸುರಮಾ ನತಯನವನ್ನು  ಕಣಿ್ಣ  ತ್ತೌಂಬ ನೇಡಿದಾದ ಯಿತ್ತ. 

ವನವಿಹಾರಾನೌಂತರ ಕವಿಚ್ಛೈತರ ವನಚೂತನಿಗೆ ಉಪ್ಮಾಲೇಲ್ನೆೌಂಬ ಬರುದನ್ನು  

ನಿವೇದಿಸಬಹುದೆೌಂದು ವಾಚಕರು ಮನಗೌಂಡಿರಬಹುದು. ಲ್ಕಿ್ತ ಮ ೇಶ ‘ಉಪ್ಮಾಲೇಲ್’ 

ಎೌಂಬುದು ನಿವಿಯವಾದವಾಗಿ ಸಿದಾಧ ೌಂತಗೊೌಂಡಿದೆ! 

ಆದರೆ ಮರೆತ ಮಾತೌಂದಿದೆ. ವನವಿಹಾರ ಮುಗಿದುದೆೌಂದೂ, ನೇಡಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲ ವನ್ನು  

ನೇಡಿದೆವೌಂದೂ, ಇನ್ನು  ಪರ ೇಕ್ಷ್ಣ್ಣೇರ್ವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ವೌಂದೂ ಯಾರು 

ತಿಳಿರ್ಬಾರದು. ಈ ಪ್ರ ಬೌಂಧ ಮಾಗಯದಶಯಕ ಮಾತರ ವಾದುದು. ಈ ವಿಹಾರಯಾತೆರ  ಮುೌಂದೆ 

ಎಲ್ಲ ರೂ ಅವಶಾ ವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪರುವ ನ್ನರಾರು ಯಾತೆರ ಗಳಿಗೆ ಪಿೇಠಿಕಾಪಾರ ರ್ ಮಾತರ ವಾಗಿದೆ. 



ಪ್ರ ತಿಭೆಯಿೌಂದ ಹೊರಹೊಮಿಮ ದ ಕಾವಾ  ಅಕ್ಷ್ರ್ಪಾತೆರ ರ್ೌಂತೆ ಸವಯದಾ 

ಸೌಂಪೂಣ್ಯವಾದುದು, ಚಿರನ್ನತನವಾದುದು. ಅೌಂತಹ ಅಕ್ಷ್ರ್ ರಸಪಾತೆರ ಗೆ ಮೇರೆ 

ಕಲಿ್ಪ ಸಿದರೆ ಅದರಿೌಂದ ನಮಮ  ಕಿು ದರ ಹೃದರ್ದ ದಾರಿದರ ವನ್ನು  ನಾವ ಸ್ಥಚಿಸಿದೌಂತ್ಯಗುವುದೆ 

ಹೊರತ್ತ ರಸಪಾತೆರ ರ್ ಮಹೌದಾರ್ಯಕೆ್ಕ  ಕಾಪ್ಯಣ್ಾ  ದೊೇಷಾರೇಪ್ಣೆ 

ಮಾಡಿದೌಂತ್ಯಗುವುದಿಲ್ಲ . 

(೧೯೩೩) 

 
* ಲೇಖ್ನ ಸದಾ ದ ಮನೇಧಮಯದ ಕಾವಾ ಮಿಮಾೌಂಸ್ಥರ್ಲ್ಪಲ  ಈ ವಿಮಶ್ನಯ ತ್ತಸು 

ತಿದುದ ಪ್ಡೆದಿದೆ: ‘ತಪೊೇನೌಂದನ’, ‘ರಸೇ ವೈ ಸಃ’ ನೇಡಿ. 

# ಅದಕೆ್ಕ  ಕಾರಣ್ ಪುರಾಣ್ದ ಉಪ್ಮ ಚವಿಯತ ಚವಯಣ್ವಾಗಿರುವುದರಿೌಂದಲ ಹೊರತ್ತ 

ಬೇರೆರ್ಲ್ಲ . 

* ‘ರಸೇ ವೈ ಸಃ’ ಗರ ೌಂರ್ದಲ್ಪಲ  “ಸ್ಯಹಿತಾ ದಲ್ಪಲ  ಪ್ರ ತಿಮಾ” ಎೌಂಬ ಪ್ರ ಬೌಂಧವನ್ನು  ನೇಡಿದರೆ 

ಅವುಗಳ ಭಾವೇಪ್ಯೇಗದಿೌಂದೊದಗುವ ಕಾವಾ ಪ್ರ ಯೇಜನ ತಿಳಿಯುತಿದೆ. 

 

ದಿವೌಂಗತ ‘ಶಿರ ೇ’ ರ್ವರು* 

ಆಚ್ಛರ್ಯ ಬ.ಎೌಂ. ಶಿರ ೇಕೌಂಠರ್ಾ ನವರು ಶರಿೇರತ್ಯಾ ಗಮಾಡಿದರೌಂತೆ. ಮಾಡಿದರು ಎೌಂದು 

ಹೇಳಲು ಮನಸುಸ  ಹಿೌಂಜರಿಯುತಿಿದೆ. ಅಷ್ಟಟ  ಅನಿರಿೇಕಿ್ತತ ಆ ಸುದಿದ . ಅಷ್ಟಟ  ಆಕಸಿಮ ಕ ಅದು 

ಬೌಂದ ರಿೇತಿ. ಸುದಿದ ರ್ನ್ನು  ಆಲ್ಪಸಿದ ಪ್ರ ತಿಯಬಬ  ಅಕೆ ರಿಗ ಕನು ಡಿಗನ್ನ “ಹೌದೆ!” ಎೌಂದು 

ಹೌಹಾರಿ ಬೇಳದಿರಲಾರನ್ನ. 

ಹೌದು! ಕನು ಡ ಸ್ಯಹಿತಾ  ನವೇದರ್ಕೆ್ಕ  ನಾೌಂದಿೇಸವ ರೂಪ್ರಾದವರು, ಕನು ಡದ 

ಬಾವುಟ್ವನ್ನು  ತೇಳು ನಿೇಡಿ ನಭಕೆ್ಕ ತಿಿದವರು, ಕನು ಡದ ಏಳಾ ಗಾಗಿ ಕನು ಡದ ಬಾಳೆಗಾಗಿ 

ನಾನಾ ರೌಂಗಗಳಲ್ಪಲ  ಅನೆೇಕ ವಿಧ್ಯನಗಳಲ್ಪಲ  ಉಸಿಕಯಟ್ಟಟ  ಒಮಮ ನಸಿಸ ನಿೌಂದ ಹೊೇರಾಡಿದವರು, 

“ಬಾಳ್ ಕನು ಡ ತ್ಯಯ, ಏಳ್ ಕನು ಡದ ತ್ಯಯ, ಆಳ್ ಕನು ಡದ ತ್ಯಯ!” ಎೌಂದು ಕರಳತಿಿ  

ಕೂಗಿದವರು, ಕ್ಕೈಬೇಸಿ ಕರೆದವರು, ತೆರಪಿಲ್ಲ ದೆಚಾ ರಿಸಿದವರು, ಹುರಿದುೌಂಬಸಿದವರು, 

ಹಾರೆೈಸಿದವರು, ಹರಸಿದವರು ನಿನೆು  ಹಗಲು ದೆೇಹತ್ಯಾ ಗಮಾಡಿದರೌಂತೆ! ಕನು ಡಮಮ ನಿಗಾಗಿ 

ಬಹಿರೌಂಗವಾಗಿಯೂ ಅೌಂತರೌಂಗವಾಗಿಯೂ ಅನೆೇಕ ತ್ಯಾ ಗಗಳನ್ನು  ಮಾಡಿದ ಆ 

ಮಹಾದಾನಿಗೆ ಇದು ಕನೆರ್ ತ್ಯಾ ಗ, ಈ ಶರಿೇರತ್ಯಾ ಗ. 
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ಕನೆರ್ದೆೌಂದು ಹೇಳುವುದು ನಮಮ  ಲೇಕವಾ ವಹಾರ ದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದ ಮಾತರ . ಏಕ್ಕೌಂದರೆ 

ಅಮರಾತಮ ದ ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಅನೌಂತಯಾತೆರ ಗೆ ಕನೆ ಎಲ್ಪಲ ? ಯಾವುದು ಅನೌಂತವೇ ಅದರ 

ಅನೌಂತ ಸ್ಯಹಸಗಳಿಗೆ ಅೌಂತಾ ವಲ್ಪಲ ? ಆದದ ರಿೌಂದ ಅದು ಕಡೆರ್ದೂ ಅಲ್ಲ , ಕನೆರ್ದೂ 

ಅಲ್ಲ . ಕ್ಕೈಕೌಂಡ ಕಾರ್ಯವನ್ನು  ಮುೌಂದುವರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಕನು ಡದ ಅಭುಾ ದರ್ 

ಸ್ಯಧನೆಗೆ ಸವ ಗಯವೇದಿಕ್ಕರ್ಲ್ಪಲ  ಸೌಂಟ್ಕಟುಟ ವ ಸಲುವಾಗಿ, ಅಲ್ಪಲ ರ್ ದೆೇವತ್ಯಶಿೇವಾಯದ 

ಶಕಿ್ತಗಳನ್ನು  ಇಲ್ಪಲ ಗೆ ಆಮೌಂತಿರ ಸುವುದಕೆಾ ಗಿ, ನಮಮ  ಇಲ್ಪಲ ರ್ ಸ್ಯಧನೆಗೆ ಅಲ್ಪಲ ರ್ ಕೃಪಾ 

ಸಹಾರ್ವನ್ನು  ಸೌಂಪಾದಿಸುವುದಕೆಾ ಗಿ ಪೂಜಾ  ಶಿರ ೇಕೌಂಠರ್ಾ ನವರು ಅಶರಿೇರಯಾತೆರ  

ಹೊೇಗಿದಾದ ರೆ. ಯಾರು ಹೇಳಿದರು ಅವರು ಮಡಿದರೆೌಂದು? ಈ ಬದುಕ್ತನಿೌಂದ ಆ ಬದುಕ್ತಗೆ 

ವಗಯವಾಗಿದಾದ ರೆ! ಕನು ಡಕೆಾ ಗಿ ದುಡಿದು ಮುನು ಡೆದ ಮಹನಿೇರ್ರಡನೆ ಸ್ಥೇರಿದಾದ ರೆ, 

ಕಾಯಾಯರ್ಯವಾಗಿಯ! ಕಳಿದವರಿಗಾಗಿ ಅಳುವುದು ಲೇಕದ ರೂಢಿ. ಆದರೆ 

ಚಿರೌಂಜೇವಿಯಾದ “ಶಿರ ೇ” ಯುವರಿಗಾಗಿ ನಾವು ಅಳುವುದು ಸಲ್ಲ . ಏತಕೆ್ಕ  ಅಳು? ನಶವ ರ 

ಹೊೇಯಿತ್ತ, ಶ್ವಶವ ತ ತೆೇಜಸಿಸ ನ ಶ್ವಶವ ತ ವೈಭವಕೆಾ ಗಿ. ಇೌಂದು ಶಿರ ೇಕೌಂಠರ್ಾ ನವರು 

ಹಿೌಂದಿಗಿೌಂತಲೂ ನ್ನಮಯಡಿಯಾಗಿ ಬದುಕ್ತದಾದ ರೆ! ನಮಮ ದೆರ್ಲ್ಪಲ  ಉಕೆು ತಿಿರುವ ಗೌರವ 

ಭಾವವೇ ಅದನ್ನು  ಸಮಥ್ವಯಸುತಿಿದೆ! ನಮಮ  ಹೃದರ್ಭೂಮಿಕ್ಕರ್ಲ್ಪಲ  ಹಡೆಯತಿ್ತತಿಿರುವ 

ದಿವಾ ೇಲಾಲ ಸದ ಅಗಿು ಶ್ನೇಷ್ನೆೇ ಅದಕೆ್ಕ  ಸ್ಯಕಿ್ತ ! ಆಚ್ಛರ್ಯ ಶಿರ ೇಕೌಂಠರ್ಾ ನವರು 

ದೆೇಹಬೌಂಧನದಿೌಂದ ವಿಮುಕಿರಾಗಿ, ಏಕಕಾಲ್ದಲ್ಪಲ  ನಮಮ ಲ್ಲ ರಡನೆಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ 

ಇರುವ ದಿವಾ ಸಿೂ ತಿಗೆೇರಿದಾದ ರೆ. 

ಪೂಜಾ  ಶಿರ ೇಕೌಂಠರ್ಾ ನವರ ಪ್ರಿಚರ್ದಿೌಂದ ಪುಣ್ಾ  ನನು ನ್ನು  ಸುಮಾರು ಇಪಿ್ ತಿ್ತ  ಇಪಿ್ ತಿೆರಡು 

ವಷ್ಯಗಳಿೌಂದಲೂ ಅವಿರಾಮವಾಗಿ ಆಶಿೇವಯದಿಸುತಿಿದೆ. ಮೊದಲು ನನಗವರು 

ಗೊೇಚರವಾದದುದ  ಮೈಸ್ಥರಿನ ಮಹಾರಾಜರ ಕಾಲೇಜನಲ್ಪಲ  ಇೌಂಗಿಲ ಷ್ ಪೊರ ೇಫೆಸರ್‌‍್ ಆಗಿ. ಆಗ 

ಇನ್ನು  ನನು  ಬಾಳಿನ ದಿಗೌಂತದಲ್ಪಲ  ಕನು ಡ ಕಾವಾ ರವಿ ಮೂಡಿರಲ್ಪಲ್ಲ . ಮೂಡಿರಲ್ಪಲ್ಲ   

ಮಾತರ ವಲ್ಲ , ಅದು ಮೂಡುವ ಸುಳಿವೂ ಇರಲ್ಪಲ್ಲ . ನನು  ಒಲ್ವೂ ಒಲ್ವರವೂ ಇೌಂಗಿಲ ಷ್  

ಸ್ಯಹಿತಾ ಕೆ್ಕ  ಸೌಂಪೂಣ್ಯವಾಗಿ ಮಿೇಸಲಾಗಿದದ  ಕಾಲ್. ನನು  ಕಾವಾ ದೆೇವಿ ನನಗೆ 

ಗೊೇಚರವಾದುದೂ ಇೌಂಗಿಲ ಷ್ ಮೊಗವಾಡ ಹಾಕ್ತಕೌಂಡೆೇ! ನನು  ಕವಿಪ್ರ ತಿಭೆರ್ನ್ನು  

ಕನು ಡದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿದ ನಿಮಿತಿಮಾತರ  ವಾ ಕಿ್ತ  ಒಬಬ  ವದೆೇಶಿರ್ ಕವಿಯಾದರೂ, ಅದಕೆ್ಕ  

ಮಚಾ ಗೆರ್ ಪೊರ ೇತ್ಯಸ ಹ ತಿೇರ್ಯವನ್ನು  ತಳಿದು ನಿದಶಯನ ಮಾತರ ದಿೌಂದಲ ನನಗೆ 

ಮಾಗಯದಶಯಕರಾಗಿ, ಅದರ ಬಳಗೆ ಬೇಕಾದ ವಿದವ ದಬ ಲ್ವನ್ನು  ಶ್ನೇಖ್ರಿಸಲು ಕಾರಣ್ವಾದ 

ವಾ ಕಿ್ತಗಳಲ್ಪಲ  ಶಿರ ೇಯುವರು ಅಮಿತಗಣ್ಾ ರಾಗಿದಾದ ರೆ. 

ನನಗಿನ್ನು  ನೆನಪಿದೆ. ಒೌಂದು ಸೌಂಜೆ ಕಾಲೇಜನ ಕರ್ಣಯಟ್ಕ ಸೌಂಘದಲ್ಪಲ  ಅವರು ರನು ನ 

‘ಗದಾಯುದಧ ’ ವನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ಉಪ್ನಾಾ ಸ ಮಾಡಿದರು. ಬಹುಶಃ ಅದನ್ನು  ನಾಟ್ಕಕೆ್ಕ  

ತಿರುಗಿಸುತಿಿದದ  ಕಾಲ್ವೇ ಅರ್ವಾ ತಿರುಗಿಸಲು ಸೌಂಕಲಿ್ಪ ಸುತಿಿದದ  ಕಾಲ್ವೇ ತಿಳಿರ್ದು. 

ಹೊರಗೆ ಬೌಂದ ಮೇಲ ಸಮಿೇಪ್ದಲ್ಪಯ ಗುೌಂಪಿನಲ್ಪಲ  ಹೊೇಗುತಿಿದದ  ನನು ನ್ನು  ಕರೆದರು. ನಾನ್ನ 

ಕರೆಗೆ ಬಹಳ ಹಮಮ ಪ್ಟುಟ ಕೌಂಡೆೇ ಅವರೆಡೆಗೆ ಹೊೇದೆ. ಅವರು ಕಾಲೇಗಿನ ಅೌಂಗಳಕೆ್ಕ  

ಮೊೇಗವಾಗಿ ಕಟ್ಕಟರ್ ಮೇಲ ಒರಗಿನಿೌಂತ್ತ ನನು ಡನೆ ವಿಷ್ರ್ ಪ್ರಿಶಿೇಲ್ನೆ 

ಮಾಡತಡಗಿದರು. ನಾನ್ನ ಬ.ಎ. ತರಗತಿರ್ ಮೊದಲ್ನೆರ್ ವಷ್ಯದಲಲ  ಎರಡನೆರ್ 

ವಷ್ಯದಲಲ  ಇದೆದ . ಆಗ ನನಗೆ ಕನು ಡಲ್ಪಲ  ಸಡೆಡಯಾಗಲ್ಪ ಅಭಿಮಾನವಾಗಲ್ಪ ಪ್ರಿಶರ ಮವಾಗಲ್ಪ 



ಪ್ರ ಯೇಗಾಸಕಿ್ತಯಾಗಲ್ಪ ವಿಶ್ನೇಷ್ವಾಗಿರದಿದದ  ಕಾಲ್. ಆದರೆ ಇೌಂಗಿಲ ರ್ಷನಲ್ಪಲ  ಅತಿಮೊೇಹ, 

ಅತಿಗೌರವ, ಅತಿಶರ ದೆಧ  ಇದುದ ದರಿೌಂದ ಇೌಂಗಿಲ ಷ್  ಪೊರ ೇಫೆಸರನ್ನು  ಕೌಂಡರೆ ಗೌರವ. ಇೌಂಗಿಲ ಷ್ 

ಪೊರ ಫೆಸರ್ ಕೂಡ ಕನು ಡ ಸೌಂಘದಲ್ಪಲ  ಕನು ಡದಲ್ಪಲ  ಕನು ಡ ಕವಿಯಬಬ ನ ಕಾವಾ ವನ್ನು  

ಕುರಿತ್ತ ಮಾತನಾಡುತಿ್ಯರೆೌಂದು ಸಭೆಗೆ ಹೊೇಗಿದೆದ ನೇ ಅರ್ವಾ ಆಗತ್ಯನೆ ಕನು ಡದ ಕಡೆಗೆ 

ನನು  ಕಣಿ್ಣ , ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷ್ವೌಂಬೌಂತೆ, ಒಲಯುತಿಿದದ  ಕಾಲ್ವೇ? ಶಿರ ೇಕೌಂಠರ್ಾ ನವರು 

ಗದಾಯುದಧ ವನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ಸೌಂವಾದ ನಡೆಸತಡಗಿದರು. ನನು ಲ್ಪಲ  ಯಾವ ಯೇಗಾ ತೆರ್ನ್ನು  

ಕೌಂಡರೇ, ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು  ಊಹಿಸಿದರೇ ನಾನರಿಯ. ಯಾವ ಯಾವ 

ವಿಷ್ರ್ದಲ್ಪಲ  ಕುರಿತ್ತ ಪ್ರ ಸಿ್ಯಪಿಸಿದರ ಅದೂ ನೆನಪಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಒೌಂದು ಮಾತರ  

ಸುಸಿ ಷ್ಟ ವಾಗಿ ಮನಸಿಸ ನಲ್ಪಲ ದೆ. 

ವೃತಿಗಳನ್ನು  ಅರ್ವಾ ಕನು ಡ ಪ್ದಾ ಗಳನ್ನು  ಇೌಂಗಿಲ ಷ್ ಪ್ದಾ ಗಳನ್ನು  ವಾಚಿಸುವೌಂತೆ ಏಕ್ಕ 

ನಾಟ್ಕ್ತೇರ್ವಾಗಿ ಓದಬಾರದು? ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಾದರೆ (ಅವರೆೇ ಆ ದಿನ ‘ಗದಾಯುದಧ ’ದ 

ಭಾಗಗಳನ್ನು  ಓದಿತೇರಿಸಿದೌಂತೆ) ಇೌಂಗಿಲ ಷ್ “ಬಾಲ ೌಂಕ್ ವಸ್ಯ” ಅನ್ನು  ಹೊೇಲುವೌಂತೆ 

ಕನು ಡದಲ್ಪಲಯೂ ವೃತಿ  ಛೌಂದಸಿಸ ನಲ್ಪಲ  ಕಾವಾ ರಚನೆ ಮಾಡಬಹುದಲ್ಲ ವೇ?  – ಅವರ ಆ ಪ್ರ ಶ್ನು ಗೆ 

ನಾನೆೇನ್ನ ತದಲುತಿರ ಹೇಳಿದೆೇನೇ ನೆನಪಿಲ್ಲ . ಒೌಂದು ಮಾತರ  ನೆನಪಿದೆ: ವೃತಿಗಳನ್ನು  

ರಾಗವಾಗಿಯೇ ಓದಬೇಕ್ಕೌಂದು ನಾನ್ನ ಹಠ ಹಿಡಿದೆ. ಅವರು ವಾದಕೆ್ಕ  ತಡಗಲ್ಪಲ್ಲ . ಸರಿ, ಇರಲ್ಪ 

ಎೌಂದು ಬೇರೆಯ ವಿಷ್ರ್ಕೆ್ಕ  ಹೊರಟ್ರು. ಕ್ಕಲ್ಕಾಲ್ದ ತರುವಾರ್ ನಾನ್ನ ಸವ ತೌಂತರ ವಾಗಿಯೇ, 

ಆಗ ತ್ಯನೆ ಬಳಕ್ಕಗೆ ಬರುತಿಿದದ  ಸರಳ ರಗಳರ್ ಛೌಂದಸಿಸ ನಲ್ಪಲ  ಮೊತಿಮೊದಲ್ನೆರ್ 

ನಾಟ್ಕವನ್ನು  ರಚಿಸಿ ಶಿರ ೇ ವೌಂಕಣಿ್ ರ್ಾ ನವರಾದಿಯಾಗಿ ಹಲ್ವು ಹಿರಿರ್ರ ಮಚಾ ಗೆಗೆ 

ಪಾತರ ನಾದಾಗ ಶಿರ ೇಕೌಂಠರ್ಾ ನವರು ಎಷ್ಟಟ  ಸೌಂತೇಷ್ಪ್ಟ್ಟ ರೆೌಂಬುದನ್ನು  ಸ್ಥಚಿಸಲು 

ಕಲುಬ ಗಿಯರ್ ಸ್ಯಹಿತಾ  ಸಮಮ ೇಳನದಲ್ಪಲ  ನಡೆದ ಒೌಂದು ಸಣಿ್  ಘಟ್ನೆರ್ನ್ನು ,ಸದಸಾ ರ ಕ್ಷ್ಮ 

ಬೇಡಿ, ತಿಳಿಸುತಿೆೇನೆ. ‘ಶಿರ ೇ’ರ್ವರ ‘ಗದಾಯುದಧ ’ ನಾಟ್ಕ ಮತಿ್ತ  ನನು  ‘ರ್ಮನ ಸೇಲು’ 

ಎರಡು ನಾಟ್ಕಗಳನ್ನು  ಪರ ೇಕ್ಷ್ಕರು ಮನದಣ್ಣಯ ನೇಡಿದ ಮೇಲ ‘ಶಿರ ೇ’ರ್ವರು ತಮಗೆ 

ಅಪಿಯತವಾಗಿದದ  ಹಾರವನ್ನು  ರೌಂಗದ ಮೇಲ ಬಹಿರೌಂಗವಾಗಿ ನನು  ಕರಳಿಗೆ ಹಾಕ್ತ “ಇದು 

ಇವರಿಗೆ ಹಚ್ಛಾ ಗಿ ಸಲ್ಲ ತಕೆದುದ ” ಎೌಂದು ಹೇಳಿಬಟ್ಟ ರು! ಹಿೇಗೆ ಒೌಂದಲ್ಲ , ಎರಡಲ್ಲ , ಅನೆೇಕ 

ಸಮರ್ಗಳಲ್ಪಲ  ಹಲ್ವು ರಿೇತಿಗಳಿೌಂದ ನನು ೌಂತಹ ಇನ್ನು  ಅನೆೇಕ ಕ್ತರಿರ್ರನ್ನು  

ಸಮಾನರೆೌಂಬೌಂತೆ ಕೌಂಡು, ಅವರ ಲ್ಜೆ್ಞಭರ್ಗಳನ್ನು  ಪ್ರಿಹರಿಸಿ, ‘ಶಿರ ೇ’ರ್ವರು ತಮಮ  

ಕನು ಡತನದ ತೆೇಜಸಸ ನ್ನು  ಸ್ಯವಿರಾರು ಹೃದರ್ಗಳಲ್ಪಲ  ಹರಿರ್ಬಟ್ಟಟ ದಾದ ರೆ. ಕನು ಡನಾಡು 

ತನು  ನ್ನಡಿ, ತನು  ಸ್ಯಹಿತಾ  ಇರುವವರೆಗೆ ಶಿರ ೇಕೌಂಠರ್ಾ ನವರನ್ನು  ನೆನೆಯುತಿಿರುತಿದೆ. 

ಹಿರಿರ್ ಬಾಳನ್ನು  ಬಾಳಿದ ಅವರ ವಿಚ್ಛರವಾಗಿ ಈ ಹದಿನೆೈದು ನಿಮಿಷ್ದ ಭಾಷ್ಣ್ದಲ್ಪಲ  

ಹೇಳಬೇಕಾದದೆದ ಲ್ಲ ವನ್ನು  ಹೇಳಿಬಡುತಿೆೇನೆೌಂದು ಪ್ರ ರ್ತಿು ಸುವುದು ಬಾಲ್ 

ಚ್ಛಪ್ಲ್ಾ ವಾದಿೇತ್ತ. ಆ ಅಸ್ಯಧಾ  ಪ್ರ ರ್ತು ಕೆ್ಕ  ಬಹುದೂರ ನಿಲುಲ ತಿದೆ, ಕ್ಕೈ ಮುಗಿದು, ನನು  ಈ 

ನಿವೇದನ. ನಾನ್ನ ಅವರನ್ನು  ಕೌಂಡಿರುವುದು ವಿಶ್ನೇಷ್ವಾಗಿ ಸ್ಯವಯಜನಿಕ ಜೇವನದಲ್ಪಲ  – 

ಅಧ್ಯಾ ಪ್ಕ, ವಾಗಿಮ , ಸ್ಯಹಿತಾ ವಿಮಶಯಕ, ಸ್ಯಹಿತಾ ಕತೃಯ, ಕನು ಡಭಕಿ , ಪ್ರ ಚ್ಛರಪ್ಟು, ದಾನಿ, 

ತ್ಯಾ ಗಿ, ಇತ್ಯಾ ದಿ ಪಾತರ ಗಳಲ್ಪಲ . ಆದರೆ ಈ ಎಲ್ಲ  ಪಾತರ ಗಳಿಗೂ ಶಕಿ್ತದಾರ್ಕವಾಗಿರುವ 

ಪಾತರ ಗಳೂ ಆತಮ ವಾಾ ಪಾರಗಳೂ ಜೇವಾತಮ ನಿಗೆ ಇವ ಎೌಂಬುದನ್ನು  ನಾನ್ನ ಚ್ಛನಾು ಗಿ ಬಲಲ . 

ಬಹುಶಃ ಅವುಗಳಲ್ಪಲ  ಕ್ಕಲ್ವು ಆಯಾ ವಾ ಕಿ್ತಗಲ್ಲ ದೆ ಇತರರಿಗೆ ಅಗೊೇಚರವೂ ಆಗಿರುತಿದೆ. ನನು  



ಮಟ್ಟಟ ಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಆ ಅಗೊೇಚರ ವಾಾ ಪಾರಗಳಿಗೆೇ ನಾನ್ನ ವರಿಷ್ಠ ವಾಗಿ ಬಲ 

ಕಟುಟ ತಿೆೇನೆ. ಶಿರ ೇಮಾನ್ ಶಿರ ೇಕೌಂಠರ್ಾ ನವರು ತಮಮ  ಓದುಮನೆರ್ ಮೇಜನ ಮೇಲ 

ತಮಗೆದುರಾಗಿ ಬುದಧ ದೆೇವನ ಒೌಂದು ಪ್ರ ಶ್ವೌಂತ ಸುೌಂದರವಾದ ಬಳಿರ್ ವಿಗರ ಹವನ್ನು  

ಇಟುಟ ಕೌಂಡಿರುತಿಿದುದ ದು ನಾನ್ನ ಅವರಲ್ಪಲ ಗೆ ಹೊೇದಾಗಲಲ್ಲ  ಕಣಿ್ಣ ಗೆ ಬೇಳುತಿಿತಿ್ತ . ಅದರ 

ವಿಚ್ಛರವಾಗಿ ಅವರು ಒೌಂದೆೇ ಒೌಂದು ಸ್ಯರಿ ನನು ಡನೆ  ಹೇಳಿದೆದ ೌಂದರೆ: ಅದನ್ನು  ಯಾವುದೊೇ 

ಒೌಂದು ಪ್ರ ದಶಯನದಲ್ಪಲ  ಕೌಂಡುಕೌಂಡ ವಿಚ್ಛರವಾಗಿ! ಆದರೆ ಅದನ್ನು  ನೇಡುತಿಿದದ  ಅವರ 

ಕಣಿ್ಣ , ಅದನ್ನು  ಬಣಿ್ಣ ಸುತಿಿದದ  ರಿೇತಿರ್ಲ್ಪಲ  ಇಣ್ಣಕುತಿಿದದ  ದಿವಾ ರುಚಿಯೂ ಬೇರೌಂದು 

ರಹಸಾ  ಕಥ್ಯರ್ನ್ನು  ಬರ್ಲ್ಪಗೆಳಯುತಿಿದದ ವು. ಅವರ ಕ್ಕಲ್ವು ಭಾಷ್ಣ್ಗಳಲ್ಪಲಯೂ ಆ ರುಚಿ 

ಅಲ್ಲ ಲ್ಪಲ  ತಲಹಾಕದೆ ಇರುತಿಿರಲ್ಪಲ್ಲ . ಅದೆಲ್ಲ  ಅವರ ಆತಮ ಶಿರ ೇಗೆ ಸೌಂಬೌಂದಪ್ಟುಟ ದು; 

ಚಿರಕಲಾಾ ಣ್ಕೆ್ಕ  ಕಾರಣ್ವಾದದುದ ; ಅವರ ಜನಮ  ಜನಾಮ ೌಂತರಗಳ ಸೌಂಸೆ್ಯ ರಗಳಿಗೂ 

ಸಚಿಾ ದಾನೌಂದ ಸ್ಯಧಕವಾದ ಆತಮ ವಿಕಾಸಕೊ  ಸಮನಿವ ತವಾದದುದ . ನಮಗೆ ಪ್ರ ಕೃತವಾದದುದ  

ಈ ಜನಮ ದಲ್ಪಲ  ವಾ ಕಿಗೊೌಂಡ ಈ ಪುರಷ್ಕಾರಕೆ್ಕ  ಸೌಂಬೌಂದಪ್ಟ್ಟ ದುದ  ಮಾತರ . 

ಕನು ಡ ಸ್ಯಹಿತಾ ಕೆ್ಕ  ಶಿರ ೇರ್ವರ ಕಾಣ್ಣಕ್ಕ ಅಪೂವಯವಾದದುದ . ‘ಇೌಂಗಿಲ ಷ್್‌ ಗಿೇತಗಳು’ 

‘ಅಶವ ತ್ಯೂ ಮನ್’ ‘ರಜತಮಹೊೇತಸ ವ ಪ್ರ ಗಾಧ’ – ಒೌಂದೊೌಂದೂ ಕನು ಡ ನವೇದರ್ಕೆ್ಕ  ಹಾದಿ 

ತೇರಿಸಿದ ಕೃತಿಗಳು. ಅವಲ್ಲ ವುಗಳನ್ನು  ಕುರಿತ ವಿಶ್ವಲ್ವಾದ ಪ್ರ ಶೌಂಸ್ಥಯೂ ವಿವರವಾದ 

ವಿಮಶ್ನಯಯೂ ಈ ಆಕಾಶವಾಣ್ಣಯಿೌಂದಲ ಇನ್ನು  ಒೌಂದೆರಡು ವಾರಗಳ ಒಳಗಾಗಿ 

ನಡೆರ್ಲ್ಪದೆಯೌಂದು ಕ್ಕೇಳುತಿೆೇನೆ. ಇದು ಸಮರ್ವೂ ಅಲ್ಲ , ಇಲ್ಪಲ  ಸಮರ್ವೂ ಇಲ್ಲ . 

ಶಿರ ೇ ಅರವಿೌಂದರು ಸ್ಯವ ಮಿ ವಿವೇಕಾನೌಂದರ ಪುರಷ್ಕಾರದ ವಿಚ್ಛರವಾಗಿ ಹೇಳುತಿ್ಯ  

ಕನೆರ್ಲ್ಪಲ  ಹಿೇಗೆೌಂದಿದಾದ ರೆ: 

“Not only are the men greater than their definite works, but their influence in so 
wide and formless it has little relation to any formal work that they have left 
behind them.” 

ಹಿರಿರ್ರ ಹಿರಿಮ ಅವರು ತಮಮ  ಹಿೌಂದೆ ಬಟುಟ ಹೊೇಗುವ ಕೃತಿಗಳಿಗಿೌಂತಲೂ ಹಿರಿದಾದುದು. 

ಆಚ್ಛರ್ಯ ಶಿರ ೇಕೌಂಠರ್ಾ ನವರ ವಿಚ್ಛರದಲ್ಪಲ  ಅದು ಬಹಳ ಸತಾ ವೌಂದು ನನು  ಭಾವನೆ. 

ಅವರು ಸೌಂಕಲಿ್ಪ ಸಿದದ  ಕೃತಿಗಳನ್ನು  ಅವರು ಕ್ಕೈಗೂಡಿಸಿರುವ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಹೊೇಲ್ಪಸಿದರೆ ಆ 

ಮಾತ್ತ ಮತಿೂ  ಅರ್ಯವತಿ್ಯಗುತಿದೆ. 

ಷೆೇಕ್ತಸ ಿ ರ್ರ್ ನಾಟ್ಕಗಳನೆು ಲ್ಲ  ಕನು ಡಕೆ್ಕ  ಇಳಿಸಬೇಕು; ಗಿರ ೇಕ್್‌ ನಾಟ್ಕಗಳನ್ನು  

ಭಾಷಾೌಂತರಿಸಬೇಕು; ಕರ್ಣಯಟ್ಕವನ್ನು  ಮತಿೆ  ಕೂಡಿಸಬೇಕು; ಕರ್ಣಯಟ್ಕಕೆೌಂದು 

ವಿಶವ ವಿದಾಾ ನಿಲ್ರ್ವನ್ನು  ಸ್ಯೂ ಪಿಸಬೇಕು; ಕನು ಡ ಎಲಲ ಲ್ಪಲಯೂ ವೈಭವದಿೌಂದ ಮರೆರ್ಬೇಕು; 
ಅದಕೆ್ಕ  ಎಲ್ಲ ರ ಮನು ಣೆಯೂ, ದೊರೆಯುವೌಂತ್ಯಗಬೇಕು – ಒೌಂದೆೇ? ಎರಡೆೇ? ಈ 

ಹೊೌಂಗನಸುಗಳು, ಈ ಹಗಾ ನಸುಗಳು? ನ್ನರಾರು! ಆದರೆೇನ್ನ? ಮೂರಕೆಾ ಶಿಸಿ ಮೂರನ್ನು  

ಪ್ಡೆದವನಿಗಿೌಂತ ನ್ನರಕೆಾ ಶಿಸಿ ಆರನೆು  ಪ್ಡೆಯುವಾತನ್ನ ಹಿರಿರ್ನೆ ದಿಟ್! 



ಯಾರು ಬಲ್ಲ ರು? ಈಡೆೇರದ ಸೌಂಕಲಿ್ ಗಳನ್ನು  ಈಡೆೇರಿಸುವುದಕೆ್ಕ  ಮತಿಮಮ . . . . . ಅದನೆು ೇಕ್ಕ 

ಬಾರ್ಬಟಾಟ ಡಬೇಕು ಈ ಸಮರ್ದಲ್ಪಲ ? ಲೇಕಲೇಕಾೌಂತರಗಳಲ್ಪಲ  ಜೇವಕೆ್ಕ  ಹಾದಿ 

ಸುಗಮವಾಗಲೌಂದು ಈಶೇಪ್ನಿಷ್ತಿಿನ ಮೌಂತರ ಗಳಲ್ಪಲ  ಪಾರ ಥ್ವಯಸಿ, ಈ ಭಾಷ್ಣ್ವನ್ನು  

ಪೂರೆೈಸುತಿೆೇನೆ: 

ವಾಯುರನಲಮಮೃತಮಥೀದಂ ಭಸ್ಯಮ ನತ ಂ ಶರಿೀರಮ್ | 
ಓಂ ಕರ ತೊೀ ಸಮ ರ, ಕೃತಂ ಸಮ ರ; ಕರ ತೊೀ ಸಮ ರ, ಕೃತಂ ಸಮ ರ || 
ಅಗೆಾ ೀ ನಯ ಸುಪಥಾ ರಾಯೆೀ ಆಸ್ಯಮ ನ್ 
ವಿಶಾವ ನ ದೆೀವ ವಯುನ್ನನ ವಿದಾವ ನ್ | 
ಯುಯೊೀಧಾ ಸಮ ಜೆುಹುರಾಣಮೆೀನೀ 
ಭಯಿಷಾಠ ಂ ತೆೀ ನಮ ಉಕಿತ ಂ ವಿಧೀಮ || 
ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ. 

(೧೯೪೬) 

 
* ೧೯೪೬ರಲ್ಪಲ  ಪ್ರ ಬುದಧ  ಕರ್ಣಯಟ್ಕದಲ್ಪಲ  ಮೊದಲು ಪ್ರ ಕಟ್ವಾಯಿತ್ತ. 

 

ಶ್ನಲ್ಪಲ ರ್ ‘ಕವಿತೆರ್ ಸಮರ್ಯನೆ’*(1) 

ಸ್ಯಮಾನಾ ವಾಗಿ ಮನ್ನಷ್ಾ ನ ಮಾನಸಿಕ ವಾಾ ಪಾರಗಳನ್ನು  ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ 

ವಿಭಾಗಿಸಬಹುದು: ಮೊದಲ್ನೆರ್ದು ಬುದಿಧ ರ್ ಕ್ತರ ಯ-ವಿಚ್ಛರ; ಎರಡನೆರ್ದು ಭಾವದ 

ಕ್ತರ ಯ-ಪ್ರ ತಿಭೆ. ಬುದಿಧ  ವಿಚ್ಛರಾತಮ ಕ; ಪ್ರ ತಿಭೆ ಭಾವಾತಮ ಕ. ಬುದಿಧ  ಮನಸಿಸ ನಲ್ಪಲ  ಮೂಡಿಬರುವ 

ಅಲೇಚನೆಗಳಿಗಿರುವ ಪ್ರಸಿ ರ ಸೌಂಬೌಂಧಗಳನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ವಿವೇಚಿಸುತಿದೆ; ಭಾವ ಆ 

ಆಲೇಚನೆಗಳನ್ನು  ಮುದಿದ ಸಿ, ಮೊೇಹಿಸಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ ತನು  ಬಳಕ್ತನಿೌಂದಲ ಬಣಿ್  ಬಳಿದು, 

ಅವುಗಳಿೌಂದ ಇತರ ಆಲೇಚನೆಗಳನ್ನು  ಪಿರ ರ್ವಾಗುವೌಂತೆ ವಿರಚಿಸುತಿದೆ. ಬುದಿಧ ರ್ 

ಕಾರ್ಯ ವಿಶ್ನಲ ೇಷ್ಣೆ; ಪ್ರ ತಿಭೆರ್ದು ಸೌಂಯೇಜನೆ. ಬುದಿಧ  ವಸಿುಗಳಿಗಿರುವ ಸೌಂಬೌಂಧವನ್ನು  

ನಿಷೆಾಮದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದ ಪ್ರಿೇಕಿ್ತಸುತಿದೆ; ಪ್ರ ತಿಭೆ ಪ್ದಾರ್ಯಗಳಿಗಿರುವ ಪ್ರಸಿ ರ 

ಸೌಂಬೌಂಧಗಳನ್ನು  ಸಮನವ ರ್ಗೆೈರ್ಲು ಪರ ೇಮದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದ ನಿರಿೇಕಿ್ತಸುತಿದೆ. ಬುದಿಧ ರ್ದು 

ತಕಯಗತಜ್ಞಾ ನದ ದೃರ್ಷಟ ; ಪ್ರ ತಿಭೆರ್ದು ವಿಶವ ಜೇವನದ ದೃರ್ಷಟ . ಪೂವಯಪ್ರಿಚಿತ ಗುಣ್ಗಳನ್ನು  

ಗಣ್ನೆಗೆ ತೌಂದುಕಳುಳ ವುದು ಬುದಿಧ ; ಸಮರ್ಷಟ ದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದಲೂ ವಾ ರ್ಷಟ  ದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದಲೂ ಆ 

ಗುಣ್ಗಳಿಗೆ ಬಲಕಟುಟ ವುದು ಪ್ರ ತಿಭೆ. ಬುದಿಧ ಗಿರುವುದು ತ್ಯರತಮಾ  ಲೇಲುಪ್ತೆ; 

ಪ್ರ ತಿಭೆಗಿರುವುದು ಸ್ಯಮಾ ಲೇಲುಪ್ತೆ. ಬುದಿಧ  ಭೆೇದಗಳನ್ನು  ಗೌರವಿಸುತಿದೆ; ಪ್ರ ತಿಭೆ 

ಐಕಾ ವನ್ನು  ಆರಾಧಿಸುತಿದೆ. ಬುದಿಧ  ಆಯುಧದೌಂತೆ; ಪ್ರ ತಿಭೆ ಆಯುಧಪಾಣ್ಣರ್ೌಂತೆ. ಬುದಿಧ  

ದೆೇಹದೌಂತೆ, ಪ್ರ ತಿಭೆ ಆತಮ ದೌಂತೆ; ಬುದಿಧ  ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬದೌಂತೆ, ಪ್ರ ತಿಭೆ ಬೌಂಬದೌಂತೆ. 
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ಅನ್ನಭವಗಳನ್ನು  ಪ್ರಿಕಿ್ತಸುವುದೆ ಬುದಿಧ ರ್ ಕಾರ್ಯ; ಅವುಗಳನ್ನು  ಸುೌಂದರಗೊಳಿಸಿ 

ಅಲ್ೌಂಕರಿಸುವುದೆ ಪ್ರ ತಿಭೆರ್ ಕಾರ್ಯ. 

ಕಾವಾ ವನ್ನು  “ಪ್ರ ತಿಭೆರ್ ಪ್ರ ಕಾಶನ” ಎೌಂದು ಸ್ಯಧ್ಯರಣ್ವಾಗಿ ವಣ್ಣಯಸಬಹುದು. ಅದು 

ಮಾನವನ ಬಾಳಿನಡನೆ ಮೂಡಿಬೌಂದುದು. ಮಾನವನ ಹೃದರ್ ಗಾಳಿಗೂ ಸಿ ೌಂದಿಸಿ 

ನಿಕವ ಣ್ಣಸುವ ಒೌಂದು ಸುಸ್ಥಕ್ಷ್ಮ  ತೌಂತಿೇವಾದಾ ದೌಂತೆ. ನಿಮಿಷ್ ನಿಮಿಷ್ಕೊ  ಬದಲಾಯಿಸಿ 

ಬೇಸುವ ನವ ವಸೌಂತ ಸಮಿೇರಣ್ದಿೌಂದ ಆ ‘ಕ್ತನು ರಿ’ ಹೇಗೆ ನಿರೌಂತರ ವಿವಿಧ ನಾದಗಳನ್ನ 

ದಾನಮಾಡುವುದೊ ಹಾಗೆಯ ಬಾಹಾ ವಸಿುಗಳಿದಲೂ ಆೌಂತರಿಕ ಭಾವಗಳಿೌಂದಲೂ 

ತ್ಯಡಿತವಾದ ಮಾನವನ ಅೌಂತಃಅಕರಣ್ವು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಗಾನ ಮಾಡುತಿದೆ. ಆದರೆ 

ಮಾನವನ ಹೃದರ್ದಲ್ಪಲ  ‘ಕ್ತನು ರಿ’ ಗಿಲ್ಲ ದಿರುವ ಒೌಂದು ಶಕಿ್ತಯಿದೆ. ಆ ಶಕಿ್ತ  ಬಹುಶಃ 

ಚ್ಛೇತನಾತಮ ಕವಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲ  ಪಾರ ಣ್ಣಗಳಲ್ಪಲಯೂ ಇದೆಯೌಂದು ತೇರುತಿದೆ. 

ಪ್ವನಪ್ರ ವಾಹದಿೌಂದ ಕ್ತನು ರಿರ್ ತೌಂತಿಗಳಲ್ಪಲ  ಮಧುರ ಸವ ನಗಳು ಮಾತರ  ಜನಿಸುತಿವ.ಆದರೆ ಆ 

ಸವ ನಸಮುದಾರ್ದಲ್ಪಲ  ಆೌಂತರಿಕ ವಾ ವಸ್ಥೂ  ಇಲ್ಲ ದಿರಬಹುದು.ಸವ ನ 

ಸಮುಚಾ ರ್ವಿರಬಹುದು; ಸವ ನ ಸಮನವ ರ್ವಿರುವುದಿಲ್ಲ . ಮನ್ನಷ್ಾ ನಲ್ಪಲಯಾದರೇ 

ಬಾಹಾಾ ಭಾ ೌಂತರ ವೃತಿಿಗಳ ತ್ಯಡನದಿೌಂದ ಜನಿಸುವ ಸವ ರಸಮೂಹದಲ್ಪಲ  ಒೌಂದು ಆೌಂತರಿಕ 

ವಾ ವಸ್ಥೂ  ಇರುವುದು; ಸ್ಯಮರಸಾ ವಿರುವುದು; ಸಮನವ ರ್ವಿರುವುದು. ಮಾನವನ 

ಹೃದರ್ವುವಿೇಣೆರ್ ವಾಣ್ಣಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತನು  ವಾಣ್ಣರ್ನ್ನು  ಹೊೌಂದಿಸಿಕೌಂಡು ಹಾಡುವ 

ಗೌಂಧವಯನೌಂತೆ. ಲ್ಪೇಲರ್ಲ್ಪಲ  ತಡಗಿರುವ ಕ್ತಶೇರನ್ನ ಧವ ನಿ ಮತಿ್ತ  ಚಲ್ನೆಗಳಿೌಂದ ತನು  

ಆನೌಂದವನ್ನು  ಪ್ರ ದಶಿಯಸುತಿ್ಯನೆ. ಆತನ ವಾಣ್ಣರ್ ಪ್ರ ತಿಯೌಂದು ತ್ಯನವೂ ಆತನ ಚಲ್ನೆರ್ 

ಪ್ರ ತಿಯೌಂದು ಭೌಂಗಿಯೂ ಆನೌಂದದಿೌಂದ ತ್ತೌಂಬದ ಆತನ ಚಿತಿವೃತಿಿಗಳನ್ನು  ನಿಷ್ೆ ೃಷ್ಟ ವಾಗಿ 

ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬಸುತಿವ. ವೈಣ್ಣಕನ್ನ ಕ್ಕಳಗಿಟ್ಟ  ಮೇಲಯೂ ವಿೇಣೆ ಸವ ಲಿ್ ವ ಕೌಂಪಿಸಿ 

ಝೇೌಂಕರಿಸುವೌಂತೆ, ಆನೌಂದ ಮತಿ್ತ  ಅದಕೆ್ಕ  ಕಾರಣ್ಗಳಾದ ಚಿತಿವೃತಿಿಗಳು 

ಕನೆಗೊೌಂಡಮೇಲಯೂ ಬಾಲ್ಕನ್ನ ಧವ ನಿ ಮತಿ್ತ  ಚಲ್ನೆಗಳಿೌಂದ ಆನೌಂದ ಮತಿ್ತ  ಆದರ 

ಕಾರಣ್ಗಳ ಆಯುಃ ಪ್ರಿಮಾಣ್ವನ್ನು  ಹಚಿಾ ಸಲು ಪ್ರ ರ್ತಿು ಸುತಿ್ಯನೆ. ಆ 

ಆನೌಂದಪರ ೇರಕವಸಿುಗಳಿಗೂ ಆನೌಂದ ಪ್ರ ಕಾಶನಕೊ  ಇರುವ ಸೌಂಬೌಂಧವ ಆವೇಶಜನಕ 

ವಸಿುಗಳಿಗೂ ಕವಿತೆಗೂ ಇರುವ ಸೌಂಬೌಂಧ. ಅನಾಗರಿಕನಾದ ಕಾಡಾಡಿ( – ವಷಾಯೌಂತರಗಳ 

ದೃರ್ಷಟ ಗೆ ಮಗುವು ಹೇಗೊೇ ಮನವ ೌಂತರಗಳ ದೃರ್ಷಟ ಗೆ ಕಾಡಾಡಿ ಹಾಗೆ ) ಸುತಿಣ್ ಸನಿು ವೇಶ 

ತನು ಲ್ಪಲ  ಪ್ರ ಚೇದಿಸಿದ ಭಾವಗಳನ್ನು  ಪ್ರ ಕಾಶಪ್ಡಿಸಬೇಕಾದರೆ ಮಗುವಿನೌಂತೆಯ ಆಡುತಿ್ಯನೆ; 

ಮಾತ್ಯಡುತಿ್ಯನೆ; ಅಭಿನರ್ ಮಾಡುತಿ್ಯನೆ; ಅರ್ವಾ ಮಣಿ್ಣ ನಿೌಂದಾಗಲ್ಪ ಬಣಿ್ ದಿೌಂದಾಗಲ್ಪ 

ಪ್ರ ಕೃತಿರ್ನ್ನು  ಅನ್ನಕರಿಸುತಿ್ಯನೆ. ಇವಲ್ಲ ವುಗಳ ಸಹಾರ್ದಿೌಂದ ಸನಿು ವೇಶವನ್ನು  ಚಿತಿರ ಸಿ, 

ಭಾವವನ್ನು  ಹೊರದೊೇರುತಿ್ಯನೆ. ಸಮಾಜದಲ್ಪಲ ರುವಾಗ ರಾಗಸುಖ್ಯವಿಷ್ಟ ನಾದ ಮಾನವನೆ 

ಮರಳಿ ಮನ್ನಷ್ಾ ರ ರಾಗಸುಖ್ಗಳಿಗೆ ವಿಷ್ರ್ವಾಗುತಿ್ಯನೆ. ಭಾವಗಳ ಸೌಂಖ್ಯಾ  ಹಚಿಾ ದೌಂತೆಲ್ಲ   

ಭಾವವಾ ೌಂಜಕಮಾಗಯಗಳೂ ಹಚಾ ತಿವ. ಮಾತ್ತ, ಅಭಿನರ್ ಮತಿ್ತ  ಅನ್ನಕರಣ್ ಜನಾ ಗಳಾದ 

ಕಲಗಳು ಭಾವ ಪ್ರ ತಿನಿಧಿಗಳೂ ಆಗಿ ಭಾವವಾ ೌಂಜಕ ಮಾಗಯಗಳೂ ಆಗುತಿವ; ಬಣಿ್ ದ 

ಕುೌಂಚಗಳೂ ಆಗಿ ಬಣಿ್ ದ ಚಿತರ ಗಳೂ ಆಗುತಿವ ಚ್ಛಣ್ಗಳೂ ಆಗಿ ಪ್ರ ತಿಮಗಳೂ ಆಗುತಿವ; 

ವಿೇಣೆರ್ ತೌಂತಿಯೂ ಆಗಿ ವಿೇರ್ಣನಾದವೂ ಆಗಿ ಬಡುತಿವ. ಯಾವಾಗ 

ಮಾನವಜೇವಿಗಳಿಬಬ ರು ಕಲಯುವರ ಆಗಲ ಸೌಂಘ ನಿಮಾಯಪ್ಕಗಳಾದ ಸ್ಯಮಾಜಕ 

ನಿರ್ಮಗಳು ಹೊರಹೊಮುಮ ತಿವ. ವೃಕ್ಷ್ವು ಬೇಜದಲ್ಪಲ  ಅನನ್ನಭೂತವಾಗಿರುವೌಂತೆ 



ಭವಿಷ್ಾ ತಿ್ತ  ವತಯಮಾನದಲ್ಪಲ  ಹುದುಗಿಕೌಂಡಿರುತಿದೆ; ಆೌಂದರೆ ಸಮಾಜವು ಬಳದೌಂತೆಲ್ಲ  

ಮುೌಂದೆ ಮನ್ನಜರಲ್ಪಲ  ವಿಕಾಸವಾಗಲ್ಪರುವ ಗುಣ್ಗಳಲ್ಲ ವೂ ಮೂಲ್ದಲ್ಪಲ ಯ ಮೊಳಯುತಿವ. 

ಸ್ಯಮಾ ವೈಷ್ಮಾ  ಐಕಾಾ ನೆೈಕಾ  ಪ್ರಸಿ ರ ಅವಲ್ೌಂಬನ ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು 

ಕಾಯೇಯನ್ನಮ ಖ್ವಾಗುವ ಸ್ಯಮಾಜಕ ಜೇವಿರ್ ಚಿತಿವೃತಿಿಗಳನ್ನು  ನಿಧಯರಿಸುವ 

ತತಿ ವ ಗಳಾಗುತಿವ. ಆಗ ಜೇವಿಗೆ ಇೌಂದಿರ ಯಾನ್ನಭವಗಳಿೌಂದ ಸುಖ್ ಜನಿಸುತಿದೆ; 

ಆದಶಯಪಿರ ರ್ತೆಯಿೌಂದ ನಿೇತಿ ಮೂಡುತಿದೆ; ಲ್ಲ್ಪತ ಕಲರ್ಲ್ಪಲ  ಸೌಂದರ್ಯ ತೇರುತಿದೆ; 

ವಿಚ್ಛರದಿೌಂದ ಸತಾ  ಸಿದಿಧಯಾಗುತಿದೆ; ಸವ ಜ್ಞತಿ ಸೌಂಗದಿೌಂದ ಪ್ರ ಣ್ರ್ ಮೈದೊೇರುತಿದೆ. 

ಆದದ ರಿೌಂದಲ ಮಾನವರು ಸಮಾಜದ ಶ್ನೈಶವಾಸ್ಥೂ ರ್ಲ್ಪಲಯೂ ಕೂಡ, ತಮಮ  ನಡೆ ನ್ನಡಿಗಳಲ್ಪಲ  

ಯಾವುದೊ ಒೌಂದು ಕಟ್ಟ ನ್ನು  ಅನ್ನಸರಿಸುವರು. ಇರಲ್ಪ, ಸದಾ ಕೆ್ಕ  ಸಮಾಜ ನಿಮಾಯಪ್ಕ 

ತತಿ ವ ವಿಮಶ್ನಯರ್ನ್ನು  ಇಲ್ಪಲ ಗೆ ನಿಲ್ಪಲ ಸಿ, ಪ್ರ ತಿಭೆ ರೂಪ್ಗೊಳುಳ ವ ರಿೇತಿರ್ನ್ನು  ಪ್ರಿಶಿೇಲ್ಪಸೇಣ್. 

ಜಗತಿಿನ ತ್ಯರುರ್ಣಾ ವಸ್ಥೂ ರ್ಲ್ಪಲ  ಜನರು ನೃತಾ ಗಿೇತಗಳಿೌಂದ ತಮಮ  ಭಾವಗಳನ್ನು  ಬರ್ಲ್ಪಗೆ 

ಬೇರುತಿ್ಯರೆ; ಪ್ರ ಕೃತಿರ್ನ್ನು  ಅನ್ನಕರಿಸುತಿ್ಯರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ  ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಪಯೂ ಒೌಂದು ತೆರೆನಾದ 

ಲ್ರ್ನಿರ್ಮವನ್ನು  ಅನ್ನಸರಿಸುತಿ್ಯರೆ. ಆದರೂ ನೆರೆದ ಜನರೆಲ್ಲ ರೂ ನೃತಾ ದ 

ಚಲ್ನೆರ್ಲಾಲ ಗಲ್ಪ, ಗಿೇತದ ಸವ ರಮಳದಲಾಲ ಗಲ್ಪ, ಭಾಶ್ನರ್ ಜೊೇಡಣೆರ್ಲಾಲ ಗಲ್ಪ, ಪ್ರ ಕೃತಿರ್ 

ಅನಿಕರಣ್ ಸಮೂಹದಲಾಲ ಗಲ್ಪ ‘ಒೌಂದು’ ತೆರೆನಾದ ನಿರ್ಮವನ್ನು  ಅನ್ನಸರಿಸುವರೆೇ 

ಹೊರತ್ತ ‘ಒೌಂದೆೇ’ ನಿರ್ಮವನ್ನು  ಅನ್ನಸರಿಸುವುದಿಲ್ಲ . ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಈ ಅನ್ನಕರಣ್ 

ಪ್ರ ದಶಯನಗಳಲ್ಪಲ  ಒೌಂದೊೌಂದು ಪ್ೌಂಗಡಕೊ  ಒೌಂದೊೌಂದು ವಿಧವಾದ ಲ್ರ್ ಅರ್ವಾ 

ನಿರ್ಮ ಇದೆದ ೇ ಇರುತಿದೆ. ಆದದ ರಿೌಂದಲ ನೇಡುವವರಿಗಾಗಲ್ಪ ಅರ್ವ ಕ್ಕೇಳುವವರಿಗಾಗಲ್ಪ 

ಇದರಿೌಂದ ಉೌಂಟಾಗುವ ಆಗಾಧ ನಿಮಯಲಾನೌಂದವು ಮತಿ್ಯವುದರಿೌಂದಲೂ 

ಉೌಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಈ ಲ್ರ್ಪಿರ ೇತಿರ್ನೆು ೇ ಆಧುನಿಕ ಪ್ೌಂಡಿತರು “ರುಚಿ” ಎೌಂದು 

ಕರೆದಿರುವರು. ಕಲ ವಾ ೌಂಜನಕೆ್ಕ  ಇನ್ನು  ಶ್ನೈಶವಾಸ್ಥೂ ರ್ಲ್ಪರುವಾಗ ಒಬಬ ಬಬ ನ್ನ ತನು  

ಉತಿಮೊೇತಿಮ ಆನೌಂದಕೆ್ಕ  ತನಗೆ ಸುಲ್ಭವಾಗುವ ಲ್ರ್ಗತಿರ್ನೆು  ಅನ್ನಸರಿಸುತಿ್ಯನೆ.ಅದರೆ 

ಆ ಅನ್ನಕರಣೆರ್ಲ್ಪಲ  ಉತಿಮ ಕಲರ್ಲ್ಪಲ  ಅೌಂತಗಯತವಾಗಿರುವ ಮತಿ್ತ  ಉತಿಮ 

ಪ್ರ ದಶಯನದಲ್ಪಲ  ಪ್ರ ಕಾಶಗೊಳಳ ಬೇಕಾದ ತ್ಯರತಮಾ  ವೈವಿಧಾ ಗಳು ಅಷ್ಟಟ  ಸಿ ಷ್ಟ ವಾಗಿ ಎಲ್ಲ  

ಸೌಂದಭಯಗಳಲ್ಪಲಯೂ ಕೌಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ . ಒೌಂದೊೌಂದು ಸಲ್ ಮಾತರ , ಎಲ್ಪಲ  

ಅನ್ನಕರಣ್ಶಕಿ್ತಯು ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು  ಅತಿ ನಿಕಟ್ವಾಗಿ ಹಿೌಂಬಾಲ್ಪಸುವುದೊ ಅಲ್ಪಲ  

ಕೌಂಡುಬರಬಹುದು. ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ವಿಷ್ರ್ಕೊ  ಆನೌಂದಕೊ  ಇರುವ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ್ 

ಸೌಂಬೌಂಧವು ಸತಾ ಸಾ  ಸತಾ ವಾಗಿ ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬಸುವುದೆೇ ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ವಾದ ಕಲರ್ ಲ್ಕ್ಷ್ಣ್ ಎೌಂದು 

ಹೇಳಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬಸುವ ಶಕಿ್ತ  ಯಾವಾತನಲ್ಪಲ  ಹಚ್ಛಾ ಗಿರುವುದೊ ಆತನೆಯ 

“ಕವಿ” ಎೌಂದು, ಆ ಪ್ದಕೆ್ಕ  ವಿಶ್ವಲ್ವಾಗಿ ಅರ್ಯವನ್ನು  ಕಲಿ್ಪ ಸುವುದಾರೆ, ಹೇಳಬಹುದು. 

ಸಮಾಜವೂ ಪ್ರ ಕೃತಿಯೂ ತಮಮ  ಮನಸಿಸ ನ ಮೇಲ ಮಾಡುವ ಪ್ರಿರ್ಣಮಗಳನ್ನು  ಕವಿಗಳು 

ಪ್ರ ಕಾಶಪ್ಡಿಸುತಿ್ಯರೆ. ಹಾಗೆ ಪ್ರ ಕಾಶಪ್ಡಿಸುವ ರಿೇತಿರ್ಲ್ಪಲ ಯೇ ಸುಖ್ದಾರ್ಕತವ  ಅರ್ವಾ 

ರಸ್ಯನೌಂದ ಇರುವುದು. ಆ ರಸಸುಖ್ವು ಸಮಾಜದಲ್ಪಲ ರುವ ಇತರ ವಾ ಕಿ್ತಗಳಿಗೂ ಲ್ಭಿಸುವುದು. 

ಆಗ ಆ ಆನೌಂದವನ್ನು  ಸವಿದ ಸಮಾಜದಲ್ಪಲಯೂ ಕವಿರ್ ರಸಸುಖ್ದ ಪ್ರ ತಿಚ್ಛಾ ಯ 

ಮೊಗದೊೇರುತಿದೆ. ಕವಿಗಳ ಭಾಷೆ ಸೌಂಪೂಣ್ಯವಾಗಿ ಆಲ್ೌಂಕಾರಿಕವಾದುದು. ಅಲಾಕಾರವೇ 

ಆವರ ಭಾಷೆಗೆ ಪಾರ ಣ್ಪಾರ ರ್. ಅೌಂದರೆ, ವಸಿುಗಳಿಗಿರುವ ‘ಪೂವಾಯಪ್ರಿಚಿತ’ 

ಸೌಂಬೌಂಧಗಳನ್ನು  ನ್ನತನವಾಗಿ ಹೊರೆಗೆಳದು ಜನರಿಗೆ ತೇರಿಸುತಿದೆ ಮತಿ್ತ  ಆ ಸೌಂಬೌಂಧ 



ಪ್ರಿಚರ್ಜ್ಞಾ ನವು ಶ್ವಶವ ತವಾಗುವೌಂತೆ ಮಾಡುತಿದೆ. ಕಾಲಾನೌಂತರದಲ್ಪಲ  ಆ ಉಪ್ಮಾನಗಳು, 

ಆ ರೂಪ್ಕಗಳು, ಆ ಆಲ್ೌಂಕಾರಿಕ ಪ್ರ ಕ್ತರ ಯಗಳು ಭಾವಗಳನ್ನು  ಚಿತರ ಗಳಿೌಂದ ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬಸುವ 

ಕಾರ್ಯವನ್ನು  ತಾ ಜಸಿ, ಭಾವಭಾಗಗಳನ್ನು  ಆಲೇಚನಾ ವಗಯಗಳನ್ನು  ಸ್ಥಚಿಸುವ 

ಸೌಂಕ್ಕೇತಗಳಾಗಿಬಡುತಿವ. ಆಗ ಆ ಸೌಂಜೆಾ ಗಳಿಗೂ ಅವುಗಳು ಹಿೌಂದೆ ಸ್ಥಚಿಸುತಿಿದದ  

ಭಾವಪೂಣ್ಯವಾದ ಚಿತರ ಗಳಿಗೂ ಚಿರವಿಯೇಗವುೌಂಟಾಗುವುದು. ಯಾವಾಗ ಉಪ್ಮಾನ 

ಮತಿ್ತ  ಅಲ್ೌಂಕಾರಗಳಿಗೆ ಸೌಂಜ್ಞಾ ರೂಪ್ವಾದ ಪ್ದಗಳು ಅಚ್ಛೇತನಾಗಿ, ನಿಜೇಯವವಾಗಿ, 

ಜಡವಾಗಿ, ಶವಸದೃಶವಾಗುವುವೇ ಆಗ ಹೊಸ ಕವಿಗಳು ಅವತರಿಸಿ ಹೊಸ ಭಾವಗಳನ್ನು  

ಹೊಸ ಚಿತರ ಗಳನ್ನು  ಹೊಸ ಅರ್ಯಗಳನ್ನು  ಮನಸಿಸ ನಲ್ಪಲ  ಮೂಡುವೌಂತೆ ಮಾಡುವ ನ್ನತನ 

ಪ್ದಗುೌಂಫನಗಳನ್ನು  ನಿಮಿಯಸದಿದದ ರೆ ಮಾನವನ ಉತಿಮೊೇತಿಮ ಉದೆದ ೇಶ ಆಶರ್ 

ಆದಶಯಗಳ ಭಾಗಕೆ್ಕ  ಆ ಭಾಷೆ ಸತಿೌಂತೆಯ ಸರಿ. ಸ್ಯಮಾ  ತ್ಯರತಮಾ ಗಳನ್ನು  ಚಿತಿರ ಸಿ ಸ್ಥಚಿಸುವ 

ಪ್ದ ಸೌಂಜೆಾ ಗಳನ್ನು  ಬೇಕನ್ ಮಹಾಪ್ೌಂಡಿತನ್ನ “ಎಲ್ಲ  ಮಾನವರ ಹೃತಿ ಟ್ಗಳಲ್ಪಲ  

ಸೌಂಚರಿಸುವ ಒಬಬ ಳೇ ಒಬಬ  ಪ್ರ ಕೃತಿಮಾತೆರ್ ದಿವಾ  ಚರಣ್ಚಿಹು ಗಳು” ಎೌಂದು 

ಯುಕಿ್ತಯುಕಿವಾಗಿ ಕರೆದಿದಾದ ನೆ. ಅೌಂತಹ ಚರಣ್ಚಿಹು ಗಳನ್ನು  ಗರ ಹಿಸುವ ಶಕಿ್ತಯೇ ಎಲ್ಲ  

ತಿಳಿವಳಿಕ್ಕಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಬೇಕ್ಕೇಬೇಕಾಗಿರುವ ಮೂಲ್ ಸ್ಥತರ  ಸದೃಶವಾದ ಪ್ದಗಳ ನಿಧಿ 

ಎೌಂದು ಆತನ ಅಭಿಪಾರ ರ್. ಸಮಾಜದ ಶ್ನೈಶವದಲ್ಪಲ  ಗರ ೌಂರ್ಕತಯರೆಲ್ಲ ರೂ ಕವಿಗಳೇ 

ಆಗಿರುವರು; ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಆಗ ಜನರಾಡುವ ಭಾಷೆಯೇ ಕಾವಾ ಭಾಷೆಯಾಗಿರುವುದು. 

ಹಿೇಗಿರುವಲ್ಪಲ  ಯಾರು ಯಾರು ಸತಾ ಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನು  ಗರ ಹಿಸಲು ಸಮರ್ಯರಾಗುವರೇ; 

ಅೌಂದರೆ, ಮೊದಲು ಜೆಾ ೇರ್ ಮತಿ್ತ  ಜ್ಞಾ ನಕೊ , ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚ ಮತಿ್ತ  ಅನ್ನಭವಕೊ  ಇರುವ 

ಸೌಂಬೌಂಧದಲ್ಪಲ ರುವ ಶ್ನರ ೇರ್ಸಸ ನ್ನು ; ತರುವಾರ್ ಅನ್ನಭವ ಮತಿ್ತ  ಅದರ ಪ್ರ ಕಾಶನಕೊ  

ಇರುವ ಸೌಂಬೌಂಧದಲ್ಪಲ ರುವ ಶ್ನರ ೇರ್ಸಸ ನ್ನು  ಅರಿರ್ಬಲ್ಲ ರೇ ಅೌಂತಹರೆಲ್ಲ ರೂ 

ಕವಿಗಳಾಗಿಯ ಆಗುತಿ್ಯರೆ. ಪ್ರ ತಿಯೌಂದು ಸವ ತೌಂತರ  ಭಾಷೆರ್ನ್ನು  ಅದರ ಮೂಲ್ಸೃರ್ಷಟ  

ಸ್ಯೂ ನದಲ್ಪಲ  ಪ್ರ ಲ್ಯಾವಸ್ಥೂ ರ್ಲ್ಪಲ ರುವ ಒೌಂದು ವಿಶವ ಕಾವಾ ವೌಂದೆೇ ಹೇಳಬಹುದು. 

ಲ್ಪಪಿನಿರ್ಮ, ಭಾಷಾಶ್ವಸಿ ರ, ವಾಾ ಕರಣ್, ಲ್ಕ್ಷ್ಣ್ಶ್ವಸಿ ರ ಮೊದಲಾದುವಲ್ಲ ವೂ ತರುವಾರ್ 

ಬಳಯುತಿವ; ಅವುಗಳಲ್ಲ  ಕಾವಾ ಸೃರ್ಷಟ ರ್ ನಿರ್ಮಸವ ರೂಪ್ಗಳ ನಾಮಮಾಲ ಮಾತರ . 

ಆದದ ರಿೌಂದ, ಶ್ವಶವ ತ ರಸ್ಯನ್ನಭವ ಪ್ರ ಕಾಶಕರೂ ಅವಿನಶವ ರ ಸತಾ  ಸೌಂದರ್ಯವೇತಿರೂ ಆದ 

ಕವಿಗಳು ಸೌಂಗಿೇತಸ್ಯಹಿತಾ  ನಿಮಾಯಪ್ಕರಾಗುವುದು ಮಾತರ ವ ಅಲ್ಲ ದೆ ನಾಟ್ಾ , ಶಿಲಿ್ , ಚಿತರ ಕಲ 

ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಕತೃಯಗಳೂ ಆಗುವರು. ಆದಿರ್ಲ್ಪಲ  ಸಭಾ ಸಮಾಜಗಳನ್ನು  ಸೃಜಸಿ ವಿಧಿ 

ನಿಷೆೇಧಗಳನ್ನು  ಮಾಡಿದವರೂ ಕವಿಗಳೇ. ನಾಗರಿಕ ಜೇವನಕೆ್ಕ  ಬೇಕಾದ ಪ್ವಿತರ  

ಭ್ಗಗಳನ್ನು  ಸುೌಂದರ ಲ್ಲ್ಪತಕಲಗಳನ್ನು  ಕೌಂಡುಹಿಡಿದವರೂ ಅವರೆೇ. ಪ್ರಮ 

ಸತಾ ಸೌಂದರ್ಯಗಳ ಮೌಂಗಳ ಸನಿು ಧಿಗೆ ಅತಿ ನಿಕಟ್ಸೂ ರಾಗಿ ಅದೃಶಾ ಲೇಕದ 

ಅನಿವಯಚನಿೇರ್ ಪ್ರತತಿ ವ ಗಳನ್ನು  ತಪ್ಶಾ ಕಿ್ತಯಿೌಂದ ಸಿ ಶಿಯಸಿ, ಆ ಅಮೂಲಾಾ ನ್ನಭವಗಳನ್ನು  

ಜಗತಿಿಗೆ ಬೇರಿ ಮತಧಮಯಸ್ಯೂ ಪ್ನೆ ಮಾಡಿದವರೂ ಆ ರಸ ಋರ್ಷಗಳೇ. ಆದದ ರಿೌಂದಲ ಸನಾತನ 

ಮತಗಳಲ್ಲ ವು ಅವುಗಳ ಉಗಮಸ್ಯೂ ನದಲ್ಪಲ  ಕ್ಕೇವಲ್ ಪ್ರ ತಿಮಾತಮ ಕವಾಗಿರುವುದು. ಇದಕೆ್ಕ  ಶೌಂಖ್ 

ಚಕಾರ ದಿಗಳಿೌಂದ ಶೇಭಿತನಾಗಿ ಕಿ್ತ ೇರಸಮುದರ ದಲ್ಪಲ  ಫಣ್ಣತಲಿ್ ಶ್ವಯಿಯಾಗಿರುವ ವಿಷಿ್ಟ ವೇ 

ಸ್ಯಕಿ್ತ ; ನಗು ಶ್ವಾ ಮಯೂ, ರುೌಂಡಮಾಲಾಮೌಂಡಿತೆಯೂ, ಅಷ್ಟ ಭುಜ್ಞೌಂಕ್ತತೆಯೂ, ಲ್ಲಾಟ್ 

ನೆೇತೆರ ಯೂ, ರುದರ ರಮಣ್ಣರ್ ಮೌಂಗಳ ಭರ್ೌಂಕರಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಮಹಾಕಾಳಿಯೇ ಸ್ಯಕಿ್ತ ; 

ಇೌಂದರ ವಾಯು ಮೊದಲಾದ ಅಷ್ಟ ದಿಕಿಾ ಲ್ಕರೆೇ ಸ್ಯಕಿ್ತ ; ಸವ ಗಯ ನರಕಗಳ ಸ್ಯಕಿ್ತ . 



ಕವಿಗಳು ಅವತ್ಯರ ಮಾಡಿದ ಆಯಾ ಕಾಲ್ದೆೇಶಗಳಿಗನ್ನಸ್ಯರವಾಗಿ ಆಯಾ ಜನರು ಅವರನ್ನು  

ಋರ್ಷಗಳೌಂದೂ ಧಮಯಗುರುಗಳೌಂದೂ ಧಮಯಶ್ವಸಿ ರಜ್ಞರೆೌಂದೂ ಸಮ ೃತಿ ಕತಯರೆೌಂದೂ 

ಶ್ವಸನಕಾರರೆೌಂದೂ ವಿಧಿಪ್ರ ತಿನಿಧಿಗಳೌಂದೂ ನಾಾ ರ್ ವಿಧ್ಯರ್ಕರೆೌಂದೂ ಪ್ರ ವಾದಿಗಳೌಂದೂ 

ನಾನಾ ಹಸರುಗಳಿೌಂದ ಕರೆದರು. ಪ್ರಿಶಿೇಲ್ಪಸಿ ನೇಡಿದರೆ ಕವಿರ್ಲ್ಪಲ  ಈ ಗುಣ್ಗಳಲ್ಲ ವೂ 

ಹುದುಗಿರುತಿವ. ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಕವಿರ್ ನಿಮಯಲ್ ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮ ದೃರ್ಷಟ ಗೆ ವತಯಮಾನದ ಅೌಂತರೌಂಗವು 

ಕೌಂಡುಬರುವುದರಿೌಂದ ಆ ಕಾಲ್ಕೆ್ಕ  ಅತ್ಯಾ ವಶಾ ಕವಾಗಿ ಬೇಕಾದ ಧಮಯಗಳನ್ನು  ಆತನ್ನ 

ಕೌಂಡುಹಿಡಿದು ನಿರೂಪಿಸುವನ್ನ; ವತಯಮಾನದಲ್ಪಲ  ಭವಿಷ್ಾ ತಿನ್ನು  ದಶಿಯಸುವನ್ನ; ಅಲ್ಲ ದೆ 

ಆತನ ಆಲೇಚನೆಗಳು ಪುರಾತನದ ಗಭಯದಿೌಂದ ಮೂಡಿಬೌಂದಿರುವ ಸುಜ್ಞಾ ನವೃಕ್ಷ್ದ 

ಸಮಫಲ್ ಸದೃಶವಾಗಿರುವುವು. ಅೌಂದರೆ ಕವಿಗಳು ಭವಿಷ್ಾ ವಾದಿಗಳೌಂದಾಗಲ್ಪ, ಭವಿಷ್ಾ ದ 

ಆತಮ ವನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ನ್ನಡಿಯುವರಲ್ಲ ದೆ ಅದರ ನಿಷ್ೆ ೃಷ್ಟ ವಾದ ರೂಪ್ವನ್ನು  ಕುರಿತೂ ಕಣ್ಣ 

ಹೇಳುವರೆೌಂದಾಗಲ್ಪ ಸ್ಥೂಲಾರ್ಯಕಲಿ್ ನೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಭವಿಷ್ಾ ವಾದವು ಕವಿತೆಗೊೌಂದು 

ವಿಶ್ನೇಷ್ಣ್ಮಾತರ ವಲ್ಲ ದೆ ಕವಿತೆಯೇ ಭವಿಷ್ಾ ವಾದಕೆೌಂದು ವಿಶ್ನೇಷ್ಣ್ವೌಂದು 

ತಿಳಿರ್ಬಾರದು. ಹಾಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು ಮುಖ್ಯತೆಗೊೌಂದು ಹಗುಾ ರುತ್ಯಗುತಿದೆ. ಕವಿ ನಿತಾ ವೂ 

ಅನೌಂತವೂ ಅದೆವ ೈತವೂ ಆಗಿರುವ ಮಹಾ ಜಗದಾದಿ ವಾ ಕಿ್ತತವ ದ ಒಡನಾಡಿ; ಆದದ ರಿೌಂದ ಆತನ 

ಭಾವಪ್ರ ಪ್ೌಂಚದ ಮಟ್ಟಟ ಗಾದರು ಸವ ಲಿ್  ಹಚಾ ಕಡಿಮ ಕಾಲ್ದೆೇಶ್ವನೆೈಕಾ ಗಳಿಲ್ಲ . ಕಾಲ್ ದೆೇಶ 

ಮತಿ್ತ  ಜನಸ್ಥಚಕವಾದ ವಾಾ ಕರಣ್ ನಿರ್ಮಗಳನ್ನು  ಸವ ಲಿ್  ಬದಲಾಯಿಸಿಬಟ್ಟ ರೆ 

ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚದ ಯಾವ ಭಾಗದಲ್ಪಲ ಯ ಆಗಲ್ಪ ಇರುವ ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ತಮ ಕಾವಾ ಗಳು ಸವಯಕಾಲ್ 

ಸವಯದೆೇಶ ಸವಯಜನ ಸಮಮ ತವಾಗಿಬಡುತಿವ. ಇದರ ನಿಜ್ಞೌಂಶ ರಾಮಾರ್ಣ್, ಮಹಾಭಾರತ, 

ವೈಷ್ಿ ವ ಕ್ತೇತಯನೆಗಳ ಮೊದಲಾದ ಸವಾಯದರಣ್ಣೇರ್ವಾದ ಕಾವಾ ಗಳನ್ನು  

ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೌಂಡರೆ ಗೊತಿ್ಯಗುತಿದೆ; ಪಾಶ್ವಾ ತಾ  ಮಹಾ ಕಾವಾ ಗಳಲ್ಪಲ  ಗಿರ ೇಕ್ 

ಕವಿಗಳ ಪ್ರ ಗಾರ್ಗಳು, ಡಾೌಂಟರ್ ಮಹಾಕಾವಾ  “ದಿವೈನ್್‌ ಕಾಮಡಿ” ಮೊದಲಾದ 

ಉದಾ ರೌಂರ್ಗಳು ಮೇಲ ನಿರೂಪಿಸಿದ ತತಿ ವ  ಸಮರ್ಯನೆಗೆ ನಿದಶಯನಗಳಾಗುತಿವ. ಅದರಲ್ಪಲಯೂ 

ಕಾವಾ ಗಳನ್ನು  ಬಟುಟ  ಶಿಲಿ್  ಚಿತರ ಕಲ ಸೌಂಗಿೇತ ಇವುಗಳನ್ನು  ಉದಾಹರಣೆಗಳಾಗಿ 

ತೆಗೆದುಕೌಂಡರೆ ಪೂವೇಯಕಿ  ಪ್ರ ತಿಪಾದನೆರ್ನ್ನು  ಇನ್ನು  ವಿಶದವಾಗಿ ಮನಗಾಣ್ಬಹುದು. 

ಭಾಷೆ, ವಣ್ಯ, ರೂಪ್, ಮತ್ಯಚ್ಛರ, ದೆೇಶ್ವಚ್ಛರ ಇವುಗಳಲ್ಲ  ಕವಿತೆಗೆ ಉಪಾದಾನ ಮತಿ್ತ  

ನಿಮಿತಿಕಾರಣ್ಗಳು; ಕಾರ್ಯಕಾರಣ್ಗಳ ಪ್ಯಾಯರ್ತವ ವನ್ನು  ಹೇಳುವ ಅಲ್ೌಂಕಾರವನ್ನು  

ಅನ್ನಸರಿಸುವುದಾದರೆ ಅವುಗಳನೆು ಲ್ಲ  ಕವಿತೆಯೌಂದು ಕರೆದುಬಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಕವಿತೆ 

ಎೌಂಬ ಪ್ದಕೆ್ಕ  ಅಷ್ಟ ೌಂದು ವಿಶ್ವಲ್ವಾದ ಅರ್ಯವಲ್ರ್ವಿಲ್ಲ . ಮಾನವನ ಎದೆದಾವರೆರ್ 

ಗದುದ ಗೆರ್ಲ್ಪಲ  ತೆರೆಮರೆರ್ ಹಿೌಂದೆ ಕುಳಿತಿರುವ ಆ ಸ್ಯವಯಭೌಮಿಕ ಶಕಿ್ತಯಿೌಂದ ನಿಮಿಯತವಾದ 

ಸುವಾ ವಸಿೂ ತ ಭಾಷೆಗೆ, ಅದರಲ್ಪಲಯೂ ಛೌಂದೊೇಬದಧ ವಾದ ಭಾಷೆಗೆ ಮಾತರ  ಸ್ಯಮಾನಾ ವಾಗಿ 

ಕವಿತೆ ಎೌಂದು ಹಸರಿದೆ. ಛೌಂದಸುಸ  ಭಾಷೆರ್ ಸವ ಭಾವದಿೌಂದಲೇ ಸವ ರ್ೌಂ ಸಿದಧ ವಾಗಿ 

ಮೈದೊೇರುವುದು. ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ನಮಮ  ಮಾನಸಿಕ ವಾಾ ಪಾರಗಳನ್ನು  ಆೌಂತರಿಕ ರಾಗಗಳನ್ನು  

ಇದದ ಹಾಗೆಯ ಪ್ರ ಕಾಶಪ್ಡಿಸುವ ಸಲ್ಭಾ ವು ಭಾಷೆಗಿರುವೌಂತೆ ಶಿಲಿ್  ನಾಟ್ಾ  

ಚಿತರ ಕಲಗಳಿಗಿರುವುದಿಲ್ಲ . ವಣ್ಯ ರೂಪ್ ಚಲ್ನೆಗಳಿಗಿೌಂತಲೂ ಭಾಷೆರ್ಲ್ಪಲ  ಹಚಾ  

ವೈವಿಧಾ ವಿರುವುದು, ಹಚಾ  ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮ ತೆ ಇರುವುದು. ಅಲ್ಲ ದೆ ಭಾಷೆ ತನು ನ್ನು  ನಿಮಾಯಣ್ 

ಮಾಡುವ ಶಕಿ್ತಗೆ ಇತರ ಎಲ್ಲ  ಕಲಾವಿಧ್ಯನಗಳಿಗಿೌಂತಲೂ ಹಚಾ  ವಿಧೆೇರ್ತೆಯಿೌಂದಿರುವುದು; 

ಅೌಂದರೆ, ಮನ್ನಷ್ಾ ನಿಗೆ ಭಾಷೆ ಹತೇಟ್ಟರ್ಲ್ಪಲ ರುವೌಂತೆ ವಣ್ಯ ರೂಪ್ ಅಭಿನರ್ಗಳು 



ಹತೇಟ್ಟರ್ಲ್ಪಲ ರುವುದಿಲ್ಲ . ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಭಾಷೆ ಪ್ರ ತಿಭೆಯಿೌಂದ ಸವ ರ್ೌಂಪ್ರ ಕಾಶಿತವಾಗಿ 

ಮೂಡಿಬೌಂದುದು; ‘ಕವಿಕಲಿ್ ನೆ’ಗೆ ಮಾತರ  ಅದರ ಸೌಂಬೌಂಧವಿರುವುದು; ಆಲೇಚನೆಗೆ ಮಾತರ  

ಅದು ವಶವತಿಯ. ಆದರೆ ಇನ್ನು ಳಿದ ಕಲಾಸ್ಯಮಗಿರ ಗಳಲ್ಪಲ , ಕಮೊೇಯಪ್ಕರಣ್ಗಳಲ್ಪಲ  ಮತಿ್ತ  

ಕಲೇಪಾಧಿಗಳಲ್ಪಲ  ಪ್ರಸಿ ರ ಬಾಹಾ ಸೌಂಬೌಂಧಗಳಿರುವುದರಿೌಂದ ಅವು ಪ್ರತಃ 

ಪ್ರ ಕಾಶಿತವಾದುವು. ಅೌಂದರೆ ಪ್ರ ತಿಭೆಗೂ ಭಾಷೆಗೂ ಇರುವ ನಿಕಟ್ ಮೈತಿರ  ಪ್ರ ತಿಭೆಗೂ ಇತರ 

ಕಲಗಳಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ . ಹೇಗೆೌಂದರೆ, ಭಾವವನ್ನು  ಭಾಷೆಯಿೌಂದ ಸುಲ್ಭವಾಗಿ ಶಿೇಘರ ವಾಗಿ 

ಪ್ರ ಕಾಶಪ್ಡಿಸುವೌಂತೆ ವಣ್ಯ ರೂಪಾಭಿನರ್ಗಳಿೌಂದ ಪ್ರ ದಶಿಯಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಏಕ್ಕೌಂದರೆ, 

ಭಾವಕೊ  ಭಾವಪ್ರ ಕಾಶನಕೊ  ಭಾಷೆರ್ಲ್ಪಲ  ಹಚಾ  ಅೌಂತರವಿರುವುದಿಲ್ಲ ; ಇರುವ 

ಅೌಂತರವೂ ಬಹು ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮವಾದುದು. ಆದರೆ ಅದೆೇ ಭಾವಕೊ  ಅದೆೇ ಭಾವ ಪ್ರ ದಶಯನಕೊ  

ಶಿಲಿ್ ನಾಟ್ಾ  ಚಿತರ ಕಲಗಳಲ್ಪಲ  ಸವ ಲಿ್  ಹಚಾ  ಅೌಂತರವಿರುವುದು; ಇರುವ ಅೌಂತರವೂ 

ಒೌಂದಿನಿತ್ತ ಸ್ಥೂ ಲ್ವಾದುದು. ಕ್ಕಲ್ವು ಸ್ಯರಿ ಭಾವದೊೌಂದಿಗೆೇ ಪ್ದವೂ ಮೂಡುತಿದೆ; 

ಪ್ದದೊೌಂದಿಗೆೇ ಅರ್ಯ ತಲದೊೇರುತಿದೆ. ಸ್ಥಯೇಯದರ್ದ ವಣ್ಯನೆ ಮಾಡುವಷ್ಟಟ  

ಸುಲ್ಭಶಿೇಘರ ವಾಗಿ ಸ್ಥಯೇಯದರ್ದ ಚಿತರ  ಬರೆರ್ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಭಾಷೆ ಜೊಾ ತಿರ್ನ್ನು  

ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬಸುವ ದಪ್ಯಣ್ದೌಂತೆ; ಇತರ ಕಲಾಮಾಗಯಗಳು ಜೊಾ ೇತಿರ್ನ್ನು  ಒಳಕೌಂಡು 

ಅದನಿು ನಿತ್ತ ಮಬುಬ ಗೆೈಯುವ ಮೇಘದೌಂತೆ. ಇತರ ಕಲಗಳಿಗಿರುವೌಂತೆ ಭಾಷೆಗೆ 

ತಡಕುಗಳಿಲ್ಲ ; ಅಲ್ಲ ದೆ ಸವ ಲಿ್  ಅಸಹಾರ್ ಶೂರತವ ವೂ ಇರುವುದು. ಕಾವಾ ಕಲ ಇತರ 

ಕಲಗಳಷ್ಟಟ  ಬೇಗನೆ ಮುದಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಆದದ ರಿೌಂದಲ ಕವಿಗಳ ಪ್ರ ತಿಭೆಗೆ ಯಾವ 

ವಿಧದಲ್ಪಲಯೂ ಬಟುಟ ಕಡದೌಂತಹ ಪ್ರ ತಿಭಾಶ್ವಲ್ಪಗಳಾದ ಶಿಲಿ್ಪ  ಮತಿ್ತ  ವಣ್ಯಶಿಲಿ್ಪ ಗಳಿದದ ರೂ 

ಅವರ ಕ್ತೇತಿಯ ಕವಿಗಳ ಕ್ತೇತಿಯಗೆ ಸರಿಸ್ಯಟ್ಟಯಾಗಿ ಬೌಂದಿಲ್ಲ . ವಿೇಣೆ ಮತಿ್ತ  ಕ್ತನು ರಿಗಳನ್ನು  

ಹಿಡಿದು ಸರಿಸಮನಾದ ಪ್ರ ತಿಭೆಯುಳಳ  ಇಬಬ ರು ಗಾರ್ಕರು ಗಾನ ಮಾಡಿದರೆ, ಕ್ತನು ರಿ 

ಹಿಡಿದವನ್ನ ವಿೇಣೆ ಹಿಡಿದವನಿಗೆ ಎೌಂದಿಗೂ ಸರಿಬರಲಾರನ್ನ. ಕವಿಗಳಿಗಿೌಂತ ಹಚಿಾ ನ 

ಕ್ತೇತಿಯವೌಂತರೆೌಂದರೆ ಮತಸ್ಯೂ ಪ್ಕರು ಮತಿ್ತ  ರಾಷ್ಟ ರನಿಮಾಯಣ್ಕರು ಎೌಂದು ತೇರುತಿದೆ. 

ಅದೂ ಕೂಡ, ಅವರು ನಿಮಿಯಸಿದ ಸೌಂಸ್ಥೂ ಗಳು ಬದುಕ್ತರುವವರೆಗೆ ಮಾತರ ವ ಅವರ 

ರ್ಶಃಕಾೌಂತಿ ದೆೇದಿೇಪ್ಾ ಮಾನವಾಗಿರುತಿದೆ. ಅಷೆಟ ೇ ಅಲ್ಲ ದೆ ಅವರು ಸವಯಮತ ಪೂಜಾ ರೂ 

ಸವಯ ರಾಷ್ಟ ರಮಾನಾ ರೂ ಆಗಿರುವುದು ದುಲ್ಯಭ. ಈ ದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದ ನೇಡಿದರೆ ಸವಯತರ  

ಸವಯದಾ ಸವಯಮಾನಾ ವಾಗಿರುವ ಕವಿಗಳ ಕ್ತೇತಿಯಯ ಮಿಗಿಲಾಗುವುದೆೌಂದು ತಿಳಿರ್ಬಹುದು. 

ಅೌಂತೂ ಕವಿತೆ ಎೌಂಬ ಪ್ದದ ಅರ್ಯಕೆ್ಕ  ಒೌಂದು ಮೇರೆರ್ನ್ನು  ರಚಿಸಿದೌಂತ್ಯಯಿತ್ತ. ಕವಿತೆ 

ಎೌಂದರೆ ಎಲ್ಲ ರಿಗೂ ಪ್ರಿಚರ್ವಿರುವ ಸ್ಯಹಿತಾ ಕಲ; ಅದು ಮೈಗೊೌಂಡ ಸವ ರ್ೌಂ ಪ್ರ ತಿಭೆರ್ 

ಸೌಂಪೂಣ್ಯ ಮತಿ್ತ  ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ತಮ ಪ್ರ ಕಾಶನ. ಆ ಅರ್ಯದ ಮೇರೆರ್ನ್ನು  ಇನ್ನು  ಕ್ತರಿದಾಗಿ 

ಮಾಡುವುದು ಆವಶಾ ಕ. ಛೌಂದೊೇಬದಧ ವಾದ ಭಾಷೆಗೂ ಛೌಂದಸಿಸ ಲ್ಲ ದ ಭಾಷೆಗೂ ಇರುವ 

ಪ್ರ ಭೆೇದವನ್ನು  ನಿಣ್ಯಯಿಸಬೇಕು. ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಜನಸ್ಯಮಾನಾ ರಲ್ಪಲ  ಪ್ರ ಚರವಾಗಿರುವ 

ಗದಾ ಪ್ದಾ ಗಳೌಂಬ ವಿಭಾಗವು ಶ್ವಸಿ ರರಿತಿಯಿೌಂದ ಸ್ಯಧುವಲ್ಲ . 

ಪ್ದ ಮತಿ್ತ  ಅರ್ಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರಸಿ ರ ಸೌಂಬೌಂಧವಿರುವುದಲ್ಲ ದೆ ಅವುಗಳು ನಿದೆೇಯಶಿಸುವ 

ವಸಿುಗಳಿಗೂ ಸೌಂಬೌಂಧವಿರುವುದು. ಈ ಸೌಂಬೌಂಧದವ ರ್ದ ನಿರ್ಮಕರ ಮದ ಜ್ಞಾ ನವೂ, 

ಅವುಗಳು ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬಸುವ ಆಲೇಚನೆಗಳ ಸೌಂಬೌಂಧದ ನಿರ್ಮಕರ ಮದ ಜ್ಞಾ ನವೂ 

ಯಾವಾಗಲೂ ಜತೆಗೂಡಿರುವುವು. ಆದದ ರಿೌಂದಲ ಕವಿಗಳ ಭಾಷೆರ್ಲ್ಪಲ  ಒೌಂದು ವಿಧವಾದ 



ನಾದಕರ ಮವೂ ಲ್ರ್ನಿರ್ಮವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಇದೆದ ೇ ಇರುತಿದೆ. ಇರದೆಯಿದದ ರೆ ಅದನ್ನು  

ಕವಿತೆ ಎೌಂದು ಕರೆರ್ಲಾಗದು. ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಪ್ದಗಳು ಎಷ್ಟಟ  ಮುಖ್ಾ ವೇ ಪ್ದಪ್ರ ಕಾಶನ 

ಕರ ಮವೂ ಅಷೆಟ  ಮುಖ್ಾ ವಾದುದು; ಲ್ರ್ಬದಧ ವಾದ ಪ್ದಗಳಲ್ಪಲ  ಒೌಂದು ವಿಧವಾದ 

ಸೌಂಮೊೇಹಿನಿೇ ಶಕಿ್ತಯಿರುವುದು. ಆದದ ರಿೌಂದಲ ಭಾಷಾೌಂತರಗಳು ಮೂಲ್ಕಾವಾ ದ ಓಜಸಸ ನ್ನು  

ಪ್ರ ತಿಫಲ್ಪಸಲ್ರಿರ್ದೆ ಸೇತ್ತ ತಲಬಾಗುತಿವ. ಕ್ಕೌಂದಾವರೆಯೌಂದನ್ನು  ಮೂಷೆರ್ಲ್ಪಲ ಟುಟ  

ಕಾಯಿಸಿ ಅದರ ವಣ್ಯಸುವಾಸನೆಗಳ ಮೂಲ್ತತಿ ವ ವನ್ನು  ಕೌಂಡುಹಿಡಿಯುವುದು ಎಷ್ಟಟ  

ಸ್ಯರ್ಯಕವೇ, ಕವಿಕೃತ ಕಾವಾ ದ ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು  ಭಾಷಾೌಂತರ ಮಾಡುವುದೂ ಅಷೆಟ ೇ 

ಸ್ಯರ್ಯಕ. ಬೇಜದಿೌಂದ ಬಳಿಳ  ಮೂಡಿ ಅದರಿೌಂದ ಹೂವು ಬಡಬೇಕ್ಕೇ ಹೊರತ್ತ, ಹೂವನ್ನು  

ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಧದಿೌಂದಲೂ ತಯಾರು ಮಾಡುವುದು ಅಸ್ಯಧಾ . 

ಕವಿಗಳ ಭಾಷೆರ್ಲ್ಪಲ  ಯಾವಾಗಲೂ ತೇರಿಬರುವ ಒೌಂದು ಲ್ರ್ನಿರ್ಮವನ್ನು  ಅದಕೆ್ಕ  

ಸೌಂಬೌಂಧಪ್ಟ್ಟ  ನಾದ ನಿರ್ಮವನ್ನು  ಪ್ರಿಶಿೇಲ್ಪಸಿದುದರ ಫಲ್ವಾಗಿ ಛೌಂದಸುಸ  ಹುಟ್ಟಟ ತ್ತ. 

ಛೌಂದಸುಸ  ಎೌಂದರೆ ಪೂವಯದಿೌಂದಲೂ ಜನರ ಅನ್ನಭವಕೆ್ಕ  ಬೌಂದಿರುವ ಒೌಂದು ವಿಧವಾದ 

ಸವ ರನಿರ್ಮ ನಿಷೆಠಯುಳಳ  ಭಾಷಾಪ್ದಧ ತಿ. ಆದರೆ ಕವಿಯಾದವನ್ನ ಹಿೌಂದಿನಿೌಂದ ಬೌಂದ 

ಛೌಂದೊೇರೂಪ್ಗಳನೆು ೇ ಅನ್ನಸರಿಸಬೇಕ್ಕೌಂಬ ನಿರ್ಮವಿಲ್ಲ ; ಛೌಂದಸಿಸ ನ ಆತಮ ವನ್ನು  

ಸ್ಯಕಿಾತೆ್ಯ ರಮಾಡಿಕೌಂಡು ತನು  ಪ್ರ ತಿಭೆಗೆ ಯೇಗಾ ವಾದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೂಪ್ಗಳನ್ನು  

ನಿಮಿಯಸಬಹುದು. ಹಿೌಂದಿನ ರೂಪ್ಗಳೇನೇ ಅನ್ನಸರಿಸಲು ಸುಲ್ಭವಾದುವು; ಸವಯ ಜನರ 

ಆದರಕೆ್ಕ  ಪಾತರ ವಾದುವು; ಅದರಲ್ಪಲಯೂ ಕಥಾಮರ್ವಾದ ಪುರಾಣ್ಗಳನ್ನು  ಬರೆಯುವಾಗ 

ಹಿೌಂದಿನ ಛೌಂದೊೇರೂಪ್ಗಳನೆು ೇ ಅನ್ನಸರಿಸುವುದು ಲೇಸು. ಆದರೆ ಪ್ರ ತಿಯಬಬ  

ಮಹಾಕವಿಯಾದವನ್ನ ತನು  ಪ್ರ ತಿಭೆಗೆ, ತನು  ರಚನಾಶಕಿ್ತಗೆ ತಕೆೌಂತೆ ಪೂವಯಕವಿಗಳ 

ಕಾವಾ ರೂಪ್ಗಳನ್ನು  ಅವಶಾ ವಾಗಿ ಮಾಪ್ಯಡಿಸಿಕೌಂಡೆೇ ಮುೌಂಬರಿರ್ಬೇಕು. ಕವಿಗಳಿಗೂ 

ಗದಾ ಕತೃಯಗಳಿಗೂ ನಾವು ಮಾಡಿಕಡಿರುವ ಭೆೇದ ಕೃತಕವಾದುದು. ಕವಿಗಳಿಗೂ 

ದಶಯನಕಾರರಿಗೂ ಹಿೌಂದೆಯೇ ಭೆೇದಕಲಿ್ ನೆಯಾಯಿತ್ತ. ತತಿ ವ ದಶಿಯಯಾಗಿದದ  

ಪಲ ೇಟೇಮಹಾಶರ್ನ್ನ ಸವ ಭಾವಿತಃ ಕವಿಯಾಗಿದದ ನ್ನ. ಆತನ ತತಿ ವ ಗಳಲ್ಪಲ  ಮಿೌಂಚವ 

ಸತಾ ವೂ, ಆತನ ಭಾವಗಳಲ್ಪಲ  ಪ್ರ ಜವ ಲ್ಪಸುವ ತೆೇಜಸ್ಥಸ , ಆತನ ಭಾಷೆರ್ಲ್ಪಲ  ನಲ್ಪಯುವ 

ಸವ ರಮಾೌಂಜುಳಾ ವೂ ಅನಾಾ ದೃಶವಾದುವು. ಆತನ್ನ ತನು  ಬರವಣ್ಣಗೆರ್ಲ್ಪಲ  ಪುರಾಣ್ ನಾಟ್ಕ 

ಕವನ ರೂಪ್ಗಳನ್ನು  ನಿರಾಕರಿಸಿದನ್ನ; ಏಕ್ಕೌಂದರೆ, ಪೂವಯಪ್ರಿಚಿತಗಳಾದ ರೂಪ್ ಮತಿ್ತ  

ಕಥ್ಯಗಳ ನೆರವಿಲ್ಲ ದೆ ತನು  ಉನು ತ್ಯಲೇಚನೆಗಳಲ್ಪಲ ಯ ಸವ ರನಿರ್ಮಕಲಿ್ ನೆಮಾಡಲು 

ಆತನ್ನ ಎಳಸಿದನ್ನ; ಅಲ್ಲ ದೆ ತನು  ಶ್ನೈಲ್ಪರ್ ವಿವಿಧ ರ್ತಿನಿರ್ಮಗಳನ್ನು  ಒಳಕಳುಳ ವೌಂತಹ 

ನಿಣ್ಣಯತ ಛೌಂದೊೇರೂಪ್ವೌಂದನ್ನು  ತಯಾರುಮಾಡಲು ಆತನ್ನ ಇಷ್ಟ ಪ್ಡಲೂ ಇಲ್ಲ . 

ಸಿಸಿರೇ ಎೌಂಬ ವಾಗಿಮ  ಆತನ ಶ್ನೈಲ್ಪ ರ್ತಿಗತಿ ಗಾೌಂಭಿೇರ್ಯವನ್ನು  ಅನ್ನಕರಿಸಲು 

ಪ್ರ ರ್ತು ಮಾಡಿದನ್ನ; ಆದರೆ ಜರ್ಶಿೇಲ್ನಾಗಲ್ಪಲ್ಲ . ಲಾರ್ಡಯ ಬೇಕನ್ ಮಹಾಶರ್ನ್ನ 

ಕವಿಯಾಗಿದದ ನ್ನ. ಆತನ ಶ್ನೈಲ್ಪರ್ಲ್ಪಲ  ಮಧುರ ಗೌಂಭಿೇರ ಛೌಂದೊೇವಿಲಾಸವಿದೆ. ಆತನ ಅಪಾರ 

ತತಿ ವ ಜ್ಞಾ ನ ನಮಮ  ಮನಸಿಸ ಗೆ ಹಿತವಾಗಿರುವೌಂತೆಯೇ ಶ್ನೈಲ್ಪರ್ ಮಾಧುರ್ಯವೂ ನಮಮ ದೆಗೆ 

ಪಿರ ರ್ವಾಗಿರುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾರ ೌಂತಿಯುಗದ ಗರ ೌಂರ್ಕತಯರೆಲ್ಲ ರ ಗದಾ  ಶ್ನೈಲ್ಪರ್ಲ್ಪಲಯೂ 

ಪ್ದಾ  ಶ್ನೈಲ್ಪರ್ಲ್ಪಲ  ಕೌಂಡುಬರುವ ಸವ ರನಿರ್ಮಗಳೂ ರ್ತಿವಿನಾಾ ಸಗಳೂ 

ಛೌಂದೊೇವಿಲಾಸಗಳೂ ಅಡಕವಾಗಿವ. ಛೌಂದಸ್ಥಸ ೌಂದರೆೇನ್ನ? ಅನಾದಿಯಾದ ಅನಾಹತ 

ಧವ ನಿರ್ ಪ್ರ ತಿಧವ ನಿ! ಹಿೇಗೆ ಹೇಳುವುದರಿೌಂದ ಹಿೌಂದಿನ ರೂಪ್ಗಳನೆು  ಹಿಡಿದು ಬರೆದವರು 



ಅದನ್ನು  ಬಟುಟ  ಬರೆದವರಿಗಿೌಂತ ತತಿ ವ ದಶಯನದಲಾಲ ಗಲ್ಪ ತತಿ ವ ಬೇಧೆರ್ಲಾಲ ಗಲ್ಪ ಕಡಮ 

ಎೌಂದು ನಮಮ  ಅಭಿಪಾರ ರ್ವಲ್ಲ . ಷೆೇಕ್ತಸ ಿ ರ್ರ್, ಡಾೌಂಟ, ಮಿಲ್ಟ ನ್ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾ 

ಕವಿಗಳು ಉತಿಮೊೇತಿಮ ತತಿ ವ ದಶಿಯಗಳೂ ಹೌದು. 

ಕವಿತೆಯೌಂದರೆ ನಿತಾ  ಶ್ವಶವ ತ ಜೇವನದ ಪ್ರಿಪೂಣ್ಯ ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬ. ಕವಿತೆಗೂ ಕತೆಗೂ ಇರುವ 

ವಾ ತ್ಯಾ ಸವೂ ಇದೆೇ. ಕಥ್ಯ ಎೌಂದರೆ ಕಾಲ್ ದೆೇಶ ಸನಿು ವೇಶ ಕಾರಣ್ ಕಾರ್ಯಗಳ ಕರ ಮವನ್ನು  

ಅನ್ನಸರಿಸಿರುವ ಘಟ್ನೆಗಳ ಒೌಂದು ಪ್ಟ್ಟಟ . ಕವಿತೆ ಎೌಂದರೆ ಸವಯಮನಸುಸ ಗಳ 

ಪ್ರ ತಿನಿಧಿಸವ ರೂಪ್ವೂ ನಿಧಿಸವ ರೂಪ್ವೂ ಆಗಿರುವ ಕವಿಮನಸಿಸ ನಲ್ಪಲ  ನೆಲಸಿರುವ 

ಮಾನಸವ ಭಾವದ ಸಿೂ ರ ನಿಶಾ ಲ್ ನಿರ್ಮಗಳಿಗನ್ನಸ್ಯರವಾಗಿ ಜಗತಿಿನಲ್ಪಲ  ಸೌಂಘಟ್ಟಸುವ 

ಘಟ್ನಾಸ್ಯಮಗಿರ ಯಿೌಂದ ಹೊರಹೊರಮುಮ ವ ಒೌಂದು ಕಲಾಕಾರ್ಯ. ಕಥ್ಯ 

ಅಪೂಣ್ಯವಾದುದು; ಪ್ರಿಮಿತ ಕಾಲ್ಕೆ್ಕ  ಮಾತರ  ಅನವ ಯಿಸತಕೆುದು; ಮುೌಂದೆೌಂದೂ 

ನಡೆರ್ಲ್ರಿರ್ದ  ಘಟ್ನಾಕರ ಮವುಳುಳ ದು. ಕವಿತೆ ಪೂಣ್ಯವಾದುದು; ಅದು ಮಾನವ 

ಸವ ಭಾವದ ವೈವಿಧಾ ಗಳಿೌಂದ ಸ್ಯಧಾ ವಾಗಬಹುದಾದ ಎಲ್ಲ  ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಎಲ್ಲ  

ಚಿತಿವೃತಿಿಗಳಿಗೂ ಸಮಸ್ಯಾ  ಪ್ರಿಹಾರಕ ರೂಪ್ವಾದ ಮೂಲ್ ಭಾವಬೇಜಗಳನ್ನು  

ಒಳಕೌಂಡಿರುವುದು. ನಿಷ್ರ ೃ ಷ್ಟ   ಘಟ್ನೆಗಳನು ಳಗೊೌಂಡ ಕಥ್ಯರ್ಲ್ಪಲ ರಬಹುದಾದ 

ಕವಿತ್ಯಭಾಗವನ್ನು  ಕಳಚಿಬಟ್ಟ ರೆ ಅತಾ ಲಿ್ ಕಾಲ್ದಲ್ಪಲ ಯ ಆ ಕಥ್ಯ ನಿೇರಸವಾಗಿಬಡುತಿದೆ. ಆದರೆ 

ಕಾಲ್ದಿೌಂದ ಕವಿತೆ ಕ್ಕಡುವುದಿಲ್ಲ ; ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಕವಿತೆರ್ಲ್ಪಲ ರುವ ನಿತಾ ಸತಾ ಗಳೂ 

ಶ್ವಶವ ತತತಿ ವ ಗಳೂ ಸವಯಕಾಲ್ದೆೇಶ ಸೌಂದಭಯಗಳಲ್ಪಲಯೂ ಹೊಸ ಹೊಸ ಪ್ರ ಯೇಗಗಳನ್ನು  

ಪ್ಡೆದು ಚಿರನ್ನತನವಾಗಿ ರೌಂಜಸುತಿವ. ಆದದ ರಿೌಂದಲ ‘ಸೌಂಗರ ಹ’ ಗಳನ್ನು  ನಿಜವಾದ 

ಇತಿಹಾಸದಲ್ಪಲ  ಇರುವ ಶ್ವಶವ ತ ಕವಿತ್ಯಭಾಗವನ್ನು  ತಿೌಂದುಹಾಕುವ ಕ್ತೇಟ್ಗಳು ಎೌಂದು 

ಕರೆದಿದಾದ ರೆ. ನಿಷ್ೆ ೃಷ್ಟ  ಘಟ್ನೆಗಳನ್ನು  ಕರ ಮವಾಗಿ ಮಾತರ  ಹೇಳುವ ಕಥ್ಯ, ವಸಿುವೌಂದರ 

ಸುರೂಪ್ವನ್ನು  ಆವರಿಸಿ , ಕುರೂಪ್ವನ್ನು  ವಿಕಿ್ಕೇಪಿಸಿ, ಅದನ್ನು  ವಿಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡುವ 

ದಪ್ಯಣ್ದೌಂತೆ. ಕವಿತೆಯಾದರೇ ವಸಿುವಿನ ಕುರೂಪ್ವನ್ನು  ಆವರಿಸಿ, ಸುರೂಪ್ವನ್ನು  

ವಿಕಿ್ಕೇಪಿಸಿ, ಅದನ್ನು  ಸುೌಂದರವಾಗಿ ಮಾದುವ ಮುಕುರದೌಂತೆ. 

ಸಮಸಿ  ಗರ ೌಂರ್ವೂ ರಸವತಿ್ಯದ ಕಾವಾ ವಾಗಿರದೆ ಇದದ ರೂ ಆದರ ಭಾಗಗಳಲ್ಪಲ  ಉತಿಮ 

ಕವಿತೆಯಿರಬಹುದು. ರಸವತಿ್ಯಗಿರದ ವಾಕಾಾ ರಣ್ಾ ದ ಮಧೆಾ  ಯಾವುದಾದರೌಂದು ವಾಕಾ ವೇ 

ಉತಿಮ ಕಾವಾ ವಾಗಿರಬಹುದು; ಕ್ಕಲ್ವು ಸ್ಯರಿ ಯಾವುದಾದರೌಂದು 

ಪ್ದಗುೌಂಫನವೌಂದರಲ್ಪಲ ಯೇ ಅಚಾ ತ ಪ್ರ ತಿಭಾಜೊಾ ೇತಿ ಕ್ತಡಿದೊೇರಬಹುದು. ಆದದ ರಿೌಂದಲ 

ಪ್ರ ಸಿದಧ  ಚರಿತಕಾರರಾದ ಹರೇಡೇಟ್ಸ್, ಪೂಲ ಟಾಕ್ಯ, ಲ್ಪವಿ ಮೊದಲಾದವರು ಸವ ಭಾವತಃ 

ಕವಿಗಳಾಗಿದದ ರೆೌಂದು ಹೇಳುವುದು. ಅವರು ಅನ್ನಸರಿಸಿದ ಕಾವಾ ರೂಪ್ಗಳು ಅವರ 

ಕವಿತ್ಯಶಕಿ್ತರ್ನ್ನು  ಚ್ಛನಾು ಗಿ ವಿಕಾಸಗೊಳಿಸಲು ಬಡದ ಬೌಂಧನಗಳಾಗಿದದ ರೂ ಅವರ 

ಕೃತಿಗಳಲ್ಪಲ  ಉತಿಮ ಕವಿತ್ಯಪ್ರ ಪ್ೌಂಚಕೆ್ಕ  ಮಾತರ  ಸ್ಥೇರತಕೆ  ಪ್ರ ತಿಭಾಜೊಾ ೇತಿ ಅಲ್ಲ ಲ್ಪಲ  

ವಿಶ್ನೇಷ್ವಾಗಿ ಮಿೌಂಚಿರುವುದನ್ನು  ನಾವು ಕಾಣ್ಬಹುದು. 

ಕವಿತೆ ಎೌಂದರೆ ಏನ್ನ? ಕವಿಗಳೌಂದರೆ ಯಾರು? ಎೌಂಬ ವಿಚ್ಛರಗಳನ್ನು  ಚಚಿಯಸಿ 

ನಿಣ್ಯರ್ಮಾಡಿದಾದ ಯಿತ್ತ. ಇನ್ನು  ಸಮಾಜದ ಮೇಲ ಕವಿತೆರ್ ಪ್ರ ಭಾವ ಎರ್ಷಟ ರುವುದೆೌಂದು 

ನಿಧಯರಿಸೇಣ್. 



ಕವಿತೆ ಸವಯದಾ ಸುಖ್ಮರ್ವಾದುದು; ನಿತ್ಯಾ ನೌಂದಕರವಾದುದು. ಅದು ನಿೇಡುವ 

ಆನೌಂದಮರ್ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು  ಎಲ್ಲ ರೂ ಎದೆದೆರೆದು ಸಿವ ೇಕರಿಸುತಿ್ಯರೆ. ನಾಗರಿಕತೆರ್ 

ಶ್ನೈಶವದಲ್ಪಲ  ಕವಿಗಳಿಗಾಗಲ್ಪ ಪಾಠಕರಿಗಾಗಲ್ಪ ಕವಿತೆರ್ ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ತೆ ಸೌಂಪೂಣ್ಯವಾಗಿ 

ಹೊಳದಿರುವುದಿಲ್ಲ ; ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಅದರ ಕಾರ್ಯವು ದಿವಾ ವಾದುದು, ಅಚಿೌಂತಾ ವಾದುದು, 

ಜ್ಞಗರ ದವಸ್ಯೂ ತಿೇತವಾದುದು.ಅದರ ಪ್ರ ಭಾವ ಮಹಿಮರ್ನ್ನು  ಅಳಯುವ ಕ್ಕಲ್ಸ ಮುೌಂದೆ 

ಬರುವ ಸೌಂತತಿಗೆ ಸ್ಥೇರಿದುದು. ಈ ಅಧುನಿಕ ಕಾಲ್ದಲ್ಪಲಯೂ ಕೂಡ ಯಾವ ಕವಿಯೂ 

ಜೇವೌಂತನಾಗಿರುವಾಗಲ ತನು  ರ್ಶಃ ಸಿ್ಥಪ್ದ ಉತಿ್ತೌಂಗಶಿಖ್ರವನ್ನು  ಅಡರಲ್ಪಲ್ಲ . 

ಸವಯಸನಾಮ ನಿತನ್ನ ಸವಯಕಾಲ್ ಸಮಮ ತನ್ನ ಆದ ಮಹಾಕವಿರ್ ಯೇಗಾ ತೆರ್ನ್ನು  

ಪ್ರಿೇಕಿ್ತ ಸಬೇಕಾದರೆ ಆತನ ಸರಿಸಮಾನರಾದವರೆೇ ಆ ಕ್ಕಲ್ಸಕೆ್ಕ  ಕ್ಕೈಹಾಕಬೇಕು. ಅೌಂದರೆ ಅನೆೇಕ 

ತಲಮಾರುಗಳಲ್ಪಲ  ಹುಟ್ಟಟ ಬರುವ ಪ್ರ ತಿಭಾಶ್ವಲ್ಪಗಳಾದ ಕಾವಾ ರ್ಷಯಗಳಲ್ಪಲ  

ಅತ್ತಾ ತಿಮರಾದವರನೆು ೇ ಆಯುದ  ಆ ಕ್ಕಲ್ಸಕೆ್ಕ  ಹಚಾ ಬೇಕು. ಅೌಂದರೆ ಕಾಲ್ವೇ ಮಹಾಕವಿರ್ 

ಮಹಿಮರ್ನ್ನು  ಕೌಂಡುಹಿಡಿದು ನಿಣ್ಯಯಿಸಬೇಕು. ಕವಿ ಕತಿಲ್ಲ್ಪಲ  ಕುಳಿತ್ತ, ಏಕಾೌಂತವನ್ನು  

ಮಧುರ ನಿಸವ ನಮರ್ವನಾು ಗಿ ಮಾಡಲಳಸಿ ಹಾಡುವ ನೆೈಟ್ಟೌಂಗೆೇಲ ಪ್ಕಿ್ತರ್ೌಂತೆ. ಅದೃಶಾ  

ಮಾಯಾವೈಣ್ಣಕನ ಮಧುರಮೊೇಹನ ಸುರಗಾನದಿೌಂದ ಮುಗಧ ರಾದೌಂತಿರುವ ಮಾನವರೆೇ 

ಆತನ ಸದಸಾ  ಮೌಂಡಲ್ಪ. ಗಾನವಲ್ಪಲ ೌಂದೆೈ ತರುವುದೊೇ ಅರಿರ್ರವರು; ಇೌಂಚರ 

ಕ್ಕೇಳಿಬರುವುದೆೇಕೇ ತಿಳಿರ್ರವರು; ಅೌಂತೂ ಮುಗಧ ರಾಗಿ, ಮೊೇಹಿತರಾಗಿ, ಶ್ವೌಂತರಾಗಿ, 

ಭಾವಾವಿಷ್ಟ ರಾಗಿ ವಿೇರ್ಣನಾದವನ್ನು  ಅಲ್ಪಸುತಿಿರುವರು. ಹೊೇಮರ್ ಮಹಾಕವಿರ್ 

ಕಾವಾ ಗಳು ಕ್ತಶೇರ ಗಿರ ೇಸ್ ದೆೇಶಕೆ್ಕ  ಜೊೇಗುಳದೌಂತಿದುದ ವು. ಹಾಗೆಯೇ ತರುಣ್ ಭಾರತವಷ್ಯಕೆ್ಕ  

ವಾಲ್ಪಮ ೇಕ್ತ ವಾಾ ಸರ ದಿವಾ ವಾಣ್ಣಗಳು ರಸಸುಖ್ಕರವೂ ಆತಮ ೇದಿದ ೇಪ್ಕವೂ ಅಗಿದುದ ವು. ಆ 

ಮಹಾಕಾವಾ ಗಳ ಆಸಿಿಭಾರದ ಮೇಲಯೇ ತರುವಾರ್ ಮೂಡಿದ ನಾಗರಿಕತೆಯಲ್ಲ  

ನಿೌಂತಿರುವುದು. ಆ ಕಾವಾ ಧೆೇನ್ನಗಳ ಸಿನಾ ಪಾನದಿೌಂದಲ ದೆೇಶದ ಆತಮ ಗಳು 

ಸುಪುಷ್ಟ ವಾಗಿರುವುವು. ಆ ಕವಿಗಳಲ್ಪಲ  ಆಗಿನ ಯುಗಧಮಯಸಮಸಿವೂ ಮೂತಿಯಮತಿ್ಯಗಿತಿ್ತ . 

ಆದದ ರಿೌಂದಲ ಹೊೇಮರನನ್ನು  ಓದಿದವರು ಅಖಿಲ್ಪಸ್ , ಹಕಟ ರ್, ಮತಿ್ತ  ಯುಲ್ಪಸಿಸ್ 

ಮಹಾವಿೇರರೌಂತ್ಯಗಬೇಕ್ಕೌಂದೂ, ರಾಮಾಯಾಣ್ ಓದಿದವರು ರಾಮ, ಲ್ಕ್ಷ್ಣ್, ಸಿೇತೆ 

ಹನ್ನಮೌಂತ ಮೊದಲಾದ ಆದಶಯ ಸಿಿ ರೇಪುರುಷ್ರೌಂತೆ ಆಗಬೇಕ್ಕೌಂದೂ, ಮಹಾಬಾರತವನ್ನು  

ಓದಿದವರು ಕಣ್ಯ, ಕೌರವ, ಅಜುಯನ, ಧಮಯರಾರ್ ಮೊದಲಾದವರೌಂತೆ ಆಗಬೇಕ್ಕೌಂದೂ 

ಪ್ರ ರ್ತಿು ಸಿದ ಪ್ಕ್ಷ್ದಲ್ಪಲ  ಆಶಾ ರ್ಯವೇನಿಲ್ಲ . ಈ ಅಮೃತ್ಯತಮ ರಾದ ಮಹಾಕವಿಗಳ 

ಅಮೃತಮರ್ ಅಮರ ಕಾವಾ  ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚದಲ್ಪಲ  ಸತಾ , ಸೌಂದರ್ಯ, ಶೌರ್ಯ, ಧಮಯ, ಕಮಯ, 

ಭಕಿ್ತ , ದೆೇಶಭಕಿ್ತ , ಸ್ಥು ೇಹ, ಕ್ಕೈಕೌಂರ್ಯ, ಪಾತಿವರ ತಾ  ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಧಿೇರ ಗುಣ್ಗಳಲ್ಲ  

ಮೈವತಿಿವ. ಆ ಕಾವಾ ಲೇಕದ ಮಹಾವಾ ಕಿ್ತಗಳ ದಶಯನ ಪ್ರಿಚರ್ಗಳಿೌಂದ ಆ ಕಾಲ್ದ ಜನರ 

ಭಾವಗಳು ಸಹಾನ್ನಭೂತಿಯಿೌಂದ ಸುಸೌಂಸೆ ೃತವಾಗಿ ವಿಶ್ವಲ್ವಾಗಿರಬೇಕು.ಪ್ರ ಶೌಂಸ್ಥ 

ಆರಾಧನೆಯಾಗಿ, ಆರಾಧನೆ ಅನ್ನಕರಣೆಯಿೌಂದ ಕರ ಮೇಣ್ ತಲ್ಪಲ ೇನತೆರ್ನ್ನು  ಹೊೌಂದಿತ್ತ.ಆ 

ಕಾವಾ ವಾ ಕಿ್ತಗಳಲ್ಪಲ  ಸವಾಯನ್ನಕರಣ್ಣೇರ್ವಾದ ಧಮಯನಿೇತಿಗಳಿಗೆೇನ್ನ ಬರಗಾಲ್ಲ್ಪಲ್ಲ . 

ಧಮಯದ ರೂಪ್ವು ಕಾಲ್ಕಾಲ್ಕೆ್ಕ  ಇನಿತ್ತ ಪ್ರಿವತಯನೆಹೊೌಂದಿದರೂ ಅದರ ಆತಮ ವು ಸವಯದಾ 

ಅದೆವ ೈತವಾದುದು..ಪ್ರ ತಿಯೌಂದು ಯುಗವು ಸವ ಲಿ್  ಹಚಾ ಕಡಿಮ ತನು  ಅಧಮಯಗಳಿಗೆ 

ಧಮಯದ ವೇಷ್ವನ್ನು  ತಡಿಸಿ ಆರಾಧಿಸುತಿದೆ. ಪಿರ ತಿೇಕಾರವೌಂಬುದು ಅಧಯಬಬಯರ ಯುಗವು 

ಆರಾಧಿಸುವ ನಗು ಭರ್ೌಂಕರ ಮೂತಿಯ; ಆತಮ ವೌಂಚನೆಯೌಂಬುದು ಸವಯದಾ 

ಅತೃಪಿ್ಭ್ೇಗತೃಷೆಿ  ಪೂಜಸುವ ಅವಕುೌಂಠಿತ ಮಾಯಾೌಂಗನೆ. ಆದರೆ ಕವಿಯಾದವನ್ನ ತನು  



ಯುಗಧಮಯದಲ್ಪಲ  ಕೌಂಡುಬರುವ ತಪಿು ಗಳನ್ನು  ತನು  ಕವಿತೆ ತ್ಯತೆ್ಯಲ್ಪಕವಾಗಿ ಧರಿಸುವ 

ದುಕೂಲ್ಗಳೌಂದು ತಿಳಿಯುತಿ್ಯನೆ. ಆದರೆ ಆ ರ್ವನಿಕ್ಕಗಳು ಕವಿತೆರ್ಲ್ಪಲ ರುವ ಶ್ವಶವ ತ 

ಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನು  ತ್ತಸು ಮರೆಮಾಡಬಲುಲ ವ ಹೊರತ್ತ ಮರೆಯಿಸಿಯ ಬಡುವುದಿಲ್ಲ . 

ಪುರಾಣ್ದಲ್ಪಲಯಾಗಲ್ಪ ನಾಟ್ಕದಲ್ಪಲಯಾಗಲ್ಪ ಬರುವ ವಿೇರ ಪುರುಷ್ನವಯನ್ನ ಅವುಗಳನ್ನ 

ತನು  ಆತಮ ಕೆ್ಕ  ತಡಿಸಬಹುದು, ಆತನ್ನ ಪುರಾತನ ಅರ್ವಾ ನ್ನತನ ಸಮರವಸನಗಳಲ್ಪಲ  

ಯಾವುದನಾು ದರೂ ತನು  ದೆೇಹಕೆ್ಕ  ಉಡಿಸಿಕಳುಳ ವೌಂತೆ. ಅೌಂದರೆ ಅವುಗಳಿೌಂದ ಆತನ 

ಅೌಂತರಿಕ ವಾ ಕಿ್ತತವ  ಬದಲಾವಣೆ ಹೊೌಂದುವುದಿಲ್ಲ . ಬೇಕಾದರೆ ಹಿೌಂದಿನ ಇೌಂದಿನ 

ಉಡುಗೆಗಳಿಗಿೌಂತ ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ತರ ವಸನಗಳನ್ನು  ಆತನ್ನ ಧರಿಸಬಹುದು. ಆತಮ ದ ಐಶವ ರ್ಯವನ್ನು  

ನಡುವ ಬೌಂದು ನಡುವ ಹೊೇಗುವ ಹೊರಗಿನ ಜವನಿಕ್ಕಗಳು ಮುಚಾ ಲ್ರಿರ್ವು. ಅದಕೆ್ಕ  

ಬದಲಾಗಿ ಅೌಂತರ್‌ೆ ಾ ೇತಿಯೇ ಬಾಹಾ ವನ್ನು  ಕಾೌಂತಿಯುಕಿವನಾು ಗಿ ಮಾಡುವುದು; ವೇಷ್ದ 

ರಿೇತಿಯೇ ಆವೇಶದ ಮಹಿಮರ್ನ್ನು  ಸ್ಥಚಿಸುವುದು. ಧಿೇರ ಗೌಂಭಿೇರನಾಗಿರುವ ಪುರುಷ್ನಿಗೆ 

ಎೌಂತಹ ಅನಾಗರಿಕ ವಸನಗಳನ್ನು  ತಡಿಸಿದರೂ ಆತನ ವಾ ಕಿ್ತತವ  ಹೊರ ಬೇಳದಿರುವುದಿಲ್ಲ . 

ಮಹಾಕವಿಗಳಲ್ಪಲ  ಯಾರೂ ತಮಮ  ಪ್ರ ತಿಭೆರ್ ತೆೇಜಸಸ ನ್ನು  ನಗು ವಾಗಿ ಪ್ರ ದಶಿೇಯಸಿರುವುದಿಲ್ಲ , 

ಬಹುಶಃ ಆ ಅನಾಹುತ ಧವ ನಿ ಮಾನವರ ಕ್ತವಿಗಳಿಗೆ ಬೇಳಬೇಕಾದರೆ ಕಾಲ್ದೆೇಶ್ವಚ್ಛರಗಳ 

ಅವರಣ್ದ ವೇಷ್ಧ್ಯರಣೆ ಮಾಡಲೇಬೇಕ್ಕೌಂದು ತೇರುತಿದೆ. 

ಕಾವಾ ಕಲ ಮಾನವನನ್ನು  ನಿೇತಿಗೆ ಹೇಗೆ ಒಯುಾ ತಿದೆ ಎೌಂಬ ಮಮಯವನ್ನು  ಅರಿರ್ದವರು 

ಕಾವಾ ಗಳಲ್ಲ  ಕುನಿೇತಿಯುತವಾದುವೌಂದು ಹಳಿಯುತಿ್ಯರೆ. ಕಾವಾ ಪ್ರ ಣ್ಣೇತವಾದ ನಿೇತಿಗಳನ್ನು  

ನಿರ್ಮಬದಧ ವನಾು ಗಿ ಮಾದಿ, ಆ ನಿೇತಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಯಮಾಜಕ ಜೇವನದಿೌಂದ ದೃಷಾಟ ೌಂತಗಳನ್ನು  

ಕಡುವುದೆೇ ನಿೇತಿ ಶ್ವಸಿ ರದ ಕ್ಕಲ್ಸವಾಗಿದೆ. ಅದೌಂತಿರಲ್ಪ; ನಿೇತಿಗಳಿಗೆೇನ್ನ 

ಕಡಿಮಯಾದುದರಿೌಂದಲ್ಲ  ಜನರು ಕುಮಾಗಿಯಗಳಾಗಿರುವುದು. ಕಾವಾ ಕಲ ಜನರಲ್ಪಲ  

ನಿೇತಿರ್ನ್ನು  ಹರಡುವ ವಿಧ್ಯನವೇ ಬೇರೆ; ಅದರ ದಿವಾ ತೆಯೇ ಬೇರೆ. ಅದು ನ್ನರಾರು ಹೊಸ 

ಹೊಸ ಆಲೇಚನೆಗಳಿೌಂದಲೂ, ವಿವಿಧ ಭಾವಸೌಂಧಿ ಸಬಳತವ ಗಳನ್ನು  

ಉದೆರ ೇಕ್ತಸುವುದರಿೌಂದಲೂ ಮನಸಸ ನ್ನು  ಜ್ಞಗರ ತಗೊಳಿಸಿ ಪ್ರ ಜೆಾ ರ್ನ್ನು  ವಿಶ್ವಲ್ಗೊಳಿಸುತಿದೆ. 

ಕವಿತೆ ಜಗತಿಿನ ಅವಾ ಕಿ  ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು  ವಾ ಕಿವಾಗುವೌಂತೆ ಮಾಡುತಿದೆ. ಪ್ರಿಚಿತ 

ವಸಿುಗಳಿಗೆ ಅಪ್ರಿಚಿತತಿ ವ ವನ್ನು  ಅರೇಪಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು  ಚಿರನ್ನತನವಾಗಿ ಮಾಡುತಿದೆ. 

ತ್ಯನ್ನ ಯಾವುದಕೆ್ಕ  ಪ್ರ ತಿನಿಧಿಯಾಗಿರುವುದೊೇ ಅದನ್ನು  ಪುನಃ ಪ್ರ ತಿನಿಮಾಯಣ್ಮಾಡುತಿದೆ. 

ಅನೆೇಕರ ಹೃದರ್ಗಳಲ್ಪಲ  ಗೊತಿ್ತಗುರಿಯಿಲ್ಲ ದೆ ಅನಾರ್ವಾಗಿ ಸೌಂಚರಿಸುವ ನಿರಾಕಾರ 

ಮೂಕಭಾವಗಳಿಗೆ ಸ್ಯಕಾರವಾಣ್ಣರ್ನ್ನು  ದಾನಮಾಡುತಿದೆ. ಕವಿತೆರ್ ಕೇಮಲ್ 

ಸೌಂಮೊೇಹಿನಿೇ ಶಕಿ್ತಯಿೌಂದ ಮೈಗೊೌಂಡ ಭಾವಗಳು ಜನರಿಗೆ ಶ್ವೌಂತಿರ್ ಶ್ವಶವ ತ 

ಪ್ರ ತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿಯೂ ಸೌಂದರ್ಯದ ಚಿರನಿಧಿಗಳಾಗಿಯೂ ಪ್ರಿಣ್ಮಿಸುವುವು. ಧಮಯದ 

ಅೌಂತರೌಂಗವು ಪರ ೇಮ; ನಿೇತಿರ್ ಎದೆಗುಟುಟ  ಒಲಮ . ಅೌಂದರೆ ನಮಮ  ಆತಮ ವು ಸೌಂಪೂಣ್ಯ 

ಅಸ್ಯವ ರ್ಯತೆಯಿೌಂದ ತನು ನ್ನು  ತ್ಯನೆೇ ತ್ಯಾ ಗಮಾಡಿಇತರ ಯಾರಬಬ ರ ವಾ ಕಿ್ತತವ , ಕಾರ್ಯ 

ಅರ್ವಾ ಭಾವದಲ್ಪಲ  ತೇರಿಬರುವ ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಪಲ  ತಲ್ಪಲ ೇನವಾಗುವುದೆ ಪರ ೇಮ. 

ಮನ್ನಷ್ಾ ನ್ನ ಅತ್ತಾ ತಿಮನಾಗಬೇಕಾದರೆ ಆತನ ಕಲಿ್ ನಾಶಕಿ್ತ  ಆಗಾಧವೂ ವಿಶ್ವಲ್ವೂ 

ಆಗಿರಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ಇತರರ ಕಣಿ್ಣ ನಿೌಂದ ನೇಡುವ ಶಕಿ್ತಯೂ, ಇತರರ ಹೃದರ್ದಿೌಂದ 

ಅನ್ನಭವಿಸುವ ರಕಿ್ತಯೂ ಇರಬೇಕು; ತನು ವರ ಸುಖ್ದುಃಖ್ಗಳು ತನು ವಾಗಬೇಕು. 

ಮನ್ನಷ್ಾ ರಲ್ಪಲ ರುವ ರಾಗರಸಗಳೇ ಧಮಯಕೆ್ತರುವ ದೊಡಡ  ಸಹಾರ್. ಕವಿತೆ ಧಮಯಕೆ್ಕ  



ಮಾಗಯಪಾರ ರ್ವಾದ ಆ ರಾಗರಸಗಳನ್ನು  ತಿದಿದ  ಶುದಿಧಮಾಡುತಿದೆ. ಕವಿತೆ ತನು ಲ್ಪಲ ರುವ 

ಚಿರನವಸುಖ್ ಸ್ಥಚಕ ಶಕಿ್ತಯಿೌಂದ ಮಾನವನ ದೃದರ್ದ ರಾಗರಸವಲ್ರ್ವನ್ನು  

ವಿಸಿ್ಯರಗೆೈಯುತಿದೆ. ಆ ಸುಖ್ಯಪೇಕಿ್ಕ  ಇತರ ಎಲ್ಲ  ಪ್ರ ಲೇಭನಗಳನ್ನು  ತನೆು ಡೆಗೆ ಅಕರ್ಷಯಸಿ 

ಭಕಿ್ತ ಸಿ ಬಡುತಿದೆ; ಅಲ್ಲ ದೆ ಅೌಂತಹ ಕಲಾಸುಖ್ತೃಷೆಿ ರ್ನ್ನು  ಮತಿಷ್ಟಟ  ಕ್ಕರಳಿಸುತಿದೆ. ಕವಿತೆ 

ಮನ್ನಷ್ಾ ನಲ್ಪಲ ರುವ ಧಮಾಯವಲ್ೌಂಬನ ಶಕಿ್ತರ್ನ್ನು  ಬಲ್ಪ್ಡಿಸುತಿದೆ, ವಾಾ ಯಾಮವು 

ದೆೇಹವನ್ನು  ಬಲ್ಪ್ಡಿಸುವೌಂತೆ. ಆದದ ರಿೌಂದ ಕವಿಯಾದವನ್ನ ತತೆ್ಯಲ್ದೆೇಶಗತಮಾತರ ವಾದ 

ಧಮಾಯಧಮಯಭಾವಗಳನ್ನು  ತನು ವೌಂದು ಭರ ಮಿಸಿ ತನು  ಕಾವಾ ಗಳಲ್ಪಲ  ಸ್ಥೇರಿಸಬಾರದು. ಹಾಗೆ 

ಮಾದಿದರೆ ಶ್ವಶವ ತ ಸತಾ ತತಿ ವ ಗಳ ಮಹಿಮರ್ನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ಹಾಡುವ ಮೇಲುಮಟ್ಟ ದ ಕ್ತೇತಿಯ 

ಸಭಾಗಾ ಗಳನ್ನು  ಬಟುಟ  ಅನಿತಾ  ಅಶ್ವಶವ ತ ಘಟ್ನೆಗಳನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ಬರೆಯುವ ಕ್ತೇಳುಮಟ್ಟ ದ 

ಕ್ಕಲ್ಸವನ್ನು  ಕ್ಕೈಕೌಂಡೌಂತ್ಯಗುತಿದೆ. ಅದನ್ನು  ಬಹುಶಃ ಕೃತಕೃತಾ ವಾಗುವೌಂತೆ ಸರಿಯಾಗಿ 

ಚಿತಿರ ಸಲು ಸ್ಯಧಾ ವಾಗದೆ ಇರಬಹುದು. ಮಹಾಕವಿಗಳಾದವರು ಯಾರೆೇ ಆಗಲ್ಪ ಇೌಂತಹ 

ಅಕಾರ್ಯಕೆ್ಕ  ತಡಗಿಲ್ಲ . ಕವಿತ್ಯಶಕಿ್ತ  ಅಪಾರವಾಗಿದದ ರೂ ಆಗಾಧವಾಗಿರದ ಕವಿಗಳು ತಮಮ  

ಕಾವಾ ಗಳಲ್ಪಲ  ಅಲ್ಲ ಲ್ಪಲ  ನಿೇತಿಪ್ರ ತಿಪಾದನೆಗೆ ಕ್ಕೈಯಿಟ್ಟಟ ರುವರು. ಆದದ ರಿೌಂದ ಎಲಲ ಲ್ಪಲ  

ನಿೇತಿಪ್ರ ತಿಪಾದನೆ ಎಷೆಟ ಷ್ಟಟ  ಪ್ರ ಮಾಣ್ದಲ್ಪಲ  ಅಭಿವಾ ಕಿವಾಗಿದೆಯೇ ಅಲ್ಲ ಲ್ಪಲ  ಅವರ 

ಕಾವಾ ಗಳು ಅಷ್ಟ ಷೆಟ  ಪ್ರ ಮಾಣ್ದಲ್ಪಲ  ಕಳಗುೌಂದಿಹೊಗಿವ. 

ಕವಿತ ನಿೇತಿಬೇಧೆಗೆ ಹೊರಟ್ರೆ ಕಲಗೆೇಡಿಯಾಗುತಿದೆ. ಹಾಡಿ ನಲ್ಪಸುವ ಕೇಗಿಲ ಕೂಗಿ 

ಎಚಾ ರಿಸುವ ತ್ತತೂರಿರ್ ಕ್ಕಲ್ಸವನ್ನು  ವಹಿಸಿದೌಂತ್ಯಗುತಿದೆ. ಕೇಗಿಲರ್ ಇೌಂಚರ 

ಎಚಾ ರಗೊಳಿಸಬಹುದು; ಅದರೆ ಅದು ಅದರ ಗೌಣ್ ಕಾರ್ಯ. ಅೌಂದರೆ ಕವಿತೆರ್ಲ್ಪಲ  

ನಿೇತಿಬೇಧೆ ಇರಬಾರದೆೌಂದೂ, ಉತಿಮ ಕಾವಾ ಗಳಲ್ಪಲ  ಧಮಯವಿಲ್ಲ ವೌಂದೂ ಭಾವಿಸಬಾರದು. 

ವಾಲ್ಪವ ೇಕ್ತ ವಾಾ ಸರ ಮಹಾಕಾವಾ ಗಳಿಲ್ಲ ದಿದದ ರೆ ಭಾರತವಷ್ಯದ ಜನಸ್ಯಮಾನಾ ವು ಯಾವ 

ಅಸೌಂಸೆ ೃತ ಸಿೂ ತಿರ್ಲ್ಪಲ ರುತಿಿತಿೇ ಹೇಳಬಲ್ಲ ವರಾರು? ವೇದ, ಉಪ್ನಿಷ್ತಿ್ತ , ಧಮಯಶ್ವಸಿ ರ 

ಮೊದಲಾದುವು ಯುಗಯುಗಗಳಲ್ಪಲ  ಸ್ಯಧಿಸಲಾರದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು  ರಾಮಾರ್ಣ್ 

ಮಹಾಭಾರತ ಬಹುಬೇಗನೆ ಸ್ಯಧಿಸಿಬಟ್ಟಟ ವ. ನಿರಕ್ಷ್ರ ಕುಕಿ್ತ ಗಳಾದ ಕೇಟ್ಾ ನ್ನ ಕೇಟ್ಟ 

ಮಾನವರಿಗೆ ಆತೇತಮ ನು ತಿರ್ನ್ನು  ಧ್ಯರೆರ್ರೆದಿರುವ ಗರ ೌಂರ್ಗಳೌಂದರೆ ಆ ಮಹಾಕಾವಾ ಗಳ. 

ಲ್ಕಿಾೌಂತರ ಜನಗಳಿಗೆ ಉನು ತ್ಯದಶಯಗಳನ್ನು  ದಾನಮಾಡಿ, ಆದಶಯಜೇವಿಗಳನ್ನು  

ಕಲಿ್ಪ ಸಿಕಟುಟ  ಉದಾಧ ರಮಾಡಿರುವುವೂ ಆ ದಿವಾ ಪುರಾಣ್ಗಳೇ. ಆ ಕಾವಾ  ಕಾಮಧೆೇನ್ನಗಳ 

ಪಿೇಯೂಷ್ಪಾನದಿೌಂದಲ ಭತರಖ್ೌಂಡವು ಅಮೃತವ ವನ್ನು  ಪ್ಡೆದಿದೆ ಎೌಂದರೆ 

ಅತಿಶಯೇಕಿ್ತಯಾಗಲಾರದು. ಕಾವಾ ವು ಆತಮ ಕಲಾಾ ಣ್ವನು ಳಗೊೌಂಡಿರುವ ಆನೌಂದದ 

ಬಟ್ಟ ಲು. ನ್ನರು ಶುಷ್ೆ  ನಿೇತಿಶತಕಗಳು ಮಾಡಲಾರದ ಕ್ಕಲ್ಸವನ್ನು  ಒೌಂದೆೇ ಒೌಂದು ಇೌಂಪಾದ 

ಕ್ತೇತಯನೆ ಮಾಡಬಲ್ಲ ದು. ರಸಋರ್ಷ ಕಬೇರನ ಮಧುರಗಾನಗಳಿೌಂದ ದೆೇಶದ ಮೇಲಲಾಲ  

ಪ್ರ ವಹಿಸಿದ ಭಕಿ್ತಜ್ಞಾ ನ ವಾಹಿನಿಗಳು ಎಷ್ಟಟ  ಜನ ಆಚ್ಛರ್ಯರ ಧಮಯಬಧೆಯಿೌಂದ ತ್ಯನೆೇ 

ಪ್ರ ವಹಿಸಬಲ್ಲ ವು? ಚೌಂಡಿದಾಸ, ಚೌಂಡಿದಾಸ, ರಾಮಪ್ರ ಸ್ಯದ ಮೊದಲಾದವರ ಭಕಿ್ತಪರ ೇರಕ 

ಕವನಗಳಿೌಂದ ವೌಂಗದೆೇಶದ ಆತಮಜೊಾ ೇತಿ ಪ್ರ ಕಾಶಗೊೌಂಡೌಂತೆ ಎಷ್ಟಟ  ಜನ ನಿೇತಿಪ್ರ ಚ್ಛರಕ 

ಉಪ್ನಾಾ ಸಗಳಿೌಂದ ಅದು ಉಜವ ಲ್ವಾದಿೇತ್ತ? ಪುರೌಂದರದಾಸ, ಕನಕದಾಸ ಮೊದಲಾದ ಭಕಿರ 

ಕ್ತೇತಯನೆಗಳು ಕನು ಡನಾಡಿನ ಜನ ಜೇವಕೆ್ಕ  ಮಾಡಿರುವ ಉಪ್ಕಾರವನ್ನು  ಎಷ್ಟಟ  

ಧಮಯಶ್ವಸಿ ರಗಳು ಮಾಡಬಲುಲ ವು? ರಾಮದಾಸ, ತ್ತಕಾರಾಮ ಮೊದಲಾದ ಭಕಿಕವಿಗಳು 

ಮಹಾರಾಷ್ಟ ರಕೆ್ಕ  ನಿೇಡಿರುವ ಅೌಂತರಿಕ ಸೌಂಸೆ ೃತಿರ್ನ್ನು  ಎಷ್ಟಟ  ಜನ ಧಮೊೇಯಪ್ದೆೇಶಿಗಳು 



ನಿೇಡಬಲ್ಲ ರು? ಕಾವಾ ಕಲರ್ ಸಮರ್ಯನೆಗೆ ಈ ನಿದಶಯನಗಳ ಹರಿಶಾ ೌಂದರ ಸ್ಯಕ್ಷ್ಾ ವ ಸ್ಯಲ್ದೆೇನ್ನ? 

ದೆೇಶದ ಜೇವನೇನು ತಿ ಸದಾ ಕಾವಾ ಕಲರ್ ಉನು ತಿಯಡನೆಯ ಕೌಂಡುಬೌಂದಿರುವುದರಿೌಂದ 

ಅವುಗಳಲ್ಪಲ  ಕಾರ್ಯಕಾರಣ್ಸೌಂಬೌಂಧಭಾವನ್ನು  ನಾವು ಧೆೈರ್ಯವಾಗಿ ಕಲಿ್ಪ ಸಬಹುದು . 

ಅದದ ರಿೌಂದ ನಿಜವಾದ ಕಾವಾ ಕಲ ಪ್ರ ತಾ ಕ್ಷ್ವಾಗಿ ಧಮಯಬೇಧೆಗೆ ಕ್ಕೈಹಾಕದೆಯ ಜಗಜೆ ೇವನಕೆ್ಕ  

ಸುೌಂದರ ಪಾವನ ಸೌಂಸೆ್ಯ ರವನ್ನು  ದರ್ಪಾಲ್ಪಸಬಲುಲ ದು ಎೌಂಬ ತತಿ ವ ವನ್ನು  ನಾವು 

ನಿಸಸ ೌಂದೆೇಹವಾಗಿ ನಿಣ್ಯಯಿಸಬಹುದು. 

 
* ಭಾರತಿೇರ್, ಅದರಲ್ಪಲಯೂ ವಿಶ್ನೇಷ್ವಾಗಿ ಕರ್ಣಯಟ್ಕದ, ಸನಿು ವೇಶಕೆ್ಕ  

ಹೊೌಂದಿಕಳುಳ ವೌಂತೆ ‘Defence of Poetry’ ರ್ ಸ್ಯರಾನ್ನವಾದ – ೧೩ – ೧೦ – ೧೯೩೦. 

 

ಶ್ನಲ್ಪಲ ರ್ ‘ಕವಿತೆರ್ ಸಮರ್ಯನೆ'(2) 

ಶರ ವಾ ಕಾವಾ ಗಳ ಮಾತ್ಯಯಿತ್ತ. ಇನ್ನು  ದೃಶಾ ಕಾವಾ ಗಳನ್ನು  ನಿೇತಿದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದ 

ಪ್ರಿಶಿೇಲ್ಪಸೇಣ್. ರಾಷ್ಟ ರದ ನಿೇತಿ ದೃಶಾ ಕಾವಾ ಗಳ ಉನು ತಿ ಅವನತಿಗಳೊಡನೆ ಅರೇಹಣ್ 

ಅವರೇಹಣ್ವಾಗುವುದು ಎೌಂದೆಲ್ಲ ರ ನೌಂಬುಗೆ. ಅೌಂದರೆ ದೃಶಾ ಕಾವಾ ಗಳಲ್ಪಲ  

ಉತಿಮಕವಿತೆರ್ ಭಾವಭಾವಗಳನ್ನು  ಧಮಾಯಧಮಯಗಳು ಅನ್ನಸರಿಸುತಿವ. ನಾಟ್ಕಗಳಲ್ಪಲ  

ಉತಿಮಕವಿತೆಯಿದದ ರೆ ನಿೇತಿಯೂ ಮುೌಂಬರಿಯುತಿದೆ; ಇಲ್ಲ ದಿದದ ರೆ ನಿೇತಿ ಕುೌಂದುತಿದೆ. ಇದರ 

ಸತ್ಯಾ ಸತಾ ವನ್ನು ,  ಕಾರ್ಯಕಾರಣ್ಭಾವವನ್ನು , ಸ್ಯಹಿತಾ ಚರಿತರ ಕಾರರೆ ಕೌಂಡುಹಿಡಿದು 

ನಿಣ್ಯಯಿಸಬೇಕು. 

ಎಲಲ ಲ್ಪಲ  ದೃಶಾ ಕಾವಾ ಗಳು ಅತ್ತಾ ತಿಮ ಸಿೂ ತಿಗೆ ಏರಿದುದ ವ ಅಲಲ ಲ್ಲ  ನಿೇತಿಯೂ ಅತ್ತಾ ತಿಮ 

ಸಿೂ ರ್ಲ್ಪಲ ದುದ ದು ತಿಳಿದುಬರುತಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಅಥ್ಯನ್ಸ  ನಗರವ ಸ್ಯಕು. ಅಥ್ಯನಿಸ ನ ಕವಿಗಳ 

ರುದರ ನಾಟ್ಕಗಳೌಂದರೆ ಕನು ಡಿಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಪಲ  ಸಹೃದರ್ನ್ನ ಕಾಲ್ ದೆೇಶ ಸನಿು ವೇಶಗಳೌಂಬ 

ಉಪಾಧಿಗಳಿೌಂದ ಬದಧ ವಾಗಿ, ಬಹು ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮ  ರ್ವನಿಕ್ಕಗಳಿೌಂದ ಅವೃತವಾಗಿ 

ಅದಶಯಪಾರ ರ್ವಾಗಿರುವ ತನು  ಆತಮ ವನೆು  ಸೌಂದಶಿಯಸುತಿ್ಯನೆ. ಆತನಿಗೆ ಪಿರ ರ್ವಾಗಿ 

ಆದಶಿೇಯಭೂತವಾಗಿರುವ ಅೌಂತರಿಕಭಾವಗಳ ಅಲ್ಪಲ  ಮೂತಿಯವತಿ್ಯಗಿ ನಲ್ಪದಾಡುತಿದೆ. 

ಸುಖ್ದುಃಖ್ಗಳಲ್ಪಲ  ಸಹಾನ್ನಭೂತವಾಗಿರುಅವ ಆತನ ಹೃದರ್ ವಿಶ್ವಲ್ವಾಗುತಿದೆ. ಕರುಣೆ, 

ಸದಾಗರ ಹ, ಭರ್ , ದುಃಖ್ ಮೊದಲಾದ ರಸಭಾವಗಳಿೌಂದ ಆತನ ರಾಗಸೌಂಸೆ್ಯ ರ 

ಮೇಲಮ ರ್ನೆು ೈದುತಿದೆ. ಅಲ್ಲ ದೆ ಆ ರಸ್ಯನ್ನಭವಗಳಿಗೆ ದೊರಕುವ ಸೌಂಪೂಣ್ಯ 

ವಾಾ ಯಾಮದಿೌಂದ ಆತಮ ಕೆ ೌಂದು ದಿವಾ ಶ್ವೌಂತಿಯುೌಂಟಾಗುತಿದೆ. ಪಾಪ್ವೂ ಕೂಡ ತನು  

ಕರಾಳತೆರ್ನ್ನು  ಬಸುಟು ನಿಲುಲ ತಿದೆ. ಅದು ವಿಧಿವಶದಿೌಂದ ಅರ್ವಾ ದುಜೆಯರ್ವಾದ 

ಪ್ರ ಕೃತಿನಿರ್ಮಗಳಿೌಂದ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಸೌಂಭವಿಸುವುದೆೌಂದೂ ಸವ ತೌಂತರ  ಚಿತಿದ 

ಸವ ಚಾ ೌಂದವೃತಿಿರ್ಲ್ಲ ವೌಂದೂ ಗೊತಿ್ಯಗುತಿದೆ. ಉತಿಮ ವಗಯಕೆ್ಕ  ಸ್ಥೇರಿದ ನಾಟ್ಕದಲ್ಪಲ  

ದೆವ ೇಷ್ಮಾತಸ ರ್ಯಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ . ಅದು ಆತಮ ಗೌರವವನ್ನು  ಆತಮ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು  
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ಬೇಧಿಸುತಿದೆ. ನರ್ನವಾಗಲ್ಪ ಮನಸ್ಯಸ ಗಲ್ಪ ಕನು ಡಿರ್ ನೆರೆವಿಲ್ಲ ದೆ ತಮಮ ನ್ನು  ತ್ಯವು 

ನೇಡಲ್ರಿರ್ವು. ನಾಟ್ಕವು ದಪ್ಯಣ್ದೌಂತೆ ತನು ನ್ನು  ತನಗೆ ತೇರಿಸಿಕಡುತಿದೆ. ನಿಜವಾದ 

ಶ್ವಶವ ತವಾದ ಕವಿತೆರ್ನು ಳಗೊೌಂಡ ದೃಶಾ ಕಾವಾ ವು ಭೂತಕನು ಡಿಯು ಚದರಿ 

ದುಬಯಲ್ವಾಗಿರುವ ಸ್ಥರ್ಯರಶಿಮ ಗಳನ್ನು  ಕ್ಕೇೌಂದಿರ ೇಕರಿಸಿ ಶಕಿ್ತಯುಕಿವನಾು ಗಿ ಮಾಡುವೌಂತೆ 

ಮಾನವ ಸವ ಭಾವದ ಕ್ತರಣ್ಗಳನೆು ಲ್ಲ  ಸ್ಯೌಂದರ ಗೆೈದು ಅವುಗಳ ಅೌಂತಃಶಕಿ್ತರ್ನ್ನು  

ವಾ ಕಿಗೊಳಿಸುತಿದೆ. ಅಲ್ಲ ದೆ ಬಹುಮುಖ್ ಭೂತದಪ್ಯಣ್ದೌಂತೆ ತ್ಯನ್ನ ಸೌಂಗರ ಹಿಸಿದ 

ಮರಿೇಚಿಗಳನ್ನು  ಚಿತರ ವಿತರ ವಾಗಿ ನೆಯುದ , ತರತರವಾದ ಬಣಿ್ ಗಳನ್ನು  ಹೊಯುದ , 

ಸ್ಯಧ್ಯರಣ್ವಾದುದನ್ನು  ಮನೇಹರ ವಾದುದನಾು ಗಿ ಮಾಡಿ, ಬೌಂಬವು ಬದದ  ಕಡೆರ್ಲಲ ಲ್ಲ  

ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬವು ಫಲ್ಪಸುವೌಂತೆ ಎಸಗುತಿದೆ. 

ಆದರೆ ಸ್ಯಮಾಜಕ ಜೇವನವು ಹಿೇನಸಿೂ ಗಿಳಿದಾಗ ನಾಟ್ಕವೂ ಅದರ ಹಿೇನತೆರ್ಲ್ಪಲ  

ಸಹಾನ್ನಭೂತಿ ತೇರಿಸಲು ಪಾರ ರೌಂಭಿಸಿ ದುಗಯತಿಗಿಳಿಯುತಿದೆ. ಆಗ ರುದರ ನಾಟ್ಕಗಳು ಇತರ 

ಸದೃಶಕವಿಗಳ ಸೌಂಗಗುಣ್ವಿಲ್ಲ ದೆ ಪುರಾತನ ಮಹಾ ರುದರ ಕಾವಾ ಗಳ ಅೌಂಧ ಶುಷೆಾನ್ನಕರಾಣ್ 

ಮಾತರ ಗಳಾಗಿ ಪ್ರಿಣ್ಯಿಸುತಿವ. ಅನೆೇಕ ಸ್ಯರಿ ತಪಿು  ತಿಳಿವಳಿಕ್ಕಯಿೌಂದ ಕಾವಾ ಕಲರ್ಲ್ಪಲ ಯ 

ಒಪಿ್ ಗೆಟುಟ  ಹೊೇಗಿ, ತತೆ್ಯಲ್ಗತವಾದ ನಿೇತಿಗಳನ್ನು  ಸಮರ್ಗಳನ್ನು  ಉಪ್ದೆೇಶಿಸಲು 

ಅವುಗಳನ್ನು  ದುರುಪ್ಯೇಗಿಸುತಿ್ಯರೆ. ಪಾವನವಾದ ಕವಿತೆರ್ನ್ನು  ಎೌಂದೆೌಂದಿಗೂ ಅೌಂತಹ 

ವಾ ಭಿಚ್ಛರಕೆ್ಕ  ತಳಳ ಬಾರದು. ಕವಿತೆ ತನು ನ್ನು  ಒಳಗೊೌಂಡ ಒರೆರ್ನೆು  ಸುಟುಟ ರಿಸಿಬಟುಟ  

ಒರೆಯಿಲ್ಪಯಾಗಿರುವ ಮಿೌಂಚಗತಿಿರ್ೌಂತೆ. ಅದದ ರಿೌಂದ ಪ್ರ ತಿಭೆಯೂ ಸವಯಕಾಲ್ದೆೇಶ 

ಸಮಮ ತವಾದ ಭಾವಗಳೂ ಇಲ್ಲ ದ ಕಾವಾ ವು ವಿದುಾ ದಸಹಿೇನವಾದ ಭಸಿಮ ೇಭೂತ ಖ್ಡಾ  

ಕವಚದೌಂತೆ. ಪ್ರ ತಿಭೆರ್ ಶ್ವಸನಕೆ್ಕ  ಒಳಪ್ಡದ ರಾಗದೆವ ೇಷ್ಗಳು ನಿಕೃಷ್ಟ ವಾದುವು. ಯಾವಾಗ 

ಕಾವಾ ಕಲರ್ಲ್ಪಲ  ಮನಸಿಸ ನ ಔದಾರ್ಯವೂ ಹೃದರ್ದ ವೈಶ್ವಲ್ಾ ವೂ ತಲ್ಗಿ ಹೊೇಗಿ, 

ಶ್ವಶವ ತಕೆ್ಕ  ಬದಲಾಗಿ ನಶವ ರವು ತಲದೊೇರಿ, ಮೃದುಹಾಸಾ ವು ವಿಕಟಾಟ್ಟ ಹಾಸವಾಗಿ 

ಪ್ರಿಣ್ಮಿಸುವುದೊ ಆಗ ಜನಪ್ದಕೆ್ಕ  ಹೃದೊರ ೇಗತಟ್ಟಟ ದೌಂತೆಯ ಸರಿ. ಆಗ ಜನರು ‘ಪಾಪ್’ 

ಎೌಂದು ಮರುಗಿ ನಗುವುದಿಲ್ಲ ; ‘ಹಾಗಾಗಲ್ಪ’ ಎೌಂದು ಹೊಟಟ ಕ್ತಚಿಾ ನಿೌಂದ ನಗುತಿ್ಯರೆ. 

ಸೌಂತೇಷ್ದಿೌಂದ ನಗುವುದಕೆ್ಕ  ಬದಲಾಗಿ ಸ್ಯವ ರ್ಯತೆಯಿೌಂದ ನಗುತಿ್ಯರೆ. ಮಾತಸ ರ್ಯ, 

ದುರುಳಹಾಸಾ , ತಿರಸೆ್ಯ ರಭಾವ, ಅಹೌಂಕಾರ ಇವುಗಳಲ್ಲ  ತಲಯತಿ್ತತಿವ. ಸಹಾನ್ನಭೂತಿ 

ತಲಮರೆಸಿಕೌಂಡು ಹೊೇಗುತಿದೆ. ಅಶಿಲ ೇಲ್ತೆ ಹಚಾ ತಿದೆ . ಜೇವನದಲ್ಪಲ  ಸುೌಂದರವಾದುದು 

ದಿವಾ ವಾದುದು ಎಲ್ಲ ವೂ ತಿರಸೆ ರಿಸಲಿ್ ಡುತಿವ. ಆಗ ಆಶಿಲ ೇಲ್ತೆ ಎೌಂಬ ಶವಾಹಾರಿಯಾದ 

ಭರ್ೌಂಕರ ನಕಿೌಂಚರಿ ಕಾವಾ ವೌಂಬ ಜವನಿಕ್ಕರ್ನ್ನು  ಮುಸುಗು ಹಾಕ್ತಕೌಂಡು ತನು  ಕಳಕು 

ಬಾಡಿನ ವಾೌಂತಿರ್ನ್ನು  ತ್ಯನೆೇ ಗುಟಾಟ ಗಿ ಕದುದ  ತಿನು ಲಾೌಂಭಿಸುತಿದೆ. 

ಶರ ವಾ ಕಾವಾ ಗಳಿಗಿೌಂತ ದೃಶಾ ಕಾವಾ ಗಳಲ್ಪಲ  ಕವಿತೆ ಸವಯತೇಮೂಲ್ವಾಗಿ ಅನೆೇಕ 

ರೇಪ್ಗಳಿೌಂದ ಮೈದೊೇರಬಹುದಾದುದರಿೌಂದ ಸ್ಯಮಾಜಕ ಸೌಂಸೆ ೃತಿ ನಾಟ್ಕಗಳಲ್ಪಲ  

ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬಸುವೌಂತೆ ಇತರ ಕಾವಾ ಗಳಲ್ಪಲ  ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬಸುವುದಿಲ್ಲ . ಸ್ಯಮಾಜಕ ಸೌಂಸೆ ೃತಿ 

ಉನು ತ್ಯವಸ್ಥೂ ರ್ಲ್ಪಲ ದದ  ಕಡೆಗಳಲಲ ಲ್ಲ  ಅತ್ತಾ ತಿಮ ತರಗತಿಗೆ ಸ್ಥೇರಿದ ದೃಶಾ ಕಾವಾ ಗಳು 

ಪ್ರ ಕಾಶಗೊೌಂಡಿವ. ಆದದ ರಿೌಂದ ದೃಶಾ  ಕಾವಾ ಗಳು ಅದೊೇಗತಿರ್ಲ್ಪದದ ರೆ ಸ್ಯಮಾಜಕ 

ಸೌಂಸೆ ೃತಿಯೂ ಹಿೇನಾವಸ್ಥೂ ಗೆ ಇಳಿದಿದೆ ಎೌಂದು ನಿಸಸ ೌಂದೆೇಹವಾಗಿ ನಿಣ್ಯಯಿಸಬಹುದು. 

ಅೌಂತಹ ಸಮರ್ಗಳಲ್ಪಲ  ಅಳಿದ ಬಾಳಿನ ಬಳಕು ಮರಳಿ ಹೊಳರ್ಬೇಕಾದರೆ ಸಮರ್ಯರಾದ 



ದೃಶಾ ಕಾವಾ ಕತೃಯಗಳು ಪುನರಾವಿಭಯವಿಸಬೇಕು. ಇದೆೇ ಸತಾ ವು ಕವಿತೆರ್ ವಿಷ್ರ್ದಲ್ಪಲಯೂ 

ಸಮೌಂಜಸವಾಗುವುದು. ಭಾಷೆಗಾಗಲ್ಪ ಸೌಂಸ್ಥೂ ಗಾಗಲ್ಪ ಸೃರ್ಷಟ ಕತಯರಿದದ ರೆ ಮಾತರ  ಸ್ಯಲ್ದು; 

ರಕ್ಷ್ಕರೂ ಬೇಕು. ಅದದ ರಿೌಂದ ಕವಿಯಾದವನಿಗೆ ಬರ ಹಮ  ವಿಷಿ್ಟ  ಪ್ದವಿಗಳರಡೂ ಇರುತಿವ. 

ಹಣ್ತೆರ್ನ್ನು  ಹೊತಿಿಸಿದರೆ ಸ್ಯಲ್ದು; ಸಡರು ಕುೌಂದಿ ಬಳಕು ನೌಂದಿ ಹೊೇಗದೌಂತೆ ಆಗಾಗೆಾ  

ಎಣಿೆ ರ್ನ್ನು  ಹೊಯುದ  ಬತಿಿರ್ನ್ನು  ಮುೌಂದುವರಿಸುತಿಿರಬೇಕು. ಸಮಾಜವು 

ಅಧಃಪ್ತನಾಭಿಮುಖ್ವಾಯಿತೆೌಂದರೆ ಶ್ವಶವ ತ ಸುಖ್ಯನ್ನಭವದಲ್ಪಲ  ರಸಿಕತೆ 

ಶಿಥ್ವಲ್ವಾಗುತಿಬರುತಿದೆ. ಧುರ ವ ಸುಖ್ಯನ್ನಭದಲ್ಪಲ  ವಿರಸತೆ ತಲದೊೇರುವುದೆ ಪ್ತಿತ್ಯವಸ್ಥೂ ರ್ 

ಚಿಹು . ಮೊದಲು ರಸಜೇವನಕೆ್ಕ  ಹೃದರ್ ಶ್ವವ ಸಕೇಶಗಳೌಂತಿರುವ ಪ್ರ ತಿಭೆ ಬುದಿಧ ಗಳಿಗೆ ಹುಳು 

ಹಿಡಿಯುತಿದೆ. ತರುವಾರ್ ಆ ಕ್ತರ ಮಿಕ್ತೇಟ್ಗಳು ದೆೇಹದಲಲ ಲ್ಲ  ಹರಡಿಕೌಂಡು, ವಿಷ್ವನ್ನು  

ಕಾರಿ, ಅಮೃತಸದೃಶಾ ವಾದ ರಕಿವನ್ನು  ಹಿೇರಿ, ಇೌಂದಿರ ೇರ್ ಪ್ಟುತವ ವನ್ನು  

ಹಾಳುಮಾಡಿಬಡುತಿವ. ಕಡೆಗೆ ರುಚಿಶಕಿ್ತ  ಸೌಂಪೂಣ್ಯವಾಗಿ ಅಳಿದುಹೊೇಗಿ ಸುಖ್ಗಳಲ್ಪಲ  

ಸಿೂ ರವಾವುದು ಆಸಿೂ ರವಾವುದು ಎೌಂಬ ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲ ದೆ ಸವಯನಾಶವಾಗುತಿದೆ. ಸಮಾಜವು 

ಅೌಂತಹ ದುರವಸ್ಥೂ ಗೆ ಈಡಾಗುವ ಸಮರ್ ಬೌಂದಾಗ ಕವಿತೆ ಅಳಿದುಳಿದಿರುವ ನರಗಳ 

ಮುಖ್ಯೌಂತರ ತನು  ಸಿದ್ರದ ಷ್ಧಿರ್ನ್ನು  ಪ್ರ ಯೇಗಿಸಿ ಪುನರುಜೆ ೇವನ ಕಾರ್ಯಕೆ್ಕ  ತಡಗುತಿದೆ; 

ರೇಗಿರ್ ಜೇಣ್ಯಶಕಿ್ತಗೆ ಮಿೇರದೌಂತೆ  ಮಿತವಾಗಿ ಹಿತವಾಗಿ ಪಿರ ರ್ವಾಗಿ ಅಮೃತಪಾನ 

ಮಾಡಿಸುತಿದೆ; ಮಾನವರು ಸಿವ ೇಕರಿಸಬಲ್ಲ  ಸುಖ್ಗಳಲ್ಲ ವನ್ನು  ಕವಿತೆ ದಯಾಪಾಲ್ಪಸುತಿದೆ. 

ಅದು ನಿತಾ ಜೇವನದ ನಿರೌಂತರ ಜೊಾ ೇತಿ. ಬಾಳು ಕ್ಕಟುಟ ಹೊೇಗಿ, ಸಮಾಜವಲ್ಲ  

ಹಿೇನಸಿೂ ರ್ಲ್ಪಲ ರುವಾಗಲೂ ಕೂಡ ಕವಿತೆರ್ ಸತಾ  ಸೌಂದರ್ಯ ಔದಾರ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲ  

ಆಶರ ಮವಾಗಿರುತಿದೆ. ಸಮಾಜದ ದೆೇಹದಲ್ಪಲ  ನಾಡಿಗಳಲ್ಲ ವೂ ಸೌಂಪೂಣ್ಯವಾಗಿ 

ನಿೌಂತ್ತಹೊೇದಾಗ ಮಾತರ ವ ಕವಿತೆ ಕಣ್ಮ ರೆಯಾಗುತಿದೆ. ಆದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಾಗೆ ಆಗಿಲ್ಲ . 

ಚಿರಪೂವಯಕಾಲ್ದಿೌಂದಲೂ ಮಹಾಕವಿಗಳಿೌಂದ ಪ್ರೌಂಪ್ರೆಯಾಗಿ ಬೌಂದಿರುವ 

ದಿವಾ ಜೊಾ ೇತಿಸ್ಥತರ ವು ನಡುವ ಎಲ್ಪಲಯೂ ತ್ತೌಂಡುಗಡಿದಿಲ್ಲ . ಮಧೆಾ  ಮಧೆಾ  ಕಿ್ತ ೇಣ್ವಾಗಿ 

ಕೌಂಡುಬೌಂದರೂ ಅದು ಅಖ್ೌಂಡವಾಗಿರುವುದೆೇನ ಸತಾ . ಮಹಾಕವಿಗಳು ಮುೌಂದೆ ಮುೌಂದೆ 

ನಿೇಡಿದ ಆ ಜೊಾ ೇತಿ ಅಲಿ್ ಕವಿಗಳ ಕ್ಕೈಯಿೌಂದ ದಾಟ್ಟ ದಾಟ್ಟ ಬೌಂದು ಕಡೆಗೆ ಮತಿಬಬ  

ಮಹಾಕವಿರ್ ಕ್ಕೈಗೆ ಸ್ಥೇರುತಿದೆ. ಆಗ ಅದು ಪುನಃ ತನು  ಪೂವಯಜೊಾ ೇತಿರ್ನ್ನು  ಬೇರಿಯ 

ಬೇರುತಿದೆ; ಕವಿದ ಕತಿಲರ್ನ್ನು  ಮತಿೆ  ಚದರಿಸಿಯ ಚದರಿಸುತಿದೆ. ಪಾರ ಣ್ವಾಯು ಪುನಃ 

ಸಮಾಜ ಶರಿೇರದಲ್ಪಲ  ಸೌಂಚರಿಸುವೌಂತೆ ಮಾಡುತಿದೆ ಆಗ ಎಲಲ ಲ್ಪಯೂ ನ್ನತನ ಚ್ಛೇತನ 

ತ್ತೌಂಬತ್ತಳುಕುತಿದೆ. ಅೌಂತಹ ಪ್ರಿವತಯನೆರ್ ಸಮರ್ಗಳಲ್ಪಲ  ಕವಿತೆ ಸಮಾಜ 

ಸುಧ್ಯರಣೆಯೌಂದಿಗೆ ತನು  ಸೌಂಸೆ್ಯ ರವನ್ನು  ಅಭಿವೃದಿಧ ಪ್ಡಿಸಿಕಳುಳ ತಿದೆ. 

ಉತಿಮೊತಿಮ ಕಾವಾ ಕಲ ನಿತಾ ವಾದುದು; ಶ್ವಶವ ತವಾದುದು; ಅನೌಂತವಾದುದು. ಆ ಅಕ್ಷ್ರ್ 

ರಸಪಾತೆರ  ಎೌಂದಿಗೂ ಬರಿದಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಯುಗಪ್ರೌಂಪ್ರೆಗಳು ಅದನ್ನು  ಹಿೇರಿ ತಮಮ  

ತೃಷೆಿ ರ್ನ್ನು  ಪ್ರಿಹರಿಸಿಕಳಳ ಬಹುದು; ಅದರೆ ಆ ಅಕ್ಷ್ಯಾಮೃತ ಕಲ್ಶ ಎೌಂದಿಗೂ 

ಬತಿ್ತವುದಿಲ್ಲ . ಸವಯದಾ ನವರಸಪೂಣ್ಯವಾಗಿ ನ್ನತನವಾಗಿಯ ಇರುತಿದೆ. ಅೌಂತೂ ಅದರ 

ಅೌಂತರಾಳದ ನಗು  ಸೌಂದರ್ಯವು ಎೌಂದಿಗೂ ಗೊೇಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಮಹಾಕಾವಾ ವೌಂದರೆ 

ಜ್ಞಾ ನಾನೌಂದವಾರಿಯಿೌಂದ ಸದಾ ಪ್ರಿಪಾಲ ವಿತವಾಗಿರುವ ಒೌಂದು ಬುಗೆಾ  . ಒೌಂದು ಕಾಲ್ವಾಗಲ್ಪ 

ಅರ್ವಾ ಒಬಬ  ವಾ ಕಿ್ತಯಾಗಲ್ಪ ತನು  ಅೌಂತಃಶಕಿ್ತ  ಸೌಂಸೆ್ಯ ರಗಳಿಗೆ ತಕೆೌಂತೆ ಅದರ ಮೌಂಗಳ 



ಸಲ್ಪಲ್ವನ್ನು  ಪಾನಮಾಡುತಿದೆ. ಪುನಃ ಬೇರೌಂದು ಸೌಂಸೆ್ಯ ರದ  ಮತಿ್ತ  ಬೇರೌಂದು ಶಕಿ್ತರ್ 

ಯುಗವು ತಲದೊೇರುತಿದೆ. ಆಗ ಅದು ಅದೆೇ ಹಳರ್ ಬುಗೆಾರ್ಲ್ಪಲ  ಹೊಸ ಹೊಸ ರುಚಿಗಳನ್ನು  

ಕೌಂಡುಹಿಡಿದು, ಹೊಸ ಹೊಸ ರಸಗಳನ್ನು  ಕುಡಿದಿ ಆನೌಂದಪ್ಡುತಿದೆ. ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ವಾದ ಕವಿತೆ 

ಎೌಂದರೆ, ಭವಿಷ್ಾ ದವ ತಯಮಾನಗಳನ್ನು  ಗಾನಮರ್ವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಭೂತಕಾಲ್ಗಭಯಸೂ ನಾದ 

ಚಿರಾವೇಶ ಪರ ೇರಿತ ವೈಣ್ಣಕನೌಂತೆ! ಅೌಂತೂ ಕವಿಗಳಿೌಂದ ತತೆ್ಯಲ್ ಮತಿ್ತ  ಕಾಲಾೌಂತರಗಳಿಗೆ 

ಮಹದುಪ್ಕಾರವಾಗಿದೆ ಎೌಂಬುದರಲ್ಪಲ  ಸೌಂದೆೇಹವಿಲ್ಲ . 

ಆದರೆ ಕವಿಗಳು ತಮಮ  ಸಿೌಂಹವಿಷ್ಟ ರವರನ್ನು  ಮಿೇಮಾೌಂಸಕ (ವಿಚ್ಛರ ಶ್ವಸಿ ರಜ್ಞ)ರಿಗೂ 

ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕರಿಗೂ ಬಟುಟ ಕಡಬೇಕು ಎೌಂಬುದಕೆ್ಕ  ಬೇರೌಂದು ಕಾರಣ್ವಿದೆರ್ೌಂತೆ. 

ಭಾವಪ್ರ ಪ್ೌಂಚವೇನ ಆನೌಂದಮರ್ವಾದುದೆೌಂದು ಎಲ್ಲ ರು ಒಪಿು ತಿ್ಯರೆ. ಆದರೆ 

ವಿಚ್ಛರಪ್ರ ಪ್ೌಂಚವು ಹಚಾ  ಉಪ್ಯೇಗಕರವಾದುದೌಂತೆ! ಆಗಲ್ಪ, ಇದನ್ನು  ಕುರಿತ್ತ ಸವ ಲಿ್  

ಮಿಮಶಿಯಸೇಣ್. ಉಪ್ಯೇಗ ಅರ್ವಾ ಪ್ರ ಯೇಜನ ಎೌಂದರೆನ್ನ? ಸ್ಯಮಾನಾ ವಾಗಿ 

ಪರ ೇರ್ಸುಸ  ಅರ್ವಾ ಶ್ನರ ೇರ್ಸುಸ  ಎೌಂದರೆ (ಉತಿಮೊೇತಿಮ ಸಿೂ ರ್ಲ್ಪಲ  ಪರ ೇರ್ಸುಸ  

ಶ್ನರ ೇರ್ಸುಸ ಗಳರಡೂ ಒೌಂದೆ.) ವಿಚ್ಛರಶಕಿ್ತರ್ನ್ನು  ರಸ್ಯನ್ನಭವಶಕಿ್ತರ್ನ್ನು  ಪ್ಡೆದ ವಾ ಕಿ್ತರ್ 

ಆತಮ  ಯಾವುದನ್ನು  ಸ್ಯಧಿಸುವುದೊ, ಯಾವುದರ ಸಿದಿಧ ಯಿೌಂದ ಚಿರಸೌಂತೃಪಿಿಹೊೌಂದುವುದೊ 

ಅೌಂತಹ ವಸಿುತತಿ ವ  ಸುಖ್ಗಳಲ್ಪಲ  ಎರಡು ವಿಧವಿದೆ. ಒೌಂದು ಸವಯತರ ವಾದುದು, 

ಶ್ವಶವ ತವಾದುದು. ಇನು ೌಂದು ಏಕತರ ವಾದುದು, ನಶವ ರವಾದುದು. ಉಪ್ಯೇಗ ಎೌಂದರೆ 

ಮೊದಲ್ನೆರ್ದಕೆ್ಕ  ಕಾರಾಣ್ವಾಗಬಹುದು, ಅರ್ವಾ ಎರಡನೆರ್ದಕೆ್ಕ  ಕಾರಣ್ವಾಗಬಹುದು. 

ಮೊದಲ್ನೆರ್ದರ ದೃರ್ಷಟ ಯಿೌಂದ ಯಾವುದು ರಾಗಗಳಿಗೆ ಶಕಿ್ತನೆೈಮಯಲ್ಾ ಗಳನ್ನು  

ದಯಾಪಾಲ್ಪಸಿ, ಭಾವವನ್ನು  ವಿಕಾಸಗೊಳಿಸಿ, ಇೌಂದಿರ ೇಯಾನ್ನಭವಗಳಿಗೆ ದಿವಾ ತೆರ್ನ್ನು  

ನಿೇಡುವುದೊ ಅದೆೇ ಉಪ್ಯೇಗ ಎೌಂದಾಗುವುದು. ಆದರೆ ‘ಉಪ್ಯೇಗ’ ಎೌಂಬ ಪ್ದಕೆ್ಕ  

ಇನ್ನು  ಸೌಂಕುಚಿತವಾದ ಅರ್ಯವನ್ನು  ಕಲಿ್ಪ ಸಬಹುದು. ಅೌಂದರೆ, ಯಾವುದು ನಮಮ ಲ್ಪಲ ರುವ 

ಮೃಗಿೇರ್ತೃಷೆಿ ಗಳನ್ನು  ಸೌಂತ್ತರ್ಷಟ ಗೊಳಿಸುವುದೊ, ಯಾವುದು ನಮಮ  ಸ್ಥೂ ಲ್ಜೇವನಕೆ್ಕ  

ಬೇಕಾದ ಪ್ದಾರ್ಯಗಳನ್ನು  ತೌಂದೊದಗಿಸುವುದೊ, ಯಾವುದು ನಮಮ  ಇಹ ಜೇವನ 

ವಾಾ ಪಾರಕೆ್ಕ  ಆವಶಾ ಕವಾದ ಲೌಕ್ತಕಜ್ಞಾ ನವನ್ನು  ದಾನಮಾಡುವುದೊ, ಯಾವುದು ಮಾನವರ 

ವೈರ್ಕಿ್ತಕ ಮತಿ್ತ  ಸ್ಯಮಾಜಕ ಜೇವನಯಾತೆರ ಗೆ ಬೇಕಾದ ಪ್ರಸಿ ರ ಸಹಾರ್ 

ಸಕರ್ಯಗಳನ್ನು  ಕಲಿ್ಪ ಸುವುದೊ ಅದೆೇ ‘ಉಪ್ಯೇಗ’ ಎೌಂದು ವಣ್ಣಯಸಬಹುದು. 

‘ಉಪ್ಯೇಗ’ವನ್ನು  ದಿವ ತಿೇಯಾರ್ಯದಲ್ಪಲ  ಸಿವ ೇಕರಿಸುವ ವಾ ಕಿ್ತಗಳಿಗೆ ಸಮಾಜದಲ್ಪಲ  ಒೌಂದು 

ನಿರ್ತಸ್ಯೂ ನವಿದೆದ ೇ ಇದೆ. ಅವರು ಕವಿಗಳು ಹಾಕ್ತಕಟ್ಟ  ಹಾದಿರ್ನ್ನು  ಹಿಡಿದು. ಅವರ 

ಭಾವನಿಮಾಯಣ್ಗಳನ್ನು  ರಸಕೃತಿಗಳನ್ನು  ಅನ್ನಸರಿಸಿ, ಜನಜೇವನದಲ್ಪಲ  ಅವರ 
ಆತಮ ಸೌಂಸೆ ೃತಿರ್ನ್ನು  ಪ್ರ ಚರಪ್ಡಿಸುವರು. ಅವರು ಸ್ಯಹಾಸದಿೌಂದ ಹೊಸ ಹೊಸ 

ದೆೇಶಗಳನ್ನು  ಕೌಂಡುಹಿಡಿದು ಮನ್ನಷ್ಾ ವಾಸಕೆ್ಕ  ಅಹಯವಾದ ವಸತಿಗಳನ್ನು  ನಿಮಿಯಸುವರು; 

ವೇಗವಾಗಿ ಸೌಂಚರಿಸುವ ರ್ೌಂತರ ಗಳನ್ನು  ಕೌಂಡುಹಿಡುದು ಅತಾ ಲಿ್ ಕಾಲ್ದಲ್ಪಲ ಯ ಬಹುದೂರ 

ಪ್ರ ಯಾಣ್ಮಾಡಲು ಸಕರ್ಯಗಳನ್ನು  ಒದಗಿಸಿ ಜನರಿಗೆ ಕಾಲ್ವನ್ನು  ಮಿಗಿಸಿಕಡುವರು. 

ಸ್ಯವಿರಾರು ಜನರು ನ್ನರಾರು ದಿನಗಳಲ್ಪಲ  ಪೂರೆೈಸುತಿದದ  ಕಮಯಗಳನ್ನು  ಸವ ಲಿ್  ಜನರು ಅಲಿ್  

ಕಾಲ್ದಲ್ಪಲ ಯ ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸುವೌಂತೆ ರ್ೌಂತರ ಗಳನ್ನು  ಸೃಜಸುವರು. ಎಲ್ಪಲ ರ್ವರೆಗೆ ಅವರು 

ನಮಮ  ದಿವಾ ಸವ ಭಾವಗಳ ಎಲಲ ಗೆ ಕಾಲ್ಪಡದೆ, ಮಾನವನ ಲೌಕ್ತಕ ಸವ ಭಾವಗಳಿೌಂದ ಮಾತರ  



ಮುದಿರ ತವಾದ ಜಗತಿಿನಲ್ಪಲ ಯ ತಮಮ  ಕಾರ್ಯಕಲಾಪ್ಗಳನ್ನು  ನಡೆಯಿಸುವರ 

ಅಲ್ಪಲ ರ್ವರೆಗೆ ಅವರ ಪ್ರ ರ್ತು ಗಳಲ್ಲ ವೂ ಅನಘಾ ಯಗಳಾಗಿಯ ಇರುತಿವ. ಆದರೆ 

ಮೂಢಭಕಿ್ತರ್ನ್ನು  ಅೌಂಧಶರ ದೆಧ ರ್ನ್ನು  ನ್ನಚಾ ನ್ನರಾಗಿ ಒಡೆರ್ಲು ಹೊರಟ್. 

ಸೌಂದೆೇಹವು ಮಾನವನ ಮನೇಲೇಕದಲ್ಪಲ  ಅನಘಾ ಯ ರತು ಗಳೌಂತಿರುವ ನಿತಾ ಸತಾ ಗಳನ್ನು  

ಚಿರ ಸುರುಚಿರ ಭಾವಗಳನ್ನು  ಹಾಳುಮಾಡದಿರಲ್ಪ; ದಹಿಸಿ ಭಸಮಮಾಡದಿರಲ್ಪ. ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ 

ರ್ೌಂತರ ಜ್ಞರು ಜೇವನದ ಶರ ಮವನ್ನು  ಸೌಂಕಿ್ಕೇಪ್ಗೊಳಿಸಲ್ಪ; ಎಷ್ಟಟ  ಬೇಕಾದರಷ್ಟಟ , ಅವರಿಗೆ 

ಸ್ಯಧಾ ವಾದಷ್ಟಟ  ಅದನ್ನು  ಕಡಿಮ ಮಾಡಲ್ಪ. ರಾಜಕ್ತೇರ್ ಅರ್ಯ ಶ್ವಸಿ ರಜ್ಞರು ದೆೇಶದ ಏಳಾ ಗೆ 

ಬೇಕಾದಷ್ಟಟ  ಕಾಮಿಯಕ ಸೌಂಸ್ಥೂ ಗಳನ್ನು  ಸೃರ್ಷಟ ಮಾಡಲ್ಪ. ಆದರೆ ಅವರೆಲ್ಲ ರೂ ಒೌಂದು 

ವಿಷ್ರ್ದಲ್ಪಲ  ಮಾತರ  ಎಚಾ ರಿಕ್ಕಯಿೌಂದಿರಬೇಕು. ಎಲ್ಪಲಯಾದರು ಅವರ ಸಿದಾಧ ೌಂತಗಳೂ ಅವರ 

ಪ್ರ ಮೇರ್ಗಳೂ ಮಾನವನ ಆತಮ ದ ದಿವಾ ವಾದ ಮೂಲ್ಸವ ಭಾವಗಳಿಗೆ ಹೊೌಂದಿಕೌಂಡು 

ಅನ್ನಕೂಲ್ವಾಗಿ ಹರಿರ್ದೆ, ಆ ತತಿ ವ ಗಳನ್ನು  ಪ್ರ ತಿಭಟ್ಟಸಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ, 

ವಿರೇಧವಾಗಿ, ಪ್ರ ತಿಕೂಲ್ವಾಗಿ ಪ್ರ ವಹಿಸಿದರೆ, ಆತನ ಭ್ೇಗತೃಷೆಿ , ಪ್ರಿಹಾರವಾಗುವುದಕೆ್ಕ  

ಬದಲಾಗಿ ಎಣಿೆ  ಬದದ  ಬೌಂಕ್ತರ್ೌಂತೆ ಅದು ಇಮಮ ಡಿಯಾಗಿ ಕ್ಕರಳಿ, ಮಹಾಭರ್ೌಂಕರ 

ಪ್ರ ಮಾದವಾಗಿ ಪ್ರಿಣ್ಮಿಸಿಬಡಬಹುದು. ಈಗಾಗಲ ಅೌಂತಹ ದುರವಸ್ಥೂ  ಕಾಲ್ಪಟ್ಟಟ ದೆ. 

“ಪ್ಡೆದವನಿಗೆ ಇನು ನಿತ್ತ ದೊರೆಯುವುದು; ಪ್ಡೆರ್ದವನಿೌಂದ ಅವನಳಿರುವ ಎಳಳ ನಿತೂ 

ಸುಲ್ಪಗೆಯಾಗುವುದು.” ಎೌಂಬ ವಚನ ಸ್ಯರ್ಯಕವಾಗುತಿಿದೆ! ಹಣ್ವು ಹಣ್ಗಾರರನೆು  ಸ್ಥೇರುತಿಿದೆ; 

ಬಡವರು ಬರುಗೆೈಯಾಗುತಿಿದಾದ ರೆ! ದೆೇಶದ ಸಿೂ ತಿ ಶೇಚನಿೇರ್ವಾಗಿದೆ. ಒೌಂದು ಕಡೆ ಹುಲ್ಪ, 

ಒೌಂದು ಕಡೆ ದರಿ. ಅತಿ  ಕೂರ ರಪ್ರ ಭುತವ , ಇತಿ  ಅನಾರ್ಕತವ . ಜನಾೌಂಗದ ಇೌಂತಹ ವಿಷ್ಮ 

ದುಗಯತಿಗೆ ನಿತ್ಯೌಂತವಾದ ಅದರ ಕೇಮಟ್ಟ ಬುದಿಧ ಯೇ ಮೂಲ್ಕಾರಣ್ ಎೌಂದು ಧೆೈರ್ಯವಾಗಿ 

ಹೇಳಿಬಡಬಹುದು. 

ಉತಿಮೊೇತಿಮ ಪರ ೇರ್ಸುಸ  ಅನಿವಯಚನಿೇರ್ವಾದುದು. ಅತ್ತಾ ತಿಮ ಸುಖ್ವನ್ನು  ಹಿೇಗಿಯೇ 

ಇದೆ ಎೌಂದು ವಣ್ಣಯಸುವುದು ಕಷ್ಟ . ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಅದನ್ನು  ಸ್ಥತರ ಪಾರ ರ್ವಾಗಿ ವಣ್ಣಯಸಲು 

ಹೊರಟ್ರೆ ಅನೆೇಕಾನೆೇಕ ವಿರೇಧಭಾಸಗಳಿಗೆ ಈಡಾಗುತಿದೆ. ಮಾನವ ಸವ ಭಾವ ದುಜೆಾ ಯರ್, 

ವಿಚಿತರ . ನಮಮ  ಸಣಿ್  ಮನಸಿಸ ಗೆ ಯಾವುದು ಸುಖ್ವೌಂದು ತೇರುವುದೊ ಅದು ನಮಮ  ದೊಡಡ  

ಮನಸಿಸ ಗೆ ದುಃಖ್ವೌಂದು ತೇರುತಿದೆ. ಕ್ಕಲ್ವು ಸ್ಯರಿ ಕಷ್ಟ , ನೇವು, ಯಾತನೆ, ನಿರಾಶ್ನ 

ಇವುಗಳೇ ನಮಮ  ಅತ್ತಾ ತಿಮ ಶ್ನರ ೇಯೇಮಾಗಯಗಳಾಗುತಿವ. ರುದರ ಕಾವಾ ಗಳಲ್ಪಲ  ನಮಗಿರುವ 

ಅನ್ನಕೌಂಪ್ಕೆ್ಕ  ಈ ತತಿ ವ ವೇ ಮುಖ್ಾ  ಕಾರಣ್ವೌಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ರುದರ ಕಾವಾ ಗಳಲ್ಪಲ  ದುಃಖ್ದ 

ಅೌಂತರೌಂಗದಲ್ಪಲ ರುವ ಸುಖ್ದ ಛಾಯಾದಶಯನವಾಗುವುದರಿೌಂದಲ ನಮಗೆ ಅವು 

ಪಿರ ರ್ವಾಗಿರುವುವು. ಅತಾ ೌಂತ ಮಧುರವಾದ ಗಾನಶರ ವಣ್ದಿೌಂದ ನಮಮ  ಹೃದರ್ದಲ್ಪಲ  ಒೌಂದು 

ವಿಧವಾದ ಮೂಕವೇದನೆಯುೌಂಟಾಗುವುದಕೊ  ಇದೆೇ ಕಾರಣ್. ಸುಖ್ದಲ್ಪಲ  ತೇರುವ 

ಸುಖ್ಕೆ್ತೌಂತಲೂ ದುಃಖ್ದಲ್ಪಲ  ತೇರುವ ಸುಖ್ವೇ ಮಧುರತರವಾದುದು. ಆದದ ರಿೌಂದಲ 

“ಮದುವಗಿೌಂತ ಮಸಣ್ಲೇಸು” ಎೌಂಬ ಗಾದೆ ಹುಟ್ಟಟ ದೆ. ಅೌಂದಮಾತರ ಕೆ್ಕ  ಅತ್ತಾ ತಿಮವಾದ 

ಸುಖ್ವಲ್ಲ  ದುಃಖ್ದಿೌಂದಲೇ ಹುಟುಟ ವುದೆೌಂದು ಯಾರು ನಿಧಯರಿಸಿಬಡಬಾರದು. ಪರ ೇಮದಿೌಂದ 

ಲ್ಭಿಸುವ ಆನೌಂದ, ಸ್ಥು ೇಹವು ನಿೇಡುವ ಸೌಂತೇಷ್, ಪ್ರ ಕೃತಿ ಸೌಂದಯಾಯನ್ನಭವದಿೌಂದ 

ಮೂಡುವ ಹಷ್ಯ, ಕಾವಾ ರಸ್ಯನ್ನಭವದಿೌಂದ ಉಕೆುವ ಆಹಾಲ ದ, ಎಲ್ಲ ಕೊ  ಮಿಗಿಲಾಗಿ 

ಕಾವಾ ನಿಮಾಯಣ್ದಿೌಂದ ಸೌಂಜನಿಸುವ ದಿವಾಾ ನೌಂದ ಇವುಗಳಲ್ಲ ವೂ ಸೌಂಪೂಣ್ಯವಾಗಿ 

ದುಃಖ್ಕ್ತಲ್ಪಬ ಷ್ರಹಿತವಾದುವುಗಳು. 



ಈ ರಿೇತಿರ್ ಶ್ವಶವ ತವಾದ ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ತಮಸುಖ್ದ ನಿಮಾಯಣ್ವೇ ನಿಜವಾದ ‘ಪ್ರ ಯೇಜನ’ ಎೌಂದು 

ಹೇಳಬಹುದು. ಅೌಂತಹ ಪ್ರಮಸುಖ್ದ ಸೃರ್ಷಟ ಸಿೂ ತಿಗಳಿಗೆ ಯಾರು ಕಾರಣ್ಕತೃರೇ ಅವರೆೇ 

ಕವಿಗಳು ಅರ್ವಾ ಕಾವಾ ತತಿ ವ ದಶಿಯಗಳು. 

ನಮಮ ಲ್ಪಲ  ಸಿದಾಧ ೌಂತಗಳು ಬೇಕಾದರ್ಷಟ ವ; ಆದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು  ಆಚರಣೆಗೆ ತರಲು ಸ್ಯಧಕರಿಲ್ಲ . 

ಧಮಯಶ್ವಸಿ ರ, ಅರ್ಯಶ್ವಸಿ ರ, ರಾಜಕ್ತೇರ್ಶ್ವಸಿ ರ, ಇತಿಹಾಸ ಮೊದಲಾದವುಗಳು 

ರ್ಥ್ಯೇಷ್ಟ ವಾಗಿವ. ಅವುಗಳನ್ನು  ಆಚರಿಸುವುದು ಮಾತರ  ನಮಗೆ ಗೊತಿಿಲ್ಲ . ತಿೌಂದು 

ಜೇಣ್ಣಯಸಿಕಳುಳ ವುದಕೆ್ತೌಂತಲೂ ಸ್ಯವಿರಪಾಲು ಹಚ್ಛಾ ಗಿ ಕೂಳು ಬದಿದ ದೆ. ಆದರೆ 

ದೆೇಹದಾಢಾ ಯವ ಸ್ಯಲ್ದೆ ಹೊೇಗಿದೆ. ನಾವು ಪ್ರ ಯೇಗಿಸಿಕಳಳ ಲಾರದಷ್ಟಟ  ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಮತಿ್ತ  

ಆಥ್ವಯಕ ಜ್ಞಾ ನವು ನಮಗಿೇಗ ತಿಳಿದಿದೆ. ಈ ಶ್ವಸಿ ರಸಮೂಹಗಳ ಅೌಂತರೌಂಗದಲ್ಪಲ  ಇರುವ ಕವಿತೆ 

ಅವುಗಳು ತಟ್ಟ  ಅಸೌಂಖ್ಾ  ಶುಷ್ೆ  ಭೂಷ್ಣ್ಗಳಲ್ಪಲ  ಕಣ್ಮ ರೆಯಾಗಿದೆ. ನೆೈತಿಕ ಜ್ಞಾ ನಕೆ್ಕ  

ಬರಗಾಲ್ವಿಲ್ಲ . ಉತಿಮ ರಾಜಕ್ತೇರ್ ಸೌಂಸ್ಥೂ ಗಳು ಹೇಗಿರಬೇಕ್ಕೌಂದು ಬಹುಜನರಿಗೆ ಗೊತಿ್ತ ; 

ದೆೇಶದ ಸೌಂಪ್ದಭುಾ ದರ್ಕೆ್ಕ  ಸ್ಯಕಾದ ಅರ್ಯಶ್ವಸಿ ರ ಜ್ಞಾ ನವು ಅನೆೇಕರಲ್ಪಲ ದೆ. ಅೌಂತೂ 

ಎಲ್ಲ ರಲ್ಪಲಯೂ ಈಗಿರುವುದಕೆ್ತೌಂತ ಮುೌಂದೆ ಬರಬೇಕಾದ ಆಚ್ಛರ ವಾ ವಹಾರಗಳ ವಿಷ್ರ್ದಲ್ಪಲ  

ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ತರ ಜ್ಞಾ ನವು ಇದೆದ ೇ ಇದೆ ಎೌಂದು ಧೆೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಪ್ರ ತಿಯಬಬ ರಲ್ಪಲಯೂ 

ಆದಶಯವು ಆಚ್ಛರಕೆ್ತೌಂತ ಒೌಂದಿನಿತ್ಯದರೂ ಎತಿರದಲ್ಪಲ ರುವುದು. ಈಗ ನಮಗೆ 

ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಬರಿರ್ ಅರಿವಲ್ಲ ; ಅರಿತ್ತದನ್ನು  ಆಚರಿಸಲು ಬೇಕಾಗುವ ಎದೆರ್ ಕ್ತಡಿ. 

ಬುದಿಧ  ಪ್ರಿಗರ ಹಿಸಿದುದನ್ನು  ಪ್ರ ತಿಭೆ ಗರ ಹಿಸಲು ಸಹಾರ್ಮಾಡುವ ನಿಮಾಯಣ್ಶಕಿ್ತ  ಬೇಕು; 

ಭಾವಿಸಿದುದನ್ನು  ಕ್ಕೈಕೌಂಡು ನಡೆಸಲು ತಕೆ  ಉತ್ಯಸ ಹ ಬೇಕು; ಬುದಿಧ ಶಕಿ್ತಗೆ ರಾಗಶಕಿ್ತರ್ 

ನೆರವುಬೇಕು, ಜೇವಿತದ ಕಾವಾ ರಸಬೇಕು; ಕವಿತೆ ಎೌಂಬ ಮಿೌಂಚಿನ್ನಣ್ಣಸ್ಯಗಬೇಕು. ನಮಮ  

ಕಾಪ್ಯಣ್ಾ  ಹಚ್ಛಾ ಗಿ ಮಿತಿಮಿೇರಿ ಹೊೇಗಿದೆ; ನಮಗೆ ಅಜೇಣ್ಯವಾಗಿದೆ. ವಿಜ್ಞಾ ನ 

ಮುೌಂದುವರಿದೌಂತೆಲ್ಲ  ಬಾಹಾ  ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚದಲ್ಪಲ  ಮಾನವನ ಅಧಿಕಾರನೆೇಮಿ ವಿಸಿ್ಯರವಾಗಿದೆ. 

ಹಾಗೆಯ ಕವಿತ್ಯರಸ್ಯಭಾವದ ದೆಸ್ಥಯಿೌಂದ ಅೌಂತಹ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚದಲ್ಪಲ  ಆತನಗಿದದ  ಅಧಿಕಾರ 

ವಲ್ರ್ ಬರಬರುತಿ  ಸೌಂಕುಚಿತವಾಗಿದೆ. ಪ್ೌಂಚಭೂತಗಳನ್ನು  ತನಗೆ ದಾಸರನಾು ಗಿ 

ಮಾಡಿಕೌಂಡ ಮಾನವನ್ನ ತ್ಯನೆೇ ಅವುಗಳಿಗೆ ದಾಸ್ಯನ್ನದಾಸನಾಗಿ ಬಟ್ಟಟ ದಾದ ನೆ. 

ಮನ್ನಷ್ಾ ನಲ್ಪಲ  ತಿಳಿವಿಗೆ ತಳಹದಿರ್ೌಂತಿರುವ ರಸಮರ್ವಾದ ಕಲಾನಿಮಾಯಣ್ಕ 

ಶಕಿ್ತಗಿೌಂತಲೂ ಶುಷ್ೆ ವಾದ ರ್ೌಂತರ ನಿಮಾಯಣ್ಕ ಶಕಿ್ತ  ಮಿತಿಮಿೇರಿ ಬಳಯುವುದರಿೌಂದ 

ಸ್ಯವ ರ್ಯತೆ ಹಚಾ ತಿದೆ. ರ್ೌಂತರ ಕಮಾಯಗಾರಗಳು ತಲಯತಿ್ತತಿವ. ಎಲ್ಲ ರಿಗೂ ಸಲ್ಲ ಬೇಕಾದ 

ಸೌಂಪ್ತಿ್ತ  ಒೌಂದೆೇ ಕಡೆ ಸ್ಥೇರಿಬಡುತಿದೆ. ಬಡವರು ಇನ್ನು  ಬಡವರಾಗುತಿ್ಯರೆ; ದೊಡಡ ವರು 

ಇನ್ನು  ದೊಡಡ ವರಾಗುತಿ್ಯರೆ. ಸಮಾಜದ ಸಮತೆ ಕ್ಕಟುಟ ಹೊೇಗುತಿದೆ. ಲೇಕದ ಸುಖ್ವನ್ನು  

ಹಚಿಾ ಸಲೌಂದು ಕೌಂಡುಹಿಡರ್ಲಿ್ ಟ್ಟ  ರ್ೌಂತರ ಸ್ಯಮಗಿರ ಗಳು ಲೇಕದ ಅನೌಂತ ದುಃಖ್ಕೆ್ಕ  

ಕಾರಣ್ಭೂತವಾಗುತಿವ. ಕವಿತೆಗೂ ಸ್ಯವ ರ್ಯತೆಗೂ  ರಾಮನಿಗೂ ಕಾಮನಿಗೂ ಇರುವ 

ಅೌಂತರವಿದೆ. 

ಕವನಶಕಿ್ತರ್ ಕಾರ್ಯ ದಿವ ಮುಖ್ವಾದುದು. ಆತಮ ಕೆ್ಕ  ಜ್ಞಾ ನ, ಆನೌಂದ, ಶಕಿ್ತಗಳನ್ನು  

ದರ್ಪಾಲ್ಪಸುವ ನ್ನತನ ಸ್ಯಮಾಗಿರ ಗಳನ್ನು  ಸೃಜಸುವುದು ಅದರ ಒೌಂದನೆರ್ ಕ್ಕಲ್ಸ. 

ಎರಡನೆರ್ದೆೌಂದರೆ, ಹಾಗೆ ನಿಮಿಯಸಿದ ಸ್ಯಮಾಗಿರ ಗಳಿಗೆ ಒೌಂದು ತೆರನಾದ ಲ್ರ್ವನ್ನು  

ನಿರ್ಮವನ್ನು  ಕಟುಟ , ಅವುಗಳನ್ನು  ಪ್ರ ತಿಬೌಂಬಸುವೌಂತೆ ಮನಸಸ ನ್ನು  ಪರ ೇರಿಸುವುದು. 



ಯಾವಾಗ ಸ್ಯವ ರ್ಯತೆ ಹಚಿಾ , ಬಾಹಾ  ವಿಷ್ರ್ ಭ್ೇಗಗಳು ಪ್ರ ಬಲ್ಪಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು  

ಜೇಣ್ಣಯಸಿಕಳುಳ ವ ಅೌಂತರಾತಮ ನ ನಿಮಯಲಾೌಂತಶಾ ಕಿ್ತ  ಕುೌಂದಿಹೊೇಗುವುದೊೇ ಆಗ 

ಕಾವಾ ಶಕಿ್ತಯಿೌಂದ ಮನ್ನಷ್ಾ ನ ದಿವಾ  ಸವ ಭಾವಗಳಿಗೆ ಮಹದುಪ್ಕಾರವಾಗುವೌಂತೆ 

ಮತಿ್ಯವಾಗಲೂ ಆಗಲಾರದು. 

ಕವಿತೆ ದಿವಾ ವಾದುದು, ಭವಾ ವಾದುದು, ಮೌಂಗಳಮನೇಹರವಾದುದು. ಅದು ಜ್ಞಾ ನದ 

ಬೇಜವೂ ಹೌದು; ಜ್ಞಾ ನದ ವೃಕ್ಷ್ವೂ ಆಗಿದೆ. ಅದು ಸವಯ ವಿಜ್ಞಾ ನ ಶ್ವಸಿ ರಗಳನ್ನು  

ಒಳಗೊೌಂಡಿದೆ; ಎಲ್ಲ  ಶ್ವಸಿ ರಗಳೂ ಅನ್ನಸರಿಸಲ್ಹಯವಾದ ಆದಶಯವಾಗಿದೆ. 

ಅನ್ನಸರಿಸಲೇಬೇಕ್ಕೌಂಬ ಅದಶಯವೌಂದರೂ ಎನು ಬಹುದು. ಅದು ತಿಳಿವಿಗೆಲ್ಲ  

ಮೊತಿಮೊದಲೂ ತ್ತತಿತ್ತದಿಯೂ ಆಗಿದೆ. ಅರಿವಲ್ಲ ವೂ ಅದರಿೌಂದಲೇ ಮೂಡುವುದು; 

ಅದರಿೌಂದಲೇ ಅಲ್ೌಂಕೃತವಾಗುವುದು. ಅದು ಹಾಳಾದರೆ ಎಲ್ಲ  ಹಾಳಾದೌಂತೆಯೇ ಸರಿ. 

ಕವಿತ್ಯರಸಶಕಿ್ತ  ಬತಿಿ  ಹೊೇದರೆ ಬಾಳಲ್ಲ  ಬೌಂಜೆಯಾಗಿ ಜೇವನವೃಕ್ಷ್ವ ಆಮೂಲಾಗರ ವಾಗಿ 

ಬಾಡಿಹೊೇಗುವುದು. ಜೇವಿತವೌಂಬ ಹೂವಿಗೆ ಕವಿತೆ ಕೌಂಪುಬಣಿ್ ಗಳೌಂತಿರುವುದು. 

ಅಸಿೂಮಾೌಂಸಗಳಿೌಂದ ನಿಮಿಯತವಾದ ದೆೇಹಕೆ್ಕ  ಸೌಂದರ್ಯ ತೆೇಜಸುಸ ಗಳಿರುವೌಂತೆ ಮನ್ನಷ್ಾ  

ಜೇವನಕೆ್ಕ  ಕವಿತೆಯಿರುವುದು. ಕವಿತೆಯೌಂದಿಲ್ಲ ದಿದದ ರೆ ಧಮಯ, ಪರ ೇಮ, ಸ್ಥು ೇಹ 

ದೆೇಶ್ವಭಿಮಾನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಎಲ್ಪಲ ರುತಿಿದುದ ವು? ನಾವು ವಾಸಮಾಡುವ ಸುೌಂದರ 

ವಿಶವ ದ ಸುರಮಾ  ದೃಶಾ ಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಮನು ಣೆ ಎಲ್ಪಲ ರುತಿತಿ್ತ ? ಇಹಲೇಕದ 

ಶ್ವೌಂತಿಸಮಾಧ್ಯನಗಳ ಗತಿಯೇನಾಗುತಿಿತಿ್ತ ? ಪ್ರಲೇಕದಲ್ಪಲ  ನಮಗಿರುವ ಆಶ್ನ, ಭರವಸ್ಥ, 

ಭಕಿ್ತ , ಶ್ವೌಂತಿ ಮೊದಲಾದ ಸವೇಯತಿಮ ದಿವಾ  ಭಾವಗಳು ಯಾವ ಮೂಲರ್ಲ್ಪಲ  

ಎಲ್ಪಲ ರುತಿಿದುದ ವು? ಕವಿತೆರ್ ಅನೆವ ೇಷ್ಕ ದೃರ್ಷಟ ರ್ ದಿವಾ ದಿೇಧಿತಿಗೆ ಸ್ಥರೆಯಾಗಿರುವ ಆ ಮಹಾ 

ಸತಾ  ಸೌಂದರ್ಯಗಳು ವಾಣ್ಣಜಾ ಶ್ವಸಿ ರಗಳ ಪೇಚಕ ನರ್ನ ದೃರ್ಷಟ ಗೆ ಎೌಂದಿಗಾದರೂ 

ಗೊೇಚರಿಸುತಿಿದುದ ವೇ? ಕವಿತೆ ಪಾೌಂಡಿತಾ ದೌಂತೆ ಚಿತಿಸ್ಯಮರ್ಾ ಯಕೆ್ಕ  ಶರರ್ಣಗತಕೆ  ತತಿಲ್ಲ : 

ಯಾವಾಗ ಬೇಕ್ಕೌಂದರಾಗ “ನಾನ್ನ ಕವನ ಕಟುಟ ತಿೆೇನೆ” ಎೌಂದು ಯಾವನ್ನ ಹೇಳಲಾರನ್ನ. 

ಎೌಂತಹ ಸಮರ್ಯನಾದ ಕವಿಯಾದರೂ ಹಾಗೆ ಹೇಳಲಾರನ್ನ ಏಕ್ಕೌಂದರೆ ಸ್ಥಫ ತಿಯ ಮನಸಿಸ ನಲ್ಪಲ  

ಮಿೌಂಚಿ ಮಾರ್ವಾಗುವ ಒೌಂದು ಅವಾಙ್ಮ ನಸಗೊೇಚರವಾದ ಶಕಿ್ತ . ಆ ಶಕಿ್ತ  ಅೌಂತರೌಂಗದಲ್ಪಲ  

ಮೂಡಿ ಹೂವಿಗೆ ಬಣಿ್ ವೇರುವೌಂತೆ ಏರುತಿದೆ. ಏರುತಿ  ಏರುತಿಲ 

ಮಾಸಿಹೊೇಗಲಾರೌಂಭವಾಗುತಿದೆ. ಅದರ ಗಮನಾಗಮನದ ರಹಸಾ ವೂ ಅಜೆಾ ೇರ್ವಾದುದು. 

ಮಿೌಂಚಿ ಮೂಡಿದ ಆ ಶಕಿ್ತರ್ ಪ್ರ ಭಾವಜೊಾ ೇತಿ ಹಾಗೆಯೇ ತ್ತದಿರ್ವರೆಗೂ ಬಾಡದೆ, ಮಾಸದೆ, 

ಅೌಂತರೌಂಗದಲ್ಪಲ  ನಿಲುಲ ವುದಾದರೆ, ಏನ್ನ ಹೇಳುವುದು? ಅದರ ಕತೆಯೇ ಬೇರೆ! 

ಅದರಿೌಂದುೌಂಟಾಗುವ ಕಾವಾ ಕಾರ್ಯದ ಮಹಿಮರ್ನ್ನು  ಬರೆದು ಬಣಿ್ಣ ಸಲ್ಳವಲ್ಲ . ಆದರೆ 

ಕಾವಾ ರಚನೆ ಪಾರ ರೌಂಭವಾಗುತಿಲ ಕಾವಾಾ ವೇಶ ಬಾಡತಡಗುತಿದೆ. ಜಗತಿಿನಲ್ಪಲ  

ಉತಿಮೊೇತಿಮವೌಂದು ಹಸರು ಪ್ಡೆದಿರುವ ಕಾವಾ ವೂ ಕೂಡ ಕವಿರ್ ಮೂಲಾವೇಶದ 

ಆದಿಸ್ಥಫ ತಿಯರ್ ನೆರಳಿನ ನೆರಳಿನ ನೆರಳಿನ ನೆರಳೌಂದೆೇ ಹೇಳಿಬಡಬಹುದು. ಕಾವಾ ದ 

ಅತ್ತಾ ತಿಮ ಭಾಗಗಳು ಪ್ರ ರ್ತು ದಿೌಂದ, ಕಷ್ಟ ದಿೌಂದ, ಶರ ಮದಿೌಂದ, ಪಾೌಂಡಿತಾ ದಿೌಂದ 

ರಚಿತವಾಗುತಿವ ಎೌಂದು ತಿಳಿಯಿವುದು ಶುದಧಮೌಢಾ . ಬೇಕಾದರೆ ಆಧುನಿಕ ಕವಿಗಳಲ್ಪಲ  

ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ತಮರೆನಿು ಸಿಕಳುಳ ವರು ಯಾರಾದರೂ ಈ ಮಾತಿನ ನಿಜವನ್ನು  ಪ್ರಿಶಿೇಲ್ಪಸಿ ನೇಡಲ್ಪ! 

ಆಗ ಗೊತಿ್ಯಗುತಿದೆ .  ಕವಿ ಭಾವಗಳನ್ನು  ಪ್ರಿೇಕಿ್ತ ಸಬೇಕು, ಶ್ನೈಲ್ಪರ್ನ್ನು  ನರ್ಮಾದಬೇಕು, 

ಬರೆದುದನ್ನು  ತಿದದ ಬೇಕು ಎೌಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ವಿಮಶಯಕರು ವಿಧಿಸುವ ನಿರ್ಮಗಳಲ್ಲ ವೂ, 



ಹೇಳುವ ಬುದಿಧ ವಾದಗಳಲ್ಲ ವೂ, ಔಪ್ಚ್ಛರಿಕವಾದುವಷೆಟ . ಅವುಗಳ ಅಭಿಪಾರ ರ್ವೇನೆೌಂದರೆ: 

ಆವೇಶದ ಸಮರ್ವನ್ನು  ಎಚಾ ರಿಕ್ಕಯಿೌಂದ ಕ್ಕೈಬಡದೆ ವಿನಿಯೇಗಿಸಿಕಳಳ ಬೇಕು; ಹೃದರ್ದ 

ಅನ್ನಭವಸ್ಥಚನೆಗಳನ್ನು  ಸಚ್ಛೇತನ ಕವಿಸಮರ್ಗಳಿೌಂದ ಅಲ್ೌಂಕರಿಸಬೇಕು; ಭಾವದಿೌಂದ 

ಭಾವಕೆ್ಕ  ನಡುವ ಇರಬಹುದಾದ ಅೌಂತರವನ್ನು  ತ್ತೌಂಬಕಳಳ ಬೇಕು; ರಸಸ್ಥೇತ್ತವನ್ನು  

ಕಟ್ಟ ಬೇಕು. ಇಷೆಟ ೇ ಹೊರತ್ತ ಹಚ್ಛಾ ೇನ್ನ ಅಲ್ಲ . “ಪಾಾ ರಡೆೈಸ್ ಲಾಸ್ಟ ” ಎೌಂಬ ಆೌಂಗೆಲ ೇರ್ 

ಮಹಾಕಾವಾ  ಭಾಷೆರ್ಲ್ಪಲ  ಮೈಗೊಳುಳ ವ ಮುನು ವ ಮಿಲ್ಟ ನ್ ಕವಿರ್ ಹೃದರ್ದಲ್ಪಲ  

ಸೌಂಪೂಣ್ಯವಾಗಿ ಮೂಡಿತಿ್ತ . ಯಾೌಂತಿರ ಕವಾಗಿ ತಯಾರಾದ ಪ್ದಾ ಗಳಿಗೂ 

ಭಾವಸ್ಥಫ ತಿಯಯಿೌಂದ ಹೊರಹೊಮಿಮ ದ ಕವನಗಳಿಗೂ ಬಣಿ್ ಗಾರನ ಹಸ್ಥಗೊೇಡೆರ್ ಚಿತರ ಕೊ  

ರಸಮೂತಿಯಯಾದ ಕಲಾಕೇವಿದ ವಣ್ಯಶಿಲಿ್ಪ ರ್ ಚಿತರ ಕಲಗೂ ಇರುವ ಅೌಂತರವಿರುತಿದೆ. 

ಕುೌಂಬಾರನ್ನ ಮಾರಾಟ್ಕೆ್ಕೌಂದು ಮಾಡಿದ ಗಣೆೇಶಗಳನ್ನು  ನೇಡಿ, ನಿಜವಾದ ಶಿಲಿ್ಪ ರ್ 

ಭಾವವೇ ಮೂತಿಯಮತಿ್ಯದೌಂತಿರುವ ಬೇಲೂರಿನ ಶಿಲಾಬಾಲ್ಪಕ್ಕರ್ರನ್ನು  ನೇಡಿದರೆ ಮೇಲ 

ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನ ಅರ್ಯ ಚ್ಛನಾು ಗಿ ಮೌಂದಟಾಟ ಗುವುದು. ಕುೌಂಬಾರನ ಕ್ಕೈರ್ಲ್ಪಲ  ವಿಗರ ಹ 

ಕ್ಕಲ್ಸದವರು ಕಟುಟ ವ ಗೊೇಡೆರ್ೌಂತೆ ಮೇಲೇಳುತಿದೆ; ಬಳಯುತಿದೆ. ಶಿಲಿ್ಪ ರ್ ಮನದಲ್ಪಲ  

ಮೂತಿಯ ಮಾತೆರ್ ಗಭಯಕೇಶದಲ್ಪಲ  ಶಿಶು ಮೂಡುವೌಂತೆ ಮೈದೊೇರುತಿದೆ; ಬಳಯುತಿದೆ. 

ರಸಕೃತಿರ್ನ್ನು  ಹತಿ  ಮನಸಿಸ ಗೆೇ ಅದು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಟ ತ್ತ? ಹೇಗೆ ಬಳಯಿತ್ತ? ಏಕ್ಕ ಹುಟ್ಟಟ ತ್ತ? 

ಏಕ್ಕ ಬಳಯಿತ್ತ? ಎೌಂಬುದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ . 

ಕವಿತೆ ಸುಖ್ತಮವೂ ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ತಮವೂ ಆಗಿರುವ ಸಮರ್ಗಳಲ್ಪಲ  ಸುಖ್ತಮವೂ ಶ್ನರ ೇಷ್ಠ ತಮವೂ 

ಆಗಿರುವ ವಾ ಕಿ್ತಗಳಿೌಂದ ಹೊರಹೊಮುಮ ವ ಮಧುರ ಮೌಂಗಳವಾಣ್ಣ. ನಾವು ನೇಡಿದ 

ದೃಶಾ ಗಳನು  ಅರ್ವಾ ವಾ ಕಿ್ತಗಳನು  ಕುರಿತ ಭಾವ ರಾಗ ಆಲೇಚನೆಗಳು ಕ್ಕಲ್ವು ಸ್ಯರಿ 

ನಮಮ  ಬಗೆರ್ಲ್ಪಲ  ಸುಳಿದು ಮಿೌಂಚತಿವ. ಅವು ಹೇಳಿ ಕ್ಕೇಳಿ ಹೊಳಯುವುದಿಲ್ಲ . ಹೇಳದೆ 

ಬೌಂದು ಕ್ಕೇಳದೆ ಹೊರಟುಹೊೇಗುತಿವ. ಆದರೆ ಅವುಗಳಿೌಂದ ನಮಗೆ ಬಣಿ್ಣ ಸಲಾರದ ಆನೌಂದ 

ಆತಮ ೇನು ತಿಗಳುೌಂಟಾಗುತಿವ. ಅವು ತೆರಳಿದಾಗಲೇ ಅವುಗಳಲ್ಪಲ  ಮೊೇಹ ಹಚಾ ತಿದೆ; 

ಹೊೇದುವಲಾಲ  ಎೌಂಬ ಹೌಂಬಲ್ದ ದುಃಖ್ವೇ ಸುಖ್ಕರವಾಗಿ ಪ್ರಿಣ್ಮಿಸುತಿದೆ. ಆ 

ಸೌಂದಯಾಯನ್ನಭವ ಮಾನವನೆದೆರ್ಲ್ಪಲ  ದೆೇವನ ಸೌಂಚ್ಛರದೌಂತೆ. ಅದು ಕಡಲ್ಪನ ಮೇಲ 

ಬೇಸುವ ಗಾಳಿರ್ೌಂತೆ ಬರುತಿದೆ. ಬೌಂದಾಗ ಭಾವತರೌಂಗಗಳೇಳುತಿವ. ಮರಳಿ ನಿೌಂತ್ಯಗ 

ತೆರೆಗಳಡಗಿ ಶ್ವೌಂತವಾಗುತಿದೆ. ಆದರೆ ಗಾಳಿ ಬೇಸಿದಾಗ ಮೇಲದದ  ಅಲಗಳ ಗುರುತ್ತ ತಿೇರಿದ 

ತೆರೆತೆರೆಯಾದ ಮರಳಿನಲ್ಪಲ  ತೇರುವೌಂತೆ ಈ ಅನ್ನಭವ ಮಿೌಂಚಿಹೊೇದರೂ ಆದರ ಮುದೆರ  

ಸಮ ೃತಿರೂಪ್ವಾಗಿ ನಮಮ ದೆರ್ ಮೇಲ ಬದೆದ ೇ ಇರುತಿದೆ. ಯಾರ ಕಲಿ್ ನಾಶಕಿ್ತ  ಮಹತಿ್ಯದುದೊೇ, 

ಯಾರ ಹೃದರ್ ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮವಾದುದೊೇ ಅವರಲ್ಪಲ  ಮಾತರ ವೇ ಮೇಲ ಹೇಳಿದೌಂತಹ 

ದಿವಾಾ ನ್ನಭವಗಳು ಅವಿಭಯವಿಸುತಿವ. ಅವುಗಳಿೌಂದ ಪ್ವಿತರ ವಾದ ಸವ ಭಾವವು ಯಾವ 

ದುಷ್ಟ ಭಾವಗಳನ್ನು  ಹತಿಿರ ಬರಗೊಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ . ಧಮಯಬುದಿಧ , ಪರ ೇಮ, ದೆೇಶಭಕಿ್ತ , ಸ್ಥು ೇಹ 

ಮೊದಲಾದ ಮಹತಿ್ಯದ ಭಾವಗಳಲ್ಲ ವೂ ಅೌಂತಹ ದಿವಾಾ ನ್ನಭವಜನಾ ವಾದುವುಗಳೇ.  ಹಾಗೆ 

ಭಾವವಶವಾಗಿರುವಾಗ ಮನ್ನಷ್ಾ ನ ಮಹದಾತಮ ವು ಬರ ಹಮ ವಾಗುತಿದೆ; ಆಗ ಸ್ಯವ ರ್ಯತೆ 

ಎೌಂಬುದು ಅಣ್ಣಪಾರ ರ್ವಾಗುತಿದೆ. ರಸಋರ್ಷಗಳೂ ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮ ಸವ ಭಾವವುಳಳ ವರೂ ಅದುದರಿೌಂದ 

ಕವಿಗಳು ಆ ದಿವಾಾ ನ್ನಭವಗಳನ್ನು  ಪ್ಡೆಯುತಿ್ಯರೆ. ಅಷೆಟ ೇ ಅಲ್ಲ , ಮಿೌಂಚಿ ಮಾಯಾವಾಗುವ ಆ 

ಅಲೌಖಿಕ ತೆೇಜಸಿಸ ನಿೌಂದ ಜಡ ಜಗತಿನ್ನು  ಬಳಗುತಿ್ಯರೆ. ಅವರು ಒೌಂದು ಭಾವದಿೌಂದ, ಒೌಂದು 

ಬಣಿ್ ನೆಯಿೌಂದ, ಒೌಂದು ನಣ್ಾ ರರಿೌಂದ, ಹಿೌಂದೆ ಎೌಂದೂ ಆ ಅನ್ನಭವಗಳನ್ನು  ಕಾಣ್ದವರ 



ಎದೆರ್ ತೌಂತಿಗಳನ್ನು  ಮಿಡಿದು, ಆ ಅಪಾಥ್ವಯವ ಸುಮಧುರ ಗಾನದ 

ಪ್ರಿಚರ್ಮಾಡಿಕಡಬಲ್ಲ ರು. ಜಡವಾಗಿ, ನಿಜಯವವಾಗಿ, ನಿದೆದ  ಮಾಡುತಿಿರುವ 

ಭೂತಕಾಲ್ವು ಅವರ, ಆ ರಸಜೇವಿಗಳ, ಮಹಿಮಾಮರ್ ಸಿ ಶಯದಿೌಂದ ಸಚ್ಛೇತನವಾಗಿ, 

ಪುನರುಜೆ ೇವಿತವಾಗಿ ನಳನಳಿಸಿ ರೌಂಜಸಿ ನಲ್ಪಯುತಿದೆ. ಕವಿತೆ ಜಗತಿಿನಲ್ಪಲ ರುವ ಸತಾ  

ಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನು  ಅಮೃತವನಾು ಗಿ ಮಾಡುತಿದೆ ಹೊಳದು ನಿಮಿಷ್ಮಾತರ ದಲ್ಪಲ  

ಕಣ್ಮ ರೆಯಾಗುವ ಜೇವನದ ಉತಿಮಾನ್ನಭವಗಳನ್ನು  ತನು  ಹದುಳತಕೆ್ಕರ್ಲ್ಪಲ  ಸ್ಥರೆಹಿಡಿದು, 

ಅವುಗಳನ್ನು  ಪ್ರಿಷ್ೆ ರಿಸಿ, ಅಲ್ೌಂಕರಿಸಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಭಾಷೆರ್ ಶಿರ ೇಮೌಂತ ಶ್ನೈಲ್ಪರ್ ಸುೌಂದರ 

ರೂಪ್ವನ್ನು  ದಯಾಪಾಲ್ಪಸಿ, ಮೌಂಜುಳವಾಣ್ಣರ್ನ್ನು  ನಿೇಡಿ, ಜನತ್ಯಲೇಕಕೆ್ಕ  

ಕಳುಹಿಸುತಿದೆ. ಆ ಜನರಲ್ಪಲ  ಸಹೃದರ್ರಾದವರು ಅವುಗಳ ಮಧುರ ಸೌಂದೆೇಶಕೆ್ಕ  ಕ್ತವಿಗೊಟುಟ  

ಆಲ್ಪಸಿ ಆನೌಂದಪ್ಟುಟ  ಆದರಿಸುತಿ್ಯನೆ. ಕವಿತೆ ಜಗಜೆ ೇವನದ ಹೃದರ್ಮೌಂದಿರದಲ್ಪಲ  

ಅಪೂಣ್ಯವಾಗಿ ಸೌಂಭವಿಸುವ ದೆೇವದೆೇವನ ಮೌಂಗಳಾಗಮನವನ್ನು  ಸದಾ 

ಹೊಚಾ ಹೊಸತ್ಯಗಿರಿಸುತಿದೆ. 

ಕವಿತೆರ್ ಚೌಂಬನದಿೌಂದ ಮಾನವನ ಅನ್ನಭವಗಳಲ್ಲ  ಮುದಾದ ಗಿ ಮನೇಹರವಾಗುತಿವ. 

ಅದು ಸಬಗಿಗೆ ಸಬಗು ನಿೇಡುತಿದೆ. ಅತಾ ೌಂತ ಕುರೂಪ್ವಾದುದನ್ನು  

ಸಹನಿೇರ್ವಾದುದನಾು ಗಿ ಮಾಡುತಿದೆ. ಆದರ ದಿವಾ ಸನಿು ಧಿರ್ಲ್ಪಲ  ಲ್ಲ್ಪತ ರುದರ , ಸುಖ್ ದುಃಖ್, 

ಶ್ವಶವ ತ ನಶವ ರ ಎಲ್ಲ ವೂ ತಮಮ  ತಮಮ  ವಿರೇಧಭಾವವನ್ನು  ಬಸುಟು ಒೌಂದನು ೌಂದು 

ಆಲ್ಪೌಂಗಿಸುತಿವ. ಅದರ ಮಹಿಮರ್ ಮುೌಂದೆ, ಅದರ ಕೇಮಲ್ ಮೌಂದಸಿಮ ತದೆದುರು 

ದವ ೌಂದವ ಗಳಲ್ಲ  ತಮಮ  ಪ್ರಸಿ ರ ಶತ್ತರ ತವ ವನ್ನು  ತಾ ಜಸಿ ಶರರ್ಣಗುತಿವ. ಅದು ಮುಟ್ಟಟ ದರೆ ಮಟ್ಟಟ  

ಹೊೌಂಗಟಟ ಯಾಗುತಿದೆ. ಅದರ ಸ್ಯನಿು ಧಾ ವಲ್ರ್ದ ಜೊಾ ೇತಿಗೆ ಸಿಕೆ್ತಬದದ ವುಗಳಲ್ಲ  

ಅದರೌಂತೆಯ ಜೊಾ ೇತಿಮಯರ್ವಾಗುತಿವ. ಅದರ ಮಾಯಾಶಕಿ್ತರ್ ಪ್ರ ಭಾವದಿೌಂದ 

ಹುಟುಟ ಸ್ಯವುಗಳೌಂಬ ಎರಡು ದಡಗಳ ನಡುವ ಹರಿಯುವ ಬಾಳಿನ ಹೊಳರ್ ಕಳಕುನಿೇರು 

ಪ್ವಿತರ ವಾಗಿ ತಿೇರ್ಯಸರ ೇತವಾಗುತಿದೆ; ವಿದುಾ ದುದಕದ ಮೌಂಗಳ ಗೌಂಗೆಯಾಗುತಿದೆ. ಅದರ 

ಸಿ ಶಯದಿೌಂದ ದೃರ್ಷಟ  ಸವಯದಾ ಸಚ್ಛೇತನನ್ನತನವಾಗಿರುತಿದೆ. ಕವಿತೆ ಜಗತಿಿನ 

ಸ್ಥೂ ಲ್ಪ್ದಾರ್ಯಗಳ ಅೌಂತರಾಳದಲ್ಪಲ  ಅೌಂತಯಾಯಮಿಯಾಗಿರುವ ನಗು ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು  

ಬರ್ಲ್ಪಗೆಳದು ಪ್ರ ತಾ ಕ್ಷ್ವಾಗುವೌಂತೆ ಮಾಡುತಿದೆ. 

ನಮಮ  ಕಣಿ್ಣ ನ ಬಣಿ್ ವೇ ಎಲ್ಲ  ವಸಿುಗಳಲ್ಪಲಯೂ ಇರುವೌಂತೆ ತೇರುತಿದೆ; ನಮಮ  

ದೃರ್ಷಟ ಯಿದದ ೌಂತೆ ಜಗತಿ್ತ  ಕಾಣ್ಣತಿದೆ. ಸವ ಗಯನರಕಗಳನ್ನು  ಕೂಡ ಮನಸ್ಥಸ ೇ ಸೃಜಸುತಿದೆ. ಆದರೆ 

ಕವಿತೆರ್ ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮ ದೃರ್ಷಟ ಗೆ ಕ್ಷ್ಣ್ಣಕ ತ್ಯತೆ್ಯಲ್ಪಕವಾದ ಅನ್ನಭವಗಳ ಅವಿನಶವ ರ ಅೌಂತರೌಂಗ 

ಗೊೇಚರಿಸುತಿದೆ. ಅತಿ ಪ್ರಿಚರ್ದಿೌಂದ ವಸಿುಗಳಲ್ಪಲ  ನಮಗುೌಂಟಾಗುವ ಅವಜ್ಞತ್ಯರೂಪ್ದ 

ಔದಾಸಿೇನಾ ವನ್ನು  ಪ್ರಿಹರಿಸುತಿದೆ. ತನು  ಸುರುಚಿರ ರ್ವನಿಕ್ಕಯಿೌಂದ ಜಗತಿನ್ನು  ಆವರಿಸಿ 

ಅಲ್ೌಂಕರಿಸುವುದರಿೌಂದಾಗಲ್ಪ, ಅರ್ವಾ ಜಗತಿನ್ನು  ಆವರಿಸಿರುವ ತಿಮಿರಾವರಣ್ವನ್ನು  

ಸುಲ್ಪದು ತೆಗೆದೊಗೆಯುವುದರಿೌಂದಾಗಲ್ಪ ನಮಮ  ಲೇಕದಲ್ಪಲ ಯ ನಮಗೆ ಮತಿೌಂದು 

ದಿವಾ ತರಲೇಕ ಮೈದೊೇರುವೌಂತೆ ಮಾಡುತಿದೆ. ಕವಿತೆ ನಮಗೆ ತೇರುವ ಆ ಲೇಕದೆದುರು 

ನಮಮ  ದಿನಚರಿರ್ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚ ಒೌಂದು ನರಕವೌಂದೆೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಕವಿತೆ ನಶವ ರ ಜಗತಿಿನಲ್ಪಲ  

ಹುದುಗಿರುವ ಶ್ವಶವ ತ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚವನ್ನು  ನಮಗೆ ಪ್ರ ದಶಿಯಸಿ, ನಮಮ  ಮನೇನರ್ನಗಳಿಗೆ 

ನಿತಾ ನ್ನತನ ಜೊಾ ೇತಿರ್ನ್ನು  ನಿೇಡಿ, ಹಳತೆಲ್ಲ  ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಸತ್ಯಗಿರುವೌಂತೆ 



ಮಾಡುತಿದೆ. ದಶಿಯತ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚವನ್ನು  ಆದಶಯನ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚವಾಗಿ ಮಾಡುತಿದೆ; ಆದಶಯನ 

ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚವನ್ನು  ದಶಿಯತ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚವನಾು ಗಿ ಮಾದುತಿದೆ. ನೇಡಿದುದನ್ನು  ಅನ್ನಭವಿಸುವೌಂತೆ 

ಮಾಡುತಿದೆ; ಭಾವಿಸಿದುದನ್ನು  ಕಾಣ್ಣವೌಂತೆ ಮಾಡುತಿದೆ. ಭಾವವನ್ನು  ಬುದಿಧಯುಕಿವಾಗಿ 

ಮಾಡುತಿದೆ; ಬುದಿಧ ರ್ನ್ನು  ಭಾವಮರ್ವಾಗಿ ಮಾಡುತಿದೆ. ಹಳತ್ಯಗಿ, ಹಳಸಿ, ಹಾಳಾದ 

ವಿಶವ ವನ್ನು  ಪುನಃ ನ್ನತನ ರಮಣ್ಣೇರ್ವಾಗಿ ನಿಮಿಯಸುತಿದೆ. 

ಕವಿ ಪಾಠಕರ ಭಾಗಕೆ್ಕ  ಹೇಗೆ ಪ್ರಮಜ್ಞಾ ನದ, ಪ್ರಮಸುಖ್ದ, ಉತಿಮ ನಿೇತಿರ್ ಮತಿ್ತ  ದಿವಾ  

ಮಹಿಮರ್ ದಾನಿಯಾಗಿರುವನೇ ಹಾಗೆಯ ಆತನ್ನ ಸವ ತಃ ಪ್ರಮ ಸುಖಿಯೂ, 

ಪ್ರಮಜ್ಞಾ ನಿಯೂ, ಮಹಾಪುರುಷ್ನ್ನ ಮತಿ್ತ  ಆದಶಯಖ್ನಿಯೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಆತನ 

ಕ್ತೇತಿಯರ್ ಮಾತದೌಂತಿರಲ್ಪ. ಆತನ ನಿರುಪ್ಮ ರ್ಶಸಿಸ ಗೆ ಕಾಲ್ವೇ ಸ್ಯಕಿ್ತ ! ಆತನ್ನ 

ಆದಶಯಜ್ಞಾ ನಿ, ಆದಶಯಸುಖಿ ಎೌಂಬ ವಿಷ್ರ್ವೂ ನಿವಿಯವಾದುದು. ಮಹಾಕವಿಗಳಲ್ಲ ರೂ 

ಪ್ರಿಶುದಾಧ ತಮ ರಾಗಿದದ ರು; ದಿವಾ ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಾಗಿದದ ರು; ಅಷೆಟ ೇ ಅಲ್ಲ , ಅವರ ಅೌಂತರೌಂಗ 

ಜೇವನವನ್ನು  ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿ ನೇಡಿದರೆ ಅವರು ಪ್ರಮಸುಖಿಗಳಾಗಿದದ ರೆೌಂಬುದೂ  

ವೇದಾ ವಾಗುತಿವ. ಇದಕೆ್ಕ  ಅಪ್ವಾದಗಳಿದದ ರೆ ಅವೂ ವಾದವನ್ನು  ಪುರ್ಷಟ ೇಕರಿಸುತಿವಯೇ 

ಹೊರತ್ತ ಖ್ೌಂಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ . ಮಹಾಕವಿಗಳಲ್ಪಲ  ಎಲ್ಪಯಾದರೂ ಒೌಂದು ವೇಳ 

ದೊೇಷ್ಗಳಿದದ ರೂ ಕೂಡ, ಆ ದೊೇಷ್ಗಳು ಅವರಲ್ಪಲ  ತೇರಿ ಬರುವ ಮಹಾಗುಣ್ಗಳದುರು 

ಅಣ್ಣಮಾತರ ವಾಗಿಬಡುತಿವ. ಅೌಂದು ತಿಮಿರದೌಂತಿದದ  ಅವರ ದೊೇಷ್ಗಳು ಇೌಂದು 

ತ್ತಷಾರದೌಂತೆ ಶ್ನವ ೇತವಾಗಿ ಪ್ರಿಣ್ಮಿಸಿವ. 

ಕವಿತೆಗೂ ತಕಯಕೊ  ಇಷೆಟ ೇ ವಾ ತ್ಯಾ ಸ. ತಕಯವು ಮಾನಸಿಕ ನಿರ್ಮಗಳಿೌಂದ ಬದಧ ವಾಗಿರುತಿದೆ. 

ಕವಿತೆ ಆ ಕಟುಟ ಗಳಿಗೆ ಸಿಕೆುವುದಿಲ್ಲ ; ಅತಿೇತವಾಗಿರುತಿದೆ. ಅದರ ಉದಯಾಸಿಗಳು 

ಇಚ್ಛಾ ಧಿೇನವಾದುವಲ್ಲ . ಯಾರಲ್ಪಲ  ಕಾವಾ ಶಕಿ್ತ  ಅರ್ವಾ ಪ್ರ ತಿಭೆ ಪ್ದೆೇ ಪ್ದೆೇ ಮಿೌಂಚವುದೊೇ 

ಅೌಂತಹರಲ್ಪಲ  ಅದೊೌಂದು ಜೇವನದ ನಿರ್ಮವಾಗಿ ತೇರಬಹುದು; ಸಮೇದ ಹಾದಿಯಾಗಿ 

ತೇರಬಹುದು. ಆದರೂ, ಆವೇಶವಿಲ್ಲ ದಿರುವಾಗ ಕವಿ ಸ್ಯಧ್ಯರಣ್ ಮನ್ನಷ್ಾ ನಾಗುತಿ್ಯನೆ. ಆಗ 

ಆತನ್ನ ಇತರರೌಂತೆ ಸುತಿಣ್ ಸನಿು ವೇಶಗಳ ಪ್ರ ಭಾವಕೆ್ಕ  ಶರರ್ಣಗುತಿ್ಯನೆ. ಆದರೆ ಇತರರಿಗಿೌಂತ 

ಆತನದು ಸ್ಥಕ್ಷ್ಮ ಪ್ರ ಕೃತಿಯಾಗಿರುವುದರಿೌಂದ, ಆತನಿಗೆ ಸುಖ್ದುಃಖ್ಗಳ ಅನಿಭವವು 

ತಿೇಕಿ್ಷ್ ತರವಾಗಿರುವುದರಿೌಂದ, – ಇತರರು ಅರಿರ್ಲಾರದಷ್ಟಟ  ತಿೇಕಿ್ಷ್ ತರವಾಗಿರುವುದರಿೌಂದ – 

ಆತನ್ನ ಬಹು ಬೇಗನೆ ಅನಿತಾ ವಾದುದನ್ನು  ಅಸುಖ್ವಾದುದನ್ನು  ಬಟುಟ  ವಿವೇಕದಿೌಂದ 

ನಿತಾ ವಾದುದನ್ನು  ಸುಖ್ವಾದುದನ್ನು  ಸ್ಯಧಿಸಲಾರೌಂಭಿಸುತಿ್ಯನೆ. 

ಈಗ ನಮಮ  ನಾಡಿನ ಸ್ಯಹಿತಾ ಪ್ರ ಪ್ೌಂಚದಲ್ಪಲ  ಹೊಸದಿನದ ಉದರ್ವಾಗಿದೆ. ಮೂಡಣ್ 

ಬಾನಕರೆರ್ಲ್ಪಲ  ಹೊಸ ಹೊೌಂಬಳಕ್ತನ ಚಿಲುಮ ಚಿಮುಮ ತಿಿದೆ. ಒಣ್ಗಿಹೊೇದೌಂತಿದದ  

ಗಿಡಮರಬಳಿಳ ಗಳಲ್ಪಲ  ತಳಿರು ಹೂವು ಕಾಯಿ ಹಣಿ್ಣ ಗಳನ್ನು  ಹೇರುವ ನ್ನತನ 

ಚ್ಛೇತನದಾರ್ಕನಾದ ನವ ವಸೌಂತ ಪ್ರ ಭಾತ ಸಮಿೇರಣ್ನ್ನ “ಒೌಂದೆಡೆಯಳೌಂ ತನಗೆ 

ನಿಲ್ವಿಲ್ಲ ದತಿವೇಗದಿೌಂದೆ ಪ್ರ ಬಲ್ಮಾಗಿ” ಬೇಸುತಿಿದಾದ ನೆ. ಸನಾತನದ ಅೌಂತಸ್ಯಸ ರವನ್ನು  

ಹಿೇರಿಕೌಂಡು ನ್ನತನವು ನವಜೇವನದ ಮಹೊೇತಸ ವವನ್ನು  ಪಾರ ರೌಂಭಿಸಿರುತಿದೆ. 

ಭವಿಷ್ಾ ತಿಿನ ಜರ್ಗಾರ್ವನ್ನು  ಎದೆತ್ತೌಂಬ ಕರಳುತ್ತೌಂಬ ಹಾಡುವ ತರುಣ್ ಕೇಗಿಲಗಳು 

ತಳಿತ ಮಾಮರಗಳಲ್ಪಲ  ಉಲ್ಪರ್ತಡಗಿವ. ಅಲ್ಲ ಲ್ಪಲ  ಪ್ರ ತಿಭಟ್ನೆರ್ ಕಕಯಶವಾಣ್ಣಗಳು 



ಕ್ಕೇಳಿಬೌಂದರೂ, ಅಲ್ಲ ಲ್ಪಲ  ಮಾತಸ ರ್ಯವು ತಲಯತಿಿ  ಅದಾ ತನವಾದ ಮಹಿಮರ್ನ್ನು  

ಬೇಳುಗಳದರೂ, ಅಲ್ಲ ಲ್ಪಲ  ಕೇಗಿಲಗಳ ಮಧುರಸವ ರ ಪ್ರಿಷ್ತಿಿನಲ್ಪಲ  ಗೂಬಗಳ ‘ಗೂ’ ದನಿಯೂ 

ಕ್ಕೇಳಿಬರುತಿಿದದ ರೂ ನಮಮ  ಈ ಕಾಲ್ವು ನಮಮ  ಸ್ಯಹಿತಾ  ಚರಿತೆರ ರ್ಲ್ಪಲ  

ಚಿರಸಮ ರಣ್ಣೇರ್ವಾಗುವುದರಲ್ಪಲ  ಸೌಂದೆೇಹವಿಲ್ಲ . 

ಭರತಖ್ೌಂಡದಲ್ಪಲ  ಇದೊೌಂದು ಮಹಾಯುಗ. ಮಹಾವಾ ಕಿ್ತಗಳು ಮಹಾಶಕಿ್ತಗಳನ್ನು  ದೆೇಶದ 

ಮೇಲ ಪ್ರ ವಹಿಸಲು ಬಟ್ಟಟ ದಾದ ರೆ. ಮಹದಾವ ಾ ಪಾರಗಳು ಜರುಗುತಿಿವ. ನಮಮ ಲ್ಪಲ  ರಾಜಕ್ತೇರ್ 

ಮತಿ್ತ  ಧ್ಯಮಿಯಕ ಸ್ಯವ ತೌಂತರ ಾ ಗಳಿಗಾಗಿ ಈಗ ನಡೆಯುತಿಿರುವ ಮಹಾಧಮಯಸೌಂಗಾರ ಮವು 

ಹಿೌಂದೆ ನಡೆದೆಲ್ಲ  ಸೌಂಗಾರ ಮಗಳಿಗಿೌಂತ ಮಹತಿರವಾದುದು. ಮಹಾಭಾರತವು ಇೌಂದು ಮಹತಿರ 

ಭಾರತವಾಗುತಿಿರುವುದು! ಇೌಂತಹ ಸಮರ್ದಲ್ಪಲ  ಕವಿತೆರ್ ಸ್ಯಹಾರ್ ಅತ್ಯಾ ವಶಾ ಕ. ಈಗ 

ಅದು ಪಾೌಂಚಜನಾ ದೌಂತೆ ಕೂಗಿ ಕರೆದು ಜನರನ್ನು   ಎಚಾ ರಗೊಳಿಸಿ ಹುರಿದುೌಂಬಸಬೇಕು; 

ಕಳಲ್ಪನೌಂತೆ ಹಾಡಿ ಸೌಂತೆೈಸಿ ಸೌಂತೇಷ್ಪ್ಡಿಸಬೇಕು; ಕ್ತನು ರಿರ್ೌಂತೆ ಉಲ್ಪದು ಗತವೈಭದ 

ನೆನಪು ತೌಂದುಕಡಬೇಕು;ಬರುವ ವೈಭವದ ದಶಯನವನ್ನು  ಕಣ್ಾ ಳ ಮುೌಂದೆ ಕುಣ್ಣಸಬೇಕು; 

ಮಿೌಂಚಿನೌಂತೆ ಹೊಳದು, ಸಿಡಿಲ್ಪನೌಂತೆ ಸಿಡಿದು, ಹಕೆ್ತರ್ೌಂತೆ ಉಲ್ಪದು, ಹೂವಿನೌಂತೆ ನಲ್ಪದು 

ನಮಮ  ರಾಷ್ಟ ರಜೇವನವನ್ನು  ಮೇಲತಿಬಕು. ಇೌಂತಹ ಶಕಿ್ತರ್ನ್ನು  ಪ್ಡೆದ ಪುರ್ಣಾ ತಮ ರು ತಮಮ  

ಮಹಿಮರ್ನ್ನು  ತ್ಯವು ಅರಿರ್ದಿರಬಹುದು. ಆದರೂ ಅವರ ಎದೆದಾವರೆರ್ ಗದುದ ಗೆರ್ಲ್ಪಲ  

ಮೌಂಡಿಸಿದ ಜೊಾ ೇತಿಮಯರ್ ಶಕಿ್ತಮರ್ ಪುಣ್ಾ ಮರ್ ರಸಮರ್ ಕವಿತ್ಯಲ್ಕಿ್ತ ಮ  ಸರಸವ ತಿ 

ಅವರ ಜೇವಿತಕಾರ್ಯವನ್ನು  ಸಫಲ್ಗೊಳಿಸದಿರುವುದಿಲ್ಲ . ಆಗಲೇ ಆ ದಿವಾ ವಾಣ್ಣ 

ಕಾಯೇಯನ್ನಮ ಖ್ಳಾಗಿದಾದ ಳ. ಪ್ರ ಸಿದಧ  ಆಧುನಿಕ ಲೇಖ್ಕರ ರಸಕೃತಿಗಳನ್ನು  ಓದಿ 

ಹಿಗಾ ದಿರುವುದು ಆಸ್ಯಧಾ . ಆ ಕಬಬ ಗರುಲ್ಪರ್ಲ್ಪಲ  ಹರಿಯುತಿಿರುವ ಮಿೌಂಚಿನ ಹೊನಲ್ಪನಲ್ಪಲ  

ಮಿೌಂದು, ನೆತಿರನ್ನು  ಬಸಿಮಾಡಿಕೌಂಡು, ಬಾಳನ್ನು  

ಹೊಸದುಮಾಡಿಕಳಳ ದಿರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಆ ವಿದುಾ ದಾಗಾರಗಳು ತಮಮ  ಶಕಿ್ತಗೆ ತ್ಯವೇ 

ಬಚಾ ಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದು ವಾ ಕಿ್ತ  ಮಾಹಾತೆಮ ಾ ರ್ಲ್ಲ ; ಯುಗಶಕಿ್ತಮಾಹಾತೆಮ ಾ ! ಕವಿಗಳೌಂದರೆ 

ಅನಿವಯಚನಿೇರ್ವಾದ ಆವೇಶಕೆ್ಕ  ನೆಲಬೇಡಾಗಿರುವ ರಸಋರ್ಷಗಳು; ನ್ನತನ ವತಯಮಾನದ 

ಮೇಲಬದಿದ ರುವ ಆಗಾಮಿಕ ಭವಿಷ್ಾ ತಿಿನ ಮಹಾ ಭಿೇಮ ಛಾಯಗಳಿಗೆ ರತು ದಪ್ಯಣ್ 

ಸದೃಶರಾದವರು; ಹೇಳಲ್ಸದಳವಾದುದನ್ನು  ಹೇಳುತಿಿರುವ ವಾಣ್ಣಗಳು; ರಣ್ ರೌಂಗದಲ್ಪಲ  

ಪ್ಟುಭಟ್ರನ್ನು  ಸಮರೇನ್ನಮ ಖ್ರನಾು ಗಿ ಮಾಡುತಿಿರುವ ಪಾೌಂಚಜನಾ ಗಳು; ಜಗಜೆ ೇವನಕೆ್ಕ  

ಚಲ್ನಶಕಿ್ತರ್ನ್ನು  ದಯಾಪಾಲ್ಪಸುತಿಿರುವ ಅವಿಕೌಂಪಿತ ನಿಶಾ ಲ್ ಶಕಿ್ತಗಳು! 

ಕವಿಗಳೆಂದರೆ ಆಚಾಯಥಪಟಟ ವಿಲಲ ದ ಜಗತಿತ ನ ಮಹದಾಚಾಯಥರು! 
ಮಹಾಕವಿ ಅನಧಿಕೃತ ಶಾಸನಕತಥ! 

೧೩–೧೦–೧೯೩೦ 

 
ಕಬು ಗರು 



ಸವಿನುಡಿಯ ಸಿರಿಗುಡಿಯ 
ಕಟ್ಟಟ ವರು ನ್ನವು; 
ಹಂಗನಸುಗಳ ಮುಡಿಯ 
ಮುಟ್ಟಟ ವರು ನ್ನವು! 
.  .  .  .  .  . 

ನಮಮ  ಇಂದಿನ ಕನಸು 
ನಮಮ  ನ್ನಳೆಯ ಮನಸು. 
.  .  .  .  .  . 

ಆಚಾಯಥತನವಿಲಲ , 
ನಮಮ ದಾಚಾರ. 
ಅಧಿಕಾರವೆಮಗಿಲಲ , 
ನಮಮ ದಧಿಕಾರ! 
.  .  .  .  .  . 

ಇಂದು ನ್ನಳೆಯ ಮೆೀಲ 
ನ್ನಳೆ ಇಂದಿನ ಮೆೀಲ 
ಚಲುಲ ತಿಹ ಛಾಯೆಗಳು, 
ನ್ನವು ಮಾಯೆಗಳು! 
.  .  .  .  .  . 

ಸಂಕ್ಿಪತ  ಬರ ಹಮ ವೆೈ 
ಕವಿಯ ಕೈಬುಟ್ಟಟ ! 
ಕಲಪ  ಕಲಪ ಗಳಲಿಲ  
ಸ್ಯಯುವುವು ಹುಟ್ಟಟ ! 

ಕುವೌಂಪು 


